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V I D A , -

E X C E L E N C I A S , 
Y M U E R T E 

D E L G L O R I O S I S S I M O P A T R I A R C A 

S A N J O S E P H . 

E S C R i r i O L A 
E L MAESTREO D O N JOSEPH 
de ValdiviefojMozarabe en la Santa 

Igleíia de Toledo. 
C O M E N T A L A 

E L fDOCTOTi D O N < D I B G 0 S U A % E Z 
Áe Figmoa , Tbeniente de L'mofnero Mayor de fu 
Mágeftad, Examinador Sinodal de e/k Ar^obt/pado 

de Toledo 9 y Theolcgo de Cámara de el Bminen* 
ti/simo Señor Cardenal de (Borja, 

mi Señor. 

2 Í f | I DEDICALA A L A M U Y NOBLE 3 Y M U Y 
' - C i u d a d de B a d a j o z , ^ ^ W A ^ P 

á t & l T O M O Q U A R T O . - ^ A 

Con P R I V I L E G I O : En M A D R I D : A ñ o de 1728, 





^fff f f f f f f f f f f f f f f t f f t i f f l* 
A L A M U Y N O B L E , 

Y LEAL CIUDAD 
DE BADAJOZ. 

A viendo tratado en la Dedicatoria antece
dente, ó íluílfifsíTsima, y fidellfsima C i u 
dad , de la a n t i g ü e d a d de vueftra Cathe-
d r a i , y de los Señores Obifpos de elia, 
p r o í e g u i r é en fus P r iv i l eg ios , y Preben

dados, que han tenido otros honrofos empleos, que ya 
como patricios dieron fu lucimiento , colocados en eíía 
esfera por aftros ví í lofos; y á p r o p o r c i ó n de ios S e ñ o r e s 
O b i í p o s - , os han dado el fer efpir i íual por medio de el 
Evangelio: Namper Evangellum ergo vosgenuiJsS¿\x \ . l* 
C o r . 4 . Y d a r é fin a ella con la g lo r io í a memoria de los 
hijos que ha veis tenido Santos , que en fu exemplo , ea 
fu p r o t e c c i ó n , y en fu benigno infiuxo , fon losSoles^ 
que os llenan de el go l fo de fus Cekftiales luces. 

C A P I T U L O XVIÍL 

P B LOS P R I V I L E G I O S B E LA I G L E S I A CATHEDRAÚ 
de la Ciudad de Badajoz, 

UMa de/as mayores glorias de efta Ciudad , es ha-
ver predicado en ella , y plantado la Fe Catho-

Jica el Apof to l Santiago , y una de la-s mayores execien-
Tom.IF, *¡ z cias 



cías de á q n d í a Santa íg le í i a , es ha ver funda Jola el mlf-
mo Santo, y haver dcxado en ella Obifpo. Y esforzado 
efto en el tomo antecedente con varias razones , y d i -
yerfas autoridades j pero no puedo dcxar para lo prime
r o la de D o n Juan de Vera Ta í i s , en la H i ^ o r i a de ntieí^ 
t r a S e ñ o r a de la Almudena , donde dice: Sembró ¡apata* 
hra Evangélica en Ciudad-Rodrigo^ Badajoz^Meriia^Vfra> 
Plafencia, Medellin^&c.cap»i 3. Y para fo fegundo la ds 
Ju l i án Pé rez , que afirma, que e r ig ió Jglefia,y O b i í p o en 
los Lugares p o p u l c í b s j particularmente en ios que eran 
Conventos J u r í d i c o s de los Romanos , y Badajoz ya lo 
era en efte t iempo t I n fingulis Civitatihuspracipie Cofíñ 
ventibus, erant Epifcopi^&cm Advcrfpag.29m1im.si 13. 

Los primeros privilegios,de que hai noticia h a v c r í c 
dado a nue í i r a Cathedral j , fueron los que concedieron 
•Don Aionfo el Odtavo, que fe l l amó Emperador de Ef-
p a ñ a , y como tal fe c o r o n ó en L e ó n año de 1-135. a 
quien t r ibutaban vaí ía l iage todoirlos Reyes de Efpana, 
po r el poder de fus armas, y por haver arruinado á los 
M o r o s de Eflremadura , a ñ o de 1123 . E l legundo fue 
D o n Fernando Segundo ? Rey de L e ó n ^fu i i i j o . T o d o 
e í i o c o n ñ a de un Privilegio , dado por D o n Sancho e l 
Bravo en Val ladol id a 1 1 . de M a y o , Era 1 320 . en que 
t o m á n d o l a d efe ufa de el O b i f p o , Igleíia , E í l a d o Ecle-: 
í iafl ico , y vaiTallos de la Ciudad de Badajoz, dice : Que 
¡es otorga , y confirma para fíempre todos fus fueros ytifosy 
eof umbres , libertades, franquezas , Privilegios , y cartas 
que tuvieron en tiempo de el Rey Don Aionfo fu bifabueh, y 
de el Rey Don Fernaiido fu abuéo ¿y de todos los otros Reyes^. 
e de eíEmperadary qtu fueron ante si en Efpaña\ y Qtrvfi% de 
el Rey Don Aionfo fu padre^ Privileg.nun3.55. en el A r c h i 
v o de aquella Cathedral . 

E l Rey D o n Fernando fu hijo exp id ió o t r o P r i v i l e -
g-Ío en V a i k d o i i d a Í i . de Agof io^Era 1332. a favor d.e 

D o n 



D o n Gl l ,Obi fpo c!c Badajoz, y de el Cabi ldo de aquella 
Ig le í ia , eo que dice v Otorgovos , e confirmevos todos vmf~ 
tros Privilegios* y cartas, que havedes de el Emperadorj y de 
todos los otros Reyes, que fueron ante mi ; / tengo par bien, e 
mmdo , que valan fegun que en ellos fe contiene , P r iv i l eg , 
n u m . 2 $ . O t r o Pr ivi legio rodado les d io el Rey D o n 
Alonfo N o n o , fu hijo , en Burgos a 5. de M a y o , E r a 
1364. d i r i g ido á D o n B e r n a b é , Obifpo de Badajoz , y 
fuce í í o r e s , y al Cabi ldo de fu Ig le í ia . Y D o n Pedro fu 
hi jo exp id ió o t r o en Va l l ado l id a 13. de O d i u b r e , E r a 
1389. d i r ig ido a D o n Juan, Obifpo de Badajoz, y a d i 
c h o Cabi ldo >en que los toman a fu p r o t e c c i ó n , confí r -
m a n d o k s í a s cartas ? gracias , fueros , y prerrogativas^; 
que ha ví an obten ido en tiertipo de fus p r e d e c e í f o r e s , 
p r iv i l eg .num.3 6.y 7.. 

Pero antes de elios dos^ei Rey D o n Alonfo e í Sabia 
fué u n o de los Reyes , a quien mas ha debido n u e í l r a 
Santa ig le í i a j pues viendo ya á aquella Ciudad libre de 
el poder de los M o r o s , y mudada la. Cathedral de San-; 
t a M a r i a de el Cafí i l lo a la que oi haj de San Juan Bau-
tí í ía , inftó con esfuerzo al Concejo de Badajoz , para 
que le dieííe a aquella Igleí ia a Uguelaja Campo Mayor,1 
y á el Re í i o de Alvalá de V a l d e f o l á z , como lo hizo , y] 
confia de fu do nac ión , f echa en 28.de M a y o , E r a 1293.: 
a D o n Fray Pedro fu Obifpo , y al Dean , y Cabi ldo de 
Badajoz , dando por caüfa de efta d o n a c i ó n la Ciudad:; 
Querer honrar, y heredar fu Iglefta Cathedral, que era hecha 
nuevamente, no fplatnente d honra de ellos , mas de toda Ef~ 
paña, e ver que no tenia bienes temporaleSy de que fe pudiejfe 
mantener honradamente, como convenía-. 

E s f o r z ó tanto con efte favor á la Santa Igleí ia e í le 
Sabio Rey , que para mover la Ciudad a efta d o n a c i ó n , 
le ofreció en r e c o m p e n í a recobrarle todos los Lugares, 
^ÍC fueron de el Reynado de Badajoz, F r iv i l eg .num.^ . 



Y ayudo con toda eficacia, y defvelo a !a edificación de 
la nueva Cathedral , y dio medios para fu mayor exalta
c ión , como confia en un Privi legio , dado en Segovia 
a 8.de Octubre , Era 1294. en donde dice : For gran [ a -
bar que be de facer bien, Ó'mercft a U Iglejia Cathedral de 
Badajoz, & porque es cofa nueva , & que yo fiz a honra , é 
f é r v i d o de Dios , Ó* he fahor de la aumentar , & levar ade
lante'. Otorgo, que quien quifiere ddr} d mandar heredades^» 
otra cofa d la fobre dicha Iglefia , que las de , 0 mande y Ó ' U 
Iglefia que las pueda haver para Jtempre jamas, &" ningún^ 
nongelascontrarié, Pr ivi ieg .Num . io.y 2 2 . 

C A P I T U L O X I X . 

D E OTROS P R I V I L E G I O S D E E S t A SANTA I G L E S I A ^ 
y de los Sellos, y Armas de que ha ufado, 

EL Rey Don Sancho , que fu ce dio a fu padre el Rey 
D o n Alonfo , honró mucho á ia Ciudad de Bada

joz , y fu Cathedral , pues por un Privilegio dado en To
ledo , fu fecha en 9. de M a y o de 1284. les m a n d ó reftir 
tu i r las Aldeas, que eran de fu jur i fdicion , y O b í í p a d o j 
que fueron Ol ivenc ia , Tal iga , Villanueva , los Santos, 
Aldea de Don Febrero, ia Solana,Aldea de ios Cavalle
ros , y el C a r a z o , fobre que havía havido un gran pley-
to con las Ordenes de el Temple ,y de U c l é s ; de los qua-
les t o m ó pofíefsion el S e ñ o r O b i í p o D o n G i l , con la af-. 
íiftencia de M i g u e l Fernaldez, Diego G i l , y E í l eban Pe* 
rez Orinaza , Alcaides de Badajoz , y otros Caval lercsj 
Privileg .num .4. Port . num . i . 3. y 24. 

E l Rey D o n Fernando eí Q u a r t o , ademas de el P r i 
vilegio , que d io en Val ladol id en 2<j. de Diciembre de 
1297. en que le da facultad al Obifpo Don G i l , para ha
cer donación perpetua de la Dehcíía de la Gru l la a 

aque^. 



áquel!a€aíiiedraUPrivi!eg. m i m . 5 > E x p i d i ó otro en 
Val iadol id á 8. de Junio de 1 3 1 1 . con f i rmándo le las 
inmunidades, y gracias , que le havian hecho los Reyes 
fus antecc í fores , Pr ivi leg.num.S. 13, y 16. E l K e y D o a 
^ l o n f o el Onceno, a 20.de A b r i l , Era 13 54. en las Cor
tes de Burgos dio otro Pr ivi legio á cí ía Santa í g l e í i a , 
revocando todos los atentados, que fe havian hecho 
contra la inmunidad Ecleí iaí t ica , y confirmando las 
prerrogat ivas , que havia obtenido de fus p r e d e c c í í b r e s 
defdc el Emperador, Pr iv i leg .num.33. 

E l Rey D.Pedro fu h i ioen 13.de O d u b r e d e 1349 . 
conf i rmó al Obifpo , y Cabi ldo los Pr iv i leg ios , que ha
vian obtenido de los Reyes fus a b u e l o s , P r i v í l e g . n u m . 7 . 
E l Rey D o n Juan > hijo de Don E n r i q u e , en un Pr iv i le 
g io , dado en Val iadol id á 20. de Febrero de 13 80 . la 
hace a la Cathedral de Badajoz la honra , y gracia de 
darles para í i empre fus C a í a s , y Cafares de el CaftÍl!o,en 
que oi cftan los Almacenes, y dice , que por enmienda 
de muchos de fus bienes, que la Iglefia por f é r v i d o de 
fu padre havia perdido , Privi leg. num.24. Defde e í le 
t i empo, como los Reyes han fido tan Catholicos,y han 
hecho leyes, para ladefenfa de la inmunidad Eclefiaí i i -
ca , y han echado de fu Rey no á los enemigos de la Fe, 
han fufpendido hacer eftas confirmaciones de fus fue
ros , y Privilegios. 

N o o b í l a n t e , como í i e m p r e aquella Ciudad ha e(la
do combatida de la guerra de los M o r o s , y defpues de 
la de los Portuguefes, y han padecido tanto fus hacien
das, y con tanta lealtad han facrifícado fus vidas en fér
v i d o de el R e y , y defenfa defu Patria, no folo fu eftado 
í ceu l a r , arreglado en Militares C o m p a ñ i a s , fino es tam
bién el Eclefiafüco ; pues muchas veces nos hemos j u n 
tado a la puerta principal de la Ca thed ra l , armados, 
í i e n d o nueflro G e n é r a l e ! S e ñ o r O b i f p o , y nueftro Co-



r o ñ e ! el Dean de aquella G a t l i é d r a l , y acudicio en los 
ríeígos a U dcfenfa de un V a í u a r t e , q u e fe nos tenia def-
t t í u d o ^ han honrado a la Ciudad todos los Reyes , y 
Kueí í ro Cathoi ico Monarca el feñor D o n Felipe Q u i n t o 
(que Dios guarde) y á la Cathedral^con cartas exprcfsi-; 
vas de la fatisfacion de íu esfuerzo, y fidelidad, y conce-i 
diendole repetidas veces, ala una la l ibertad,y Franquea 
zade los t r ibutos ; y a la o t ra , y al E í l a d o Ecle í ia í l ico jc l 
no pagar S u b í i d i o . 

E l primer Scl!o,y Armas, de que ha ufado la Cathe-J 
d ra í de Badajoz , ha í ido la Imagen de nue í l r a Señora , ' 
feotada en una l i l l a , con el N i ñ o en los brazos, y eferito 
en c i rculo : Sigillum Cspitulí Pacenfís; de el qual ufaron 
el t iempo , que fué Scc la íg íe í ia de Santa Marra de el 
Gafti l io, pues eíla Sagrada imagen es la que fe adora en 
el Al ta r M a y o r de ella. Permanece e ñ e Sello en un inf-: 
t rumento , en que el S e ñ o r Gbifpo D o n Pedro le d io a 
¡Campo M a y o r diferentes fueros, Por t , num.23. 

E l o t ro Sello de que u fa , por haver mudado la Cá^ 
thedrai á la Igleí ia de San Juan, es un Cordero ,que coa 
una mano alzada , y cuello vuelto , fuftenta lá Vanderai 
de la Cruz en a l t o , iní ignia de el Baut i í l a , y una venera 
debaxo, y de el un lado un L e ó n rapante vuelto al C o r 
dero, y de el o t ro a la d ie í l ra un Gal l i l lo ; que como di-i 
ce n u e í l r o D o £ l o r Dofma , fe pufo la Venera por la de
v o c i ó n de el Apof to l Santiago; y conjetura5que el Caf-
t i i l o , y León fue por rcfpetos de las Armas de la Ciudad, 
y tiene aísimifmo en circulo : Sigillum Capttuli Sedis Pa* 
cenfis. De efte confta haver ufado aquel Cabi ldo, defde 
^ l t iempo de el S e ñ o r Gbifpo D o n Fray Lorenzo Su a-i 

gez, pues eí la pendiente de una concordia,que hi-j 
m con el Maeftre de el Perero, P r i -



C A P I T U L O X X . 

P E LOS P R E B E N D A D O S D E L A C A t H E D R Á h 
de Badajoz , que han ocíipádo otras 

Dignidades, 

SAn Aton, Canónigo , Obifpo de Piftoya en la Tof-. 
cana. 

£1 Dean Don Pedro, eledlo Obifpo de Badajoz , murió 
íin Confagrarfe. 

Don Garci-rernandez , Chantre , Obifpo eledo de 
Badajoz, renuncio en manos de el Papa Cié mea-i 
te V. 

Don Vicente Eftebanez, Canonigo,Obifpo de Badajoz; 
Don Juan García Palomeque , Arcediano de Jerez, 

Obifpo de Badajoz. 
E l Dean Don Fernando Sánchez, Obifpo de Badajoz. 
E l Dean Maeftre Pedro , Capiícol de Burgos, Notario 

de el Reyno de León, hai quien diga fué Cardenal. 
Don Alfonfo Eftebanez, Arcediano Titular, Obifpo 

electo de Badajoz, parece no fe confagró. 
Don Lorenzo Suarez de Figueroa , Arcediano Titular,' 

Obifpo de Badajoz. 
Don Gómez Suarez de Figueroa, Arcediano de Jeréz,^ 

Obifpo de Badajoz. 
E l Dean Don Gonzalo Floxres,Obifpo de Caftelamar. 
E l Racionero Don Gafpar, Obifpo de Santa Jufta. 
Don Bernardino Carbajal, Cardenal, fué Canónigo , y. 

Obifpo de Badajoz. 
E l Maglílral Donjuán de San Clemente, Obifpo de 

Orenfe, Ar^obifpo de Santiago. 
E l Dodoral Don Chriftoval Fernandez Valtodano , In-

quiHdor de J o k d o , de el Confejo de la Inquiíicion, 
Obifpo de Patencia, Arzobifpo de Santiagp. 

fymJK 'mm Don 



Don García de Loalfa Girón, Tcforcrq, Macftro de el 
fcñor Felipe Tercero, Dean de Plafencia, Arzobirpo 
Primado. 

Don Chriftoval de la Cámara y Murga , Magííiral, 
Obifpo de Canarias, y de Salamanca. 

E l Ledoral Don Miguel Ferrer, Penitenciario de Tole
do, Obifpo de TuL 

ElMagiftral D o n j u á n de Santiago de León , Obifpo 
de Puerto Rico, defpues de Guadaiaxara en Indias. 

E l Magiftral Don Miguel de Venavides,Obifpo de Car
tagena en Indias. 

Velafco Velazquez de Avila, Canónigo , Capellán de el 
Rey Don Alonfo el Sabio. 

Don Martin Sánchez, Teforero , Capolan de los Reyes 
Don Sancho de Caftilla, y Don Dionis de Portugal. 

Alfonfo López , Canónigo , Arcediano de Rey na en 
Sevilla. 

Alvar Yahcz, Canónigo, Capellán de el Rey Don Juan 
el Segundo. 

Bachiller de M e l ó , Canónigo , Capellán de los Reyes 
Catholieos. 

Clemente López de Frias, Canónigo , Capellán de los 
roifmos Reyes. 

Rui García, Canónigo, Capellán de los mifmos Reyes. 
Don Antonio de Vergara, Arcediano de Jeréz,Cape]lan 

De Carlos Quinto. 
Doctoral Diego Fernandez de Bonilla , Canónigo de 

Tortofa. 
Juan Cabezas, a un tiempo Canónigo de Badajoz, y 

Granada. 
Don Nufrio de Sande, Teforero de Badajoz, y de Pla

fencia. 
E l Dean Don Martin de Ulloqui , Inquiíidor de Si

cilia. 
Don 



Don Tomas cíe Soto Calderón, üo&ord , y Arccdíáná 
de Jerez, Inquisidor de Murcia, y Valencia. _ 

Licenciado Sancho Pérez de la Cueva, Do¿loraI,Inquir 
íidor de Valencia. 

Don Juan Garda Bahamondc, Magiftral, Prior, y Ca
nónigo de Sevilla. 

Don Gerony mo Manrique, Chantre, Arcediano de Eci-
jaén Sevilla. 

Don Diego Rodríguez VaItodano, Macílrc Eícuela, y 
Canónigo Dodoral, de el Orden de Santiago,Oidor 
de Valladolid, y de el Coníejo de Ordenes, 

Don Pedro Pan y Agua de Loaifa , Tcforero, Capellán 
Mayor dé las Señoras Defcalzas, Abad de San líldro 
de León. 

Doftor Bartholomé García Cordero, Magiftral, Con-
fcííbr de el Real Convento de la Encarnación, Califi
cador de el Santo Oficio. 

Don Thomas Arredondo Palacio, Arcediano de Jerez, 
Capellán de el feñor Felipe Quarto. 

Don Diego Quijada, Dodoral, Arcediano de Gaí i íko, 
Oidor de Valladolid. 

Licenciado Antonio Pérez Nieto , Penitenciario , Dean 
de Coria. 

Don Gafpar Mantilla , Racionero, de el Avito de San-: 
tiago, Fifcal por la Orden. 

Don Chriftoval Caftellanos , Magiftral ,Le¿loraí de 
Cádiz. 

Dodlor Juan Ximenez Varoja, Magiftral, Abad deMcn 
dinaceli. 

"DoCtor Don Juan Benitez Montero, Magiftral, Gbif
po cleao de Gaeta , Dean de Granada , Predicador 
de fu Mageftad , , Calificador, de elConfejo de la 
inquifícion , Vicario General de los Exercitos de; 
Eftremadura. 



Do^or Jofeph Hartado de Mendoza, Magií!raI,Chari-í 
tre de Granada. 

Licenciado Don Francífco Cruzado, Do¿loraI, y de 
Jaén. 

Don Bartolomé Ibañez Cordente, Arcediano Titular,' 
Inquiíidor de Zerdeña, y Sicilia. 

Eminentifsimo Señor Cardenal Juan Everardo Nidar-
do , de la Compañía de Je fus, Chantre, y Canónigo 
de Badajoz. 

Vo&or Don Pedro Lepe Dorantes, Ledoral,ObIfpo de 
Calahorra. 

po¿ lor Diego Camacho Avila, va puerto en los EclefíaA 
ticos de Badajoz. 

Doftor Don Prancifco Antonio de Cifneros, Ledloral, 
oí Magiftral de Toledo, Obifpo eleiSto de Teruel. 

Dodor Gonzalo de Nabas y Quintana , Penitenciario, 
Canónigo de Toledo, 

po^or Don Andrés Jofeph Murillo Velarde, Leífloral, 
Canónigo de Murcia , de Toledo, y oi Obifpo de 
Pamplona. 

Do¿lor Don Juan Gómez Bravo, Lcdora l , oi Magif-
tral de Cordova. 

D o í l o r Don Carlos Jofeph de Rib.era, Le<5loral, oi Pea 
nitenciario de Toledo, 

C A 



C A P I T U L O X X L 

LOS SANTOS N A T U R A L E S D E BADAJOZ. 

. S A N A T O N . 

NAcio e ñ e Santo en la Ciudad de Bada józ , cn don
de fe c r i ó en virtudes > y fe adelanto en letras, 

po r lo q u a í le hicieron C a n ó n i g o de aquella Cathedral^ 
pero llevado de el amor de la í b l e d a d , y de la d e v o c i ó n 
de vií i tar los Santos Lugares de Roma , pa í só á Ital ia el 
a ñ o de i i 25. y mov ido de la o b í e r v a n c i a de los M o n -
ges de Val lehumbrofa , d e í i e r t o á la falda de el monte 
Apenino en H e u t r u r i a , t o m ó c l A b i t o de San Benito en 
donde defpues de cinco a ñ o s de p r o f e í í b , r e c o n o c i e n d o 
los Mongcs fu abftraciondelas cofas de el mundojpues 
a f i r m a n , que jamás fe le o y ó nombrar a fu padres, n i 
parientes^ y admirados de fus rigurofos ayunos, y afpe-
ras penitencias,,y edificados de fu fínguíar c a ñ i d a d , o b c -
d ienc ia , y d e m á s v i r t u d e s , le eligieron por Abad de 
aquel Monaf ter io . 

De a i i i a poco t iempo fué e í e í l o Genera! de aque -
llajGQngregacion : f u n d ó varios M o n a í l e r i o s : defpues, 
p o r la fama de fu Santidad , lo p i d i é r o n los P i í i o r k n í e s 
p o r fu Obi fpo a Inocencio I L a ñ o de 1134. Y en el de 
113 ^. edif icó una Capilla en aquella Cathcdral en hon
ra de Santiago j y haviendo embiado Legados á C c r n -
poftela por una reliquia de el Santo A p c f í o l , íe la die
r o n . Veafe a D o n M i g u e l de Erce, pa r t . i . t r a t . 3 . cap .3 . 
en donde t rae el Oficio , y Sequcncia , que fe decia a 
San t igo en aquella Capilla, 

Efc r ib ió un l ib ro de Cartas con gran e rud ic ión , y 
d o ¿ t r ina : o t ro de la t r a s lac ión de las re l iquias , y mila-
g r o s de el Apof to l Santiagoiotro de ia vida de San Juan 

C u a l -



Gualbcrto , Fundador de aquella Congregación : o tro 
de Sermones; y k iaftancius grandes de fus Hermanos 
eferibio otro de ia vida, y virtudes de San Bernardo de 
Ubertis, 

Muchos milagros refieren los Autores, que fia he
cho Dios por la iaterceísion de San Aton en Florencia, 
en Piftoya , y en fu comarca , con perfonas que viíita-
ron fu fepalcro, y fe encomendaron al Santo j pero 
yo foío pondré aqui, con la brevedad que permite 
una Dedicatoria , una parte de los muchifsimos, que 
ha obrado en la Ciudad de Badajoz , para excitar la de
voción en los patricios de el Santo, y mios. 

Doña Leonor de Contreras,muger de Juan Adame, 
cftando yadefaucíada , y coa la Extrema Unción , hizo 
voto de viíitar laHermita de San Aton, y al punto que-! 
do fana. 

Pedro García de Vera y Silva, Cura de Santa Ma^ 
ría de el Caftillo , eftando ya defauciado , y a lo ultimo 
de fu vida, invocó a! Santo, y ofreció a fu Hermita una 
limofna , y al punto quedó fano , con admiración de 
todos. 

Francifco Rodríguez Suarez , teniendo un hijo pe
queño con una hernia, y convocando los Cirujanos, 
para curarlo con cauterios, afraltado de un fubito do
lor , lo l levó , y ofreció a la Imagen de San Aton , y al 
punto, defatadas las ligaduras, quedó libre de fu dolen
cia. Veanfe otros muchos en Tamayo, Martyroíogio 
Hifpano, día 22. de Mayo. 

E n 8. de Abril de 1614. concedió Paulo V . a la 
Cathedral de Badajóz rezafle de él. Y el día 23, de No
viembre de 1624. le concedió Urbano VIH. al Obifpo 
de Badajóz , que fe le edifícaífe Hermita en una tierra 
de Juan Sánchez Valverde,Procurador de la Audiencia 
üpiícopal, con quien hayia hecho un milagro. 

E l 



E l Padre Pancracio,Florcñtinó,Mongc deVallehum-
brofa, eferibió fu vida en veffo fafico, de que íblo pon
dré alguna cofaj para fu alabanza, 

Huc ades pr<ejens cekbrande miris 
JLaudibus, dulei^noviterque cantu 
Nomen ¿ncludi, precibus vocari 

Annue noftris* 
Thura iam facris, Arabumque coftum 

Infocisguttas adolens Jabeas, 
Nome» A t t O N I S precibus Beati 

Mifla frecuentes, 
Propter id noflrum Deus apullijfe 

Fecit ad UttuSy refonis ab ufque 
Tune Ana apis) ubi Lufitanas 

Beetica finit* 
Murió el Santo año de n ^ . y fué fepultado en la 

Iglefia de Santa María en Piftoya. Veanfe a Ludovico 
SaaLlorente,a Yepes,Chronic.Bencdi<£l.tom.7.foí.253. 
a Salbiano de S.Hctrur. Y ^ 3 1 6 " ^ . lib.20. A el argu
mento que nos ponen, de que como pudo fer Canónigo 
de Badajoz, pues en fu tiempo eftaba eíla Ciudad deba
j o de eí yugo de los Sarracenos, hafla el año de 1180. 
que la faco de ellos Don Fernando Segundo , Rey de 
León y veinte y fíete años defpues de la muerte de San 
Aton? Queda fatisfecho, como en efte tiempo fe mantu
vo allí Obifpo, Cleros Mozárabes, á quienes,como he
mos dicho, concedió Privilegios el Emperador Don 
Alonfo año de 113^ . que en el mas cabal computo, fué 
quarenta y cinco años antes de la reftauracion de Bada

joz de el poder de los Moros , y diez y ocho an
tes de la muerte de San 

Aton. 
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Fué natural de Badajoz,y pafsó á Cordova,cn don
de fué Levita , y allí le feñalaron por uno de los Míníf-
tros de la Igleíia de San Adíelo. Fué muí virtuoíb,y pa
deció martyrio á manos de los Sarracenos. Tuvo eípi-. 
ritu de profecía ; y afsi antes de llegar los verdugos, le 
díxo a un niño que cfpcraba la refpuefta: Apárcate de 
aquí , no te ahogue el ímpetu de los Miniftros, que ya 
vienen para llevarme; y dándole grandes bofetadas , y 
golpes, le llevaron ante el Juez , el que viendo fu confc 
tanda en la Fe , fu alegría de animo, y la ím mutabili
dad á fus amenazas, y ruegos, le mandó degollar ; y ha-
viendo ocultado íu cuerpo, unas piadofas mugeres, def-
pues de mucho tiempo , infpiradas de Dios, le hallaron 
entre unas piedras de un arroyo. Colocáronle en la di
cha Igleíia de San Acifclo Martyr, y defpues fué trasla
dado a la de San Pedro ; en cuya memoria hizo los íi-v 
guicntes verfos Cipriano, Arcipreíle de Cordova: 

S I S E M A N D E tuos cuftedit thfca Levita 
Artus Sacratos ACISCLÍ in limine San5ÍQ% 
Quofpla foewlnei iunxit audat'tA fexus'. 

. P A X AUGUSTA, Dei n*tu, te probída nobis 
Cancsfút) nofíras utpevdittrtS) Ó" oras, 
Mtrtyrioque tuos P A C E N S E fepe beatos 
Effíjeres: nojlra abjierge bine peccamina Martyr^ 
Ut tecum iunffil mereamur Regna Polorum, 

Efcribió fu vida San Fulgencio,lib.iS.cap.^.y Donjuán 
TainayoSalazar, tom.4. i6 . iulL el Padre Marieta, 

i ib.i . cap.71.el Padre Roa, Baronlo, 
tom.io.&c. 

CA-



C A P I T U L O 30H| 

f i o S I G U E L A M I S M A M A T E R I J i 

S A N V I C E N C I O , r ORONCIO. 

T 7 U e r o n hermanos , y naturales de la Ciudad de Bá4 
Jp da ióz . Llamofc fu padre Lucas , y Aurelia fu M a 
dre: y haviendo paffado el P r c í i d e n t e Rufino a las Pro-j 
vincias de V e t o n i a , y L u í i t a n i a , embiado de Diociecia-
no , y M a x i m i a n o , para ext inguir ' allí ei nombre de 
Chr i f to , pafsó a Badajoz-, en cuya ocafion citaban V i -
cencio, y Oronc io en la cafa de San Vidtor Levi ta , coa 
de feos de padecer M a r t y r i o ; y f ab íendo el t y ranp , que 
los de aquella cafa adoraban a Jefu Chr i f to , fe a r r o j ó a 
el la, a c o m p a ñ a d o de fieros M i o í í l r o s , y crueles Verdu- í 
gos. Fufólos en la C á r c e l , y llamados defpues a fu prc-
fcacia, no pudiendo, ni con ruegos , ni amenazas apar-! 
tarlos de la Fe Catholica , los hizo llevar al lugar de e l 
m a r t y r i o : d e g o l l á r o n l o s , h a c i é n d o l o s una mifma crucl^ 
dad verdaderos hermanos para el Cielo. 

Haviendo San Vid lo r vif to,y l lorado efte efpedacu* 
l o , v a ü e n d o f e de la o b í c u r i d a d de la noche , r e c o g i ó a 
fu caía fus Santos cuerpos: pero fabido por el ty rano , y 
l lamado a fu T r i b u n a l , lo e n t r e g ó á los crueles V e r d u 
gos , para que hicieííen con él el mifmo mar ty r io , que 
con fus c o m p a ñ e r o s : lo qual executaron , haviendo en 
el camino padecido furiofos golpes, y defeomedidos 
dicterios. 

Vi f to efto por el padre de San V i é l o r , y por A q u i 
l ina fu Madre , fe imprefsionaron en ellos contrarios los 
afeólos: en él , de huir tcmerofo de l a ty ran ia :cn ella, e l 
de lograr esforzada por la Fe la mifma gloriofa v i d o r i a . 
y e n c i ó el d iv ino amor, que ardia en eíla, al cobarde te-i 
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niof ,q i ie en cl i av ia^y unidos ya en íázofc de R e l i g i ó n , ^ 
caridad, mas queco los de fu m a t r i m o n i o , p r e í c n t a n d o -
fe a rite el t y r a n o j C o n í i g u i c r o n la palma de fu mar ty r io . 

So í í egada defpues ella perfecucion,Poncio Paulino, 
amoncftado de D i o s , pufo en un carro las reliquias de 
eftos Santos Martyres ,.y guiado de los Angeles, empe
z ó fu camino con el animo de paliarlos a Italia; pero lle
gando a la Ciudad de Ebroduno de Francia , fita en los 
A l p e s , no pudieron confeguir ? que de allí paííaííen los 
bueyes; y conocida la voluntad de Dios , fe colocaron 
fi'li ellas Santas re l iquias , en donde íe mantienen con 
í i ngu i a r vene rac ión , y cul to de aquellos Pueblos. Pa
decieron mar tyr io eí los Santos por los años de 303. fe-
gun Baronio^unque Dextro dice^quepor lós anos 308. 
y fué í i endo Poni i í ice San Marce l ino . Reza aquel Obif-
pado de eftos Santos el día 2 2 , de Enero. Veafe á M a 
rieta , l i b .2 . cap.20» y á Padilla , Cent .4, cap. 18, Y de 
la un ión de ellos d o s , mas hermanos que en la fangre, 
en el m a r t y r i o , digamos con el Padre Sautel en fu g i o -
yiofo aplaufo: 

Non tanta Oebalios iunxit concordia fratres 
Quos peperit fummo candida Leda lovi, 

Romulidum incefsit quantus dúo peéíora fratrum^ 
E t F i de i y Ó1 vera Religionis amor, 

Caftor enim fine fratre potefíjjine Caftors Polhx 
Vivere^ Ó* abfquefuo frater uterque mor i: 

} í i vitam^ & mortemfocianty cum vivere neutefy 
Ve ffine fratre velit̂ ,. velfine fratre mori, 

S A N T A E N G R A ü I A r 
F u é V i r g e n , y M a r t y r , y natural de Badajoz; y aun

que pudiera esforzar con nueftro D o ó l o r Dofma , que 
fué la mifma que padec ió en Zaragoza ; pues íi efta era 
Princcfa en L u í i t a n i a , é iba \ caíarfe con un Principe; 
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Badajoz eftabá en los temimos de la fita nía , y allí hu-
v o Reyes. Pero fiendo mi animo efcribir con gran pefo, 
y ce r t idumbre , fofo d i r é , que permanecen veí l igios de 
la íglefía que t u v o en aquella Ciudad , junto al fuerte 
de San Chrif toval , y un pozo , que llaman de Santa E n 
gracia , y que fe conferva en dicha Ciudad t r a d i c i ó n 
niui antigua, de que era natural de alliefta Santa. 

E l M a e i í r o G i l G o n z á l e z Da vita , cuf ioí i fs imo cfí 
averiguar las cofas antiguas, hablando de los Santos de 
Badajoz, dice: Santa Engracia y ñola de Zaragoza,fino otra, 
Santa Virgen, cuyo cuerpo duerme en el Señor en el Convento 
de Gr ájales, de el Orden de San Agujiin; y en fu patria le de* 
dicaron en los tiempos pajfados una Hermlta, frecuentada de 
la devoción de el pueblo', y llevado de la femejanza de el nom
bre , entendió Rodrigo Dofma era efia Virgen la Cefar Au~ 
gufiana, Teat . E c l e f . t o m . i . Celebra Badajoz fu fíefta 
á-i o. de A b r i l , en el mi ímo dia que a S^nta Engracia la 
de Zaragoza. P o n g á m o s l e por emblema de nuertra San
ta , con ci l iuftrifsimo Are í io , al pez Fi l re l la , con e ñ e 
ep ígrafe : Qu^fifácula ardet. Pues íiefte de noche , entre 
las olas, aviva fus r e í p l a n d o r e s , í i endo emulo de las ef-
trcl las: á e ñ e modo nueftra Santa, ardiendo en el fuego 
de el amor D i v i n o , en ía noche de la genti l idad, y entre 
las olas de los m a r t y r i o s , a r d i ó Fénix para el Cielo,c i l u 
m i n ó en la conftancia , y la Fe a los Cathol icos : glor if i - ' 
qucmosla en fu t r iunfo : 

Ccerulei peragrat fpumantes aquoris undas 
Sidereum vivax,amula flella facum* 

fApparent ifta rorantis tempore noñisy 
lilacfe cerni f )le micantefinit. 

Luminibus cahr in cafum fperatur ab ifils 
UUc ardores fpiraf. ubique fuos, 

Bece tibi ENCAÍRIDEMJtel lam qua vincit utmmque; 
Cumfulgore calens, tumque calore nitens. 



C A P I T U L O X X I I L 

p E : LOS N A T U R A L E S D E BADAJOZ , QÜE H A % 
muerto en opinión de Santos* 

-,<•'• - ' ' í ,1. • f •.!i~s,* > • ' • • 'i 
T I B E R I Ñ O . 

FU e P r e s b í t e r o , y natural de Badajoz , y ha l l andofé 
en Cordova , le acufaron fus enemigos ante el Rey; 

de un falfo t e íHmonio r por l o qual le p u í o prefo en una 
mazmorra fubtef ranearen donde e í luvo veinte años con 
los homicidasT ladrones, y otros de g rav i í s imos deli tos; 
pero v íendofe afligido , r o g ó afsi a San Pablo Levita de 
Cordova : C o n í i g u e mi l ibertad quando te halles ante 
el S e ñ o r ^ M i n i f l r o bienaventurado! y quando te halles 
coronado de gloria conChr i f to , q u í t a m e con tu ruego, 
de efte lugar tan afquerofo , cbfeuro, y di latado. Ofre-£ 
ciófelo el Santo , y á pocos días de fu mar tyr io le faca 
de la cá r ce l , y lo r e ñ í t u y ó á fu propia Ciudad ; de don-» 
de, aunque e n t r ó joven, y de h e r m o í o r o í i r o , falió vie4 
j o , debí ) , y pá l ido : fué por los años de 8 5 1 . Afsi el P a i 
dre Roa, SS.de Cordova . Tamayo , t o m . 4 . i . l u l l . 

SOR J U A N A D E L A M A D R E D E DIOS, 

F u é hija de D o n Francifco de M o í c o f o y M o n r o i , yj 
'de D o ñ a Catalina Becerra de T o b a r , perlbnas muí i luf-
tres. N a c i ó en Badajoz a ñ o de 1628. en fines de A g o f . 
t o , adonde tiene e ñ a familia cafas principales , y mayo-i 
razgos. M u r i ó en el Convento de la Purifsima Concep
c ión de la Vi l la de Caceres a ñ o de 2 68 5. por primeros 
de M a r z o . Fué heroica en v i r tudes , como puede verfe 
en la vida,que de efta fierva de Dios efcribió D o n Alón-? 
fo de E í c a l l o n . 



t > O ñ A J t t ¿ C O R C H U E L Ü s 

Fué Abuela de Sor Juana, y muger de D o n Gomeg 
ele M o f c o í b . Fué de gran v i r t u d en el í i g l o ; y v iviendo 
fu marido,de c o m ú n a c u e r d o ^ n t r ó Rcl ig io ía en el C o n ; 
vento de Santa Lucia de la Ciudad de Badajoz, en don-: 
de vivió una vida cxempi í i r i í s ima , y m u r i ó con grande 
op in ión de v i r t u d . A ñ i f c refiere en la Chrcnica de San 
Francifco de aquella Provincia de San M i g u e l , l i b . i o 4 
pap.9. y d icho D o n A l o n í o de E í ca l i on , ubi í u p . 

JEL H E R M A N O F R A N C I S C O D E MOSCOSO. 

F u é natural d e B a d a j ó z 7 y p r i m o g é n i t o de dicho D o f i 
G ó m e z de M o f c o í o , y de D o ñ a Ana Corchue lo . T o m o 
la Ropa de la C o m p a ñ í a de j e fus; y aunque m u r i ó ea 
breve t iempo, fue en o p i n i ó n de Santo , c o m p r o b á n d o 
l o cofas maravi l lofas , que fe vieron en fu muerte, y en
t i e r ro : afsi lo afirma dicho A u t o r , E í c r i b i ó í u vida el Pa
dre Roa de la mifma C o m p a ñ í a . 

D O n A J U A N A D E M O M R O I . 

F u é hermana de dicho Hermano Francifco de M o £ 
t o f o , natural de Badajoz,)' Religiofa en el Convento de 
Santa Ana , y muí excelente en v i r t u d . T u v o admira
bles vi í lones de C h r i í i o n u e í i r o S e ñ o r , y de fu Santifsí-
ma Madre : p a d e c i ó notables extafis,y ÍDe llevada en eí^ 
p i r i t u á tierras e f t rañas , para í o c o r t e r á necefsitados, y 
confolar afligidos. M u r i ó en op in ión de Santa , como 
t o d o confía en dicha Chronica de San M i g u e l , i i b . i o . 
cap. 1 0 . 1 1 . y 12. 

Ya , pues,fe defeubre en eí la Dedicatoria , ó feliciTsi. 
tea?itm¿ vueftra grandeza ¡ pues üpelearon ficte CÍUÍ 
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dadcs , por pretender cada una el que huvícíTc nacido 
Hornero en ella , por i luftrarfecon efta gracia , í i e n d o 
un Poeta ingen io ío : Q u é excelencia ! Q n é foberánia! 
Q u é fama no debe gozar la Ciudad , a quien iluftra íiri-
gu í a r e s Ingenios , H é r o e s valerofos , y famofos Santos? 
Mas g l o r i o f i ibis, ó i n v i d a Ciudad de Badajoz, que Ef-
roirna , que Rhodos , Co iophon , Sala ¡nina 3 que Chio> 
que A r g o s , y que Athenas , pues no haveis dado z luz 
folo Hodieros, para el Parnafb, í ino es t a m b i é n duftres 
Varones , para iluftrar al m u n d o , y poblar ai Cic lo , 
Dios guarde á V.S. en la mayor profpcndad. M a d r i d , 
y Septiembre 14. de i 728 . 

Reconocido hijo de V .S , 

Pofíor Don Diego Suarez, 
de Figuzroa, 



T B E D E E R R A T A S . 

E vifto efte quar to t o m o de el Comento cíe !a 
Vida , Excelencias , / Muerte de el Gloriofo Pa-

triare a Smjofeph , fu Autor el Dodlor Don Diego Sua-
rez Je Figueroa , y c o r r e í p o n d e á fu or ig ina l . M a d r i d 
a veinte d'e Septiembre de mi l í e t e c i e n t o s , y veinte y 
ocho. 

Licenciado D.Benito del Rio Cao, 
de Cordido» 

Corredor General por fu Magef lad , 

«4 

S U M A D E L A T A S S A. 

T AíTaron las S e ñ o r e s de el Confejo efte quarto 
t omo de la Vida f Excelencias > y Muerte de el 

Gluriofo Patriarca San ' Jofeph , Comentado por el Doc
t o r D o n Diego Suarez de F igueroa , á íeis maravedis 
cada pliego , COIÍIÜ mas largamente confia de fu orn 
g ina l ; 
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DE D.JUAN^DE BOLEA 
• y Alvarado, 

OIo tu numen , D o n Diego, 

Imitar pudo al Autor, 

Y bebicndole cl fcrvor. 

Sacar la luz de fu fuego: 

H a ñ a el eñul to mas ciego 

Entender puede la Hiftoria 

( A quien da el Orbe memoria) 

Que tierna el. afeito inflama, ' ' •:' 

Dando a Valdivieíío fama, 

Y aaadiendoce mas gloria* 



UTRÍUSQUB l U R K > E T S á C R v S T H E O L O Q Í ^ 
Doálorés Don Mari] Xaverij Bottoni Patritij Mefmenfisy 
& in Acaderníjs Romana, Vmeta , Neapolitana , & Senenji^ 
Academlcí Arcadís , Animofi^ Intronatiy & Incurloji, SÜA~ 
R E S I O R U M O P E R U M l U D I C I U M , EORUMQUE P O E 
T I C A m E T E R N I T A T I S T E M P L O CONSEGRAJIO 
heroico carmine elucubrata, & E M I M E N T I S S I M O C/íRO* 
LO S.R.B, C A R D I M A L I BORGI^£ D I C A T A , atque in 

matus Poefeos ornsmentum Lucret¿anisf Ovidianif^ue 
centonibm locugletata. 

QUattuor cmpireum fcandifíe volumina vidit 
Admirans Orbis, nomenque referrc SUAREZ: 

' D e arcano, & dubitans terum novkatis, & anceps, 
Quinve ftapens animo íic per contatur, & inftat: 
Erigone Aftreae funt anne voiumina? vel funt 
Quosexaravic Nemefís Rhamnuíia Libri? 
Hique Polum afeendunt(exorti aft mente SUAREZ) 
^Ethcreas fedes, cognataque íidera tangunt? 
Ecce volant licerae, en nítidos vertuntur in igncs, 
Flammifcrumquc rrahunt fpatiofo limite crinem 
Aera mulcentes, & in fablirae ferontur, 
Aílra Ignita micanc Coelcftibus infua, & Aftris; 
Tune Phasbus (novem plaudcntibus aethere muíls) 
lure en (ait) mcritoque profatur talia mundus, 
Nam divina adeo funt fcripta,ut dicere pofsit, 
Et Themis, & Nemefís feripta base, Altreaque fecit: 
(Digna SIMRESIO iníigniri nomine feripta! 
Dignaquc, quseCoeli niteanc fplendentibus Aftrisl) 
Et dum ego Signiferi percurram in Axe Figuras, 
Axe SUAR£SiUM N O M E N ut üelia micabit, 
Et lumen capere, atque igntfcere fentiet Os bis, 
Sentici; id , Aftrifque volabit quando altius i l lud. 
Mobilis aft prirai rápidos cumafportcr in Otbes,-
Annua fit meta, autfit Solisilia diurna, 
Primaque fu aiotus caula hxc, vcl illa fecunda 
Fulgebunt femperque volumina defta SUAREZ. 
Sidere clara micent SUARESIA SCR1PTA perennî  
ímmiflTa Coelo tcnuefque volentque per Auras, 



D u m q u é volent litera nítidos vertentur in igncs 
Confiílentque loco, fpecie remanente Librotum: 
Panditur ars, omnis, tum omnifque fcientia in illis, 
Bibliotheca, & ineft, Polianihos Silva univerfa, 
Enkíclopedia, & cunda eft abfcondita at intus; 
Uranie hic Aplanes fpeculatur Inerrantcs, 
Planetafque vagos luí t ra tCoeüque meatus: 
Hicque decem Sphers referantur circuli, & Orbes, 
Pluraque quae docet Aftrorumque fcientia paí'sim, 
Quique docent liberas, & artes, & diíciplinse, 
Cunda SUARESIjS fas eíl contingere Libris. 
Sicfatur Phxbus, piauduntque ex ordine mnCx, 
Ora intenta ego Phaebea ad dida tenebam, 
Quattuor aft dum contemplor nova fidera Libros 
Paegafeo rapior extempló fubitóque Caballo, 
Clamo tune crebró, repleo,& cbmoribus iEthram, 
Raucefcunt fauces, iam vis nec ulla remanía; 
Aft volat, indomitus, nec fiftit ille volatum, 
lamque citi fugiunt amneis, fluvijque rapaceis 
Frondiferasque domus Avium,campique virentéisi 
lem fugiunt montes, & valles frugiferentes: 
Tellurem perdo: Sané non magis illa videnda, 
Nec mare navigerum: Semita eft amifla viai , 
Nulla poteft oculorum acie contenta tueri. 
Paegafe quó rapis? An ego Perfeus? Bellorophonfvc? 
Avia quae mihi peragranda Apogeia per auras? 
Tripto lemus numquid? Rapidifque Draconibuserrcni 
Compira per Coeli veluti Mcdaea per Axem? 
Sifte ferox Sonipes: Iam nec Chimíera domanda 
Saxofó virú rergenda Medufa nec errat: 
Aliger cffraene,indomite fifte Caballé, 
Sifte precor, fie tu Coelo potiaris in JEvurn; 
Sed fcopulos loquor,ac ad furdaCeraunia vota: 
Arripior, femperque procul afportor in altum. 
Iam procul eft Gangis, Ripa, índique,AmazonumqU6, 
Iam procul Hidafpe, Euphrates, Nilufque.Tigrifque, 
Padolus ,Licus ,Cidnó,Hermó eft axius edax, 
lam procul heu diftant, & femper longius abfunr, 
Et Licus, & Tanais, ac feptingeminus Ifter, 
Taxartis (quique,& Tañáis) Meotida circum, 
Et Phafis, ingaris, Grates^ Hifpanifque, Nomafq^é,, 
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Párriienios,al!S, Hipifqae celcbrís Araxes, 
Ec BorUlhené Hebrus Rhodop¿eo e monte renafcens, 
Circinite linus, Bice,& (eft ubi Táur ica Virgo) 
Qua; prope Mxoúm ftagnant Schiticxque paiudes, 
Mxoiifque paius, Cymmeria Bofphorusinde, 
Et prope Biítonias oras,& Niíus, & Hebrus, 
Et Brimon rapidus Thratio quí curritab JEmo: 
Sifte ferox fonipes, indomite íifte volatum: 
A n rapis ut procui invidia íuper Aílra recedam? 
Maior, & invidia calcena pede Mifanthropus? 
Anne un eíFugiam immortalis tranftra Charontis? 
Nec videam horrendos manes? Nec Cerberus inftet? 
Quam ptocul heu diftant, 3c femper longius abfunt 
Cafpium, & Hircanum mare Bacchu nomine dictum, 
Xantus,Scamander, Sangarius, & Simoenris, 
Mcander torquens, refonans cigniíque Caiñer , 
Lcucadius finus Arabraciurque(ubi Phxbus Apollo 
Leucadia, &Nericis nubífera cominus extat) 
Jordanes, Siloe, Cedrom, Orontes, Thermodonte, 
Salmaci, PheneuSjfparfx^ Simpleades undis, 
Anapus, & Ciane, Alpheos, Arethufaque Nitnpha, 
Palici, &fratres (qui nunc ferventia ftagna) 
Crafhis,& hicSibaris, Amafenus, Anigrus, & Acis, 
AlbulaTiber abeft, Vulturnus, arque Bafenthus, 
Marf ías , Ennipeufque, Caicus curn Aramante, 
Et Mufis carus Sebcthus partior undis: 
Quam procul heu diftant, & femper longius abfunt 
Arcadium anguftum mare (quod eft Heliefponíus} 
Atqueib i commixcum Epiriacum, lonicumque, 
Echinides, Strophades, Cicladae numeroque frequentes: 
lam procul Euxinus, procul eft ac Hellefpontus, 
Bofphorus, &Tanais ,Nigrum mare, flexa Píopontls : 
Sifteferox fonipes, indomite íifte Caballé, 
Paga fe íifte fugam, ah tu eíFrcne fifte volatum: 
Quid? Quod térra vatem non remorarier ultra 
Expediat, per Aftra ferar? Stige quin procul errem? 
iEchera per liquidum, & penna ferar haud ufitata? 
Velferor in Coelum,neper mea membra feneaus 
Serpat, & in me vitai tune clauftra refolvai? 
Siftier inde nolis, nec plus cundarier unquam? 
g i i am procul heu diftant, & femper longius abfunt 



^geumjTonium, Icarium, H.idria, Mamertinum -
Tiirenumquefretum, JEoúaa), Paciíicum, 8c C h c h l t i 
Orcades algentes abíapt (islándica Thuie) 
Balthicus afque. Sinus (Sarmaticus di ¿tus, & olim 
Atqae Hypeíboreus , modo Scandia, Dania, Nordvegji 
Sardous, & nuncupatus, Saturnius atque:) 
Perficus, & íinps hinc procul eft, ac Erithreus, 
Occeanumque Omulyquod cotum continet Orbemí 
iVoigaque, BorifteneSjViftula, Mofcaque prsceps, 
Danubius, RhenuSjTibifcus, Sava, Draváque 
Ligeris, & Rhodanus, Mofella, Sequanaque ,Moía , 
Bards, AnafquejTaguSjCumque Hebró , Duria, Ibeius^ 
MínciuSjÉcidanus,Padus, AdigejVuiturnuíqus; 
Siíie ferox fooipes, hcu fiftc effiíeae Gaballe: 
Pofsibile háud fit iifti? Nec rcmorariec ultra? 
Quo rapisin Orbes ílellantcs, arque Planetas? 
iVertice cur ferio gemmatx fidera Spheríe? 
Lucida Pierio confcendo, & in Aftra volatu? 
Ne me an marccfcant per inertes oda fomnos? 
Proptcrea meliusUrbeifque reíinquere, de Orbem? 
Quam prócuí heu diftant, & femper longius abíuoC 
Kiphseus Stolpus(quem bellicaScithia iaí tat) 
Et Rodopc, acjEmum, Auroras, & Lunas quoque monteŝ  
Marmoricacque orae,CataIirion,atque Cilenum, 
Teflalus, & Gcecis popuiis prseclarus Olimpus 
Peiion, & OíTa Gigantum ptcelia daates, 
Et Tenerife Picus Canarijs fretus ab undís, 
Alrus Apenninus, nivei Alpes, & Pireníci, 
Herculeique Freti Gadesvvel Abiia Calpc, 
Pauíil ipus abeft cineris Matonis amator, 
Et Sannazaro dives iam Mcrgelline, 
Siculus atque JEtna, & Vcfubius ignivomentcs, 
Quam procul Isíandufque Hecla, Albion atque Britannus^ 
Libanus, Hcrmo,Tabor,Carmcius,Sinaque,6¿ Orebá, 
Ararat, & Saaron, quam montes Gciboe longe! n 
Thracius,& Hemos, Atlas,Macedqque)& Athosl i > 
Paga fe quó rapis? Heu tu indomite fifte Caballé, / . M . . -
Sifte ferox fonipes Coelo, & potiaris in iEvum: ^ 
A n vi quis credat poííc hunc cohiberier ulla? 
Aut frasnis moderarier? Haud íané. Labier oras 
get fummas (cum ^ o r p ^ 



Tundier, atq«e c'ms crebró pulfarier i£hi: 
Cíamo ego: Paulatim: pedetentim ptogrediare; 
Ipíe fuofque pedes rápido fert irripete currens, 
Quidqoe prodeft magnis elamoribus omnia compléaia 
Ut iam nulla fit in animo vivata poteftas? 
Aeiíjs corpus vicinis tangitur auris. 
Quis moderarier hunc pofsit? Vinclifque tencrc 
Pegafon alarum, & motu penifque fugacem? 
Cum íi cohibeasmagisjiic magis incohibefdti 
Aliger excelfe, ohque Medufá ex fanguine nate 
Cum Monftro caput obtruncans cft Perfeus Herós 
Gorgoneam in fiiiccm, & Phorcinida verfa Mcdufa, 
T u pulfans pede cune Hcliconis montis ad imum, 
Ungula quas dataquas, fert Hippocrene perennes» 
Sifteferox Sonipes, Coelo, & potiaris ¡n ^ v u m , 
Sic (quafi curfores) vitai lampada tradam? 
Tuque novos valeas femper progignetc motus? 
Avius, & Ponroj& Tcrris femperque vagaris? 
Q u ó procul Armofphsra mihi! Procul Horizontes! 
N o n magis, & Ventos diverbero, non magis Imbres, 
Stiliicida, $c Piüvias,gravidas nimbifque Procellas, 
Non magis cft Grandoque, Gelu, Nix , nec magis horret 
Troñ i t ru , nec Fulgur, nec Fulmen, Priftiraeqüe, 
Non Cometa magjs, non ultra Metheora,& ignis 
Fatuus, arque Facé^, non Trabnm Phítnomena, 
Omnia traniaíta haec, iam tertia Rcggio longfe; 
Sifte feroxSonipes> heu fifte eífra^ne Caballé, 
Exiguumquc nequis tu horai íiftere tempus? 
Motibus cft corpus, & mens excrcita crebris 
Nunc hüc.nunc illuc,.in cundas denique parteis; 
Augentur vires fibi ut alis pennipotcntum: 
Quippe fequorvnanque eft nufquam confiñere ut auílm^ 
Cum nulla pofsit methodo cohiberier unquam, 
Scmpcr, & aflera^er celeri voíat impete labensj 
Inter enim fugit, ac penctrat per rara viai, 
Nec eft,nec uüis cftenñbus ut remorctur: 
Omnia tum vero vitai cbuftra lababanr. 

Sedque vagos imbiei's, tempeftatefque vdlanteiS 
O í r ñeque concutiunt venti? Nec nubyai^mbi 
Arpergunt? Ñeque nix acti concreta pruina 
Cana cadens v'iohtt Sempcrque innttbiiiss ¿E tbe | 



Integir, & large difiFufo lumlñé ridcti" 
Nonne domus Divum hxc eft? Sedcfque Beata? 
Sirte ferox Sonipes,indomite íifte Caballé, 
Alipes heü íiftas, Codo,& potiaris in ^Evura: 
Sed validas áuget vires, dum concita vis eft, 
ladaricr inde, & nunquam coníifterc curia: 
Sic voló verfabundus, cüm vis nulia refrxnef. 
Mobiiitasduplicatur,& Ímpetus ille rccrefcit 
Qain vehementius, & citius(íi ufquam il lemoretur 
Obvia difcutiat plagis, iunerque fequatur) 
Porro quod longo venit impcte fumere debet 
Mobili tatem, etiam atque etiam, nam crefcit eundo^ 
In altum tollor, videor coníurgere in iEthrarn, 
Oinnia, Nix , Venti , Grando, Geiidzeque Pruiníe, 
Et vis magna Geli magnum duramen aquarum 
Evanuere femel híec, nec nlagis ipfa videnda, 
Nec niveís video, gélidas nec grandinis imbreis, 
Nec perterricrepo íonicu daút Mixta fragorem, 
Nec fupra auricOmos montes Pcaeftéra videnda, 
Cum ignibus,& ventis furibundus fluduat Aer, 
Firque utinterdum tanquam demifla columna 
In mare de Coelo defcendat, quam freta ckcutn 
Fcrvefcunt graviter fpirantibus incita flabris, 
Et quíecumque in eo tum fint depraenfa tumuitu 
Navigia, in fummum vcniunt vexata periclum 
Priftiras Graij quas ab re nominitarunt: 
Psegafe quó rapis? Effríenc Ofte Caballé, 
Sifte ferox Sonipes, & Coelo potiaris in iEvumí 
Sponte tua volitasa;terno percite motu, 
Ec volitas crebertu ultro citroque per Auras, 
Et mage prxripior, magé quó íifticr oro: 
Fulmina tam volucri nunquam levitate ferantur 
Tam celeri motu neciam íimulachra vagentur: 
Eminüs afportor, nec ípes convettier hi lum, 
Inter nos terramque iacent immania Ponti 
jEquora íubftrata íethereis ingentibus oris 
Inteciedaque funt terrarum millia muirá, 
Qüx varia? rctinení Gentéis ,& faecla Ferarum: 
' E c c e ^ terrai afpedus fe protinus abdit, 
Portitor atque meus,rapiens me,tranfvolat ¿Ethiam: 
Pfsetedata perit fruftrá diífufa per Auras 



Vox, folidis allifa locis rcieda fonorcm 
Reddu ,& interdum fruñiatur imagine vcrbi; 
Mon vocera turbant rupej, vañseque paludes, 
Et mare quod late terrarum diftinet oras. 
Non fubici perinuint ímbreis, Geüdaeque Pruinje, 
Fiabraque venrorurn violento turbine vexant, 
Nec validi perimunt verrentes aequora Venti 
Per Pontum pavidas paces animalque fecundas 
Quas femcl expellunt Ventorum murmura magna: 
Omnia rranfada hxc: iamTertia Reggio long^: 
Sífte ferox Sonipes, heu eífríene íifte Caballé, 
Exiguumque neqois tu hoiai íiftere tempus? 
Quis moderarier huic poffet? Vinclifque renerc? 
Q u ó rapis in orbes ftellantes atque Planetas? 
Vértice cur ferio gemmata fidera Spherae? 
lam iam Signifcri fcando Coeleñia Signa 
Zodiaci, iamque Domus Solis ter quattuor adfunt: 
Ecce Aries (Frixus, & Helles vedor acerbus) 
Júpiter Europse, & raptor cat nomina Tauro: 
Protinus in Geminis prasfto eft cura Caftore Pollux: 
Peótore ineft nebuli Cancri prserepc,& Afeil i : 
Nemseufque ferox oftentat corda Leonis: 
¡Virgoque (quaequeCeres eíl) Spicaque virginis ( & quam 
Compluries Arabes dicunt Azimech Aihacel.) 
Erigone aut Nemefís LibraAuftra, & Aquiíonaris 
(Quam vocat Añrseam Relligio fanda deorum:) 
Beliua, & Alcantrab (quse icorpio) corde renidens: 
Ecce, & Arcitenens Chy roSagitarius honens, 
(Sit five Centaurus, dodufque Magifter Achilils:) 
Et matiseft hircus graijs (vel Capricornus) 
Dircesatquc proles Fomahínt , qu^ , & Atice Pifces; 
Píegafe quó rapis.heu tu indoroitc fiáe Caballé, 
Sifte ferox Sonipes Coció, ¿kpotiarisin ^ v u m : 
Et Borea in figna iam contendo: en Hélices ardos 
VJrfaque quse maior,magnuíque in iEthere currus, 
Aliathappcilant Arabes,m3gnumque Quadratum: 
En Cynofura, minor Urfa, aat párvula Biga, 
Cui nitida in cauda fulgens eft ftella Poiaris: 
Et Draco (qui Hefperidum Cuftos) veftigia fedati 
Inchtus, & cepheus príecindus pedora Zona: 
Aidophilax Urfas Cuftgsjdiduíque Bootes, 



Quem nos Ardurum appclbmus vocc Látína: 
Et Teíe i , & Bacci formofa Hariadne voiuptas, 
Dic imus ,& quam Aquilonarem perfsepe Coronam,; 
Aft Arabes Alpheca muñir, íane nominatarunt, 
Gsmmaque proporró , & ludcia ítella vocatur: 
Prometheus, vel Engonaíis, vel Alcides, 
Cui} capiús ftellaeft, Ras Aíchets nomine cíara: 
Et Lira (quse Arabibus Vega eft, vukurquc vocatur; 
Etcygnus (Dencb) cauda, tum pedorefplendens: 
Caísiopeia Thronus Regalis fulgida ftella 
Pedore qusenitido fplendet Schedirque vocata eft 
Pcrreus(cít Vedorque Medufae verticis hórreos:) 
Atque erichtonius, qui auriga etiam (Albaiothque 
Appellant Arabi) fed Galli Hircumque, Capramque: 
EcSerpentarius(í ive hic Eufculapiusextet:) 
Anguiferac alias qui nomine eft Ophiulcus 
Quem Ras Alangue appellant Araba Dialedo: 
Inde Ophis, ferpens, fulgct cui lucida eolio: 
E t Telum (appellant quod Doemon meridieí:) 
Aquiia (quam Vukurque volans nominare fuemus,' 
Alkairque Arabis, Antinous atque vocatur: 
Vedar Arionis Delphin, cui Rhomba figura, 
Lucida cui, Sí cauda: fpedandíe ftella corufcat, 
^Edivamque Crucem appellant pedaepe, & in agris^ 
Equiquulus íive Rictus Equi , & Equifedio crebio; 
Píegafus inde micar, quem dicunt fepe Caballum, 
Quique, & alis Markab, ae Algencb indita pandic 
Aíita, Alpherac fedallud quod fcEmore Tplcndet: 
Andromede poli hac (obfeíla aut foeminadida) 
Quam Alpheratz dicunt Arabi, piurimique recentum: 
Dclcoruro, aut" Trigonum, foraiaque Triangulus wEquus: 
Hxc (une ter repcem ad Boream qux confpiciuntur. 
Pag^fe quo rapis? Heu tu indomite fiíle Caballé 
Sed vi quiscredat poíTe hunecohibetier ulia? 
Sifte ferox Sonipes Coelo, & potiaris in ¿Evum. 
lam nova cotirpicio. íam Auñralia Signa video tur? 
Eccc Cstusadeft Pelagi mirabile molírum , 
Cui,CíBti venter perlucida ftella renidet 
Elkairos Baten, Mandíbula at altera didar 
Orion (Righel Algheufe cui ftella refuiget) 
Atque Furcas didus tergis fpedandus, Se tnCe 



Fervéré qtíem vídéas belü íimtiíacrá c i e h t é m r 
Poilei>& ¿ridanus (ílve Nilus) dictus Acamar: 
Ec Lepus Auftraie: Indc Lupus Pantheraque i«V^ 
(Beftia Ccntauri quse Crebró denominatur:) 
Sirius, atque Canis magnus, Canícula cui eft, 
Qux ca:teraram Fixaruin máxima Stella: 
Ptocion, aut Canis, inde micat,Minor, Antícamfquc: 
Argo Ratis Canopusdida eftjCurrufque Marinas: 
Hidraqae, Gürque Hidríe, quod Aiphard denominatuf^ 
Et Cráter, atque ibi Corvus Apo!Wnis(eft Algárab) 
Minotaurus adeft Centaurus belva biformis: 
¡Ara, &Incé^rar ium notifsima Stella videnda eft: 
Eotaque fed Ixionis eft Auftriná Corona: 
Pi íc is ,& Auftralis Fomahantque ut Arabice didus: 
Adra hxc (qux numero ter quinqué) notantut ad Auílrurtí 
Sifte ferox Sonipes, heu íifte eífraene Caballé, 
Eriguumque nequis horai íiCtere Tempus? 
Q u ó rapis in Orbes Stellantes? Ecce planetíc: 
Luna, & Meréuiius primseva fedilia iadant. 
Sed Ve ñus,& Phxbus fedantur Veftigia prima; 
Mars inde, lupiterque favens, tardufque Saturnus: 
En Firmamentum! En fiammantia mxnia mundi! 
Mcns ílupet hic mea, iamque metu prcecordia en haerénl 
Contemplor mirasdubitans cum fxpe figuras. 
Qux denf.fsima? Qué folidírsima material 
Corpora? Q u ó íiunt pado, &: vi quaeque geruntur^ 
Iam pavidi metuunt Artus, pavitantque timore 
At ton i t i . O h miruml Quot funt Prodigia (Dico) 
O h íi fas feiunda fecretaque cunda tueri. 
Quot Mundi immcnfi! Q u x Reggio Vafta Polorum! 
Qunmmenfumquc patet per cundas undique paiteis | 
Qax immanis Magnitudo! Non concipienda 
Nec ratione Aními quam quifquam pofsit apifei. 
O h immenfx MoleslMoles poene InfinhíE? 
Ohinnumcrae SphersE! Orbes oh Mundique frequcntes| 
Et pluries Mundo maiores! Monílraque mira! 
Quis vos concipiát oh Cceli lucida Templa? 
Sic omne immenfum peragrabaríi mente animoque^ 
Obftupeo hinc mutus, nec fundunt ora loquelam, Ky 
Hxreo fie íb - ru l ins Aftra, & vox faucibus hxret, 
y . iu le f . j i r ' ftyjétit'pattes per corpo^í $e.ómfte| • ; '1 
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Oíía, Crúor, V e n » , Calor, Humor, Vifcera, Nc rv i ; 
Aft ridens Phsbus mea fie praccordia ienit: 
Jrríta Virtutcm Animi , ac expelle ti-morem,, 
PLUS U L T R A (disit) PLUS U L T R A mira videnda,' 
l am nova pandentur t ibi nunc Prodigia magna, 
Quattuor en cernes Libros in Aftra referri 
(Digna SUARESIO oh que N O M I N E fidcra fcandant!) 
^ternitat is Templum, & conícendere Libros, 
Nomenquc Immortale, Sacrum, Capitolia Goeli 
Opplére , & refonare Polos ob feripta SUAREZ: 
Tumque Phlegon pellcns, & Heoum , ^Ethonquc, Pirouni 
In Urfas tendens Borealia Signa petebat 
Ti tam , & exemplo, pandebat fe feSignusUrfíB 
iEternitatis Templum referans, Sacrofque ReceíTus: 
Inrereá aft contemplor ego admiranda Univerfi: 
Quot video Soles! Per Coeli cxrula pafcil 
Quot tenuéis flammas exponere, & JEtheris Auras! 
Quot calidos fimul é medio differrier Ignes! 
Atque ideo totum circumtremere, & jfethera Signis! 
Hxc difpulfa fuo de extú materiai 
Copia fie fertur magnum per inane foluta? 
Sic vivunt ergó labentéis iEtheris ¡gneis 
Spoívte fuaut pofsint per Coeli Templa meare? 
Tantum qusque queunt per faldera Naturai 
Concurfus, Motufque, Ordo, Pofitura,Figura? 
Tantaque in his Rebus Diftantia, Diíferitafque? 
N i l adeó Magnum, nec tam Mirabile quicquam; 
Quid magis his rebus poterit Mirabile dici? 
Et tamen heu nemo (feíTus fatietate videndi) 
Sufpicere in Coeli dignatur lucida Templa, 
Nodivagafque faces Coelijflammafque voianteis: 
Quis poterit Coelos omneis convertere? Et omneis 
Ignibus iEtherijs Térras fuffire feraceis? 
Annejgnem Ignes producunt? iEtheraque, &iEther? 
Quis pofsit atque eam Rationem reddere dictis? 
Ufque adeo fequitur Res Rem, nec flamma creari 
í lumin ibus foliraeft, ñeque in Ignigignier Algor: 
Principijs queis hxc oritur variantia Rerum? 
Corpora at hxc fériunt oculos vifumque lacefíunt; 
His ubi me rebus quaedam Divina Voluptas 
Percipit atque horror, meditor cura exordii Rerumi 



Hafrñcmám ádmífór. Magís áfl CAUSAM háf momaL' 
Ta Uranie, qux doda Polos fcrutaris, & Aftra, 
Circumfufa fupcr da fuaveis ore loquelas, 
Muía colenda mihida metris Diva Leporem, 
Mulceat ut Animos mea Lingua, & corda penetrct^ 
Obledemque Aureis perculfus corda tua v i 
Carmina fu a vi ioquus diti de pedore fundcnsj 
Túm Thirfoque potensseterna cingier hxdra 
Iam valeam, aftcontingerc carmina cunda Lcpóre 
Diva velis (requies Hominum, Divúmque voiuptas.) 
Te Duce ut infigni capiam cum Laude Coronam, , 
Cum Samió ut pluries Dio, &Platone Hecatombe^ 
Perfolvam, luftrans ad Aras, Dclubrumquc, 
jEternitatis Templum dum pangere conor: 
Quis potis eft dignum pollcnti pedore carmen 
Condere pro rerum, Maieftatifque repertis? 
Et qui pro meritis sequas confingere laudes? 
Uranie tu infpira Divinitus abdita mentis 
Dulcía tune pangam, melioraque carmina pandam 
Ex ADYTHO tanquam cordis, quam qu i ante deder^ 
Dodóne}& Dclphos, va l ida^ rationc magis quam 
Pkhya qux Trípode ex Phasbi Lauroque profatur, 
Pied.e meo capiti iníignem Diva Coronam, 
Nec pigeat(mea Flora!) novos deícerpercflores. 
Meque Lepóre tuo confpergere fuá viloquenti, 
Et quaíi Mufxo dulcí contingerc melle, 
Sic Thirfó laudcr. Sic fpes concepta iuvabit 
Si fímul incutias fuavera, & mi in pedus Amorcmi 
Muía, &eó inftinduscelebrer fane mente vigenti, 
'Acri dum Thirfó percufferis ipfa meum cor 
Avia dum tendo nullo calcara pede ante 
Didaque confpergens dulci qoaefira labore 
Suavidicispotius quam multis veríibus edam: 
Sed nova Prodigia hasc! Pandic iam fe íinus Urfe,1 
'/Eternitatis Templum referans Sacrofque Receflus; 
Sphserica Delubri Forma eft Templique Figura, 
Omuibus eft etenim reliquis perfedior illa 
'Atque aequabilior cundís qua; fchemata prxftant: 
Quattuor at fi oris quatterna Triangula demás, 
Te tragonum referent Quadratum J E q m k per omne,-
Ccntrum Ara cft.Periphetia Signa, & Bufta VIR.QRUM: 



Siiñt L b c ^ cétíffó ^üa l e s áfí: Bibl id t te 
Tetragonumqnc fecant vicifsim Diagonales 
Binse ad idem Centrum referentes Signa ViarumV 
Sphíera fed exterior obllentans Amphiíheatrum 
Cylindtis fultum five Bafibus, atque Columnis 
Et Capitellis. Ordo eft compoíitus. Id eft 
Doricus, Hetrufcus, Rurenfis, Compofiturque 
UndéjCaryatyres fpedantur valde frequentes 
Faftigia, & varia: Bafes, variícque Columna: 
EíTe Tiiquétra alijs, alijs Quadrata videnda, 
Multa Rotunda, modis multis multangula quxdam^ 
Utque Figurarum aut Ratio moíufquc repofeunt. 
Agacha £oá, Diafper, Lazuii, Sardonicufque 
Structuram' externam compingunt Amphitheatrir 
Porticus Aurata eft aquali denique dudu 
Stanfque in perpetuum paribus fuífulta Columnísí 
Fudamenta vero marmórea ut intima quorque: 
Aurum, & Argentum, Bales magnaíque Columnas,' 
Ec Capita inftruxit.Sed Centri eft interior Ara 
Zappbirufque, Adamas, Rubinus, Viridirquc Smaragdul4 
Bufta, & Signa, micant Auro gemifque, VíRORUM: 
Thefauroaií immenfó gemmarum Bibliothecas 
Fulgentjdoda ViRUM qux (cripta volumina condunt,' 
Hifquc aflervantur per faecula cunda, per j£vum: 
Fxücefque VIROS! Oh terque quaterque Beatos! 
Qui hic íua feripta tenent, nam nulio tempere Lethen^ 
'Sufpiciunt, mortem nec deguftare timebunt: 
¡Vivar in aeternum memoria San da VIRORUM. 
HÍEC ego fpedabam, atque animo perpendere amabamj 
Cum novem video ante me tranfire Camenas 
por mofas, compías, & plexo crine nitentes 
¡Veftibus ornatis feftivo in lubbere latas 
Uranie hxc (dlxi)eft, Polimnia,Calliopeque,' 
Meipomene, Erato, Terpficore, hacque Thalia,' 
Mxc Clio, & Euterpe.Sequitur tum Phsebus Apolíd 
lamque ad dextram Ara primeva Sedilia fcandunt^ 
Aft vero prope Aram Diva ful gen tis in Auro, 
Aglaya, Euphrofíne nitens, florenfque Thalia 
Se fiftunt hilares ridente átate Puella, 
Tres ha funt Chaiires, quas Cratia nomen adornat,1 
Ad layam Libere Aacs, quas Tonus, Anguius, Aftrá,1 

Ef 



Et Numéñis, Rátió, Trópüs, átqüe bine linguá dele^af 
Mox Cuharis Tempíum roboar,Siüri^ue, Tubifquc 
Píaheiióque Chelis dulcirsima temperat Auras; 
Afpice ut Aurea fintque V1RÜM Smiuiacra per sedes 
Lampadas igníferas manibus retinentia dextris; 
En Domas Argento fulgens Auroque renidet: 
Tertilibus in piduris oltioque rubenti, 
Er gemmis fplendent laqueataque, aurataque Templá| 
Pixeris, & vivas Staíuas, ftantefque animaras: 
Et iam Scena Croco cilici perfufa recens cft, 
'Araque Panchea iam exhalar Aromara, Odores; 
Et Nardi flores nedar iam naribus halant: 
Divulgara vetus iam ad Ccelum Gloria fertur, 
Fertur,a¿:inprimis SUARESiA GLOPUA adAftrái 
Cum bené prarfertim hic multa, di Divinitus ipíis 
Immortalibus c Divis daré dida fuerit: 
Hunc homincm numero Divüra dignaiier eífc 
Nonne decebir? luftitia baec reddunda videtur. 
Sed Mufaea melé, Phíebsaque Dedala chordis 
Dulcifoné terpunt ánimos, & precordia mulcent 
Ut Phrygió ftimulat numeró cava tibia mentéis, 
Tympana San¿ta fonant paímis, & Cimbala circum 
Concordanr, femper magrs, & magis Organapiaudun| 
En liquidas avium voceis imiratier illa, 
Cerneré íalranteis tune mollia membra moventeis, 
Et CitharíE liquidum Carmen chordafque loquentei^ 
Auribus accipere, & coníeíTum cerneré eumdem 
Scenaique íimul varios fpiendere decores. 
Témpora tum Caput, & plexij redimiré CoroniSjj 
Duccre multimodas Voceis, & fledere CantüSa 
Erfupra Calamos unco percurrere labro, 
Sin cun¿lis ánimos m'aicebant atque iuvabant. 
Multa modo, organici, & mélicos pepercre (onore& 
Euphtoíine mann SUARES1A SCRIPTAtenebat, 
Quattuor inque Tomos diftinda Volumina doda, 
JEiernitatis tum ín Templo m confecrarentur; 
Terque íuper Aram pradentat fcriptajTomofque, 
Tum harmónicas Fides trabajas Hyperione natus 
!jEiherea implebat Divina dulcedine Scamna: 
Mnemofines etiam concentibus ^ihera terpnnt, 
AÍ úbus, & Libcris iam TeKn§ eft Gtatia concors; 



Omnfcs concelebrant Wíañm Geftá VIHORUM, 
Scripraquc qux aeterno fervantur nomine in Aftns 
V I V A T I O (dicunt) VIVAT iam GLORIA in M v n k 
V I V A T IO V I V A T Dodiísima Fama V1RORUM, 
^Eternumque vivantquc Volumina do ¿la SUAREZ, 
IO V I V A T AUTHOR, V I V A T Doduíque SUAREZ^ 
Inde SURESIAM STATUAM Buftumque facrabant 
EíTet ut, & ínter illuftria Signa V1RORUM, 
¡VIVAT IO, repetunr, V I V A T iam Fama per iEvum 
^Eccrnüm vivantque Volumina Doda SUAREZ, 
IO V I V A T AUTHOR, V I V A T Dodufque SUAREZ 
Singula poft vifitant, & Bufta, & Signa VIRORUM, 
Et nova iam renovant Elogia, Panegyrimque, 
Nec ñ .ego Centimanus tándem Briareúfque fuiflem 
Tantas eram feriptis mandare illuíhia tanta: 
Sed poftquam Corda, &¡ Aureis Symphonia mulfit, 
Et poílquam cantu celebrara eft Fama VIRORUM, 
Linguis cümque favere iubebaí Phsebus Apollo: 
Tnm appenfa ad collum Cythará, & pulíante Thalia^ 
Sic cantu Aglaye mulcet Hominefque Deofque: 
Sandus Honos, Veneranda fimul tu Sandaque Virtus,; 
Et íi amara Taris humana in pedora radix 
Quam duleéis Animo frudus! Quam mente iucundi! 
Artica quis mihi Apum nunc Alvearia laudet? 
H y b l x , & mella, aut prsdulcia folia Lothi? 
Qais mihi, & Ambroíum Nedarque extollat Olimpí^ 
Per vos ornantur mea témpora plexa Amarantho, 
Daphnirifque meos crines atque Hxdera cingit: 
Civica per voslucratur in Urbe Corona, 
Muralique, caput fummum redimere decore 
Qui Parres, Patrias celcbrantur laudis honore, 
Coníulibus Regefque parent Diadema ferentes; 
Per vos Roma vetus totum circumfpicit Orbera: 
Y os Fabios, vos Scipiones,atque Gamillos 
Urbi dediftis, per vos, & Scxvola, Cochlcs 
Scipiades bellifulmen, Chartaginis horror, 
Fabririus, nec non Pompeyus,&: CurtiusillCj 
Regulus Attilius, Marius,Scrtoriufque, 4 
Rutiliufque Silana eft cuius vidoria clara, 
Atque Uticenfis per vos tolluntur ad Aftra," 
Adde Repetcores Dodrinarym, atque Ceporyní| 



rAdde Helicomadúm Comités (fatis unus Homcrus) 
Sanaus Honos, Veneranda fimul tu Sandaque Virtus 
Per vós Athenx, & Sparte Reípublica fulfir, 
Roma, & Chanago, Rhegium, Locri, Crotoniate: 
Per vos totque VIRI Patrarunt iiluftria Gefta 
Grseci, & Romani pace in, beiloque celebres, 
Et Libera Artes, omnifque Scientia vobis 
Debetur, Cultufque Deum, & Relligio Sanfta: 
Auguftum, & quidquid in orbe eft, quidqoid Honeftum 
Atque Bonum quidquid veftrate e Fonte. manabit: 
(Nec fine te quicquam \xium, atque amabile quicquara 
Exoritur, VIRTUS, días in luminis oras:) 
Per vos Philoíbphi regnant, per vos Sapientes, 
Et Nomofethx cundo dominantur in Orbe: 
Otimum etit fíbi Virtus Pfsemium, etitque fatifque: 
Rebus quin cundís VIRTUS fimul anteíbit: 
Unica profedo immortalis VIRTUS in Orbe, 
Et ceris prxftat referunt quas Atria denflas 
In laudem veterúm, nam Sola, & Unica VIRTUS 
Nobilitas vera eft, Clarum, & Virtutibus eííe: 
Et Virtute niti,non fanguine Gloria Prima 
Romanx Gencis fuit, & íacra fama per Orbem: 
Qui genus atque fuum iadat, non propria profert,' 
Aft aliena mifer pandit, namque, & Unica Uirtus 
Nobilitat, nam nec Ebur eft, aut praeda Gemmsc 
Aurum, Argentum aut, vel Splendor Purpurea! 
Barbáricas Veftis, Textilia, Biísina queque, 
Purpura TheíTalico aut Concharum tinda colore: 
Nobilitas fola eft VIRTUS qux ditat, & ornat: 
i íam Fortuna rapit datque omnia cutera caca, 
Nobilitatis haber caufam in íe folaque VIRTUS: 
Sandus Honos, Veneranda fimul tu Sandaque Virtus 
Ad Bona tu Calcar, tu praemia figis Honefta, 
Vitia per te pelluntur, & Otia noxs: 
SULMONENSIS OLOR per te revixit in Orbe 
Et Lucem iam rurfus repetir bis dame SUAREZ 
Ecce Typis fuá CHRÍSTIANA EMBLEMATA SACRA: 
Et DIVIIOSEPH V I T A M OBITUVIQUE Sacravit 
Quattuor hifee Tomis, millcnaquc Gatera cíedit 
Dodrina ut Mundum repleatpraftante labore: 
gandas Honos, Yeacranda ümul Sandaque Yirtus 



Sálvete, Se veftras véniat Univerfus ad Aras. 
Sic cecinir, mulcens precordia Du£biThalia, 
Tu CALIOLB, oh Princeps mitilsime, & optime Pcsfoi 
Purpúreos ínter Ceieberriaic, Magnateíque 
Tu fave noftrati benigno Numine Mufar, 
Ojani tibi dicamus fin cero corde fe rentes, 
isam qnidquid Virturis adeft, & quidquid Honorio 
Arque B^num quidquid in te preciare refulget. 
Regia rcílanrans geftis, monumenta Parentutn 
Ex ARAGON LO natorum STEGMATE claro, 
Rertaurafque Bonis Moribus exempla CAL IXTI , 
(Arque ALÉXANDRI confilia doda reducís, 
lam mihi carminibus pofitus tu fxpius extes, 
Te que canam crebro mcriti memor Oprime Princcpsj? 
Nomine, & abíque tuo concrcfcit Pagina nulla: 
Témpora longa tu* Virtud íintque per Annos, 
K i l magis optandum, Reliqua cvenientqoe promittoí 
Si modo, & infpircc Vatum Oracula Phíebus Apollo 
Tu modo Cumanse tranfeendas pulveris annos: 
In quantum fupereft números cu xquefqua: Sibillx, 
Terna minus Pilise, & mirentur l^cula virae: 
Carminibus noftris fuerir íi quando vetuftas 
Te CAROLE Eccküx Princeps, Digniísime Praifu! 
Magnánimom prxfens noícet, & ferior stas 
Quod tibí debetur toro, & narrabitur Gibe: 
iErcrmim Vivas PRINCEPS Augufte, pedefque 
OU:uler,& ribi cum Romana in Urbe íedebis: 
Haícíunt vora mea ó Princeps Venerande colend^ 
Oh me felicem, (i vora h^c appenderc fas íit 
:á4 Valvas Vaticane tuas fetibeos EX VOTO^ 
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C A N T O XVÍ. 
DE LA C I R C U N C I S S I O N DE 

nucftro Rcdcmptor. 

E S T A N C I A L 

La engreída alegre Ptimaveraj 
Que efparce de fu roílro los colores; 
Volviendo á el campo fu beldad primera^ 
Sus verdes hojas, y fus varias flores: 
Sigue el Eftio, cuya fuerza fiera 
Derrama de fu pecho fus ardores, 
A la avecilla enciende, á el hombre exalá; 
Los campos feca, y fus frefcuras tala. 

\ La "Primavera. Para decir la variedad de las cofas de ef 
j C X mundo, y ferie de alternados gofios, y pefares, con que 
Dios en efta vida lleva aun á los mas Santos, pone la alternación 
de los tiempos, d Uy&c. Dixolo afsi Garcilafo,Eglog.3. 

QuaJfmk, acompiínad* de vmio^ 
Aparecer la dulce Primavera^ 
Quando Favonioty Zefiro/optando, 
A el campo tornan fu beld¿id primer a9 
Tvan artificiojes efmaítando 
De el rojo, azul,y blanco la riberat&c. 

Sigue el Eftio. Efta divifion de tiempos es antiquiísima. Ovidio 
finge , que la hizo Júpiter en la fegunda edad de Plata^ defpues 
que echó de el Cielo á Satúrm^Metam.i. U i campos feca. y i rgi-
Uo dice, que los cuece, Georg.i. 

Gleba/que iacentes 
Pulvurulsnta coquat maturis Solibas aftas. 1 



444 ^e â Circuncifsion de nucfuo Redsmptor, 

E S T A N C I A 11. 
% el rico Otoño, rubio, y colorado, 

Que vierte frutas de fu opimo íeno; 
¡Y de racimos dulces coronado, 
Efprime ei fruto de dulzuras lleno; 
Sigue el Invierno pálido, y mojado. 
Que robando el verdor de el prado ameno| 
Melancoliza á el Ciclo, y á la tierra, 
Entre la efcarcha triílementc entieria. 

^ Tone, Y de raemos. Por eíío le llamó pampineo YirgUio^ 
Georg 2. 

'Tibi pámpineográvidas Auttmno 
Floret ager^fpumat pienis vmdemla labris. 

Coronado, Todo lo dixo Eftacio, Silv.j . 
, .„,, .„ ÚHemque precatur 
Auttmnum , Ú* charis gaudet redimita rácemts. 

Stgue el Invierno, El qual con las nubes melancoliza todo, qtiém§ 
á los arboles, y cubre á la tierra de nieves. E l verdor. Con quan
ta doctrina, para nueftro deíengaño, introduce Textor á la tierra 
quexandofe de ei tiempo, porque todas las flores, frutos, y yer-i 
yas que ella cria, á poco efpacio el las pudre, y las agofta. Diai.sj 

Bgo quid agam^fi quicquid profero: quhqaid 
Procrea, quicquid alo, qulcquidgero, quicquid in aures 
Emitiót vtdeam ad certum decurrere pnem'* 
Quíd^ nonne hoc miram, quod tándem Jilva putrefeit^ 
Vutreftunt frútices^ cariemque umbraíilis arbos 
Sentít, O1 arefeunt folijs morientibus ulm'ü 

Coronado, Afsi pinta Ovidio á aquellos primeros felices tiempo! 
de el mundo, Metam.2. 

Ferqm mvum ftabat cinSíum flor ente corona) 
Stabat nuda atas,&[picea feria gsrehat/S^c. 

Dé eftas pinturas de ios tiempos ufan los Aftrologos en fus prc£3 
no ft i eos. Pone efto, para que íe vea la concordia difeorde con 
que ordenó Dios las cofas temporales, para que las conocieífe-: 
ni os caducas, y para afirmar, que nos enfeñó eílo el mifmo Chrif-: 
to, fiendo fu vida el libro de la mas fegura dodrina» Oygamos Ip. 
«que dice el fiempre erudito^y aquí delenganadoCamoens^Od. i n 

. Afsi 



Canto X V I . Eftancla 11; . 
Wsife vatpaffando 

j verde Primavera, O3[eco BJtioy 
Tras elle vem chsgmdo 
jye/pois ó Invernó frío, 
Que tamben pafard por cert9 fio, &e} 

jorque en fim tuda paffa\ 
Islam Jabe o tsmpo ter firmezi em nada± 
B nojfa vida efcafa 
I:oge tam apre/Jada, 
Que quando f§ cemeza be acabada; 

E S T A N C I A / / / . 
[Ala tranquilidad,y á la hermofura 

De el mar, en blanca leche convertido^ 
Cuyo criftal alegra, y aflegura, 
A el mas cobarde, y menos atrevido; % 
Sigue la trirte tempeftad obfcura, 
Y de las canas olas el ruido. 
Montes haciendo, y muros levantando 
A el Sol, que en el fe mira amenazando, 

F ÉL L a tranquilidad, Vefe la alternación, y prueba la incónftarfc 
Jt%. cía de las cofas temporales con el exemplo de el mar, pues 
Cftando en leche , ó calma , fe figue alterarfe tempeftuofo. Afsí 
Ei¥Ífi0 Textor, bien para exemplo, y para defengaño: 

3SIam ñeque perpetuas fentit maris anda procellasi 
Kecfurtt cslernts k nnoflgxm aquis, 

Nec/emper mutis¡ratibu/que ediofa Ch'aribdls^ 
Murmura afsiduis improba vorticíbus, 

Fulminibus iaciis,, tonitruque per aera moto. 
Tándem pacati definit ira hvis, 

Humfatis <ey£mamo Bóreas certavit Olympô  
Aeolij tándem careeris antr* petlt* 

K e a g i O y j d b , T n f t a f e 2 , 



A Í 6 DeUCircuncifsion de nacflro Redemptorj 

E S T A N C I A I F . 
?A el carro de oro, que fus luces vierte 

En la tierra que dexa florecida, 
Sigue la noche, que es de el mundo muertê  
¡Y privale de el alma de fu vida: 
Tras la ferenidad vá airada, y fuerte 
La nube denfa en lluvia convertida, ' 
Y tras la juventud lozana, y verde, 
La enfermedad, que fus bellezas pierde.-

S igue la noche, A el contrario dixo lo mifmo Job: PG¡¡ tenehras 
[pero lucem, cap. 17. Pues , como explicó San Gregorio el 

Grande , fígnificó aqui la alternación de trabajos, y proíperidar 
des : Lux emm po/i tembras fperatur , quia velpofí noftem vilcepr£-i 

fentis aternum lumen perciptiur, vel tí4 h<ec adverfitAt* atque profpe-
ritas altetnant, utjwi fu: ce de re vtc'ífsim non dcfignant̂  ibid. Que 
feien con eñe mifmo Símil lo dixo Camoens, Eglog.i. 

Uwbrano irmao decretô  é da natura, 
InvioUvelifixO) & fempiíernoy 
Que d todo o bem/uceeda dsfventart, 
E nam baja pracer, que fijé eternot 
A 0 cliro dia ¡egue d noite efcíárai 
A ó verto fuave ó duro Invernó: 
E fe habí quem faiba ter firmezaf 
He fomente e/la ley da natureza. 

Tras ¡a uwentud. Gozamos en ella con vigor la fortalezá , y la 
hermofura, y fin fentir llega la vejez, como dixo Ovidio, Fafl;.6. 

Témpora lahmtar* tacitifque fenefeimus annis. 
Juventud verde, Afsi la llamó Ovidio, lib.3. Art.amand. á nuef-
tro cafo: 

Nec ¡iahiles ánimos annlŝ  v ir i de m que tuvent&m. 
La enfermedad. Habla, ó de ella, ó de la vejéz,que es enfermedad 
aun fola: SeneBus ipfa es morbuSy Nehrif. Es tan inconftantc nnef-
travida , que muchas veces nueftra robufteznos engaña, fin 
atender á que es flor, que á el menor aire fe feca , y cfta es una 
vana efperanza, que engaña á muchos, dixo el Petrarca: Muhum 
vttíe fupereft, R, en prima mortalium vana JpeSy qua multa horninum 
milliai & fefellit, Ó'fallit, Inane gaudium, ^ breve. Flos illet dtm 



Canto XVL Eftancia IV.. " 447 ; 
Joqumuf, anfcit, in i .Dialog. Nada hai mas fugaz , dixo San ífi-
doro , que las cc^H ác él ligio , y afsi enfermamos, y morimos, 
quando mas defcuidados : Mibllfrgatíusfacuh , Tthujaue j$culty 
quasdum tmemus, amñtimus, trntamur , 6^ carrimus, -ée/cieníes ad 
tmrtis términos psrveñimus. Aun el milmo nacer es cuna de el mo-, 
rir, dixo Manilio-. 

• aje entes morfmur, fimfque ah origine pendet. 
Cierno es cofa de rifa , ver á las mu ge res en fu juventud haces: 
vanidad de fu hermofura, y á los jóvenes jadarfe de-fu fortaleza, 
y de fu lozanía , fin atender á que fon flores, que en breve, 6 el 
tiempo las confume, ó la enfermedad las marchita : por efto dixo 
el Sabio : FalUx igratía , & vana eft pukbritudo, Prov.,31. -Pero 
prediquen á los Chriftiano? los mifmos Etnicos: fea confnlibn 
nueftra ver , que entre tantos etrores alcanzaron un defengamj, 
que nofotros entre las verdades , y la Fe apenas conocemos. 
Oygafe á Cicerón lo que el Autor aífegura : Forma digniUs , auP' 
morbo dejiorejeií t aut vetuftate exúnguttur ? lib.4, Rhetor. A la 
gentileza , b el tiempo la confume , ó la enfermedad la enflaque
ce. Lo mifiiio Virgilio , poniendo en las flores el exempío, 
Egloga. 

0 formo fe pufr, nimtum ne ere de color ii-
~ Alba Uguflra mdtmt, vaccinta ntgra ¡egunfur, 

l o caduco de nucfíi a (alud,y fortaleza ad-viitió afsi Plutarco: L m 
trica res eft valida corporis confiitütio , 0" car pora ^ ubi ad fumnmm 
profecía funt vt/orm^ non confi/iuntyfed momento in eontrarium im-
^^//«síiar, Simpof. lib^^qn^ft.y. Veafeá juvenaljSatyr.io. Y lo 
-dicho Eftanc.40. Cant . i . O y g a m o s l o í o d o á OvidiOj Meíam.I5 , 

Labitur occidus per iter deeíive JeneBé^ 
SubrruifJiceceeví demo{¡turquepr'mrls 

' R&bofs,fíeiqzie Mtlonfenior, eumjpeBet inanes 
1 Jilos, qulfuerant folidarum moréferarum 

Berculeis fímties, fluidos penderé lacertos. 
F i a qaoqüe ut in fpeculo rugas conípexit anniles 
Tyndaris, Ú' fecumt car ftt bis rapa requirit. 
Tempus edax rerum^ tuque invidiofa vetnjia$ 
Omniü deftmitis, vtüataque dentiktts a vi, 
FwhtimUnta sonjumitis otmíié morte, • 



|4.8 De la Circuncifsion de nueftto Rcdempcorj 

E S T A N C I A V, 
^iguefeá la belleza mas gallarda, 

Y á la rara indomable fortaleza, 
La amarilla vejez enferma, y tardad 
Marchitando fus fuerzas, y belleza: 
ÍY á la paz, que en quietud ios Reynos guatdájl 
De la guerra inhumana la fiereza, 
íY á la privanza Real de la Real gracia. 
La inopinada, y fubita defgracia. 

f A LA hslhza, Es lo que dixo Ovidio, Fftancia anteceden^ 
JTJL I?; pero uno, y otro lo dixo Don Jorge Manrique, cpp.^. 

Decidme, la bermoJiitaf 
L a gentil frefcurat y teẑ  
Ve la eara^ 

Bicolor ¡y ¿a blancura; 
Quando viene ¡a vejez 
Qual fe para» 

XiAs mañas, y ligereza; 
Tía fuerza corporal 
De juventud) 

Todo fe torna graveza; 
Quando llega d el arrabal 
De feneftuel, 

Péró quien quiíiere con extenfion leer eftos defengaños en Héc4 
tor , Achiles, Alexandro, Sanfon , Elena , Lucrecia , Virgilio , y; 
otros, lea el Dialogo i . de Raviüo Textor , que yo foio pondré 
los figuientes: 

Cernís Alexandrum, O* validum Sanfona* fuerunt. 
Jiobuftiy periere (amen: rapit omnia tempus* 
Nunc ne forte tibifajium praftantia forma 
Afferat) aut alia Jpee tofo in corpore dotesi 
Audi confpicuas forma ac átate paellas, 
Quas aviáis tándem contrivit dentibus atas} 

Vejez Urda. Aísi la llamó Oracio, lib.2.Serm. 
Dura valetudo inciderip ¡feu tardafenefíusl 

Enferma» Afsi Ovidio, Metam.14. 
Tremuloque gradu venit egrafenefítisi 

~ 9 



Canto X V I . Eftanda V . 449 
3 / j pA¿. Qué Reyno ha gozado mucho tiempo la páE? Veaíe 
toueftra Efpana ocupada de los Godos,oprimida de ios Romanos,' 
conquiftada miferamente de los MorosKy antes dominada de los 
[Vándalos, Alanos, Suevos, y Silingos; cuyos derechos fe han, 
efcrito con la fangre, ílendo el juez el rigor, y fiando la decifsion 
á la furia, y á las armas. Veaíe efta inconftancia en Athcnas: 
abrafaronla ios Ferias, oprimiéronla los Lacedcmonios, dcbaf-
taconla en otros tiempos los dos Philipos,y aunque la defendía la 
íabiduria, y la fortaleza , la taló Mitridates, y la deítruyó cruel-i 
mente Sella. 

Quien gozó mas laureles, que el bailo Imperio de los Roma4 
nos, cuyo nombre temió el mundo, y cuyos Soldados, aun fen-J 
tados vencieron ? Quantas veces cerraron el Templo de Jan o, 
juzgando la paz perpetua ? Y no obftante de fer la mas afor-. 
tunada Monarchia , también llegó á experimentar la mas fatal 
tniferia. O Roma, teatro de tantos triunfos, y fcena de tantas 
glorias ! Quien diría , que havia de ocuparte por armas Taciol 
Que havia de aííediarte Porfena ? Que te havian de dar á el fuego 
los Francefes? Qué te havia de amedrentar Pirro ? Qué havias de 
fer combatida de Aníbal,y deftruida de ti mifma con civiles guer-j 
ras, llegando á ícr ei oprobio de las Ciudades, y la burla de las 
Monarchias? 

Inhumana. Eslo la gucrra3afsi pór lo crCiel de fu procedimien4 
tó , como porque en ella fe rompen ios fueros de lo humano: los? 
brutos viven fin orden , los hombres fe unieron á Repúblicas, ys 
Reynos, ligandofe á leyes, que fueran la regla de fus operado-? 
nes. Ofrecieron á uno la obediencia, parque el cuerpo Político 
no fueífe hidria de muchas cabezas, ni disforme monftruo , arre-i 
glandofe á el orden Político, Militar, y Económico. Ello, íiendd 
hombres,noshace también ei parecerlojpero la guerra hace que 
los hombres fe transformen en brutos. Claramente lo apoya la 
experiencia; y aunque en el libro de las crueles hojas de la guer
ra leemos efta verdad, bien á nueftra coila, hablen también las. 
autoridades. 

Pintaron los Poetas á la guerra , faliéndo de el infierno , en
comendada á una de las tres crueles furias, iba inftruidu en mil 
artes de hacer mal, rodeada toda de innumerables ferpientes, y$ 
tocando una infernal bocina : dábanle por compañero á el Dios 
Pan, para llenar con fu horrorofo ruido toda la tierra de miedos: 
dq el otro lado ya con ella la Diofa Belona , vibrando un azore 

X m J I L LU cruel. 



45° De la CirconciGion ¿ c nucftro Redcmpfor. 
cruel, y venenofo: y delante, en fin, el fu ror, m oít i an do a r n a d a; 
y fangricnta fu cruel boca ; con cuya pintura fe nos demueítra 
la mortífera pefte de la guerra. Toda cofa peíima fe verifica ea 
fu tiempo, como yo miíino he vifto, y affegaró Lucano: 

ímm inomne nefas mambusferroque nocente,s% 
Pauperíaiepij. Finís quts quaritur armist 
Quid fails efi fi Roma parum. 

Quien entre todos exprefsó con gran eficacia lo perjudicial 
(de eñe monftruo, fué Luis de Vives en aquella celebrada carta á 
Henrico Víll. Rey de Inglaterra: pondré fus palabras en fu idio
ma Latino , por no conciliarme á los Militares por contrarios: 
hocus,, & ludas fant in miíitia damos diripere^fana /paliare, virgines 
tApsre ifdlidti urbesatque oppida incendere, magnik propterea de* 
mentía carrumpere, qtwd retiñere non vale as, H&c /uní beilí decora: 
profuijfe neminiy nocutjfequamplfármis%nullo refpeéiu, aut recordad 
tiam ptájidentis mundo De i , ita gerunt inpollutis corporibus cascos 
arumoí y ut Dei tu ¡i i tiam non videant, & admonere indigne feranti 
Qaid i ímt Dsoi Recedere a nobisjeientiam viarum tuarum nolumusi 
Atqua, infolentia t 0* ore qaam importuno diurnas leges negligunt^ 
i/umanas afpernanturl 

Proíigue alli dicho Autor: Ut hoc demum videatar ejp, veré, ac 
germane militari mhil arbitran <squr% ac boni, propter Je ejfe fanci-i 
tum t no lío fe inri ejfe fubditum y fe in vagina ieges omnes cum ferro 
gefiare „ quhqaid confcelerato mimo colhbuerit: id jolum ejfe tus y 
Atqae aquum, ú*c. Vea fe. Oygafe, en fin. x un celebrado verfo de 
Lucano, Pharflib.2. 

Nulla Jidesipietafqüe 'virís)qui cafira fecuntnr, 
It a la privanza,. Quantos fubieron para dar mayor caida! No te- * 
nemos que traer exempios, pues loeib mos cada dia viendo* Ef-
te , y otros defengaños de las cofas caducas de eíte mundo , nos 
ad vierte con. erudición Valerio Máximo: Caduca nlmirumCifran 
giliity pueriUbuJque confentanea crepundip fmt i ¡ia y qu& vires > ai que 
•ppes humsn<£ mcmtun affixmni fubito* repente, áilahuntur. Mullo in 
locot nulla in perfona fiabilibm iuxta radisibus confi/iunt yfsd incer-a 
ti/simo fiatü fortuna huc , afque iliuc aBa iquos in fuküsne extulle-i 
fum^improvifo recurfu deftituíos% in profundo cladhm miferabiliter 
immevgunt* ¡taque ñeque debmt exifiiwariy ñeque, dici bonâ  qu£ in-
píBcrum malofum anmntudinem. dejíderio. fui duplicante lib.6. cap. 
wlt.. Par efto , con gran experiencia, y dUci:ecion,,dixp Ercilla ea 
fu Araucana, Caat^ j ^ . , 

T 
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entonces es cordura tecelarfe, 
Quando en mayor felicidad nos vewosi 
Pms ks que goma pro/pera bonanza, 
Bftan aan mas fujetos d mudanza, 

Qüé bien Ovidio , cuyos dos verfos havian de eftar en letras d$ 
óroj 

Omni a funt hcmínum tenui pendentia filo% 
E t Jubito Ciifu, qUíS vahere, ruunt. 

No he de dexar de poner la autoridad de Juvenal fenténciofd; 
por íer tan de el cafo, y porque fe logre mas efte documentpi 
fitirao, 

.Qft? nimios optabat honores 
Es nimias pofeebat opes, numero/a paraba^ 

( Excelfa turris tabúlate, unde altior ejfet 
-c Cafus, & impuifce praceps immane ruinó; 

E S T A N C I A T I . 
rA la alegría rifuena, y bulliciofa 

Se figue la trifteza, que la hereda; 
[Y la caida cierta, y prefurofa 
fA el que holló lo fupremo de la ruedá| 
Sigue á la vida alegre, y deleitofa 
Ei fin amargo de la muerte aceda, 
Los eftremos de el gozo ocupa el llordjl 
Cine fin mezcla de tierra no hai teíbro. 

La alegría. Es lo que dixo Salomón, que la rifa fe mézclarl 
con el dolor: Rijas dolare mifcebitur, Prov.14. A el contra

rio , las tribulaciones que Dios permite en los Juftos, fe las con
vierte fu mífericordia defpues en gozos. Afsi David': Convertifti 
planóium meum in gaudium , Pfalm. 2p. Efta vana alegría 
mundana la perfuaden llena de efpinas en muchos lugares los San-; 
tos, y la Efcrítura; folo diré como la difcrecion de San Ambrofio 
pone por cfpejo de nueftra vida, cercada de puntas , á la viftofa 
xofa: Surrexit ante floribus immixta teneris fineJpinis roja. O1 puU 
cherrimus Jiosfme fraude vernahat; poftea Jpina Jepfítgratiamfio* 
ris , tanquam humanapraferens fpeculum vita, qus Juavitatem per~ 

feóiionis Jua 9 finitimis curarum Jiimulis f&pe eompimgunt ,1^.34 
Hexam. cap. 11. 



rjLft % De la CírcDnclfsion ds nucftro Redempror, 
Para mayo? con fu ñon nueftra nos han de perfuadír cfta ven

dad los rnifmos idolatras. Antiquiísima fue la coftumbre de que 
á ios Capitanes los enterraíTen íbbre fu miímo efeudo , firvieiir 
doies de tumba lo miímo , que les havia üdo gloria , y defenfa; 
íAfsi entre muchos lo dixo en las exequias de Palante , yirgilió^ 
l ib . io . 

Impofaitum feutam referunt Palhntafrequentesi 
Y fué la razón de eíla ceremonia,dixo Rorino,para que en aquí-, 
11a gloria de el triunfo , en la vanidad de fu fortaleza le íirvieífe; 
de avilo , y de freno , viendo mezclado el acibar de la muerte; 
ton el güilo de el vencimiento : Pr¿ecl are Jane p ra oidit aníiquitasj 
ut in ip/¿ Clypei gloria mor ti s memoriaJuhjilirtty ne infolenterfe ge-i 
rerent, quosgloria bellica infígnivijfet. En la mayor alegría les íal-i 
taba á los ojos la memoria de fu ultima defgracia: como aun en la 
mayor alegría eftará lexos la pena. Afsi dixo Séneca, que oingug 
4ia fe vive fin trifteza, ni motivo de lagrymas, Act.r. 

Nuil a dies 
Mar ore caret,fed nova fletus 
Gaufa m'miftrat, 

¡Veamos á los Mirhologicos, y Poetas. Pintan á la Aurora veftí-? 
da de dorados celages, adornada de las flores, y celebrada con| 
la harmonía de las canoras aves , y en tanta alegria nunca le fal
tan lagrymas; toda es rifa, pero llorofa, para dar á entender, que; 
íio hai mundano gozo que no tenga por compañero á el llanto.; 
Bita moralidad fe la debemos £ nucftro Zacate, eíctlviendodg 
l i ja; ' ^ 

Sí aeafo adormeciere los fentidos 
Con voz de plumas refplandor de flores^ 
De fu llorofa rifa documento, 

fA lagrymas de luz velad, dormidos; 
No os fufpendan los ecos, y coloresf 
Pues van juntos el llantoTy el contento! 

11 gozo lafcivo, en cuyos obfeenos lazos fe halla tan aprííiónáda! 
t i mundo, tiene de alegria mas que el principio,íiguiendole á po-; 
cospaíTos la y el, que le amarga, y el ahijon, que le punza ? Afsi 
iTcrtuliano: Voluptas mel habet in ore^fil in corde, aculeum in dorfoi, 
^aradár á entendei: efta verdad fingieron ^ que en la aljaba dq 
.Cupido havian hecho las abejas un panal fabrofo,eftando las fie-! 
chas de el amor, que clavan, entre la miel, que dulcügea. Afsi i ^ 
refiere Juan de C p ^ rom. i . j?.pet.ítale 

T DuU 
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Dulce examen apum pharetra fe indujit amorts, 

Etnunc inpharetra düícia mella liquat^&c. 
Por éílo mifmo pintó Alciato á el amor con una roía , y un pez 
en la mano, pues eftán llenas dcefpinas fus delicias breves, y fai
fas Emb. 107. Véalo elLeftor,y oygaá George Camer.Emb. 11. 

Ut roja per medias effioret rojcida jpinas, 
Sic vcneris nunqumi gaudia feík car en!. 

Tía carda. Pintaron ciega á la fortuna,y dando vueltas á una rue
da, adonde pone á ios hombres;y afsi á el que eleva á lo mas al
to , en dando la vuelta lo precipita á lomas Infimo, üyga í ea 
üteno de Fort. Ludibrio: 

JBrexit fortuna rotamyfícperdita mundo 
llludít^ quotics bam tuvat ejfe levem. 

JBrexit Cirum attomti Regefqae> Ducefque 
Ante vagam mcefti (iant hílarefqus De»m* 

Illa ypros durare iubsnsfpe mulcet inanii 
Ambiguum axe movens orbemjterumque moveml 

vdEtemumfacit boc, nec Samen adbuc impleí biantes, 
Dumfápe afumo mxtat ad ima loso* 

Otro Poeta , bien á nueftro propofito , de la alternación de bící 
nes, y de males dixo de la fortuna: > 

Sternere fumma tibet, libet Ínfima tollere, rerum 
Inque vicem nulla verteré íege vices, 

Máxima eum bonafmt, iam funt mala próxima : rurfut 
Máxima cuw mala funt, próxima iam bona funt, 

tos extremos, Es expreíTo de Saloman i Extrema gaudij luBus oc4 
tupat, Prov.14. Sin mezcla. No hai mineral de plata, ni oro, que 
no efte mezclado con la mifma tierra , que es donde fe cria : ni 
hai piedras prcdofas, que no necefsiten de arte para labrarlas, % 
de inftrumentos para pulirlas. A efte modo, dice, no hai alegria 
terrena , que no fe mezcle con lo afpero de la penalidad : enfínj, 
prueba lo caduco,y mudable de todas las cofas de el mundo. Oy-
gafe á CamoenS' todo eño en pocas palabras, y muchas fentcn-j 
gias, Od.2. Veafe Eftanc.10. 

Tuda em Jim faz, mudanza 
Quanto o claro Sol ve, quanto aíumia} 
JSísm Je ¿chafeguranza 
Em tudo quanto alegra o bello día, 
Mudance as condizoens^muáacs a idítdei 
A bonanza^ os efiados, & d vontads* 

ÉSa 
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E S T A N C I A V I L 
Efta gozando el Parque delcitofo, 

Hecho Virrey de todo lo criado 
El primer Padre, y el primer Eípofo^ 
£n la inocencia de el primer eftado: 
¡Y de el bien que le pudo hacer dkhofdjj 
Sale á deftierro, y muerte condenado, 
ÍVuelto flaco, y enfermo el fano, y fuerte; 
Su gracia en culpa, y fu pecado en muerte.1 

E L primer Padre. PaíTa á probar con exemplos la inconftancíá 
de las cofas de el mundo, y pone el de Adán,á el qual pufo 

Dios en el Paraifo, gozando de el feliz eftado de la inocencia. 
Haviale hecho á fu imagen, y femejanza : Faciam&s bominsm ad 
imagiriem, O1 pmilitudinem «fl/?r¿ír^,Geneí.2. Confiftiendo la ima-i 
gen en fer el hombre inteligente, libre, capaz de la ciencia, y fe-: 
licidad , y en fer inmortal fu alma : confiftia fu femejanza en las 
virtudes morales, en la jufticia, inocencia , y en la gracia que une 
á el hombre con Dios: efta femejanza perdió el primer Adán , y 
la reftauró en noíbtros el fegundo Adán Je fu Chrifto. Para faber 
Jas gracias, y prerrogativas de cfte feliciísimo eftado , veafe el 
Genefis, y ios Sagrados Expoíitorcs, capa. 2. y 3. Por ei peca-: 
do le echó Dios de él, y le condenó á muerte,diciendo: Comerás 
el pan de el fudor de tyi roftro, hafta que vuelvas á la tierra de 
que fuifte formado , porque eres polvo, y en polvo te volverás^ 
Le pudo hacer dicho/o. Por los bienes, que huviera confervado pa-1 
ra si, y para todo el genero humano, fi huviera guardado el pre
cepto , pues gozaríamos también de aquel feliz eftado. Oyga el 
curiofo lo que dice la Eftancia en el Epitafio, que difciurio para 
el fepulcro de Adán Don Manuel Tefauro: 

Hic Ule iaceo,perquem omnes iacent\ 
Nec orbuSifíec pofl humus fu i . 

Sed Patris expers, 
Matrem habui, qu<s me habít, 

Cum omnia feirem, ut piarafeirem deftpere caplí 
Virorumfapientifsimust dementor dfie mina, 

Qadm male fuadal 
Beata filva dumfruflus carpo,fiham ammitte} 
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E x Rege agrícola, 

Quta Numen non coiai, t e r r a m colur. 
Uxor pte immortalem peremtty uxorsm sgof 

í Uterqtie o m m s , 

Ttím v e r é coniugesy c u m uno inga v i n f l i , 

E S T A N C I A V U L 
Efia Abrahan gozando la alegría 

De la rifa, que en cafa le ha nacido. 
Fruto tardío de la Sara fría. 
Que hizo rifa de el hijo prometidor 
¡Y quando mas placer íe prometía, 
Mándale Dios, que á el hijo á el alma afído; 
!A el campo lleve, y hecho filicida, 
Le dé la muerte quien le dio la vida* 

I rAahgria. Eftimó mucho el gran Abrahan el tener á fu hija 
Ifaac de Sara , y afsi dice , que quando le dcftctaron hizo 

un eílreraado combite t Fecitque Abraham grande convivium m 
d i e MaBatioms eius, Genef.2.1, F r h . Eran ya muy viejos , quan
do Dios le ofreció que tendrían efte hijo , y por efto íe riyó Sara 
quando fe ledixo : Quo audito ,. Sar&rijítpofi ofttum tabemaculi, 
Ergnt autem ambo fenes y pr&veSirque ¿etatis r O4 defierant Sar*e jie-
r i mulkBrici, Genef.18. ^ ^ 4 ^ . Todo es de el Geneíis: Toik 
fílium* t u u m uoigenitum, qua diügis Ifaac t & v^de in t e r r a m V í ~ 

Jtonts ¡ a í q u e ib t efer e u m m b o l o c m f t u m fuper mum 
tnont iuWy q u e m m o n f i r A V e r o t i b í , 

cap, 2 20. 
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E S T A N C I A I X , 
poza el paciente Job de la abundancia 

De poíTeísiones, hijos, y ganados. 
Haciendo con fu profperaganancía^ 
Los abundantes bienes mejorados: 
Hace el íbbervio Satanás iníbncia^ 
¡Y á Dios fu plica que le fean quitados| 
Dale licencia Dios, y tal le dexa. 
Que fu mayor teforo fue una texa; 

GO ^ , ^ . T u v o Job fíete mil ovejas, tres mil cámellos, iqtifJ 
nientos pares de bueyes , quinientos jumentos, y muchif-í 

íima familia : E t fuit poffe/sio ems Jeptem miilia ovíum , tria 
willia camsllorum , quingenta quoque tuga boum , & quingent<& 
afina^ ac familia multa Job, cap.i. Hace, Diciendoie Dios 
Satanás , que Job era muy bueno, le refpondió : Si le has liena-j 
do de bienes, que mucho es; quitafelos, y verás fi te maldice^ 
Por eílo le dio licencia,para que lo perfiguieífe en los bienes tera-i 
porales, y afsile quitó la hacienda, la falud, y los hijos, y def-i 
pues Dios fe lo volvió duplicado: Operibus manuum eius benedU 
pcifti, 0* pojfsfsto eius crevit im térra ¡fed extende pauíulum mmum 
tuam, & tange cunóla, qua pofsidet, ni/i in faciem benedtxerit tibi; 
Dixit erg o Dominus ad Satán : Ecce univerfa , qu<e habet, in mana 
tuá ftmtjbiá. Una texa. Porque haviendolo yá perdido todo, Ue-í 
gó á eftár enfermo en un muladar, teniendo folo una texa , coq 
¡gue fe limpiaba la lepra: Bgrejfu%igitur Satán dfacie Domini^peri 

cu/íi lob ulcere pe/simo d planta pedís> u/que a i verikem (WŜ  
qui tefiafaniem radebat,fedensin Jietz 

quiilinhy cap.2, 

(§2 
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E S T A N C I A X 
Siempre fe mezcla el llanto con la rifa, • 

Ei'bien, y el rnai, la pena, y el contentó^ 
Siempre las huellas de ios güilos pifa 
El amarillo, y tiiíte defeomento; 
'Apenas por ios ojos fe divifa 
El gozo, quando va en fa íegu i miento 
El dolor, que le figue como íbmbra, 
Hecho fifcal, que á el alma trille aübtnbrá; 

B mezcla. Es de Salomón : Jlifus dolore mífcehttur, Próv.f^ 
Efta mezcla de gozo, y llanto, de gufto, y de pefar, han ex-: 

preffado , y conocido todos los dodos. Afsi Séneca : Nalla f o r s 

longa njl, dolor,ac volupias invíesm ceduntjn Tieft. Terencio dixo: 
Omnimn remm vidfsltudo eft. En las colmenas nos quifo eícribir 
la naturaleza efta doctrina, pues donde cftá la mayor dulzur2,alli 
eftán los mas duros ahijones, que punzan, y que duden. Qigaí^ 
a Boecio, iib.j.Confol. Met.7. 

Jíabít omnis boc voíuptas 
Stimulis agitfaueníes, 
Apiumqm par volmtutn^ 
Ubi grata mella fuditt 
Fugity & nimis tenact 
Ferít tfía eorde morfu: 

De efto fe dixó Eftanc.6. Vcaíe, y oigafe á Camoens,Lur.Cant.-£ 
£ttanc.5 u 

N&m foy do Rey Da arte iam dltofi 
O tsmpOy queficou na fumma alteza*. 
Que afsi vai alternando ó tempo irefo , 
O bem, co d mal, 0 gofio có a f ^ f l ^ , 
Qitem vidfsmper hume fiado í¿$$)fi> 

4 Ou quem vid em afortuna hwerfírfxezat&ci 
Lá mifmó dixo el celebre TaíTo, Líber. Cant. 2. Eftanc.yoí 

Che fortuna, qua gzú varia, avicenda 
Mmdandoci ventare hor trtfte, bor borne» 

Eño mifmo quifieron aíTegurar los Romanos, quando venerando» 
á VoliipiasDiofa de los deleites, y á Angerona , Diofa de los pe-? 
fares3las colocaron dentro de m mifmo Tempio^omo diciendo: 



,̂.58 De la Circuncifsion ¿ c nucílro Redemptor. 
Son tan fucefsivos los llantos á los contentos, fon tan contiguas 
las penas á las alegrías, que es neceíVario eften fus Diofas juntasj 
porque muchas veces, aun antes de acabar el facrificio , que por 
et placer fe ofrezca á la una, fe ta neceífario rogar poF'0 alivio de 
la fucefsiva pepa á la otra. De efto , y de lo dicho hafta aqui ha
bló con gran erudición, Ariofto , y lo pondré para apoyo, y para 
defengaño, Canr.44; que empieza: 

Qu&nto en la inquieta rueda ves muy alio 
Subir al mi/ero hombre confiado, . 

. ^ Tanto de el pie mas prefío, en fiero falto} 
Do la cabeza tuvo ves colgado: 
Exewplo es Policrato, y el Bey alto 
Ds Lidsa^Dlonis tan encumbrado. 
Sin otros, que cayeron de faprema 
Gloria, en un día, a la mijeria extrema! 

'AJsi al contrario, quanto mas caidoy 
E l hombre en ejia rueda va al profundo. 
Tanto ejia en punto mas de fer fubído. 
Pues rueda fiempre, y verfe mas jocundo*. 
Alguno fe ve baxo mal metido, 
Que el otro día leyes dio en el mundo: 
Servio, Mario, y Ventidio, qual/e fubs 
Vieron,y hora eldsjejfa con Lmtzgravei 

' E l Rey Luis, elfuegro tan amado 
De el hijo de mi Duque, en Santo Albín» 
Fue roto, y cajíd fer defcabezado 
Lo trajo en un momento fu defiino: 
X de otro tal peligró fue librado. 
Antes muy poco,elgran Matbia Corvinól . 
Fué el Rey Francés falido de tal punto, 
Teftotro prefo d Rey de Ungriafue afumpto^ 

Por exttffliJpsfe fue muy a la clara, 
Po^ M^orias también, por lo que vemos, 
Qué eTlíen va tras el mal, y el mal no paré 
Detrás el bien correr, como fabemos: 
No fe ha de fiar hombre de la avara 
Fortuna, ni de eftados, que oy poffeemoii 
'Menos defefperar por cofa alguna. 
Que fiempre rueda el torno lafortunas 
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E S T A N C I A X I . 
Jjíempre mezcla remata entre la almkvar̂  í 

ta amarga yel entre el panal melofq. 
Entre el azúcar dulce amargo acibar, 
¡Y entre el vino el abfínto ponzoñoíb; 
Entre los granos de el preciofo Tibai* 
De fu margen el barro cenagofo. 
En todo mezcla fu forzofa faifa, 
Royendo el gozo de efta vida faifa? 

REmata, Es lo de Salomón, que fe dixo Eftanc.^. E n elpanah 
Literalmente por los ahijoncs venenofos de las abejas, co-i 

mo queda expreífado, y advirtió San Ambrofio, hablando de las 
abejas: HabentO* fpicula f u á , & ínter mella fmdunt venemm¿ 
lib.i. Hexam. cap.21. Y yo, hablando de la lafcivia, dixe pacalg 
moral: th ¿H 

O fallax veneris non fine felle favasi 
Efte ser fugitivo de las cofas terrenas , y caduco , dixó Mendoz| 
con elexemplo de el arroyo, con una eftcaua dulzura 

E n acentos fuaves. 
Su muficA dilata; 
Arroyuelo de plata; 
De las alegres aves 
Inftrumento fonoro; 
E n traftes de crifial clavijas de Qré$ 

Por margen floreciente 
Camina fugitivo, 
Dulce, alegre,)) feftivel 
Llega turbia corriente^ 
Dexa de todo apenas 
Un dorado teffigo en lat ¿ m p l 

1̂1 1% *m 
^ 

T o m J I l i U t n m f 'ES: 



^ é o D e la CiícunciÍMon Ús qusfbo Rcdcniptor, 

E S T A N C I A X I f . 
Eftán Joíeph,'y fu Divina Efpofa 

Gozando de el que gozan ios de el Cieid| 
Eítán cogiendo de fu prenda hermola. 
Las riquezas de gracia, y de confuelo: 
Efián gozando de la iuzgioriofa, 
Que fe trasluce entre el humano velo; 
Eftán bebiendo los"favores ratos 
De la alegiia de ios ojos claros. 

E S T A N C I A X I I l 
[Y á fíete días de exceísivo gufto, 

A embargar fu placer llegó el o ¿lavo 
Día, en ei qual el fumamente Jufto 
Ha de fer feñalado como efe lavo: 
Pafsó á Jofeph él corazón robufto 
l a punta aguda de el cuchillo bravo; 

. Hirió á fuEípofa el criftalino pecho, 
Bn arroyos dclagrymas defecho. 

E Stan. T a Jiete días, Afsi el íagrado Texto: Faflqum confum* 
matifunt dies oBoi ut Ctfcuwmdsntur f i i íf ihuQ.i, Señalada; 

Con ía Circundfsion. Como efclzvo. Es de San Pablo: Formaferz i 
ücciptens. La razpn es , porque como la Circuncifsion era la me-: 
dicioa contra eí pseado original, á el modo que lo es oi el Bauuf-
mo, era íenal de que el que la recibía era por el pecado íiervo de 
el demonio? pero en Chrifta^como no huvo pecado, folo fue íier-i 
vo en apariencia , no en realidad : Pues fmo contrajo la original 
culpa, para que fe Circuncidó? 

Oigan fe los motivos, que dán los Expofitores fagrados. Pafá 
empezar á derramar la fangre por el hombre: para que no tuviek 
fen efeufa los Judíos : para probar que era de la defeendencia de 
Abrahan: ppr'no íingularizarfe: para dárexempio en lacbedicn-: 
cía de la Ley : pata probar contra losManicheos, que havia t e 
«nado Círne humana: para confirmar, que para fu bien,y con ra-: 
zon , fe ha vían Girctincidado : para dar fin á ella : y en fin , para 

como encabeza rles fueÜeá los miembros de utiimedicina. 
- • ••3 . • ; í*n x n _ - • •' • To-
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Todo el exordio de eñe Canto hs ñdo para introducir, co

mo en ia Virgen Maria , y en San Jo íeph fu Efpofo alternaba 
Dios los gozos con las penas, pues luego que gozan de la ale
gría de ver nacido en el Portal á el Niño , les es precito á ios 
ocho dias defarar el corazón en el llanto. Es común ferie,y ef-
tilo que guarda Dios en fus Santos, como labrando de efta va
riedad viftofael hermofo país de fu vid a, y como entretcxiendo 
de gozos, y penalidades el ramo matizado de mas bellas ñores. 
N o hicieran harmoniofo concento los infrumentos, y la muíi-
ca, íino conílára de di ver fas voces , y de varias cuerdas*, fuera 
un boiron, y una fombra la pintura, íi entre los colores que la 
hermofean no huviera los borrones, y íombras , que la efmal
tan. Es el peníamiento de el Autor de muchos Expoíitores fa-
gradosj pero efpeciaimente de San Juan Chryfoftomo : Miferi. 
cors Deas mafiis rebus guadatn etiam hcunda permifcuit ; quod 
certs in Sancih ómnibus f e ú i , qms ñeque trihuiaítones, ñeque iu~ 
eanditatesJinit bubers coMmms; fed la de adver/is , tuw ex prof-
ptris wfiorum v'uam qaaji admirabílí VAfietats contexait, HomiL 
^. in Math. 3 

Proíigue alli el Santo Doctor, probando efto mifmo con et 
exempio de San Jo íeph . Viendo preñada á fu Efpofa, dice,ca
y ó en una gran pena de fu terrible fofpecha , pero viniendo el 
Angel j le quitó el temor, y le llenó de confianzas. Goza def-
pues de la inmenfa alegría de ver á el Verbo humanado , que 
nació de fu Efpofa 3 y a Ha! tale luego el fuito , de que la Ciudad 
íe turba, y que Herodes folicita matar á el N iño . Siguefe a ef
ta congoxa el gozo de ver la nueva Bftrella, y la Adoración de 
los Magosj y á poco tiempo fe ve en el íobrelal to,de huir de la 
crueldad de Herodes con la Virgen a EgyptOj&c. Lo mifmo 
dixo Eiuhimio Í Djfee Deum trijttbm U u caniun^ife, Primum 

fufpieiobabitd efi de Virgins , deinde ex pariugaudiunu Uurfum 
f**g¿ mzALgypium9p&ftea autem itUnc revosat'to, kem metusprop-
tsr Archeiium, deinde tequies ir) Nazartib. Pero fienáoeíla una 
doarina tan cierta , y de los mas de el mundo ignorada , para 
que logremos los frutos de la paciencia, y llevemos con elb,he 
de dilatar algo efta doctrina. 

Una cofa fe ha de tratar ,pero otra fe debe fu poner; y eŝ  
que eña variedad, y alternación de bienes, y penalidades,no es 
por acaíb ,por fortuna, ni por eí lrel la,como juzgaron ignoran-
íes ios antiguos^ aun fcnculameme oí creen algunos Chriftla-

nosj 



46 z De la Circancifsion¿c nucílro Redcmpcor. 
nos 5 fino es que todo viene ordenado por la alta providencial 
de el Altífsimo. Afsi lo dixo Job : Nihuin térra f i n e cauja JJ(9 
cap.5. Y el Profeta Amos: Si erit malum i n Civitate, qmd Deas 
n o n f e e e r i t t cap.3. Y enfin,ri afirmad mifmo Chrifto, que haf-: 
ta los cabellos nos tiene contados: como no todo acaecimien-i 
to? Et c a p i l l i de e a p i t e veftro numerati funty L u c í 2. 

Efto fupueílo, digo,que no hai duda que algunas veces forf 
los malescafligo de Dios, conque elobftinado empieza ya fu 
infierno, pero es certifsimo,que las mas veces fon las penalida
des medicina,y alto beneficio? no es fu rigor ira, antes si amo-: 
rofa mifericordia. Querer en todos los cafos que nos fucedert 
defeubrir el motivo, porque Dios los obra, ó ios permite, fuera 
querer fondar eiinmenfo mar de fus providencias, y averiguan, 
fus infinitos, é inefcrutables juicios, Pero para nueííro confue-: 
l o , y nueftro defengaño diré algunos, que con dan eftar revé-! 
lados. Molefta Dios á el pecador con la enfermedad , con U 
pérdida de la hacienda, ó con la tribulación, para que fe en-4 
miende, haciendo con el hombre, como dice por Jeremías, loi 
que un Labrador con el novillo , que le hace íujetar á el yugo¿ 
y le doma, cargándole una pefada reja , hollándole con conti-; 
nuo trabajo, oprímelo con una corma , y hiérelo con la cruel 
ahijada : Qafiigafti me. Domine, e r u d i t u s fum 1 quají iuvencus 
indomitus 1 quem gravi v o m e r e , & l a b o r i b u s a f s i d u i s perdomaiftii 
Ú* a d p a r m d u m i n d o m u i J i i y C a p . i 1. Como la Ley de Dios es yu-; 
gO'Jugnm enim meum faave ^ ^ a t h ^ o . es propifsimo el exem-
plo. Defobedientes , é indómitos no queremos fu jetarnos á el 
yugo de ios Mandamientos, y como es precifo para ir á e lCic i 
lo, nos doma Dios con los trabajos. 

Es cierto , y de fe , que luego que nacemos , y renacemos 
por d Bautifmo , fe nos pone en el circo de la vida, para corree 
á llevar el premio de la Gloria, como dixo San Pablo: Sic curri* 
tetut cornprehendatis.Omnes^qui in ftadio carrunt^c . l . zá Cor.p»' 
Es defé, afsimifmo , que defpues que pecó Adán, fale la natu-: 
raleza humana inficionada de la culpa, perezofa, y pefada parai 
lo bueno, y mui inclinada , y pronta para lo malo *, por lo que: 
dixo Salomón: Corpus, qaod torrumpitur, a g g r a v a t animante 
Sap.p. Pues para que corramos con ligereza, nos hiere con la 
efpuela de las tribulaciones. Efto dixo el Grande Aguftino: Imi 
pies t r i b u l a t i o n i b u s omniatut in tribulationibaspofeti, omnes rscur-i. 
rant ad te; ne delicijsiO'fecurítateperverfa feiucmturiiW Pfal.5 5.' 

' Pa-
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Para dar á entender eíto pintó Contero un caballo bárbaro 
( que fon mui fioxos) y á uno puerto en el picándole con una 
efpuela , con cite epígrafe: Ut citius; lo qual explicó Catducio 
con eílediflicho: 

Odor ut currat fonipes^fuá terga fl&gelhtv 
SU fuá membrafírit, qui esler aftra petif. 

Individuemos efta dodrina , para precaber toda impaciencia; 
Quite Dios á uno á fu hijo pequeño : íueira luego el Padre las 
riendas á el femimiento, y a el llanto, quexafe de la fortuna,de 
la muerte ; y aun hai quien fe quexa de Dios mifraO. O necio, 
no verás con que galantería ofrece Abrahan á el facrificio á fu 
hijo único? No nos dio el Eterno Padre á el fuyo,para que mu-
rieíTe por nofotros ? Pues como tu refiftencia ciega á Dios cita 
dadiva, y mas fien do, aunque lo repugnes, precifa ? Con íi de re, 
pues, que en ello que parece contratiempo, fuele baver, entre; 
otros, efte alto,y oeulro beneficio. V io con fu infinita fabidu-
ria el Señor, que una criatura fe havia de entregar á los vicios, 
y que havia de habitar el fuego eterno : y qué hace ? Ar rebá
talo de el mundo , porque la malicia no le mude, para fu per
dición, el entendimiento. Afsi lo afirmó el Sabio: Raptus eftjís 
walitia mutaret intellecium sius , aut mficilo deciperet ammam /A 
lias, Sap.4. 

Dale Dios á uñó la enfermedad de la muerteyy folicita con 
rogativas el dilatarla: íi muere , llegan á excefsivas las impa
ciencias de los hijos,ó de la viuda. Y para que fe tenga confor
midad, y obediencia, fepan , que fuele Dios acercarle la muer
te miferícordioíb ; porque teniendo amor á fu alma, abrevió eí 
facaríe de entre la mundana malicia. Afsi lo dixo el mifma Sa
lomón rP/á¿7í¿»^3/iW erat Deo anima illius'. proptsr hoc propiravit 
educere illum de medio imquitatum, ibid. 

Otras veces nos da las enfermedades, ó tribulaciones, para 
que cftemosfuertes, y poderoíbs en el animo, con la flaqueza 
de el cuerpo. Para pelear en el mundo, firve mucho la robuf-
téz, y la fuerza: para pelear contra el demonio, es apropoíito la 
debilidad de el cuerpo. Para vencer á los hombres, fon preci-
fas las fuerzas vigorofas: para poñrar los vicios, aquel eftá mas 
fesforzado,que eftá con las penas mas abatido. Oigafe á San Pa
blo : Glorióme en mis enfermedades, y tribulaciones, porque 
entonces pongo en empeño á que habite en mi la virtud de 
Chnfto. Quando mas padezca , quaodo eftoi mas afíigido,en-

ton-
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ronces eftoi en la gracia mas robafto , y mas poderoíb i Libenz 
ter glorhbor in infirmitatlhm meis , uí inbabitet in me vhtus 
Chrifti. Cum ¡nfirmorttunc potensfum, 3 . ad C0LM2. Cruz ha
ce el ave con las alas: ellas pefan, pero íin ellas no (e elevara. Q 
como duró en la gracia! O que valiente íalió de fus penas,y des 
fus peligros, íiempre vencedor padeciendo , como de elle pa-: 
dentiísimo Apoíiol dixo ei Chry foftomo: S.PAUIUS undique prai 
fus , nec opprafus, cederé ntfcius , cUrior femper redíjt pMímd$t 

Uno de los tormentos que padeció, fué el mar, el frío, y í$ 
ckfnudez: Pericuíis in mart^infrigore^ in nuditate, 2. ad Cor.ii , ; 
2ó'. & 27. Pues permitafeme decir, que efta fué mucha caufa 
de fu fortaleza. Y para que con todos los que padecen hable la, 
dodrina, he de decir de ellos lo que declan á Eneas los italia
nos: El que padeciere la defnudéz , y fuere enfeñado á eftár en 
el yelo de los trabajos,faldrá tan fuerte,y tan duro de ellos,que 
yencera con fortaleza á fus contrarios; pudiendo decir eípiriq 
tu a liza do lo que dixo Virgilio, lib.p. Eneid. 

Durum d ¡tirpe gemagnrAoi a i flmnim primum 
DifsrimíiS^ [avoquegtlu dufamus.Ú4 tmdis. 

Suele Dios quitarnos las riquezas , haciendo lo que el dueño 
que poda fu viña , para que quitado el folla ge , brotemos con, 
mas fuerza las flores de la conformidad , y demos abundantes 
frutos de penitencia, y virtudes. M e ñmil es de San Clemente 
'Alexandrino: Stlvefdt v i t i s j i i f i puteiur\ itat & bomVj&cJPaáag: 
lib.2.cap.8. Efto mifmo quifo ponderar Bargiocco5qiiandoá el 
ver que para que maduren las uvas le quitan las hojas, porque 
la fornbra lo impide , dice di fe reto , que aquel da dulces vinos 
de virtudes, que fe defnuda de las riquezas mundanas, y de fu§ 
sanidades, lib.3 .Epig.103. 

Uí m.iturejcant, viduantur frondihus uv*, 
Denfa quibus, Solem dum vetat, umbra nocefi 

Scilicet Ule Dso reddit dulcí/sima vina, 
Pampinea Ccelum cui Jinefronde patet. 

Quítalas Dios, ó nos las niega, y no fot ros con impaciencia ños 
quexamos. O error de los hombres! Quantos fi Dios fe las die-: 
ra eftuvieran ya condenados! No fe repara, que algunos arbo-í 
Íes por el mucho vicio, ó fe pierden, ó no dan fruto ? Pues qué 
fabes íi (como muchos) fueras con la eftimacion,y las riquezas 
grbol todo hojas de galas, todo follagede vanidades, y nada 

fíU-



Canto X V L Efbncu Xíll; 465 
früto 'de virtudes ? De quaníos defordenes, h injuñicias fueron 
caüfa las fobradas conveniencias ? Sabes que eíTe dinero que 
apeteces lo expenderás en cafar doncellas, y no en deshonrar
las? Si no cabe tu fobervia en el mundo Tiendo pobre,para que 
bufeas la puerta de la fobervia , y el mas cercano efeaIon de la 
injufticia? Ofendes á Dios obftigado de muchas miferias, y te 
afleguras le ferviras entre el defeanfo, y entre las delicias? Oye 
a el Grande Aguílino un ayifo , tan difereto , como temeroío: 
Para úna gran virtud es el pelear con la felicidad : y es gran fe
licidad el no dexarfe vencer de ella : Magnas vtrtutis eft cum fa-i 
UciLite hiciari: ri.agtice falicitatis afcelicrtate non vtnci. 

Aun Séneca , con fola fu natural Philofofia, nos dexó cotí 
diferecion efta advertencia ; lo qual prueba con las cofas natu
rales: La gran abundancia hace que el trigo fe eche,y fe pudra! 
el árbol con el peío de el mucho fruto fe rompe : y lo muy fe
cundo no fazona: Aíagni aniwt cji magmconlmncre.,.*. fu íege-
tsm nimia uhertas Jhrnit : fie rami onerefranguntur '. fie ad mütu~ 
ritútem mn pervenit nimiafacundttñs, Epift.36. Por eílo nucPiro 
Saabedra pinto un campo lleno de mieles, á quien maltrataba 
una gran lluvia, con eñe mote : Ne quid nlmis. Sin agua los pa-: 
nes no fe pueden criar; pero fi es mucha , ó íu Ímpetu los dec-: 
riba, ó. fu humedad los pudre. 

El mifmo Chriílo nos aüeguró , qúe recibiría el que en fu 
nombre pidiera. Queda Dios a cafo pobre, aunque nos de mu-
chifsimo? No. Pues calla, y confidera, que pues no re concede. 
Dios la quietud, las riquezas, ó falud que le has pedido,es por
que no te eflá bien el gozarlo. Obra Dios con no forros lo que 
un padre de familias con un hijo pequeño . Llega un inocente 
niño á la mefa,y echa la mano á un cuchilló: quitafele el padre 
con viülencia,y el niño empieza á derramar muchas lagrymas. 
Hagámosle cargo á eñe padre. No es eñe niño tu hijo ? No le" 
amas tiernamente? Pues como le niegas efta cofa tan corta,qui-
tandole fu entretenimiento,y fu gufto,y le dexas entre lo amar-: 
go de íu llanto? Ea5que ya nos fadsface prudente: Nunca obro 
yo con h\ mas fino ; porque la caufa de apetecer eííe cuchilla 
es lo viñofo de el acero, ó de el cabo dorador fu poco entendi
miento le juzga diverfion,que le ha de entretener; pero y o ^ u e 
mas alcanzo , veo que es un inftrumento con que cruelmente 
le puede lañimar: pues he de negarfeío, aunque mas llore, que 
irienos inconveniente es que fe aflija, que no que cruelmente fe 

^om.lll. Nnn hie-. 
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hiera.- Efte mifino peníamiento pufe yo en una de mis Émblc-
inas Chriftianas, que explique en un Soneto, que finaliza afsi: 

Ds aquefte modo ei Padre omnipotente 
Nos quita ¡a falud, vtdai ó riqueza, 
Llora míe Jira pafsioñy necia imprudente, 

'Dios el cuchillo aparta con prefteza 
De el bien que es mal f y juzga el imprudente; 
Que u c*ft 't£9dt Dks lo que es fineza. 

Atiende ahora. Si tu avaricia configuiere con muchas ri-í 
quezas el mandar exercitos, y arraürar carrozas, qué Tabes Ci 
ferás otro Faraón , que enmedio de tu opulencia , y tu fobera-
hia te tragarán los mates,y feas comida de los peces? Si tu am
bición conflgue el fer en la privanza de los Reyes Aman , que 
fabes fi acabarás como él en la ignominia de una horca ? Si al
canza tu gula ¡a abundancia de una fumptuoía mefa, qué fabes 
fi, lleno de miedos , mueres como Baltaíar á manos de los ene-
inigos ? Qniere tu vanidad, que como á Dios te veneren ? Mira 
no te con fu man, como á Herodes, vivo los guíanos. Los juicios 
de Dios fon mu i para temidos, decia David: A tudícijs enim tais 
í/w«/;Pralm.í 18. Quien juzgara, que la íingular fuerza de San--
fon havia de llevarle á moler á una Tahona, y fer inílrumen-
to de quitar fe él mifmo ía vida ! Quien entenderla, que la ma
deja de oro de elxabeUade Abfalon , de cuya hermofura pen
día fu mayor lucimiento, havia de fer en la encina fu mas cruel 
verdugo ! Quien, eníín,, havia deprefumir, que la ligereza de 
Aílael, tan celebrada 3 le havia de fer precipicio en una car
rera! 

Da también Dios los trabajos en efta vida.,para purificarnos 
como en el crifol á el oro» Afsi lo dixo por Salomón : Tanquam 
aurum infornace probavit electos Dominus^Sap.^. O qué gran be-
neficiol Eres fu ció hierro, por tus yerros, y tus pecados ? Pues 
íi ninguno puede entrar en la Gloiia,que no fea purifsimo,y de 
todo limpio: N/bJl inquinatatn in eam incurrit, Sap.7. como tie
nes á daíio el que Dios te purifique para el Cielo? Si tienes una 
herida,, no llamas á el Cirujano, y por la falud corporal permi
tes el rigor de fus hierros, y fu fres la crueldad de fus manos, y 
de fus cauterios? Hres virtuoíc? Pues advierte^ue fíete veces á 
el dia cae eí juítaj y para quitar de el oro de tu alma eftas man* 
chas, que aunque pequeñas lo empañan, es precifo padecer el 
fuego de la tribulación, que lo purifica: los trabajos es el crifol 

de 
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de los juílos. Oygafe á el Nacianceno : AuTum flmmA ; bañas 
adverja probabunt, lib.^.Senr. Y Juan Audeno: 

Qnodfornax aurofacit^ hoc írikuhíio íuflts, 
Rebus in adver/ts certa probanda /¡des. 

Se ha de notar, que el fuego á el oro, no íolo lo purifica, fi
no es que lo prueba fi es falfo , ó es verdadero : afsi Dios en la 
tribulación á los juílos. Que bien San Aguílin: Si eres oro.y n» 
paja en el horno de la tribulación , para que quedes puro note 
vuelvas en ceniza : In te tribuíatio forana artifidie/i , J i tAmen 
aurum fis, & non palea, at fordib&s careas, non in cinerem convef" 
taris, in Pfalm.30. Los trabajos fon la piedra de toque de el 
que tiene amor á Dios, y ha de ir á la Gloria. Afsi le dixo el 
Angel á Tobías: Porque eres acepto á Dios, fue neceíTario que 
la aflicción, y trabajo te probaífe : Quia aceptas eras Deo necejfe 

fuit, ut tentatio probarette, cap. 12. Y Salomón : Deus tentavit 
eos,& invenit tilos dignos/^Sap.3. San Francifco de Sales dixo: 
E l decir viva Je fus en el monte Tabór con San Pedro, qualquiera lo 
dird; decirlo en las penas de el Calvarlo es de el fino amante ¡Ttiisdi, 
de Relig. Eftár fin alteración , el fer fino en las abundancias, 
qualquiera lo hará, y dirá con David : Ego dixi in abundantia 
meay non movebor in aternum. El fer conñante en las miferias, el 
fer leal en las penalidades, es la prueba de la amifta-d mas acre--
ditada. Aun Ovidio lo dixo para las amiftades de el mundo, 
íiendo un Etnico,lib.i.Trift.Eleg.4. 

Scilicet ütfulvum fpetiatur in ignthus aurum: 
Tempore fie duro eft infphienda fides. 

Dales Dios también las penas á,los Juftos > para dilatarles mas 
ios fenosde la caridad, y alegría. Afsi lo dixo David: ín tribu-
Ltionibus dilatafli mihi, Píalm.4. Que bien el Cardenal Hugo 
con eftos materiales exemplos : Si el corazón eftá ya lleno de 
amor, que remedio ? Sople, dice, el viento de las miferias, ar
derá mas el carbón de el amor, y levantará mas llamas; y para 
dar lugar dilatado, golpee Dios con el martillo de las penalida
des fobre el oro de el corazón amante,en el yunque de fu conf-
tancia, que de efta fuerte dilatará fus anchuras: Hoc penes chari* 
tatemattenditur ,qua inbonis ¡fiatu tribaUíionis dihtatar , ficut 
sarbs exfiatu magisfuccenditur. O- ficut aureumjub malleo rnagis 
dilatatur, fup.hunc loe. A el malo le fervirán , fino de dilatar
lo, á lo menos de dirigirlo. Por eífo pedia penas, é ignominias 
David para ellos, porque dexadg el camino de fus vicios, buf-

fom.l l l , Nnna caf-
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caíTen á Dios arrepentidos:Implefiaes eorum i£nómmía>& qtia-
rent Se Domine, Píalm.82. Acerca fe uno, á ver la bulla de un 
Tcmploj y fin que quiera, le entran algunas veces ios empello* 
nes de el con cu río. Que bien San Gregorio : M a U , qua nos hic 
pramunt^ ad Demn nos iré compellunf. 

También da Dios los trabajos en efte mundo,para que me-? 
rezcaraos de mas cerca fu compañía , y logremos hallarnos en 
el camino de la Gloria. Varios dictámenes ha havido fobre ave
riguar,porque el Erpiricu Santo en la Creación de el mundo ba-
xó íobre las aguas , y no fobre otro de los elementos: Spiritus 
Vemintferebaturfuper aqms. GeoeCi, No era mas aparente el 
fuego, á quien adornan viftafos plumagcs ? Sobre'la tierra, 
que logra una efíabilidad conftante ? No , porque fi en el mar, 
por lo amargo, eftán reprefentadas las penas: l^elut mare contri-, 
í / o^ . I e rem.Thrcn . Allí baxa Dios, dice el miftico Oliva, pa
ra que fe fep3,que el lugar de las tempeíhdes ,y penases aquel 
en que Dios afsifte , y habita : ídem /ocas D d , Ú* tewptftatim, 
tom. i . in Genef.i. Por edo difcurro,que no encontró á Chrif-
to la Efpofa quando le bufeaba : Q¿¿cejivi illam , & non invmi, 
Cantíc.3. Y le halló David á la primera diligencia : Dcum ex-
quifivt manibus meis, noBe contra e u m ^ non fum deceptas. Por-* 
que la Efpofa le bufeaba en las comodidades de el lecho: I n 
kctalo meo, ibid. David en las penas, y las tribulaciones: I n 
die trihulationis mete, ibid. Pfalm. -jó. Porque ni aun todos los 
méritos de fer Efpofa lleva los divinos, y tiernos favores, que 
las penas. 

Cierro que es de notar, que Dios fe ha manífeftado donde 
ha i tribulaciones; porque como dixo Naum : El Señor eftá en 
ia tempeftad, en el torvellino fon fus caminos, y en las nieblas 
andan fus palios: Dominas in $empe$ateí& in túrbine via eius/T* 
nebuíiS puhls pedum ¿•/«ixap. 1. Viole con los Niños de Babilo-: 
nia, pero entre la furia de las llamas: apareciófc á San Efteban,-
pero quando le tiran piedras, y cruelmente le martyrizan : mi-: 1 
rale Ifaac, quando todos perecen de hambre , y él va afligido 
por afperos Caminos: logra el verle Jacob, no quando gana la 
progenitura, si quando huye de Efau medrólo , y le es una pie
dra cuidadoío defeanfo: habla á Moyses, no quando eftuvo crt 
el Palacio de Faraón entre las purpuras , y entre delicias, si 
quando efhba guardando las ovejas á los rigores ds el Sol , yj 
fie las lluvias. Son (as penas acreedoras, á la afsiílencia d i v i -
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m. Afsi lo dixo por David : Cum i¡fo fum m trihuíáticne, 

De^el aiirmo modo ficmprc que ofrece Dios fus favores, es 
a quien ha de padecer penalidades , para que fe íepa , que ion 
los trabajos en el mundo los acreedores á los favores divinos. 
Ofrécele á Abrahan inumerables bienes, pero es defpues que 
en las aras de fu paciencia , queriendo íacrificar á fu hijo , él 
mifmo fe íacriñea : ofrece á los líraeiitas ia tierra de. Promif-
fíon, pero fué defpues de muchos anos,que padecían la dura ef-
clavitud de E g y p ^ s y la grave ferie de intolerables tareas, y 
trabajos: llama Dios á los hombres para conf iar los , pero esa 
aquellos que el pelo bruma , y el trabajo los fatiga : Vmitc ad 
?m omnes, qtd laborath, & onerati eflisj®* ego refia.im vos, Maíh ; 
[11, Combidalos á beber de la perenne fuente de fu gracia,pero 
es-á los que padecen de la fed los rigores : Slquis ¡ í t it , vemat 
ad nH,& bibat. Y eñán eñasuguas en las floridas llanuras? N o , 
dice Joe l , fino que corren por afperos montes , y por breñas: 
no esjdice,riego de peníiles,y flores, folo es llfonja de los abro
jos 3 y efpinas : Et fons de domo Oomini tgredittur y & irrigáhM 
torrenísm fpitiarumjQ^.^. 

Si quiere fer un alma efpofa deJefüChriftOjha de fer lirio en
tre efpinas:<S/V»í UHum ínter[pina^fic amicst mea mterfiíhtfyQzftt, 
2.Si quiere coronarfe de gloria3ha de falir vicloriofa.y fufrir las 
incomodidades-de una campaña de toda una vida: Non corona* 
biíur , n i f i ) qtii legitime csrtaverit. Si ha de caminar á el Cielo, 
ha de fer con cruz de tormentos: Siquis venit ad me¿ toliat cm~ 
sem fuarn. O1 feqúMm mey Math.16. Y íi quiere gozar de el Ce-
kftialParaifo,y de fu eterna Pnmaverajha de fer pallando pr i 
mero por el Invierno de las penas, y por la lluvia de las tribuía-* 
clones. Oye como llama el Efpofo : lamhtms travfíjt 3 imbep 
Abljty ¡urge árnica mea>0e w«/ ,Can t , cap .2 , 

N o dexaréde poner otro motivo. Da Dios las tribulaciones 
aun á los mas Santos, para que en la navegación de efte mundo 
fio fe pierdan. Explicaréme con efle íimü: Echafe á el mar una 
nave, pero aunque vaya cargada de riquezas, y de per fon as, lo 
que hacen es , llenar de tierra , ó cofa de grave pefo aquella 
parte inferior, que es el laftrc,para que ni las olas la precipiten, 
ni las recias tempeílades la vuelquen : afsiy pues, para ir mas fe-
guros de las tentaciones, para que nos acordemos de que fo-
tuos morrales, y para que defeonfiados de nofotros mifmos ve-

íe-
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Icmos á los riefgos, nos da Dios el laftre de las tribulaciones, y 
de los dcfconfuelos. Aísi lo hizo con San Pablo, dándole, en
tre otras, la perfecucion de un demonio terco, y atrevido : Ne 
wagniíudo revglationum me extoílat, daius eji mihi fptritus carnis 
Angelus Satana, qui me cohpb'iff-et̂  2. ad Cotint.7. Y en eñe ca
fo dixo Ricardo de San Vistor una cofa bien para temer , que 
íi Dios fe lo huviera quitado, como fe lo rogaba? no fehuviera 
ícilvaáoiPauIuw po/iuimiem A fe auferri fiimulum carnis fuajne-
Uus exaudívit Deus^tm non ahflulit, quia fi abjlülijfetfjalvüs non 
efeí /m Cant. C3P.35. 

Es la virtud , junta con la tribulación (para que mejor fe 
conozca) el carbon,á quien el viento mas le encienderel peder
nal , que herido da luces: el i r is , que entre las tempeftades fe 
forma: la tierra, que golpeada fe fecundiza : el Etna, que entre 
las tinieblas mas luce: el cirne,que en las corrientes no fe ane
ga, fino fe laba : es el phenix, que entre las cenizas refucita ; es 
la rofa, que entre las efpirias fe defiende : es la encina, que coa 
el furor de los vientos £e arraiga : es la vid, que podada frudi-j 
íica: Es la cigarra, que á los ardores de el Sol canta: es el agua, 
que oprimida fe eleva*: y es la corona, que á crueles golpes fe 
labra. 

La continua profpcridad en efta vida es feñal de reproba-
fcion. Suele llenar Dios de felicidades en efte mundo á los re
probos, por algunas razones que quedan dichas, porque, ó no 
han de gozar de los bienes eternos , ó porque fiendo las tribu-; 
laciones eficaces medicinas de el alma ,yá en vifta de fu obfti-
nacion no íe las aplica, dexandolos deíauciados de fu mejoría; 
Aísi pregunta myíteriofamente Jeremías: Por que el camino 
de los impíos fe ve profpero ? Quare via impiorum profperaturt 
cap.i 2. Y David afirma, que tuvo fus tentaciones de fer malo, 
con el motivo de ver, que los iniquos fuelen no tener trabajos, 
no llegando á ellos el azote de las perfecuciones, y que fin 
acordarfe de la muerte , pallan la vida en falud , en guftos, y 
profperidades: Quia celabifuper iniquos , pacem peccatorum v i -
dens, Quia non e/i refpeBus morti eorum: & firmamentum in 
plaga eorum, In labore hominum no^fant: Ú* cum hominibus non 
flagelhbuntar. Ideo temí eos fuperbia9 Pfalm.72. Eílo dixo Ca-s 
teoens con gran gracia: 

Os bonj vi fempir pajfar 
No mundo graves tomentos* 

M 
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E p.*ra 771 ais me sfpantar^ 
Os maos vifemper nadar 
E n mar de contentamentos* 

Cuidando alcanzar a/si 
0 bsmi tan mal ordenadô  
Fui maoy mas fui saftigadoi 
A/s i que fo para mi * 
Anda 0 mtíndo concertado. 

La alternación de bienes, y males esíeñal de predeftiná-
cion, porque el padecer es predio, para ir á el Cielo. La efpe-
ranza es virtud de bien dificukofo , dixo Santo Thomás > y U 
virtud coníifte en lo arduo,.afirmaron aun los gentiles Philofo-
£os: Tendit in ¿rdu* v/rtus, O vid. Luego es neceílano padecer 
moleília, para gozar de la Gloria. Afsi lo dixo San Pablo i E t 
omnes^quipie volunt vivare m Chrifto hfu yperfecutimem fatim~ 
tur y 2.adTim.3. Y San Aguftin: Si alguno fe juzga fin tribula
ciones ,aun no comenzó á íef Chctftiafio: S-i putjs te non h ibere 
tribnlationes , nondum cwpi/ikqfe Cbr/Jlhaus , in Pfalm.55. A 
los grandes premios no fe llega ^ íino es por medio de los gran
des trabajos. 

El amor de Dios,; que todo lo dulcifica, hizo eííár guftofos 
á los Santos entre los tormentos» Afsi los Apoftoles : Ihant • 
dp&floligaudeníes a con/peBu conciJ.'jy&c.Adi.5. Aísi Santa Inés, 
iba á el martyrio: afsi cantaban los Niños en el horno: y el co
nocimiento de eíios motivos obligaba á los julios , no folo fu-
frirlos, íino también ádefearlos. Santa Terefa fi fe vela prof-
pera , le decía á Dios: Señor , 0 padecero morir, San Francifco 
Xavier decia en fus may ores fatigas: Pocos fonDios mió, efíos 
trabajos. San Francifco de Aíis: íanta es la Gloria que aguardo, 
que toda péname deleita^Qúcmn imitar á la Efpofa,que fe abra
zaba con el Efpofo, aunque era azecillo de amarga mirra : Faf. 
c i fe til us mirrbíS- d'tleéius meuf mídf, inter ubera mea sommorabitur, 
Cant.i. Qaerian amantes imitar á fu Efpofo Chrtílo^pues tenia 
en la Cruz fed de padecer mas tormentos,ea la inteligencia de 
Aguftino: Sitio, id eft.rnaiora tormenta. 

Pues fi ellos los deíean Vtomo nofotros huimaos tanto de 
los trabajos? Oye aSan Francifco de Sales : La vareen mam de 
Moyses es vara , fuera de elta es/erpiente 1 los trábajosfief a de la 
mano de Dhs,hcrribies^ confiderados de fu m a ^ f i ^ ^ e s M l ^ C ^ é ' 
nos eílo un cafo;que refiere el Padre^Señeri haver íucedido en 

Lom-
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Lombatdia, Aconteció que dieron aun Cavallero con una vo^ 
la de nieve un recio golpe en la cara: iníligado de el dclor.y de 
el de feo med i miento , facó la efpada para vengar íu. injuria , y] 
defahogar fu impaciencia;, qu?.ndo deície un balcón le dixo un^ 
fe noca: Cavallero, anadie ofendáis, porque yo tiré eíla nieve,' 
y aísi perdonad, íi os hice agravio. Con cuya voz, y cuya vif-
t a , haciéndola una cortés re verencia con la efpada , la dio las 
gracias, alíegurando , que de fu mano no eran los golpes agra-í 
yioSj fino es efdmadilsimos favores. 

Los Santos eftimabanjos rigores de la nieve , que ios mal-i 
trataba , viendo la mano de Dios de donde venían : Deas prnA 
cípit niviy ui de/cendat, Job. 37. Y los de fe aban , y fufrian , por 
los eternos bienes que en ellos fe libran. Coronandofe un Em-: 
perador, dio orden a fus Mayordomos , de que aquellas diver-' 
fas monedas, que folian arrojar fe á el pueblo, las dexaífen , y 
que en fu lugar fe mercaíTen muchas varas, con diverfidad de 
n ú m e r o s , para que el que las cogicífe , fuera á fus Teforeria^ 
por las cantidades de dinero, que íenalaíien las marcas. Llego 
la f icción , y cíperando la lluvia de el dinero, vieron que eran 
varas las que tiraban : los que no fabisn el myfterio huian de 
Sos golpes, y fe apartaron de el concurfo : los que fabian el OH 
den íufrieron guftofos ios golpes, y cobraron mas alegres co-: 
piofas cantidades. • L 

Acabaré con efte defengsño. El que quiere ir á el Cielo fui 
fer por el caminjo de la cruz, pretende que Dios le dé un privi-: 
legio, que no le dio á íu Hijo , que no le concedió á fu Madre,* 
á fus Parientes, ni á fus amados Diícipulos. Veafe lo que pade-; 
ció la Virgen Maria en el mar de fus penas! Lo que padeció San 
•jofeph en el piélago de fus tribulaciones! M i relé a el Bautifta,' 
Primo de Chrifto, en los deíiertos defde ninOjVeíUdx) de pieles; 
comiendo langoílas, y últimamente preíb, y degollado! Veafe 
á el Vaíó de elección San Pablo tres veces azotado con varas, 
apedreado, entre naufragios, y dando la vida á impulfo de un 
cruel cuchillo ! Lee les Ados de los Apodóles , y las vidas 
de los Santos, y verás fi para Ir á el Cielo fe ha de hacer para t i 
folo un nuevo camino! Lee las Bienaventuranzas en el Evange-: 
l io, y ve r á s , que folo pone por bienaventurados los pobres de 
cfpintu: los manfos, que refrenan la iraw: los que lloran: los que 
tienen fed, y hambre de la jufticia : los mifericordiofos: los pa
cíficos: los de puro corazón: y los que por obras bien padecen 

per-
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cion de'camoens'en fus manufcriptos,en fus Luí.Cant.d.deípue& 
delajEtoc.44. ^ 

Oihui como defpols de hum grande medô  
'íarn defejado bem logoJe alcanza-, 
jifií tambem detrás de efiado ledo, 
Friflezi e/U, certi/sima mudanza: 
Qusm quífejfe alcanzar efle fegredo 
De namfe ver nam coufasfeguranzá 
Creo ¡fe efcudrinharlo bem quífejfe. 
Que en vez de faher maes, endoudecejfê  

fiíam refpondo a quem dijfe, que a fortuna 
E r a em todas as coufas tnconflante. 
Que mandou Déos att mundo, porcolunA 
Deoja, que ora Je abaxe ¡ora levante: 
Opinam das gentes importuna, 
lie ter, que d homem aos Anjos femelbantc^ 
Por quem ta Déos fez tanto,Je pufejfe 
Ñas maons do leve cafo, que ó rege/fe, 

|#fáj quem diz que virtudes, ou pecados 
Sobem baxos, e baxam os fubidos. 
Quemedird,feosmaos virfublmaiost 
Qué me dird, fe os hons vir abatido^ 
Se algum me diz, que nacen dejiinados^ 
Parece razam afpera d os ouvidos. 
Que feu naci obrigado d meo dejiino. 
Que mas ms val fe r Santo, que malino} &ci 
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E S T A N C I A X I V . 
1 Saben, que aunque es Legislador Divino, 

Quiere á la Ley que ef hizo fu jet.ir fe, 
Que quiere, Tiendo Rey de el Orbe trino. 
Fiel defeendiente de Abrahan moílraríe; 
Pues quandoel bello Paraninfo vino 
A decir, que Je fus ha de llamarfe, 
Les reveló que Dios tenia ordenado, 
Qiie fuefíe el N iño Dios Circuncidado; 

Ve el/j/zo.Porque Dios le mandó á Abrahanjque Circuncí-? 
dafle á fus hijos, para íeñal de pado de que ios efeogia pa* 
ra fu Pueblo, Gen. 17. Y dió para todos eíla ley á Moy-

íses: Et áis oBmo circumidttur infmtulms^ Levita 2. S á b e l e . Da 
ios motivos de haver Circuncidadofe Chrifto : que fue uno el 
fujetarfe á la Ley 5 y es de el dodo Barradas, cafi con las mifmas 
voces: Habuií boc ¡exiliafubUme„„.quod a Cbrifio rerum omnium 

tondítore fervata sft. Mifit Deurn Filium fuum (ait Paulas) f a ú i u m 

fub ¡ege» FáBm eftfub ¡ege^fed erat fupra ownem legem^O'c.tom.i 
cap . i . Qae quiere moffrar/e. Uno, y otro es de el Doctor An-; 
gelico : Re [pon do dicendum , quod pluribus de cñufis Cbri/ius debuit 
circumeidi, U$ córnerobaret eje de Genere 4braba, qui círcumcífsio-i 
nis mandatum aceeperat in fignumfídet, quam de ípjo b j b M r a t . , . . / e p * 
fimo, ut legis m m in fe Jafiinem, dios dleg's onere liberaret. Vea fe 
3.part.qugeft.37. art.r. Qaando. No haiduda, quetuvo la Virgea 
revelación de Circuncidar á el Niño . Además, que.quando en la 
Anunciación la dixo San Gabriel á la Virgen , que le Jlamafe Je-
fus, ya era en algún modo decirlo, porque en la Círcuncifsion fe 
ponía el nombre en aquel tiempo , como ahora fe pone en el 
Bautiímo. Por efto fe refiere el Texto á lo que San Gabriel ha-i 
via dicho : Vocatum eji nomen eius íe/us, Qjwd voc&tum eft ab dn? 
£t lo , p r m f y i t A m in útero concipereíuryLuct, Y Mendoza: 

. A el de Saloman Dios lleva 
Su obediencia, y tanfujeio. 
Que Di&s, no ligado d leyes, , , 
M indi ó ¡afrente d m exemplol 

m 
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E S T A N C I A X T . 
yCa Madre de la Gracia, y de ella llena,' 

Baña fu roftro de copiofo llanto, 
Sintiendo ya el dolor, la anguilla, y pená¿ 
Que huyeron de fu parto facrofanto: 
¡Y viendo que es el Cielo quien lo ordena* 
Como lo declaró el Archangel Santo, 
Obedeciendo á Dios el alma esfuerza* 
Pidiéndole en tal trance nueva fuerza, 

0t\'A%a fu r o Jiro, El dolor que en efte cafo tuvo laReynádelóS 
J O Cielos, puede en la Madre de Agreda leerfe con admira-i 
cion. Que huyeron. Porque parió fin dolor. Y es reflexión de el 
Damafceno : Quos in partu dolores e f f a g e r A * , pafsione tam amaré 
fuflinuit, ut qua pro materno affetfu vifeera fibi Ucerari fenfsrítt 
lib4.de Fid. cap.15. Efte tierno llanto de la Virgen en efta oca-
fion , bien lo exprefsó el Padre Sautel, Annal. Sac. Como el qu$ 
fué pedernal con lo que le Circuncidaron; 

Bxpeóiata dies aderat, rituque parentum 1 
Fixerat indignum vulnus acata fi¡ext 

Vidit uBi rofeum Puelli ftillare cruorem 
Mdter^ inexbauftas Jietibus unda gertas; 

E S T A N C I A X V I . 
^ el Niño Dios defnnda, y defeompone,-

Y viéndole, á el dolor menos refiftc: 
' El fus ojos en ella alegre pone. 

Por alegrarla, como la vé trifte: 
Ella graciofamente le compone, 
lY lo mejor que puede adorna, y vifte; 
Para que á el Templo fu Jofeph le lleve^ 
!A dar la fangte por el hombre aleve. 

' T 1 Ernplo. Sigue aquí la opinión de San Hilano,que afirma hai 
J ver Circuncidado á el Niño en el Templo de jerufalen; 

ío Pfalm. í i 8 . Y afsi Mendoza, Vida de la Virgen. Yeafe Ef̂  
lanc. 14. 

T m U I I . Ooo24 nSé 
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E S T A N C I A X F l l . 
p a l é mil dulces atnorofos befos, 

Diciendoletefnifsimos amores, 
Báña con fus aljofares efpefos 
De el Niño Dios las encarnadas flores: 
El con los ojos en fu Madre imprcfi'os, 
Derrama perlas de fus reíplandores, 

- Mezclándolas á el llanto de ín Madre,. 
IY aumentando el dolor de el Virgen Padre; 

/ í Ezclandolas. Lloró la Virgen en la Circnnclfsion , y lloró 
i . y l el Niño , como afirma la Madre de Agreda: Ü&ro también 
H Miño Dios, como hombre verdadero lloró- también la tierna, y 
amoroft Madre , como cmdidifsima Oveja, qae levanta el'valido con 

Ju inocente Cordero, 2.part. Iib.4. cap. 14. De el Virgen Padre. Sau 
jofcph. . 

E S T A N C I A X F I I I . 

Llega el tierno Jofeph á el Niño hermofo^ 
Y ponele llorando entre fus brazos, 
Y juntándole á el pecho venrurolo, 
Befos dulces le da, y tiernos abrazos; 
Lleva llorando á el todo poderofo, 
Atado, y prefo en los piadofos lazos, 
A dar feñal de la copiofa paga, 
Porque á el Padre enojado fatisfaga. 

r A Dar feñal ExpreíTa otro motivo de Circuncidarfe , que fue 
£ Y dar la feñal á el Padre , de que ha vi a con fu vida de pagar 
por el hombre. Lo qua! paíTa acá en los contratos, qtfando damos 
algún dinero en feñal , de que fe dará lo d e m á s , y de que queda 
firme aquel contrato.Es penfamiento de San Buenaventura:/t<?#¿ 
dicmtur dies ifii confummatiypropter pgrfe'Bionem bumilitatis, & ip* 
cboathms no/ir£ falutis, & c, Y Barradas: Séptima caufa , ut fuum 

fqngti'mempr&hom'nfhus,etiam m teñen illa átate , fefiinanterfun~ 
diré Mperet,. ubi fup. Copind Por fuperabundante. Afsi Davids; 
Üspiofa apud eum r fdempth^ Pfaím. 129» 
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E S T A N C I A X I X . 
(^á de la eternidad el Heredero, 

En el humilde trage de Villano: 
¡Vá á empadronarle en forma de pechero^ 
Siendo de Dios el Hijo Soberano: 
[Vá el inocente candido Cordero, 
A que Ceñalen en vellón humano. 
Con el almagre de fu fangre pura. 
Que la deuda de el hombre hace fegnra; 

Empadronar fe. Ufa aquí de diferetas alegorías. Y como no 
fe empadronan los Nobles, quifó Chrilio Circuncidarle, y 

que el Sacerdote lo eícrivieífe en el libro con los demás niños, 
que eran villanos por la culpa , fiendo effenr-o de toda mancha. 
Con el almagre. Toma el íimil de lo que iuelen hacer con las ove
jas , y corderos. Afsi el Evangelio : Ecce ágnus. Y en eíla forma 
le vio San Juan en fu Apocalinii: Bt vidi,..- ...Agnutn ftantem ían-' 
quam occijjum , Apocal 5. Pero quien en eña ocafion lo dixo con 
gran agudeza , fué el Padre Sautel, valiendofe de la fimilirud de 
Jos nombres de agnus, que fignifica el cordero , y de ¿xmai, que 
Cgnifica el ano: 

Uum tener exhorttur Ch-riftm, Sacer tnchoat armus 
Sis par ¡bus numeris agnus, O* armus eunt, 

E S T A N C I A XX. 
J^á á que le piquen el v eft ido eftrecho,' 

Porque le viene corro, y apretado. 
Pues fajado el íayal de que eftá hecho,; 
Defcubrirá la tela de el brocado: , ; 
Vá á moítrar el Te foro de fu pecho, 
Que un tiempo verterá por el coíkdo: 
[Va á dar íeñal de el infiniro precio, 
pue de el primer bocado fue: el aprecio. 

A. Es alegoría,. Blvenido. De-la carne. Teforo.Dt fu fangre; 
.SV¿W. Alsi Eíhncri g. Boádo. De Adán de el árbol bedado. 

Precio, Afú el Padre Frizon, lib.xi. 
• •X/" • • ' —. - • vf.A 



478 De la Circuncisión de nueilro Rcdemptor. 
Sub cultro tener eft Agnus : iam prima crúoris 

Libamenta offsrt, demijfum ex áthere nomen 
Hoc redimit preíio, tantifque pacifeitar orfis, 

rAprech. Pues fue el pecado infinito en razón de ofenfa , y afsi dé 
f condigno la havia de fatisfaccr perfona infinita. Bien dixo un Inq 

genio; 
Qae ofenfas hechas d Dios¿ 

Solo Dios ¡asjatisface, 

E S T A N C I A X X L 
(V'á como Mercader á abrir la tienda 

De los ricos Teforos inmortales. 
Haciendo mueftra de la rica hacienda; 
Que baxa de fus Indias Orientales: y 
iVá á dar por los mortales una prenda> 
Que puede redimir á los mortales: 
¡Va á firmar con fu íangre una Efctitura; 
En que fe obliga á Dios por fu criatura. 

QUepuede. Bailaba la Circuncifsion para redimir á el hombre/ 
pues como las acciones fon de los fupueílos, y era en 

'Chriftoel fupuefto divino , qualquiera acción era de va
lor, y mérito infinito, Prenda.Efto, y otras cofas^ixo tiername^ 
Je el Padre Corazza, de Art.Amand. l ib . i . 

Vagity ut exhoret veniam: lac fog 'tt, ut albis 
Corda ftolis doneí: plorat, ut illa laber. 

Lacrymnlis guitas precioji fanguinis addit: 
Bálma Jic fletu^ laBe^ cruore parat» 

Id repetunt funes [pina , Crux , Lancea, Clavli 
Pignora in bis mundus certa (alutis babet. 

Como Mercader, Es penfamiento de Barradas: Bmptor emendá reí 
cupidus, aníequam totum folvat prettum¡emptionis fignum^ pifnusy 
venditori prabet ,JÍC Redemptor, antmarum noflrarum cupidifsimuSy 
Anttqiitm totum ejfunderet fanguinem, quod illaram pretium efi, toi 

tius pretijreddendi% veluti Jignum^ ac pignm deditl 
tom.i.lib.9.cap.4« 
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E S T A N C I A XX11. 
[Va, como fue le tierno enamorado, 

Que a úfente largo tiempo de Cu efpofa, 
La de fea dar, entre otras que ha guardado, 
La joya que ha de hacerla venturofa: 

, Va el inocente Dios á fer fangrado 
D.c la dolencia larga, y contagióla, 
Qge aunque no le tocó fu fangre pura. 
Es de ia enfermedad la cierta cura, 

Serfmgrsdo, En efta alegoría da otra caula de haverfe Cir-: 
cuncidado,que es ha ver recibido la cura por los miembros 

todos ia cabeza Chr iño. Es de San Ambroíio , y de San Aguílin. 
Gigaíe á Orígenes: Caput pro memhris acceptit curationem, Hoit»i!,. 
íi4.in Luc. San Ambroíio,Epift.74. Auguftin. ferm.de Nativkat. 
Sangrada.Es penfamiento de el mi fino Barradas: ín leciamjjoc eft% 
prafepe ardens amorfo fibris Deum conijeit, fangutnis emtpiQnem 
pofíulat'. fetndítur in Citeumifdone vm*.% divinus fanguis smiúitur^ 
ibid . Cterta cura. La fangre de Chriftó nos curó de la enferme
dad de el pecado , y nos reftituyó á la vida de la gracia. Por ello 
dio falud aun en fombra: las cafas de ios ifraelitas , que efiaban 
tocadas con la fangre de el Cordero/ueron en una ocaíion Calvas 
de el caftigo. Ve a fe a Lacfcancio Firmin.lib.4.de Ver.S3p.cap.26. 
La fenai de la purpura fue falud, y vida á Ra.ib, y á fu cafa en la 
expugnación de Jer icó . San Ambroí io : Goccum in fem/ira ligmit, 
utfpscies cruoris mi/iíci, qu&forst munáam redemptura , verr¿a/ef9 
O'c, lib.ó.de Fid.cap.4. 

Fué Chrifto aquella generofa Aguila , que con la fangre cura 
la grave enfermedad de fus hijos, de quien mydenofamentc dixd 
Job: Piilli ñus lambunt fangumern, cap.39. Y San Aguftin; Bffaf-

fus efl fanguis M e d i c i ^ fxBum efl medieamentum phrerietíct^x ^ d:, 
15. in loan. Fué mas amorofo Pelicano, que rafgado fu cuerpo, 
Vivifica, y alimenta con fu fangre á los ^ollúelos difuntos1. Cierta 
cura. Es expreffo de el fagrado Texto : Cuhs Uvore f a r u t i f u m m / 

Ifai. 53. Y San Aguftia : l l ke í l ¡mi ta s in U. ^iújufcs^ 
pl t vy.lnert propter te , in 

* ' v ; , Pfáir/1.42. , • 
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ESTANCIA X X I I I , 
Pefpideíe Jofeph de fu querida, 

Qiie queda fin el bien de fus amores^ 
Como la roía fin fazon cogida, 
O como el árbol fin las bellas flores: 
Queda qual cuerpo á quieimitó la- vlda¿ 
ÍY como el Cielo fin fus refplandores: 
Queda fin alma, que la lleva el Niño, 
Enere las faxas de ei prccioíb aliíío. 

Orno ¡a rofa. Quedó pálida de el fentimiento, por lo qué í b | 
á padecer Chriílo , y por la amarga auíencia de el Niño , y 

!de San Jofeph fu Eípofo. En cuyo cafo con Silvcira, Cant.io.di-
go, que quedó: 

Qual jacinto de humor quidagravado; 
• 0 flor cortada de elfsvsro ¿rada, 

E S T A N C I A X X 1 F , 
fíerida queda de el cuchillo agudo. 

Que ha de Tacar la fangre íacrofanta^ 
Para romper el apretado nudo, ' 
Que tiene el preíb Adán á la garganta: 
Imaginando á el bello Dios defnudo, 
Que eípera el golpe, que á el mas fuerte éfpáñtpg 
Hace fuentes los ojos foberanos, 
Que vierten de diamantes ricos granos; 

Erida queda. Cada herida que daban á Chrifto, y cada ptriá 
que padecía , era un cuchillo que atraveííaba el corazón 

[e la Virgen , como lo profetizó Simeón á efta Señora : E t iuam 
ipfius an'm&m psmtrabit gladivs, L u c í , MI golpe, Dg 

la Circuncifsion. 

***¿ ^ 
M 

ES-
.*Jm 



Canto X V I . Eíbncla X X V . ;48il 

- E S T A N C I A X X V . 
püftradas por el íuelo las rodillas, 

La beldad de fus ojos embia á el Cielo^ 
¡Y enriqueciendo las doradas filias, 
rA el eftrado de Dios llegó de un YUC1O| 
Sufpenfa en las eternas maravillas, 
Encalmó de fu pena el defconfuelo, 
¡Y abforta en Dios fe eftá en la humilde cafáj 
Mientras el tiempo de la ley fe paila. 

L tiempo de la ley.Dk la razón dé no ir acompañando á el Ni-? 
p ño, que era la ley de la Purificación, por la qual halla pafn 

far quarenta dias en el parto de los varones, y ochenta en el dq 
las hembras, fe les negaba á las que parlan la entrada en el San
tuario : Mfílier ¡fifufespto feminepeperit mafeulum , immunda erit 
feptem diebmjuxta diesJeparationis mtnf truá^ dle oflavo cireumr, 
cidetur ivfuntulus : ipfa vero, triginta tribus diebus mmebit injani 
guiñepurificaiionisJua&c, Veafe el cap.i 2.de el Leviticq. 

E S T A N C I A X X F J . 
jQue aunque pudiera por fu gran pureza . 

Pues mas que el Sol quedó pura, y hermofaj 
No fujetar fu íingular limpieza 
A la claufura de la ley forzofa: 
Xa obedeció con rara fortaleza; 
Para encubrir fu vida milagrofa, 
iY porque fi á el pequeño Dios llevará^ 
ftuien lo fupicta fe efeandalizára, 

f A Vnqm. Supone que la Virgen no era comprehendida tw \ i 
£ \ . ley de la Purificación. Quedo pura. Da la razón de fer ex-, 
teptnada. Oigámosla con mas formalidad, y extcníion á Silveiraí 
La ley eftaba puefta, por Ja inmundicia que fucede á el parto, con 
mo expreífa dicha ley, en el parto de la Virgen no la huvo : lúe-: 
go eíluvo exempta de efta ley : Qiiia huiufmodihxpofit* eji prop-
ter immunditiam^ O*fardes, qua impartu contmgebant : Ĉ* ita díce~ 
h t ¡ex Levit.12. mm.j* Et / ic mundabíiut mulier d projluvioJmA 

TomMÍ, Ppfí gtih 



t De la Circoncifeion de nueftm ReJemptor. 
guims' aí qzd buwfmodl fardes ¡n par tu Vírgtnis locum non hibue~ 
fmt% ut iam ex Concilíjs, &-Patrifas dixí cap.i. ¡¿fiar kg i Purifií 
cat ion i s non fuit obnoxia, tom.i, lib.2. cap.5. qusft.2. Lo mifino 
afirmaron Orígenes, Ruperto, Rodulfo, San Cirilo, Sin Chrifof-
tomo, Fuiberto, San lldefonfo , San Bernardo, y otros, á quien 
aiii cita.Lo mifnio diceci Venerable BedajCitado poi- Santo Tho-, 
más en fu Gfe-ten. 

Para encubrir. Da la razón,porque la Virgen fe fu jetó á la ley" 
de la Purificación , que fué querer encubiir fu virtud con fu hu-: 
niiidad,-y no dedignarfe de que como á las otras U tuvieííen por 
inmunda. Es de Hugo Cardenal: I-Mc e/í vera humilitas, qaa non 
vu't htimiiis pradicari, Jed v i lis reputar i : & quampis virgo ejfet p u -
fifsímA , nm remití Inter cuteras multeres tmmtmdas recenferit^ ibid. 
Se efcandJizdra, Es el fegundo motivo»el que la Virgen quilo en 
eílo evitar el efcandalo. Afsi Dioniíio Cartujano : yoluit María 
dign'fsimi fubijei legi, O* quafipurgari in Templo a d d m d u m obe~ 

dienti* , ac b u m i l i t a t i s e x e m p l u m : ad vitandum J c M i d a l u m ludtsoi 
rumt &c, 

E S T A N C I A X X F l ! . 
[Y aunque en el Portalejo mal labrado, 

Circuncidarfe el Niño Dios pudiera,; 
Pareció que no eftaba ataviado, 
Con la decencia juila que debiera: 
Y que íl á el Niño viera defangrado; 
Que el corazón de el pecho fe faliera 
En bufea de la fangre hermofa3y pura,̂  
Que dio para la humana criatura. 

Y Aunque, Da por fupuefta la común opinión , de qué ño érá 
precifo para la Circuncifsion ir á el Templo, porque havia 

pocas Sinagogas, y afsi fe hacia impracticable en los ocho dias ir 
4e tan diverías partes. Tampoco era preciíb,que el Sacerdote^ 

p Levita fuefle á fer Miniftro, como afir-
mm muchos. 
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ESTANCIA I X r i l t . 
Qucdafe, y parte el Virginal Eípofo, 

Y á la curiada Sinagoga llega, 
y puefto ante el Mintñro tigurofo; 
De nuevo el venerable roftro riega: 
Defnuda á el Niño, mas que el Cielo hérmofo¿ 
Y á el Dios de amor á el íacrificio entrega: 
Encoge fe temblando Dios defnudo, 
Citie teme el golpe de el cuchillo agudo. 

A LA Sinagoga, Sigue la opinión , de que fue á el Templo a 
Circqncidarfe. Y es de San Hilarión: In boc oélo dicrum nuñ 

mero , cum Cbrijius Circmncifshne non egerei, oblatas m Templo efli 
ut in corpors e'ws humana carnís refdndsrstur infirmitat, in Píaim. 
118. San Epifanio dice, que fe Circuncidó en el Portal, Hxref.2. 
Y la Madre de Agreda. Que terne. En quanto hombre temió la, 
Pafsion, por dolo rola, como fe vio en la Oración de el Huectoj 

E S T A N C I A X X I X . 
t a belleza de el Niño los admira. 

Su gracia fin igual los enamora, 
El Niño á fu querido Jofeph mira; 
{Y por fus brazos amorofos llora*. 
El Virginal Jofeph llora, y fufpira," 
Viendo el temor de el Niño Dios que ádora^ 
Y con tiernos amores le entretiene, 
Mientras el pedernal agudo viene. 

T Os admira. Y aun afirma la Madre de Agreda : T qrtando pifo 
K ^ J ú s ojos ei Sacerdote en eljemblante de la Madre,y de el Mino,,.* 

Jlntlo en el corazón m nuevo movimiento, que le inclino a gran devo-* 
don , y ternura, admirado de lo que vela entre tarda pobreza.,.,,...y 
guando llegó d la carne Deifica del Infante Diosfae renovado todo con 
ma oculta vir tud, que lefanttficd, y perfecciono, 2.part.lib.4.cap.i4. 
E l pedernal. Algunos quifieron que el cuchillo no fucile de piedra 
con que íe circuncidaba , con SantoThomás, 3.part. quaeft.70. 
art.3. Pero otros afitman, que era de piedra. Aísi San Bernardo, 

Tonu l l l , Ppp z San 



•4S4 Dck Circonciísion ¿c nmñta Rcdleniptor. 
San Aguílin , Beda, Haímo, & c . y el Maeftro de las Sentencias; 
Fiebat Qircamcifsh oólavp 4ie% Ú* petrlno cultro^ rib.4. dift. 1 . Prue-; 
bafc cílo , porque confta que Sephora circuncidó á fu hijo^coa 
una piedra, como fe refiere en el Exodo, cap.4. Y porque man
dó Dios á jofue circuncidar á los ífraelitas, paííado el Jordán, ' 
con cuchillos de piedra ; F¿c tibí cultrcs lapídeos, O*-circurrcíde fe* 
cundo fiifos l/rael; íor.cap.5. Pedernal, Afsi también el Padre Bed 
cano, U b . i . Elcg.5. 

Saxeus hundllis cructatu cuite? acerbo 
Extrabaii o durum religfonis opus, 

•Y el Padre Sautel, con la reflexión de que la fangré qUe dér^ 
ra«ió en la Circunciísion era la leche, y néctar de la Virgen Anry 
%£% 

Parce, preccr^ ttms ex tilo ne vulnerefanguh9 
Ne lac ex illo% ne vulnere Matris eat, 

Sufilnmt dan cruda tibí qui vulnera mucro9 
SaxeuSy aut faxo durior i lkfmt* 

E S T A N C I A X X X . 
LIpga la piedra dura, que quifiera, 

Que licencia de Dios le fuera dada. 
Para que convertida en blanca cera,; 
No hiriera á la carne immaculada: 
Llega medroía, y con la punta fiera 
Hiere la bella carne Deificada, 
Paímófe el Cielo, entrifteciófe el día; 
Viendo en la carne fana la fangria. 

P A/mofe el Cíelo. Afsi Barradas dice fer eííe cafo dignó de éfto,1 
apropiándole las palabras de Jeremías , cap. 2. Obfiupefcite 

Ccelifuper hoCy fuper Deum, inquam Infantem^ fuper Deum in fiabíH 
lo ortfétn tfuper Deum inpaleis cuhantetn , fuper Deumfann 

guiñe pro mort&libus cruenta^ 
tum> ibid. 
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ESTANCIA XXXI. 
Sus jazmines claveles fe volvieron, 

Sus azucenas coloradas roías, 
En vez de luz fus Soles agua dieron^ 
Y fus megillas perlas congojo fas: 
Sus criftalinas carnes fe tioeron, 
Salpicadas de gotas tan precioías: 
Abraza el Niño á fu Jofeph querido," ^ 
Be amor llagado, y por el hombre herido: 

B volvieron. De efta mutación de colores, por manchar fii 
fangre á la blancura de fu cuerpo,enticnden algunos Expo-

fitores eftas palabras de las Cantares: Diíeclas mem c m á t d m , 
rübkmdíis , Cant.5. Y afsi Mendoza en efta ocafion; 

Que pnjio el Sol de Arreboles 
Defungre^y nieve cubierto. 
Se defmidó lo nevadof 
Mortal le hallo ¡o fangrientol 

'Sas Soles agua dieron. Afsi Quevedo hablando de la Virgen , y el 
NinOífoncr^i . 

Ve á el Sol sn el Cordero i y no en el TQr&9 
Vele en la Virgen por üieiemhre ardiente, 
A la Aurora f in rifa, d el Sol con lloro, 

amor llagado. El amor de los hombres eftaba encendido en el 
pecho de el Niño: pues faquefelela fangre en la Circuncifsion, 
porque fino la eñilará ella llama , como en el monte de Olivas, 
como cantó el Marino, dando á el amor por caufa de ludada^ 
par t ^ . Lira. 

Sftda fangae mhdanie 
Vafoi che colmo di be i f o n i l fen&t 
Aqrnl cocente ardorf cíf ih litis favilla? 
Li'qmdi odor íoavemente e/i illa, 

•Jgtia dieron: Aun fin el dolor baftaba para Morar el amor. Bien 
pueden en efte cafo litigarle el divino llanto el amor , y el fenti-
miento'. Bien se que defea llorar un piadofo afeao,y que fe eva
pora el dolor con el llanto..ufando de las frafes de San Ambrofio: 
E f l enimpijs affeé'fibus quídam fien di voluntas, & plerum que gra
ves lachrymu evaüorat d o l o r ^ ObicValent. Pero aquí fencencioy 

q-UC 



486 De !a Circ'uncifslon de nueílf o Rcdemptor; 
que el amoroío'fuego fué el motivo mas eficaz de el ilantoj y af-j 
íi digo con Audeno, lib.2.num.20^. Veafe Cant.i^. 

Hítmorem fervens ex ligno expellit ut ignisy 
Ex ocuh lachrj;n?as eíictt intus amor. 

Ve nwor.Vüc el de los hombres ei motivo de venir a padecer.Oí-i 
gafe a Mendoza: 

Tan tempfma fu doBrina, 
Como f u fangre en sxcejfos \ 
De amGrty Qbedienctay-pajfa 

^ D t todo,/¿no es de él we/mo, 

ESTANCIA XXX11. 
El divino Jofeph trille, y Ilorofo, 

Herida el alma de la aguda punta, 
iViendo la herida de fu amado heemofo^ : 
El foberano roílro á ci fu y o junta: 
Llora el Niño encogido» y temerefo, 
Jofeph con la color caí! difunta. 
Acallarle procura diligente, 
Y llora el Niño, que qual varón fíente.^ 

Brida el alma. Si herían á Jefus,como era Jofeph el herido? 
Para efta rcfpuefta nos ha de hacer el Conde Thefauro to-¡ 

da la corta; y afsi fe lia de fuponer con él,que el amor es milagro-; 
fo, y encantador poderoíifsimo , fino con eftraña, bien que ver
dadera metemplicoíis , transforma un hombre en otro , y de dos 
hace uno. Lofegundo fe fu pone , qué que cofa mas milagrofa^ 
que el que dos íugetos fe hagan por el amor uno folo, y que te
niendo cada uno fií corazón, viva el uno en el corazón del otro?, 
Cada uno tiene dos almas, ó no tiene ninguna , porque cada uno 
•vive con la alma de el otro, y no con la fuya, Philof. Mor.lib.20. 

Yá, pues, eftá refpondido , que como San Jofeph amaba in-. 
teníifsimamente á Jefus como á fu Hijo,y efte mutuamente le pe-: 
día como á Padre , qualquier golpe en el Niño era en el corazón 
de San Jofeph una cruel herida. Ei motivo de cfto es aquella mu
tua correfpondencia3(iendo los inftrumentos fimiles de las almas; 
De dos citaras templadas á un mifmo tono, fi íe toca una , por si 
mifroa confuena la otra. Lo que ion en la citara las cuerdas, fon 
en ios amantes ios corazones. Efta mifma participación de penas 
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exprefso nuedro muy dodo Efpanol Dominicano el Padre Fray 
Ifidoro López \ hablando de la Virgen, y de U Paísion de fu pre-
dbfoHi jo ,Eleg . i8 . 

Quis mihifimeftus te, Fiií cafas ademit, 
Erípimr tecum guadia CUPMJ mea} ' 

Heu ! queedír* mantts fie te me A vita, csc¡dity 
Percuiiens MMrem vulnere quoqm tuo> 

Qual varón fíente., Y como tal Niño , pues tenia mas fenfible, que 
otro alguno^ la complexión. Oigafe como, y porque lloro en ef-
te cafo'á la Madre de Agreda : Lloro también el Niño Dios, como 
hombre verdadero ; y aunque el dolor de h herida fué gr avifsimo ^ afsi 
por fu fenfible complexión ¿omo por la crueldad de el cuchillo de peder
nal , no fueron tanta caufa de fus lagrymas el natural dolor , y fenit~ 
miento , como la fohrenatural ciencia con que miraba la dureza de los 
mortales y mas invencible,y fuerte que la piedra, para re fifi ir d fu dul-
cifsimo amor, y d la 11 urna que venia d encender en el mundo ,y en hs 
£Gf abones de los profejfores de la Fe, ubi fupr. 

E S T A N C I A X I X 1 1 1 
Dice Jofeph: Dios bello. Dios herido. 

Dios de amor, que de el hombre enamorado^ 
Por el la fangre hermofa haveis vertido. 
Precio con que pudiera fer comprado: 
Si tan pequeño , de ocho dias nacido. 
Tan caro íer fiador os ha cortado. 
Q u é íerá quando herido vueftro pecho, 
Dexcis á el Padre Eterno fatisfecho? 

p 
Ktúo* Porque era de infinito valor. Se dixo e! porque Eftanc; 

21 . Veafe, y la que íigue. 
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E S T A N C I A X X X 1 F . 
§i ahora á ei hombre vueftro amor combid| 

A el Te foro de Dios, abriendo puerta. 
Que ferá quando dando vueftra vida. 
La de ei rafgado pecho quede abierta^ 
Si ahora, Niño, de una íbia herida, 
A el dolor queda el alma como muertág 
Que ferá quando lluevan á millares, 
¡Y por ellas de íangre rojos mares? 

L 'A de t i pecha. Con el mifmo nombre de puerta llamo á eftl 
herida de el collado San Aguílin, de donde dice que mano 

Id Teforo de ios Sacramentos, por donde entran los que á Dios 
Caminan, y fe falvan, íignificada en la de ei Arca: Quod ofltum m 
hiere Arca acceptt, propéíó Miad e/i vulnus, quando h t m eruáfixi 
lancea, perforatnm eji. Hanc qutpps ad illum venientes mgrediuntur^ 
qula inde Sacramenta mamrmt, quibm crsdentes ini t imtur , l i b . l j . ; 
de Civir. cap.26. Y Caíiano dice , que fe culpe qualquiera á si 
mifmo, viendo la puerta de el coftado abierta,(ino entra por ella; 
Sibi ad negligentiam imputet, qui non ingreditur, J i apertmn novit 
intrültum^ in loan. Rojos mares» Eftcpaííb de la Circuncifsion á loj 
cruel de la Pafsion deChriílo, hizo también el Padre Sautel, co» 
juna reflexión difereta : O, Niño, dice, quantos mares de fangr$ 
darás mas adelanre de tu vida , fi roja con ella es tu primeja Au=¿ 
sor a: 

Heu Puír lbea quantos dahis olim/anguinis imbfes¿ 
VU* Aursra tua fi modo prima rubetl 

'ES-
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E S T 4 H C J A X X X F : 

gi de unas gotas fon tantas las penas; 1 
Que el dolor vueftro á el mas fenfibíe é^ccd^ 
Que ferá quando rotas vueftras venas, 
Ninguna gota dentro de ellas q uede| 
Si ahora de preciofa fangrc llenas, 
Difsimularíe mal el dolor puede, 
Qué ferá quando abiertas, y vacias,1 
Dexen fin alma vueftras carnes frías? 

N inguna go$a quedt. La que ha vía quedado falió por la Herir 
da de el coftado, de donde falió también el agua , íignifi-

;cando, que ya la havia Chdfto derramado toda,para que bebief-
feraos de el agua de la vida eterna. Oigafe á Salmerón: Pojt 

fmgmmm fl^xü aqiu ad fignifismdum , quod Chriflm totumfmi 
gutnem profuderat, (¿uo nos ad bibendum di aqua vita atern£ invUj¿ 

in loan. 

E S T A K C 1 A X X X V M 

Ea, Señor, aunque llorando os veo; 
Por fendros herido, y defangrado^ 
Bien sé que haveis renido gran defco 
De recibir la herida, que os han dado^ 
[Y sé que vos, por redimir á el reo. 
Eñe Teíbro haveis defembolfado. 
Dando a los Cielos vueftra fangre en prcndásj 
gue á quien bien paga no ie duelen prendas. 

GUan de feo. Si en la Eftancia 1%. ha ponderado lo que el Ninóf 
reufaba la herida de la Circuncifsion , como dice ahora,-

que ha tenido gran defeo de recibirla? Hacefe mas dificultofo ef-

• — w u m u cu L U U W ^ que era pa
decer, fegun diverfas formalidades^ fegun la diverfidad de cau^ 
fas. Debamos la claridad, y alerto en cítadocuina á unaAn^ 
gehca pluma. ' ' ": 
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DipOj pues, con Sanco Tbomas , que hai que coníiderar en 

Chrifto el apetito íeníitivo , queparticipatwe íe llama voluntad, 
y á la mifma voluntad racional per modum natura \ y como natu
ralmente , afsi la una, como la otra , huyen las cofas contrarias á 
la naturaleza, huía la muerte, y ios tormentos , y afsi fu Pafsiori 
le dio tal anda, aun coníiderada,que le hizo fudar fangre aquella 
anguftia , y pidió á el Padre , que fi era pofsible , pafll tle aquel 
cáliz de amargura. Hai deípues que confiderar a la mifma vo-; 
luntad per modum rationis; y fegun eíta, defeaba con anfia pade-í 
cer por el hombre , y con vehemencia abrazábalos oprobios, y* 
los tormentos. 

De el mifmo modo el entendimiento tiene dos oficios, eoníi-; 
derar las cofas, y razones divinas , y afsi le llamamos entendí--
micnto,ó razón fuperior: el otro es confiderar las razones huma-? 
ñas, y afsi fe llama razón , ó entendimiento inferior. Afsi, pues,1 
que Chrifto, íiguiendo la razón fuperior , quifo con voluntad ab-: 
foluta , y de feo eficaz la muerte , y los tormentos; pero fegun la 
razón inferior, condicionalmente los queda evitar , y los temía,' 
no con temor forzado , como los hombres, fino es con volunta
rio temor. Vean fe los Eícolafticos, y á Santo Thomás, .̂parr," 
quasft.i 8. art.5. Y á los Sagrados Expofitores, in loan.cap.i^. Mrt 
pmdas* Ycafe Eftanc.21. 

E S T A K C 1 A X X X V l h 

Bien es. Señor, que por la frefea herida, 
El Pelicano eterno fe defangre, 
Que efperan los polluelos nueva vidajj 
Si los falpica vueftra roja fangre: 
Bien es que en calentura tan crecida^ 
iVueftra Divina Magefiad fe fangre, 
QLie es grande fu calor, y fi le dura. 
La vida acabará la calentura. 

13 BItcano, Les da vida á fus hijos rompiendefe con él picó él 
.1 pecho , y rodándolos con íu fangre. Por eflb en los Sagra-: 
ríos fe pone á efta ave, para geroglifico de Chrifto en el Sacra
mento. Para fignificaf que la fangre de Chrifto nos dio la vida, 
le pintó Henrique Engelgrabe , poniéndole por lemma las pala
bras de San Juan: U( vitam bakantyCzp.i* Aplicólo afsi tambicti 
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Hugo V i d orino : Pellicamis fmgulne [no pullos latande vivtfícat, 
autobriftiisproprio fangutns/m, redimetuio, Ubat: Mors enim PeU 
licant Paísio efiCbrifth üb.i.de Beft. cap.33. Otros le ponen con 
el mote: Bx vulnere film. También San Pedro Damiano : Sa-
pientia Del in Crace pendrasj latas apperai 5 Jícque peremptos ad vU 
tamfacrofanfiifangums Jmptofiuvio revocabit ¡ l ib . ! . OpufciS. 
Grande fa calorMcmos dicho, que es fuego el amor. Luis Martin 
dixo; 

JErt ancho golfo de el amor navegô  
E n suyo mar las ondas fon de fuego» 

Calentura, Fué efte también peníamiento de Barradas cü efte cl4 
Ib , en donde dice , que era en el Niño tal la calentura de amor, 
que no fe foíTegó fu ardor con la fangria de el cuchillo, y afsi de-
feaba , que los duros clavos rompieííen de los pies, y manos las 
venas: Fule lie me flor íhus^ip ate me malis^quia amore tangueo, Lan-
guet amore Chri/¿ust &-c. At non fatis eft Circumcifsíonh cultellusi 
clavos ardor pofiuht, qtú mmuum 9pedímque venas /cmdant, ibid* 
Keafe Eftanc.22. 

E S T A N C I A X X X V I I I . 
Salga eífa fangre,Soberano Infante, 

Pues la fangre inocente de el Corderój 
Puede romper el Cielo de diamante, 
¡Y ablandar la priílon de duro acerg: 
Dcxad que falga, regalado amante, 
Tina la fruta de el mortal madero, 
Que fi de aquefta fangre eftá bañadá; 
Como la de el moral ferá encarnada.1 

D /dmáw^.Para fu inteligencia fe ha de faber,que él dlaman^ 
te es tan duro, que ni con hierro, ni con fuego puede la-! 

brarfe ,folo fe rinde fu dureza á la fangre de el cabrío , como lo 
dice la expenencia,y lo aífeguró Vimo'.FerHJgmfque contemptor, 
hirtini rumpiturfanguine, lib.37. cap,4. Afsi San ífidoro, lib.12. 
tap . i . Pero pondré una autoridad de Hugo Victorino , porque 
trae un belüfsimo confejo : Duras adamas imiísionem ferri non re~ 
ciptt fed leni hircorum fanguine mollefdt. Blandís enim d'wes exhor-
tationibusplacandus efi,&c, tom^.iVUfc.lib.i. Mejor fe quebran
taron los Cielos de diamante con ia faceré de el Cordero Chrif-

TomMí. to. 
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to. Laffutj, Chr i í lode el Arbol* de la Cruz. La de dworaJ.Yxúl 
gieron que las moras eran blancas, pero que defde que las tino 

JPkamo con fu fangre fe volvieron rojas.Veaíe Eftanc.8.Cant,ig¿ 

ESTANCIA X X X I X . 
Salga, Señor , de aquefa piedra viva 

£1 fuego, donde amor fus flechas labrad 
Salga el licor de la preciofa oliva. 
Que Unte la llave, que los Cielos abra: 
Saiga la fangre con que el Padre efciiba,' 
Que vio hecha carne fu inmortal palabra? 
Salga el limpio fudor de la vid nueva, 
A hacer hennofa la eílragada Eva. 

h fuego. Alude á el pedernal. Fue Chrifto áqúella Piedra^ 
que herida con la vara de fu Pafsion, y de la Cruz, dio el 

agua de la vida á el mundo, mejor que la de Moyses á el Pueblo: 
Peira auSem erat Cbriftus, i .Co r . i o . Fué la Fiedra VWJ deSion,' 
que canto Ifaias, cap. 2 8. Fué la Piedra angular de la Igleíia , ea 
que fe colocó el pelo de fu fabrica. Es la Piedra de toque,en que 
fe prueba el oro de los juftos. Es la Piedra imán , que atrae á los 
corazones, aun de acero j y es el pedernal, que herido con el esla-: 
bou de los tormentos dió fuego de amor, que prende en nueftras 
almas, Preciofa oliva. Lo fué Chrifto, cuyo nombre es aceite der-i 
ramado, para falud de las almas en faludablc medicina •. OUmn 
tj/ ujfum nomen tuum, Cantic. i . y plantada por mano de María, 
para mas abundantes frutos de la gracia. Con el motivo de que 
da mas frutos la oliva, fi la plantare alguna doncella, pintó á uno 
el Padre MaíTcnio, en que quifo fignificar cfto en M a r í a , y en f^ 
preciofo Hijo: Dat virgo vigorem. 

Virgo olear» plantetyfamndis maior olivhi 
Sentieí admota virginitatis opem. ^ 

Qtíos igitur de tefruBus f-pertre licehit, 
Qua plantas ipfum virgimtate Deum, 

Hecha carne. Es otra razón porque Chrifto íe C i r c u n c i d o p a f á 
defde luego manifeftar, que era carne humana , y verdadera la 
que havia tomado. Para que le e/criba. Ella mifma lo cícribió con-i 
tra los Manicheos , que dixeron que fué cuerpo fantaftico: efcri-¡, 
b ió que fué cuerpo confubftancial á la divinidad, lo qual negó, 

ApOr 
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tÁbólinar: y que no fue de naturaleza Ccleftia], como falfamente 
afirmó Valentino. Es de San Epiphanio, ubi fup^ Ds ta vid. Que 
fuefle Chrifto Vid verdadera, lo dixo él mifmo: Egofum Viiis ve* 
ra. VeafcCant.i. Eftanc.8. Sudor. Quando cortan la vid echa 
fudor, y llora agua, para dar defpues el dulce vino: vuelvenfe fus 
lagtymasen dulzuras, como dixo Venancio Fortunato', lib. 9. 
farm.p. 

Caudice defiBo hcbrymat f u z g a u i h palmes; 
Unde merum tribuit, dat mod@ vitls aquar». T 

Es cierto también que enefto cftá fignifieado , que nueílrasla-
grymas, y trifteza mundana fe convertirá en eterna alegría , fe-? 
gun lo dixo Chrifto á ios buenos: Fiorsbiiis, & flebitis y i t i t r i f i i -
ira ve/Ira vertetur in gaudium , loan,20. O ellas paren ia cierta 
alegría de la Gloria, en frafe de el Chryfoílomo: Sictst tnim man* 
di gaudium trift i t ia confortio eopulalur, tía eiÍAmKfecí^ndi>m DomU 
nim, lachrywa iagern paríante cert&mque lafitiam^ in Epiít. ad Phi-
lip.4. Afsi que cortada la Vid Chrifto con el duro cuchillo en 
la Circuncifsion, lloro, y fudó fangre, y agua , que pudo labar la 
cara á Eva, y á fus defcendkntes, manchados de la culpa, de cu
ya vid parieron las lagry mas para los Fieles el dulcifsimo vino d^ 
Ja Gloria. 

E S T A N C I A X L . 

Salga el balfamo rico, y olorofo. 
Para poner en la mortal herida: 
La triaca falga de fu vafo hermofo,-
Contra la mordedura defabrida: 
Salga el vino íuave, y olorofo, 
Con que fe ha de embriagar vueftra querida^ 
Saiga el teforo de las ricas venas, 
Á hacer de Adán gloriofas las cadenas. 

E L haí/amo. Lo fue Chrifto , que dio el olor de fu dodriná , f 
excmplo, y curó con el de fu íangre á el mundo de la pef-

tilenoai herida de el pecado. Afsi por Salomón : In píateis qua/í 
ctnmiomum , & baljamum aromatizans odorem dedit, Ecclef.24. Y 
San Aguftin dice, que crueles los Judíos derramaban fu fangre; 
pero que el Divino Medico hacia de ella un preciólo balfamo,pa-
ra curar á el mundo: l i l i per dita mente J^svisb m i ^ Medid f w g u U 
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nem/dviendo fundsbant'. Me auiem ttLtm de ipfo (anguins fuo dgrotís 
mediemientumfacubuty ferm.p. de Verb. Apoft. Por eflb Piclnoü 
pufo á el árbol de donde Tale el balfamo roto , con efte mote: 
Alijs mea plaga medetur^páta. lyaibolo de Chriílo,que rolo fu cuer-í 
|)o con mil heridas, falló de el balfamo^ue fue de nueftras enfer-: 
medades todas el mejor antidoto, lib.p.cap.y. 

E l vino. Es aquel á que nos combida Dios por líalas : Femtej 
emite abfque argento , & abíque alia commutatione v i m m , & lae¿ 
cap.5 5. Es aquel vino,y comida, que dixo Moyses: Grxíio/t ocu-
U eius i vino , 0* candidi dentes eius a laóíe.. O como leyeron ios 
Setenta : ^ ^ J Í - Í / ^ , Genef.19, En donde fe entiende myfteriofa--
mente la Pafsion de Chrifto,en la inteligencia de SanGeronymo,-
ibi: Uttde, & Moyses v i m m , & Uc in Chrifii hteíligens Pafdone 
wyft'uo fertnom tc/latur, Efte es aquel vino , áque mezclado nos. 
combida por Salomón : Mifcuit vinum, Prov.p. Efte es, ultima-i 
mente, el vino de aquel cáliz de fu fangre en la Euchariftia , con 
que dulcemente fe embriaga de amores el alma (mía-, Cal x meas 
imbrians, quam praclaras , Pfalm.22. Teforo. Qsicáz. dicho. 
Glorio/as, Afsi Quevcdo , quando Chrifto baxó á el Limbos 

Luego la clara luz, la lumbre /anta. 
Recibió el trifte, y duro encerramiento^ 
Tcon el nuevo Sol que la hería. 
Ha/la la niebla den/a fe reís , 

Bn oro de ¡os rayos de el Sol puro 
Se enriquecieron redes, y privones; 
Viofe afsimifmo el gran Palacio obfeuro^ 
Vieron los viejos Padres fusfacciones,. 

BS-
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ESTANCIA X L I . 
Salga» Señor, aquefe licor Santo, 

para facar la mancha, que ha cundida 
" Deí'deel primero caufador de el llanto, 

JEn todos los que de él han defcendido; 
Salga, Señor, por el grofero manto. 
La tela de que ellais enriquecido: 
Caiga el roció de effa nube hermofaj 
Y haga á la tierra eftcril fructuofa, 

LA mancba. De eí pecada original, contraída par Adán, Maní 
to. La humanidad en que la deidad fe ocultaba. E l rodo di 

¡a nube. En efta alegoría le pedían los Santos Padres: Rorate Coell 
dejuper^ nubes pluant iuflum.Ds effa nubc.Es el cuerpo de Chrif-
to, pues á el modo que la nube, interponiéndole entre el Sol, mi
tiga los rayos para los vivientes , porque hiere en ella , afsi mi t i 
gó el cuerpo de Chrifto las iras de el Padre para con los hom-
bres,recibiendo tantas heridas en fu cuerpo; por lo que dixo San 
Pablo, que en él fe manifeño la Jufticia de Dios. Eíte espenía-
miento de el Cardenal Hugo : Per nubem figniftcatm caro Cbrifl i , 
quia nubes Solis ardorem mitigat per f u i interpojitionem , caro 
Cbr 't/ii iram Patrts compefemt perfmm oppofitianem^quh mJe f a f i u 
nnit tóíuiy'm Luc.p. FruBtíofa* Laeíleril tierra de nueftros cora
zones la hizo fértil Chrifto con la lluvia de fu fang.re, y de íu 
do^lrinar 

E S T A N C I A XL11 . 
Salga effa íangre, porque a voces pida, 

No como la de Abél, jufticia á eí Cielo, 
Mas la mifericordia pretendida, 
De el que fudó z el calor, y tembló á el yelo: 
Salga la fangre, que es de el mundo vida,. 
Mate á la muerte, que deftruyó á el fuelo. 
Anegue vueñra fangre foberana 
I-a culpa ocafionada en la manzana. 

0 coma, Defpues que Caín mató á fu hermana Abél5Ie dixo 
Dios, Fefidenciandole : La fangre de tu hermano eftá cla

mando á mi defde la tierra r Vox fmguimsfratrh t u i d m u t ad 



49^ DélaCircundfsiondenueílfoRedemptor; 
de terrs, Genef.4. Dice , pues: Si la fangre tiene voces para cóS 
Dios, derramad la vucftra, y clame, no como la de Abel vcngan-r 
zas, fino es favorables mifcricordias. Vida, Se dixo Eftanc. 23̂  
En la manzana. De ella nos vino todo qqanto mal hai en el mun-? 
do. Y afsi Picincli dixo ingenioío, pintando á Eva dando á Ad-aoj 
á comerla; E mak mfiuur omns mslum, Ub.j. cap.^i. D i el ga^ 
La de Adán^&c. 

E S T A N C I A X L I 1 L 
Porra, Señor, aquefa fangre pura, 

Que á dar la vida á Adán aguija, y corre| 
Saiga, y cayendo fobre fu eícrirura, 
Glorioíamente la cancele, y borre: 
Salga efla fangre, con que Adán procur| 
Efea lar de los Cielos la aira torre: 
Salga la fangre pata el fiel ganado, 
Que de cíla fangre quiere andar manchada 

A efcr¡taraX>Q efclavitud,hecha á el demonio por el pecado.̂  
Ganado. Son los hombres fieles ovejas de Chrifto: Cogno/co 

oves meas , loan.2o. Andar manchado. Es común el mancharlos 
Paftores con almagre á las ovejas, para que falga mas fina, y fa-i 
na la lana: y fien do eftas unas manchas, que no enfucian, antes si 
purifican, alude bien el Autor, diciendo, que nofotros queremos 
andar manchados con la fangre de el Cordero , como vio San, 
Juan en fa Apocaiipíivá unas turbas,que havian labado en la fan
gre de el Cordero laseflolas : Qui laberunt 'fiólas fmasin fanguins 
Agni, cap.7. Con efta fangre , que limpia á los que fe laban con 
ella de toda mancha de culpa , como dixo el mifmo San Juan en 
la Epiílola primera : Sanguls le/u Gbri/íé emundat nos ab omm pec¿ 
cato, cap. 1. Labónos con fu fangre, como fe dixo,Apoc.7. Y allí 
San Bcrnardino de Sena dicc,quc fue efto en feis ocaüones: En la 
Circuncifsion, en la Oración de el Huerto, en la Coluna, quan-: 
do le pufieron la Corona,quando le clavaron en la Cruz,y quan-í 
do le abrieron el Coílado. La Cruz es feñal de la fangre de Chrif
to, y con ella en la frente fe feñala todo Chriñiano , y fe hace dq 
el Rebaño Divino , como notó Laíhncio Firrainiano : ¿gnus 

^Cbrifíus,,.....faltiti e[i ómnibus, qtú fignum fangzinis, tdeji^ Crusis^ 
qua fangtnnsmfstdity in fuá fronte confcripferan^lib,^. 

i efe Ver.Sap.cap.a^. 
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E S T A N C I A X L I F . 
j^jo lloréis mas, hermofo Sol de el Cielo, 

Ecliprado á ocho días de nacido, 
Ko efcondais vueftra luz divina á el fueloí 
Por ver que en vucllra fangre eftá tenido; 
Mirad, Señor, que de efle roto velo, 
De que, por bien de el hombre, eftais veílidó| 
Se ha de cubrir el que fe halló defhudo, 
Contra ia ira de Dios haciendo eícudo. 

CUpfidú, Con aquella pena, y llanto. Afsi lo dixo Barradas! 
X2J A el modo que el Sol por la mañana , quando fale , y á la 
tarde, quando fe pone, íc ve rojo, por la interpoficion de los va
pores de el Horizonte, afsi el Sol Chrifto á la Aurora de íu edad,; 
y á la hora de fu muerte,fe vio rubicundo, ó teñido con la purpu-, 
ra de íu fángre,como cubierto de vapores: Ut Sol, & matutíno.Ú* 
xiifpiriino tetKpüre rubicundisperfufus vaporibus cernitur j Jic mjisr 
Sol^ tum in ¡pfa atatis Aurora , ociavo a Na th í t a t e die, tum in ipfo 
r/iorte, vefpertino vita tempore, purpurei fanguinis, rubicundis z-elu¿4 
t i vapor ibas obtsóius^apparmtfUbi íup. Efto explicó mas breve Lu-i 
tarino, pintando á el Sol en parte ecliprado, para dar á entendec 
á Chrifto padeciendo, y pufole efte lemma; Sol n j i a in parte a/s 
cofi. Efto es: E x parte edatus. 

Roto velo. De la carne. Veftido i & ct Defpucs que pecaroH 
[Adán , y Eva , conocieron que eftaban defnudos (y fue por havec 
perdido el eftado de la inocencia ) y entonces fe virtieron de ho? 
jas de higuera: Bt aptrtifunt oculi amborum. Cutnque cognQvijJeni 
fe ejfe nudos , confuerunt folia ficus, 0* fecerunt Jibi perizomata^ 
Gener.3. Es ufada efta metáfora de llamar veftido de Chrifto a í l | 

" humanidad. Afsi Qucvedo, Muf.p. 
Vos/oh, gran S mor, f u l fies baftante 

Afal i r con emprejfa tan valiente, 
Vues con veflido humano y tierno amanté, 

mtt 0sopvfifc'1* *fu tfadaardiente* 
E la Igléüa, Hymno de Navidad: 

Beatm AuñorfécnU 
Servik corpas induit i 
Ut carnr car nem liberan f¿ 
tfe jterdtret guos condiditj 



418 . De !a Circ un elisión ¿c noeftro Redcmptor. 
Se ha de cubrir. Habla de todos los Fieles en Adán, los quales nos 
veliirnos de Jeíu Chrifto, como dice San Pablo: hnlutmini Domí-
num lefum Ckríjium, ad Rom. 13. Verificófe cfto en jfdán , y en 
fus defeendientes, pues con fu venida, y redempeion nos veüi-
HIOS de fu efpiriru, de fu gracia, y de las virtudes, que nos dio fu 
cxemplo , y nos ganaron fus méritos 5 y como el mifmo Apoftol 
dixo : Qualquiera que fe bautizó en la Fe de Chrifto fe viftió de 
el: Qtmumque enim in Chrifio baptizati efiu% Cbrijium indaiftis^ ad 
Gal. cap.3. 

Entran Theofilato,y San Juan Chryfoftomo explicando efto; 
y dicen , que á el modo que la materia fe vifte de la forma , y el 
cuerpo de el alma, adornando , y vifliendolo de íu defnudéz , á 
elle modo nos veftimos de Chrifto por la gracia,de tal íuerte,que 
ei Efpiritu de Chrifto viene á fer como forma,y como alma nuef-í 
tra, reduciéndonos á una mifma cognación, compoficion, y filia-: 
clon con el; pues íi Chrifto es Hijo de Dios por naturaleza, nofo-; 
tros lo venimos á fer por adopción , y por gracia. Por efto tam-; 
bien dixo el Apoftol, que nos defnudaflemos de el antiguo hom
bre (que es Adán ) y nos viftieflcmos de el nuevo Hombre ( que 
es Chrifto ) ad Ephef.4. Efto es, que dexemos las malas coftum-i 
bres, y cofas terrenas, á que por el pecado nos inclina aquel, co
mo hombre terreno ; y bufquemos con las virtudes los bienes 
eternos, á que nos inclina con gracia^ auxilios el fegundo Hom
bre Celeílial Chrifto. 

Haciendo efeudo. Porque Chrifto es propiciador, y medianero 
nueftro para con el Padre : aplaca con fus méritos fus enojos , y; 
detiene ¡oscaftigos : es en nueftra protección efeudo , y defenfa, 
y juntamente nos es corona en la Gloria, Todo lo dixo David: 
Scuto hon<s voluntatis tu¡& coronafii nos, Pfaím.po. Por lo mucho 
que nos ama, nos es fu voluntad efeudo. O como dixo San Ge-
ron y mo: Aunque en el mundo es diverfo el efeudo, y la corona, 
no para con Dios, pues éi como efeudo nos defiende , y como 
guirnalda nos corona: ápudf&culum aliud eft jcutum¡ aliad corona: 
apud Deum*mra ipfe eft femium, ipfe eft corona', quafifeututnproteo 
gUfquAji Dcus f^»¿ír,ibid. Efeudo, Lo es Chrifto, pues comQ 

nube,defiende de los rigores de el Sol divino, 
como fe dixo Eftanc.41. 
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E S T A N C I A X L F . 
'Quien, Niño mío, havrá que no fe aííombre; 
^ ' Masque ei íec hombre viéndoos humiiladó| 

Pues íi tomáis fu fer, fu trage, y nombre. 
Señales de fer Dios ha veis moftrado: 
Mas oi, no foio no parecéis hombre, 
Mas hombre en quien parece que hai pecado; 
Cofa que haveria en vos es impofsible. 
Porque os es funumence aborrecible. 

I7/m.No es, dice, el mayor aflbmbro el ver que Dios fe hi-! 
cieñe hombre, pues queda otro mayor motivo,que es ha-
verfe humillado á tomar forma de ñervo, y obfervar las 

leyes que aquellos, en quienes fe fuponia pecado. Efto miímo 
admira , y dice con diferecion., y gran fabiduria Mendoza, 
C0p,25d. 

No e flraño que wmenjidades 
Abrevie Dios en el pecho 
De una Virgen, que hfifla efclava} 
No k fio tanto Reyno. 

'No admiro que fin horrores i 
E n oh/cura cárcelprefo, 
(Bien que glorio/a) defaté 
Agenos humanos yerros. 

Que alli mayor i mas divino 
Tace i que en el claufiro R e g h ¡ 
Que ilujlran campos de luces, . 
Inefablemente amenos. 

Solo me affomhra el prodigio 
De efperar a Dios refuelto 
A nacer, donde el morir 
HJIÍO lecciones tan prefto, & c i 

Paffar de inmenfas grandezas) 
A eftar de mi fer i as lleno, 
I d necefsitar de todo, 
E l que de todo era dueño; 

V e l a mente foberana 
De el Padre baxar atmto; 

T o m . I l í . R r i i rA 



god Pela Circuncirsion de nueftroRedeinpcors 
A merecer acogida 
E n ia$ piedades de el h m * 

Que tiernas admiraciones 
N ü f t l h i c á i m . ' 

Señala . Si Tolo ha dicho el Autor, que el Verbo Divino ha tóniaté 
do el fer, el nombre, y el trage de hombre , y que fe ha humilla-J 
do,como dice que ha mofírado feríales de fer Dios? Si fuera en la, 
Transíiguracíon,quando doró á el monte de divinas luces*, fi fue
ra quando daba vida á los muertos, y lanzaba á los demonios: íi 
huviera hecho memoria de Chrifto en fu Reíurreccion , Heno de 
glorias, ó quando ha de venir a el Univerfal Juicio , con Mageí-i 
xad, y grandeza: ó íi ic refirieííe como San Juan , fer la antorcha 
lucida de vivos rcíphndores en la Gloria, eftaba bien que tuvief-; 
fe feñalcs de Divino; pero aílegurar que en fu humildad, y en ft| 
pobreza las dieíle , como puede decirle? Digo, que fe dió la ref-i 
puefta en otro tomo; folo añado, que fi efte humillarfe en el v U 
\'ir,efte Circuncidaríe para padecer, era todo para elevarnos á el 
Cielo, y para redimirnos, bien dice eran feñales de Divino, por-? 
que no es de lo humano elegir el propio detrimento, para que; 
logren todos el común alivio. Señales, Yo lo expreíse en un Rg-á 
ínance: 1 

No en el S l m i horrorofo. 
E n h Cruz osfolicitOy 
Que quando eftais mas humano 
Me parecéis mas Divino, 

TBn quien.Yz fe ofrece otra mayor dificultad; porque fí ha ¿ l l 
fcho que eüa humildad en Chrifto fue feñal de Divino , como 
ahora la pone por feñal de hombre, con apariencias de culpado? 
Hefpondo lo primero, que habla de folo lo aparente , pues fe fu-
jetaba á la Circuncifsion,que fe havia inftitujdo para quitar el pe
cado original. Refpondo lo fegundo, que la pobreza , y humil
dad en Chrifto fue ieñal de la Divinidad , y poder, para los bue-¡ 
nos; y feñal de pecador, para los malos; para los Fieles era feñal 
de Divino; para lo-s ciegos, é incrédulos les fue de efcandalo, fe-i 

. gun afirma San Pablo. Todo efto notó con agudeza Sil veira, y 
lo funda en que el Angel no dixo á los Paftores, que efta feria fe-
iíal de Divino para rodos, fino para ellos: 'íertio dtio, quod JnfanA 
tis -paifpertas dstur pro figm Dwíni tat i s , fedhoc non quibufeumque} 

fed vobis, Hocj igmm vobis credentibus, & m ñ incredulis. In Chrifli 
bumanHáte Fideles agti&fcunt m s Dívmnatem}jO'fmfapimí<t irpo~ 

- ten-i 



Cinto XVI .E íhnc ia X L V . r o r 
Untid & morh-infínit í im ibefaur&ms infideles vero% ut emifcanda* 
lum ut aií Paui.i .Cür.r. Aborrecible, Áfsi David ; Odi/iJ QmníJs 
q&i oprtnt-ur iniquiíaí^w,Pfa 1 m,5. 

y íi ha veis pretendido, herido hermofo. 
Siendo la mifma fuente de la gracia. 
Sujetaros á el golpe rigurofo. 
Que hiriendo cura á el que nació en defgracia| 
No os moftueis, mi amor bello, tan lloiofo^ 
N i ella belleza tan marchita, y lacia, 
Mirad que es en íalud una fangria,. 
Que remoza de Adán la fangre fría, 

Iriendo. A Chrifto. Cwrá. Ael hombre. Que bien San Agul-i 
tin : Medims Cbrtfíus- acctfsit fmdicamertíam adbibult > vuU 

W r a im cérdíbus mdcbñt^ 0* mde vulnert e&rdiu-m mrarets in corpa* 
te cicatrices ferebat, ferm. 14.5. deTemp. cap.3. Veta dice , las 
heridas de la culpa en Los corazones humano^ T y recibió en fut 
cuerpo las heridas, para medicina de lasnueííras, Ve^fe iaEC-
lancia 40. Y allí: Alijs mea pi^ga meáetur* 

E S T A N C I A X L V I I . 
iMirad que á el fuego de eíía fangre pura 

El viejo Adán, q̂ ual Fénix, fe renueva. 
Que dexando' la anrigaa veftiduraj, 
Quiere de el nuevo-Adán veftir la nuevas 
Mirad que aqueíía fuente de hermofura^ 
Qual Aguila, las plumas viejas lleva,, 
Adonde las ahoga, y él renace, 
Intre el precio que á el Cielo fatisface, 

"jt y r Toda efta Eff ancla no tendría dificultad 5 íi babíaíre 
I V J de los hombres, pues nofotros por virtud de la Pafsion 
de Chrifto, y la gracia que da el Bautifmo, nos renovamos como 
el Fénix, demudándonos de el antiguo Adán: efto es,de el peca
do-original , que contraemos por fer defeendientes fuyos , y re
novados nos veftimos de el Adán nusyo,, Chalio volviendo á 

fer 



5cu De la Circuncisión ¿ c nucílro Redemptor. 
fer engendrados por virtud de fu Pafsion , naciendo nuevamem-i 
te hijos Tuyos, y herederos de fu Rey no ; pero fi pecamos, nos 
volvemos á poner el veftido de Adán,que fon las o ten fas de Dio? 
que el hizo, y á que nos dexó inclinados fu pecado 5 y por la pe-; 
nitencia volvemos á defnudarnos de e l , y veftirnos de Chrifto; 
todo lo qual dixo San Pablo: Deponere (ideft deponite) vos fscun* 
dumpriflinam converfatienem veterím bowintm , qui íorrumpttur 

fecundum defidsría erroris, Rcnovamini, O1 induite novum homi~ 
nem , qui fecundum Dsum creatus cji in iujiiti* , &f(inciitAte vert í 
tatis, 

Pero que Adán pudiera defnudarfe de si mifmo , y veftirfc 
de Chrifto, en tiempo que ya no era en eftado de merecer en or
den á (alvaríe, es lo mas diíicultofO; no obftanre,dice dogamen
te el Autor: Para fu inteligencia fe ha de fuponer, contra Ticia-i 
no , que Adán eftaba con los Santos Padres en el Seno de Abra-: 
han , y que fe falvó. Supongo lo fegundo , que por el pecado 
quedó Adán , y fus defeendientes condenados á la muerte de al
ma, y cuerpo, como es de fe, y confta de el Geneíis. Supongo lo 
tercero, que los hombres quedaban ligados con dos reatos, uno 
de el pecado original, y otro por ios actuales, l i los cometían, y 
lo mifmo Adán por el fuyo, pues fué para el también actual: por 
el pecado original tenian la pena de morir, y la exciuíion de la 
vida de ia Gloria: por el adual ia de la pena eterna de el infierno 
de los condenados. 

Supongo lo quarto, que Adán,y los demás Santos Padres,por 
la penitencia que hicieron, que confiftia en la Fe de Chrifto, que 
havu de venir formada con ia caridad,quedaban libres de la man
cha de los pecados, afsi original, como actuales; pero aunque fe 
les quitaba el reato de los actuales, no el de el pecado original; y 
afsi morían , y quedaban depofitados , por no poder entrar en la 
Gloria, hafta que murió Chrifto, y pagó á el Eterno Padre con el 
precio de fu fangre,con lo qual les quitó el reato de el pecado ori
ginal, haciendo por virtud de fu Pafsion,y Refurrcccion, que re-
íu cita lien fus cuerpos, y lograflen de la vida eterna, libres ya de 
aquella efdavitud, y cadenas. 

Efto fupuefto, vea fe como dice bien el Autor,pues por la fan-
gre , y Pafsion de Chrifto fe defnudó Adán de fu veftidura en ia 
vida de el negro veftido de fus pecados, por la caridad, y por la 
Eé de Jefu Chrifto ; y muerto, íe acabó , por virtud de el mifmo 
Señor, de quitar el veftido de la muerte, viftiendoíc la gala de el 

míe-
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n-uevo Adán;qu£ fue la Refurreccion á la vida, y el nuevo véfti-
éo de la Gloria. Por eílo dixo San Pablo , que como por Adán 
todos haviamos muerto, afsi nos vivificaríamos todos por Jeíu-
Chriftor iíí f imt in M a m ornnes morimtur, í í s ^ in Chrifto omnss 
v w i f i t é m t i i f ) 1. ad Cor.i 5. Hizo le á Adán también hijo fuyos 
porque como afirmó líalas, Chrifto fue Padre de el íiglo futuro: 
Paíerfuturi f écu l i , cap.p. 

Sin duda Adán , y los demás Santos Padres dirían en fu pri-
íion lo que San Pablo ; Aguardamos á nueftro Salvador Jefu 
Chrifto, el qual transfigurará el humilde cuerpo nueftro,configu-
randolo á el cuerpo de fu claridadIL^ÍÍV etiam SdvAtorsmexpscta.. 
mus Dominum no/trum , qui reformabit cor pus bmnMiíAtls no/ira % 
configuréum corport claricafís fu£y ad Phiiip.3. Defnudarálo de lo 
corruptible, y terreftre, y lo vertirá de lo Celeftial, é incorrupti
ble: Opporieí emm corruptiblle hoc induere inccrruptiotiem , O* mor-
tale hoc indusre hnwortalititem, 1. Cor. 1 5. A el alma , y cuerpo, 
dcfnudos yáde las tinieblas, los vertirá de luces , como de verti
dos: Amicius lítminc ficut vefiimento> Pfalm.105. Y ferán nueílros 
yeftidos blancos como la nieve: E t veftimenta eius ficut mx. Por
que hemos de transformarnos en fu femejanza, quando , comf> 
es, le veamos en la Gloria : Simiks ei erimus , qucn'mm videbi-
min eum^íicuti ej}\ i.Ep. loan,3. Como Fgnix. Afsi David: Iuftus% 
utpilma fiorebn. Y Tertuliano : Ut Ph<£n¡íc,V(úm.gi. A efte mif-
mo modo lo dixo con el mifmo íimil San Gregorio Nacianeeno, 
íerm.3. ad Virg. 

Üt Vbxnix moríensprimos fsviví fc i t ad amos, 
Jfí medijs JÍAmmis pofi plurtma l afir a nnafcens^ 
Aíque novurn vsteri ¡urgit de cor por e corpas: 
Haudfecus egregia redduntur rnorte perennesi 
ID'Um pía di o i ni s ardsfcunt pefíora fiammts, 

Qual Aguila. Efta ave, en ertando vieja , fe laba tres veces en al
guna fuente , y fe vuelve á fu vigor antiguo , como con muchos 
afirma San Geronymo: áqutU ínfuntem je tsrmergtt, &tque -id iu-
vsntam reddü^ Coment.in Ifai. De erte mifmo fimil, para efto,usó 
Davidr Renov&bitur, ut AquiU iuventus tua, Pfalm.102» Lo qiul 
fe vé quando nos labamos en la Fuente de el Bautifmo. Veafe á 
Titclman in Annüt.Pfal.did. Fuente. De la vida le llamó á Chrif
to David : Apud te ejt fons vita, Pfalm.3 5. Y en otra parte dixo, 
que era Fuente viva : S t t h h mimsmea ad Deum fontem vivum, 
Piaim. 41. Salomón dice, que lo es de fabiduria : Fons fapien-



504 De ía Circuncifsion de nüeílfo RccJcmptof; 
fice verbum Del in excslfis, Ecclef. 1. Y con el titulo de SalvadoJ 
líalas : I-hmristu aquss in gandió de Fontibm bahatorij^ap. 12, 

Efto fupuefto, á ei modo que peíada el Aguila vieja , y tücba-? 
da la villa, fe baña en la fuente, y ya renovada,y vigoróla íe ele-* 
va á obíervar á el Sol ios rayos coa nueva futileza, afsi Adán, den 
bil, y poftrado por el pecado,defeaba anfiofo la fuente de la gra -: 
cia ; y haviendo padecido Chrillo , fe bañó en las inundaciones 
de la fuente de fu fangre (como nofotros en las de el Bautifmo) y¡ 
renovado, tomó las alas de la inmortalidad,y gracia, fubiendo ÍH 
gero á los Cielos, en donde con perípicacia obíerva los rayos a 
el Divino Sol de Juíücia: y nütefe,qiie aun logró ei beneficio de 
que phiííca , y realmente le inundaífe defde la Cruz la precioía 
íangre de efta fuente, pues difpufo la alta Provideacia,que fe cn-j 
terraíTe Adán en el monte Calvario, para que ya que fué el autoc 
primero de el pecado, recibiefíe el primero la faiudablc medicina 
de la íangre de Chriíto. Es opinión de Orígenes , San Aguftin, 
San Ambrollo , Theophilato , San Cipriano, Éuthimio , y otros; 
Como el Aguila, Es también de líalas: Qui autem fperant in Domi^ 
m, mutabunt fortltudlnem , affamcnt pennas ¡Jicut Aquila^ currtnt^ 
& nm ¡¿borAbunt: ambuUbum^ Ú* mn dsjicient, cap^o, 

E S T A N C I A X L V I I I . 
¡V pues ya entre los grillos, y cadenas 

Ha veis metido vueftros pies, y manoŝ  
Por dar defquite á las debidas penas, 
Q¿ie deben por fus culpas los humanos^ 
Dexad que falgan de las ricas venas 
Los teíoros de el Cielo foberanos, 
A hacer de el hombre ricas las priíiones| 
iY á derretir ios duros corazones. 

Pm/iones, De la ley que quifo obfervar, y de los tormentos 
que quifo padecer. Ricas, Porque fue feliz la culpa, que me

reció tan Divino Redemptor. Derretirlos daros corazones. Hai co
razones de diamante. Yaíe dixo como con la fangre fe labran ef-
tas duras piedras : la Vara de Moysés fué fombra de la Cruz, y 
efta es figura de Chriílo : la Vara hiriendo á el peña feo con dos 
golpes, en forma de Cruz, dio aguas abundantes: aun el corazón 
de piedra, fi le toca la fangre de Chriílo, y fu Cruz, da lagrymas 

de 
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rác péníténcfa , y es á Dios aceptable hoftia : fe vaclvé como el 
corazón de David^derrctido^ de Techo: Cor contriiumiVl'á\m.'yo. 
Durou Eliaban ios corazones de los hombres quando vino Chrif-
to como diamantes, reíiíiiendo á la Ley, dodrina , y divinas inf-' 
piraciones. Afsi io afirmó Zacharias: Cor/uumpo/fuerunt ut ada~ 
tnanítm, ne audirent Lsgem, cap.y. Para fignificar cfta dureza de 
los protervos, pintó ei Padre Haefceno á ei corazón fobre un 
ayunque , dándole golpes con un martillo nueftro dulce Je Cus, 
guyo pen(amiento explicó con eíle diícreto Diftico: 

Nec te verba mover.t^ nec verbera^ nec mes dGn¿t$ 
Ferré* pradurt sor adamwtis habens» : 

Derretir, Con jufta razón da por fnpuefto eíle efedo en la veniJ 
da de Chriílo, y mas quando vierte íu fangre por el hombrcjpues 
quien á vifta de fu País ion no abianda,y derrite fu pecho,es mas 
duro que el acero , y que las piedras de el Caucaío. Oigale 2 
Bernardo Bahuf. l i b . i . Epig. traducido en nuefteo idioma por e| 
gadre Diego Mecolaeta: 

Puros ¡os robksjon de el bofque l í t r a n o i 
Duro es el ja/pe de el Alpino monte. 
Duro el metal, quefátígsha d Bronie^ 
Rebelde aun d las llamas de Vulcano* 

paro es el corbo diente, que la mam 
Robufta rigeymientras ara Etbonte^ 
T duro es en el Indico Orizcnte, 
Ter/o diamante martillado en vanei 

l¡Mas quien te mira con enjutos ojos. 
De elunivetfo Redemptor con fiante^ 
Penetrado de clavos, y de abrojos, 

Quando no fe liquida d elfuego amante^ 
Aun es mas duro que los jafpes rojos. 
Que el roble t el hierro > el bronce, y el d i a m a n t é 

W % ^ 

Tom.fll; Su* 
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E S T A N C I A X L I X , 
Pomo el Niño á Jofeph tanto parece, 

Pienfa el Miniftro que es Joíeph fu Padece 
¡Y dice, que muy jufto le parece, 
Qiie el nombre fuyo á el Niño hermofoquadré: 
Mas Jofeph el Divino Nombre ofrece, 
Que traxo el Angel á la Virgen Madre: 
Je fus ha de llamar fe, y admirado, 
Jeíus el fiel Miniftro le ha llamado» 

B parece. Queda dicho Cant.i. Eftanc.3 %. Que él nombre. Era 
coftumbre que el hijo tomaííe el nombre de fu Padre, ó de 

alguno de los parientes; y afsi quando la madre de el íkutifta dl-
xo que fe havia de llamar Juan , la refpondieron, que como, íi 
ninguno de fu profapia fe havia llamado afsi > Bt dixerunt .*d i U 
¡am: Q&u nemo eíi m cognaíime tua, qui vocetur hos nomine¡ILuc.i. 

Jefiis. Profigue con el Evangelio: í^ocatumque efi nomen iefus,quod 
PQMtum efi ah An¿ekt priufquám in útero comiseTstur^JJX^l* 

E S T A N C I A L . 
¡Jefus fu venturofo nombre fea, 

Y por éUo haga Dios tan venturofo* 
Que coma el de Nave,, hecho le vea 
Caudillo el Cielo, íiempre viftonofot 
A fu voz obedezca el que rodea 
La tierra con fu curio prefurofo:: 
Como el de Jofedec repare el TempIoV 
Dando a fu dignidad mas raro exemplo» 

N Ave, Fué Jofué, 6 Jefus,pues fe llamó en Hebreo Jehofaah; 
¿ íebovab , que es lo mifmo que Jo fue, ó Je fus ; y afsi ha

blando de él Salomón,, dice: Jefus Nave : foriis. m bello lejus Na-, 
vér(mceJfor Moyjímprophepis^ Ecc!ef45. Siempre v í B o r h J o , m Ú 
lo dicen los libros, que tratan de el viage de los lfrae!itas,y en el 
libro de Jofué.. Y Salomón compendia fus proezas, y fus alaban
za* : Qjtifuit magnas fecundum nomen ¡uuiñ , maxhnus mfúlutem 
t ieé icmm Deif¡ expugnan injurgentés hofiss + ut íanj^^eretur^b^re^ 
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Tlitatem I f r a e l , & c M á . A f u VQZ.SQ paró el Sol. Allí el mifroo Sa-i 
bío': An non in iracundia eim impsditüs eft SoU & tina diesfaBa e/f9 
quafiduot Vea fe Eílanc.31. Canr.5. Y eñe fue fombra de Je fus, 
pues tuvo la gloria de conducir á los Ifraelitas á la tierra de JPro-
mifsion, y afsi fué falvador, y figura de el verdadero. 

Como si de Jofedec. Fué el otro Jofué,ó je fus,hijo de Jofedec; 
•el qual fué Sumo Sacerdote,y con otros edificó el Templo de Je-
rufalén, como confta de Efdras: Congregatus eft ergopQpulus.quafi 
v ir unus in lerufalem t & furrexit lofue , filius lofedec , &fratres 
eius Sacerdotes^ Zorobabelsfííius Salátbiel, &fratres eius, & <edí-i 
ficaverunt altare D i i i j r a e l , cap.3. De efte hace memoria tam-i 
bien Salomón , con el nombre de Jefus: Bt Iejum,filimn lofedec^ 
qui in diebusfuis adijicaverunt Domum , & ixtltAverunt Templun» 
S a n ó h m Domino, Ecclef.cap.49. 

E S T A N C I A L I . 
¡Qual Jefus de Sirach, veáis, Padre honrado^ 

A el Hijo hermofo que os ha dado el Cielo* 
De tanta cicncia,y letras adornado. 
Que fea, qual él, honor de el patrio fuelo; 
Déos tan buena vejéz el Niño amado, 
Qual la merece vneftro jufto zelo: 
Hágale Dios qual defeais que fea? 
(Y un raro Salvador en él fe vea. 

QVaL Fué Jefus hijo de Sirách, muy á o C t ó , y fabió, y cílS 
honor á Jerufalén fu patria. Confta de Salomón : DoBrfc 
nam fapientia, & difciplina Jcripfit in códice ifto lefus^filius 

Sirach íerofelimita, qui renovavit fapientiam de corde/«o, ibid.cap.1 
5 0. Salvador, Porque efíb quiere decir Jefus, fegun fu interpreta
ción. Afsi Santo Thomás: Itfus, Sahator interpretatur^quod ídem 
eft> qtiod Emmanuel, nobifeum Deus, Y el Angel lo dixo , quandej 

feo que fe havia de llamar Jefus,y quando aña^ 
de; Y él falvará á fu Pueblo^ 

Math.i , 

Tmlflf; Sss i BS* 



ptor* j o 3 De U Circunciísion de nueñro Rcdeni 

E S T A N C I A L l h 
Regocijado el Celeftal Padrino, 

De ver el que de Padre oficio ha hecho. 
Dándole el nombre, que de el Cielo vino,; 
[Y el ha guardado en íu Virginal pecho: 
M i JeíuSjdice, mi Je fus Divino, 
Jefus, que á el Cielo dexa fatisfecho, 
Nombre de Dios didado, traído á elíuelo» 
Por uno de la Cámara de el Cielo. 

H Ttio* dfBsdo. Afsi San Bernardinó; y añade , que toda la 
Santifsima Trinidad lo eícribió en el principio de el libro 

íde la vida: Momen lefus primo fmt ¿ fatre pr#nommaítím$ ímo d lo-: 
ta Trinitatein principio ¡ibri v i ta ¿ttrnaliter fuit fcriptum, 1001.2; 
íerm.49, Efcribiofe, pues, el Nombre de Jcíus abeterno en el l i 
bro de la vida, como Cabeza,y primero de los preddlinados^poc 
el qual ios demás fe havian de'íalvar. Traído, Por San Gabriel en 
Ja Anunciación: E ( vccabis nomntius le /ustLüCti , 

E S T A N C I A L U Í . 
|Como tan dulce, y fobcrano nombre, 

Dado de Dios, y de un Angel traído. 
Quiere el Ciclo que yo fea el primer hombre^ 
Que decirle en la tierra ha merecido? 
[fefus mi alma eternamente nombre, 
Nómbrele ei corazón enternecido, 
Con letras de diamante en él fe efe riba,; 
Afgale el alma, donde eterno viva. 

Vice. Bslo tanto , que dice San Bernardo , qué es miel á íá 
boca, melodía á el oido, y alegría á el corazón, Nomm ¡e* 

f u s¡i meíin ore , in aure me ios, in corde tubílus, ferm.i 5. in Cant. 
Efto , y otras muchas alabanzas dixo de el nombre de Jefus San 
Lorenzo Juñiniano: Senties indubitanter amanitaíem quandatn/pi-. 
rifalem, & fapidam, non folum in corde¡verum ettatn in ore', qnotiss 
mmen hoc SanBum d i e fuer i t cum devotions proiMum. Hzbeí enim 
v i r $ j $ m f i b i aábititAfn^ ajfecímn Uftficat s mmtem F a f i t * m~ 



Canto X V I . Efbncia LUI* 509 
trl í dévoihnem , difponit ad pietaíem i animum invccmtíhus ilíin^ 
íerm. de Circunc. Óigafe ia dulzura de elle ioberano nombre á 
d Padre Hoy ero, lib.2. 

Nomen dulcíus óptimo Fa¡emo$ 
Longe dulsms Atítcoque mulfo. 

Se eferiha, Afsi hablando de el nombre de Jefus el mifmo Padre 
Hoyero, dice, que le efaibirá en fu corazón, y que el amor der
ramará en él los olores de h Siria , y con dicílra mano le pintará, 
una guirnalda de flores, y le pondrá por adorno variedad de ro-, 
fas, y de violetas, y por trofeo a m o rolo un diftico que diga : O 
íiorido Je fus, y Niño tierno, que dulce me ferá á mi cariño el v ^ 
^irji y morir Contigo: 

P m d e í \pes atr.cr, & Syrios tibí nofler odores*, 
Pmg£t apella a flore d [CHA mufW. 

Purpuréis jcribetque rvjh (ó líítsra f(l ix\) 
E t vioUy Jefum^ vnJ¡s.olQrem weum. 

'Zamque gram-faBis ftüáiQ-i euraqne emUllSf 
Unus hic inferhisverfusi0' altereriu * 

Flor i de mi le/a, violarle pv/Jo, iecum 
Dulce rnibiy leju vioere, dulce morí, 

Pero antes de entrar en las muchas alabanzas , que el Aut5g 
¡dice de el nombre de Jefus, y para que fe fepa que no hai voces 
jcon que explicar fus grandezas, y fe dé claridad á las figuientes 
Ellandas , fe ha de íaber lo primero , con el Angélico Doctor, 
'que como el nombre fe da para íigniíicar alguna cofa , es tan al-; 
to, y foberano el nombre , quanro tiene de foberania ia cofa fig-
nincada: Nomen autem ¡mponit&r ad Jígrdficanáam rem diquxm¿3* 
tanio mwsn efí slttus^uanto res frgnijicatu perilhid efi. áttíorjn Ep. 
ad Phil,2. Supongo lo f£gundat que el nombre que el Padre le 
dio á el Divino Verbo, cqrreípcnde á Chiifto en quanto Dios, y 
cfte nombre fué íer Hijo fuyo: y no fué Otra cofa eíla dádTva,que 
iá mi fina eterna generación , y coneíponde á él también en 
quanto hombre , y fué el de fer Dios, no por naturaleza, fino es 
por la gracia de la unión hipoñatica, por fer Chrifto Dios,y hom
bre , y eíto dice el nombre de Jefus. Afsi dicho Santo. Dodor, 
ibid. 

Supongo lo terceto, que quando hablamos de un nombre, fe 
fentiende en él, por metonimia , la miíma cofa íigniiicada 5 y afsi 
nota Alapide, que el nombre de Dios es el mifmo Dios, y fu Di 
vinidad, cuya Magc:ftad,y gloriaescelebíada, y nombrada poc 

to-



5io De la Circuncifslon de nueftro Rcdemptor. 
todos , y fobrc todos: Nomen metonymicé capitur pro re , nomine 
Jigntfic&ta: nomen ergo Dei eft ipfe Detts, 0" Div in i tas , CUÍUÍ Ma¿ 
ieji&s , poUntiñ , & gloria ab ómnibus, & fuper omnh nominatur, 
Ó* celebratur, fup. d id . loe. Supongo lo quarto, y ultimo, que el 
nombre de Jefus es mayor 5 mas Santo, mas venerable, y mas 
excelente que-el de Dios: y es la razón , porque Dios íígnifíca á 
Dios, en quanto es Señor, y Criador nueftro: pero Jefus íigni-
fica á Dios, en quanto es Salvador, y Redemptor: y como fea 
mayor beneficio , y mas excelente obra la de falvamos, y redi
mirnos, que la de criarnos, de hai es, que es mayor el nombre de 
Jefus, ó Redemptor, que el de Dios, ó ei de Criador. Veafe á ei 
Abuienfe fobre ei cap.20. de el Exodo, quxft.y. 

Sea el primero. Se ha de fu poner, que la piimera que oyó de 
la boca de el Angel el nombre de Jefus, fué la Virgen Maria en 
la Anunciación , L u c í . 'Luego lo oyó San Jofeph, quando en 
fueños fe le apareció el mifmo , para manifeftarle el Myfterio , y 
facarlo de fus zelost Parie: autem Fr¡imñ% & vocabis nomen eius le--
fus, Math. i . Pero qual le nombró primero es muy dudofo, co
mo afirma Barradas : An autem Firgo prior , quam lofeph nominarl 
dubium efi, tom.i . iib.p. cap.y., Aunque diciendo el Autor: E l 
primero hombre , no excluye, en rigor , que antes lo nombra fíe la 
iVirgen, quando dixo: In Deo Salutarímeo^tn fu Cántico; en don
de el Hebreo leyó, como quiere Barradas: In Deo lefuah w^que 
es lo mifmo, que en Dios mi Jefus. La Madre de Agreda dice; 

Tcon divina difpo/ícwn aun mifmo tiempo pronunciaron ¡9í doŝ  
v Marta ,? Jofeph: Jefus es fu nombre,tom.2% 

iib.^.. cap. 14. 

m 



Canto X V I . EfianciaLIV. 511 

E S T A N C I A LÍV. 
Nombre, que es gozo de la tierra, y Cíelo, 

Nombre, que es paz de el Cielo, y de la tierra; 
Nombre, que.es de los hombres el confuelo, 
% la gloria de los que el Cielo encierra: 
Alegría de Dios, vida de ei fuelo,. 
Arco de paz, victoria de la guerra, 
Premio de el trabajado, Sol de el dia» 
Refugio cierto de el que en él confia» 

G Ozo de h tierrs. Porque Jefus nos redimió, y falvó j y por4 
que es tan dulce eíle nombre, que llena á los corazo-f 

nes de verdaderos gozos, como canta la Igkíia in Hymn. íe fe 

Iefu) dulcís memoríav 
Dans veré cordi gmdlAi. 
Sedf&per meíT & ommA 
Eius dulcís pra/entiá* 

Mi l canii&rfusviMSy 
N i l m d i í u r ímundias^ 
TSiil cogitatur du¡cíusr 
§¿uam lef&s Det Filius,. 

De el Cielo.. Porque es fu gíoria , y reparó fus ííUas. Veafe Canf.* 
5,; Eííanc.45. E s pazr Porque Jefus hizo las paces entre el Ciclo, 
y la tierra , como fe dixo Canr 11. Por ello fe pufo en la Cruz el 
nombre de Jefus, porque fiendo entonces quando reconcilio á el 
niundo con el Eterno Padre, dando la vida por paga, fe pufoalii 
cfte nombre, para que fe hideííen las paces á fu prefencia. Es= 
penfataiefito de Sii veira : Cum Chríftus crucifixus mundtm Memo 
Purenti e/fstreconcMíánsrm titulofupef capul mmm lejasJcrtbíiuf, 
ttt prafmtia tAntí nommii m D e u w r & bominem pax ipfo fíeref, 
íom r. iib.2.qngeft.ii. 

Confitelo. Aísi San Bernardo: Si invocareseí nombre de Jefas 
ien los peligros, fe ira el temor. Eftá alguno trille , invoquele, y 
hallará confuelo, y ferenídad en fu animo,&c. Inpericulispalpan-

trepidanii invocattm virtutis mminís n^men^non- fldtim fidu-
tiawpTtfjiítlttdepulUtmtumlCum in ¿dverfn dtf f idmtí t ím-iamqae 

de~ 



51 a De h Circuncifsion de nuefl.ro Redemptbr, 
def íc ler . t i , /nomsn adiutoriifonuit, defuitfortiiudo ? Trifi^tar ali4 
quis m ¡i r uní ^ vmi&i tn cor h[tts%& indejal ía i in os ¡O* se ce ad exor* 
tur» nominls, lumen redis f e r e n u w S e í m , i ) Án Cant. Afsi dixo tam
bién Juílino : Si te hallares tentado de el demonio , oprimido dq 
los hombres, enfermo, íi te fatigaren los dolores, íi te infligare c\ 
cfpiritu de la defefpcracion, íi te combatiere el miedo,ó la duda,; 
invoca á Jefus: en las cofas arduas, en ios peligros, efe los temo
res, en la cafa, en ios caminos, en las foledades, entre las olas, y; 
donde quiera que eftesjpronuncia de corazón elle dulce nombre,; 
y te afsiftirá pronto, íerm.de Citcunc. 

G/orh. De ios que eftán en el Cielo. Afsi porque Dios es el 
objeto de ella , como porque , como dicen muchos con Santo 
iThomás, por Jefus tuvieron también la Gloria los Angeles, Afsi 
San Bernardo le llamo Salvador de Angeles, y de hombres: Idem 
quippe^ & Angelí Sah¿tory & bominis; (edhommis ab Jmarnaiiüftej 
Angelí ah initio crsátür£y fcrm.i.dc Circunc. Vida, de el fue lo. L q 
dixo el mifmo Chriíto de si sniímo: Ego fum via, verités, & vita* 
iY afsi dixo San Pedro: No fe ha dado otro nombre debaxo de el 
Cielo á los hombreSjCon el qual convenga el falvarfe: Ñeque enim 
efé altud nomsn (habla de el de jefus) fub Calo datum hominíbus^ in. 
quo oportest nos falvos /¡sriy A d . cap.4. Oígaíe expreflb á San̂  
Bernardo : Si alguno camina á la mué 1 te por el pecado, invo-j' 
que á el déla vida Jefus , y rcfpirata ala vida : Labiiur quis m 
crimen , curris infupsf ad laqueum mortis defperando ? Nonns J i ít¡4 
v ó e d mmsri vita , confeftim refpjr^hU ad vi íam ? ferm. 15. ití 
Cant. 

Arco de /Mr:. Queda dicho. Añado,que con el nombre dé Prin^ 
cipe de paz le vaticinó Ifaias, y afsi es nombre de paz el nombrq 
de Jefus: yocabitur riomen eius Princepspaets, cap^.^Es efte nom-í 
bre el Iris de paz, afsi entre Dios, y ios hombres,como porque en 
la horrorofa tempeftad de hueftras pafsiones , en la guerra que; 
continuamente traen contra la razón nueftros apetitos, CR invo
cando á efte nombre es el lristcon que quedan en paz las dos dif-
cordes porciones. Oigale á el fiempre Melifluo Bernardo : N íb l l 
itd eré mpetum cohibet, íumorem fuperbia fedat, fanal ¡¿voris vul^ 
ñus i rejlringit fluxurn luxuria , exiingult libldinis fiimmam ^fitim 
tewpirat avarí í i* , ac totias indecQrisfagatprurigmem^ ubi fup. To-í 
do lo fofsiega , todo lo pacifica. Arco de paz , Afsi llamó á Jefus 
Aspide : Iris e/i Verbum mcarmtmn , O* carne veUtum , in( 

GeneQ 



"Cmto X V L Eftánda L!V. i f 
Gen.'p.Veafe ^ Ambrofio Ansbcrto, in Apoc. cap.4. Y 
ÍBOS , y íaludemos á einombre de Jefus eon eüe diílicG á 
metra: 

Salve verjicolor Coskmi Iridts Inflar ammass 
Benignas paees%flürfger¿ifque fertm, 

Trsmh* Veafe Eáanc.57. tol de el di a, Afsi San Bernardo dice, 
que la predicación de efte nombre dio ia luz de la Fe á todo el 
Un i ve tío : Vnds putas in toto orbe tañía , &- tam fubila Fidei luXy 
ñij l de pradicato nomine le/u> & c . ferm. 15. in Cant. Y la Iglefía* 
Fons v i v u s , lumen mentiurn , ubi fup. El dodo Barradas obíervó 
con diferecion , que fe le pufo efte nombre á Chrifto el dia pri-i 
mero de el ano , y diícurre afsi: En primero de Enero empiezai 
el año Solar en el figno de el nombre de Jefus ; pues de el figno» 
de la fallid bien puede eíperar la tierra faludables influxos; y fa-i 
liendo el Sol Chrifto en el íigno de fu nombre, derramando I m 
ees de gracia , efperemos el gozar felices los años con tan fobe-í t i 
rana influencia: Sol fpkndidifsimus Kalmdis l amar i j , in benignif-i. 

Jimo figno mmini tefu foUrem annum incbout, Benignifsime auttm 
ex figno fdiutis i fiálutsmin térras inj lu i t , O ' corom boni ¡ f m f i i q u ^ 
mni'beneduiti<&c, ubi fupr. 

Refugio. Afsi David : E t f a B u s e/i Dominas refugiam pauperi^ 
Píalm.9. Afsi nos llamó la piedra Chrifto á los hombres , erizos 
llenos de efpinas,y tímidos, ofreciendo fer nueftro refugio: Petr* 
refugiam herinacijs, Pfalm. 103. Y allí San Geronymo : Qui timiA 
dui efl, refugium habet psiram: peí ra autem Cbrifius efl, Refugio; 
Afsi cantemos del nombre de Jefus con Prudencio, iq Apotheofj 
gue es apoyo de toda la Eftancia: 

Jcfum concelebretylefumJonet, omnia lefum 
Muta etiam Fidibus SanStis mimata ¡oquanturl 
O nome-a pradiike mihí, lux^ & decus, & fpes9 ' 
fwfimnque memn, recules o certa laboruml 

* . * * * * * * '*#*s 
. * » * % ^ ' 
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5 í 4 De ! i Ciiajncifsion de nueftro RedciTsptcr, 

E S T A N C I A L F . 
pe el enfermo Talud, vida de el mu erró; 

Vifta de el ciegOj guia de el errado, 
Torre de el flaco, de el perdido puerto; 
¡Vida de el alma, muerte de el pecado: 
Libertad de el cautivo, amigo cierto, 
Eícudo fuerte, muro torreado» 
Fuego de amor, (agrado de el que yerra; 
Premio de el Cielo, gloria de la tierra» 

O A h c h h t ú conGderando San Bernardo, que dice la Efcríturá, 
\ 3 qne el nombre de Je fus es oleo derramado , y notando que 
cíle firve para luz, para comida, y para medicina, afirma, que cf-
te nombre es luz, que nos ilumina, es comida, que nos mantiene, 
y es racdícina,que nos fanzxOkum tjfujhm nornen tuum, Okum lm 
eet^jfeit, ungiti fovet ignem, rmlrit c&rmw* lt#ft dolorem \ hx% d ¿ 
has, medicina. Vide ídem nsmc^Ó' defyonfí m^me.Lticet pradicatumy 
ps/cit €ogitatíimt invocatmi k n i t i & tingtt, ibid,-Veamos ahora las 
experiencias. Con cfte nombre ofreció Dios, que fe lanzarían de 
los cuerpos á los demonios, y a!si quedaiian libres, y íaros : ín 
nomine meo acemvnta e i jc íeni ,Msrc . i6 . Con cftc nombre fanóSan 
Pedro á aquel tullido tan celebrado: In nomine Ufu Chtifii Naza-
reníyfurge. O" ambul* , 0 - proiinus covifolídsta junt vafes eius^ Ú*. 
pUntif. Ad.3. Por eíio dice el Padre Becano , que no fe queje el 
enfermo, que no fe fatigue el trifte, que no Hoce el melancólico,, 
pues invocando el nombre de Jéfús, huye el dolor,.la trifteza, y 
la enferoiedad,, lib. r ,Hleg.6. 

Qur-4¡ífMts curh mtmum canfumat amárfs; 
P r k j m m tr l ¡ l i t i s psBor* mokgerst* 

J?mgemfiu% & m^ftUyfmftfñ qi^bus aflra fotfgat9 
QuafiibuS) hoe iíii-mmen in ore fonet, 

Moc ftrnul ami f t í^ f.-^inmplánStuíque^ dolorque, 
'íervofes abeml, ¡oUkitfque metí*?* •/• " 

rAun mas realce exprefsóel Padre Hovero : £1 nombre de Je fus, 
dice , fu prime , y ahoga el dolor, con fu dalzura , y con fu nedac 
expele toda amarga trill:eza,lib.2.C3p.20, 

Quam míhi duke mor i teeur/?, qttdm v tve re dulce y 
Dulce mibi ttcnm vivert, dulcí morí* 

Use 



Canto XVT.EÍlancía L V . 515; 
Hac omnes penitasJepelUt áuleedo doloresi 
v Hoc ownstn nsfh.rpellit amaritUm, 

Silveirá entiende, con San Gregorio, en aquellas fíete mugea 
res, que refiere ifaias, cap.4. á todos los pecadores que fe vuel-
ven á Dios j y que afsi myllcriofamcnte claman, que fe invoque 
el nombre de Jefus íobre ellas, pues queda?án fanas de fus enor-; 
mes culpas, íi fe les aplica á ei nombre de Jefus por medicina: 
Tantuminoáo invoceíur nowen tuum fuper nos : aufer opprobrmm 
mfér&mrl(£i,$' Perfeptem ergo mulleres innmtür unwerjítas mere-i. 
trkmmjfeupeccántmmi%d Domimmrevertentium^quíquam'Dislan^ 
gmdi% ac vaide infirmi^ji t&men fuper nos ínvocMur nomen tuum 

f m ^ ftaúm omne opprobrium Infirmit^- .ŝ  M peccati aufireiíirf atque 
aboletur, tora.3. lib.5. qu^ft.22. -.Por que no dice el Autor 
que es faludablc? Ello no , porque como notó Alapide, dice mas 
excelente poder fu raifma etymologia, porque el nombre Latino 
Je/as , correfponde en el Hebreo lefus abftcado ( como afirman 
muchos) que quiere decir falud, y Salvador por cííencia: Alludit 
mim nomen leja Jais puncíis,®* fus terminatione ad abjiraóímnjefé, 
cua7 tdsft yjdus* Quaji dlcas, ipfaJalas, & Salvatorper ejjenthmi 
in Epiít.ad Philip. 2. 

F i d a . & c . Porque Chrifto lo es, como él mifmo lo dixo : Ego 
fum reftnreBíOy & vita^ loan.i 1. No fojo el nombre de Jefus da 
la vida, fino es que reparte vidas aun fu fombra. Nota difereta-» 
mente San Ambrofio, que por qué murieron los Ifraeütas que fa-: 
licron de Egypto antes de entrar en la tierra de Promifsion, y no 
murió Jofue, fiendo uno de ellos ? Y refponde, que como Jofué 
es íimilitad de Jefus, efte nombre bailaba en fombra, para entre 
todos privilegiarle la vida': Qülmmque exierüni de ^Sgfpto perie* 
runtin deferto, Mortuuseft Aaron , moriua e(l Marta, mortuus ejl 
ipfe Moyfes; folum lefum Nave nominis Jácri fmUHudo fervavftg 
fecm.18.in Pfalm.nS. 

El mifmo difeurfo hizo Siíveira en otro cafo. Entran á faco 
los Hebreos en Jericó, y perecen á iangre,y fuego todos fus mo
radores. Pues como no mueren con ellos Rahab, y fu familia? Es 
la razón haver recibido en fu cafa a una fombra de el nombre de 
Jefus, que fué á Jofué,y tiene tal eficacia eíle nombre, que le da 
la vida, aun folo en fimilhud, y en fombra: Sed cur, cum mnis ci* 
vita\ devafiútiom , ac defüUthmtraditur, domas Rabab , cum alias 

f m r h meretrix cum ómnibusJuis incolumis refervatur ? IngreJJus efi 
in domum illam lófue 5 O ubi umbram nominis le fus excepit jat im 

T o m J U . Ttt 2 4b 



516 De la Cifcunctfsfon de nuc-ftro Redemptor, 
illa morsftigútur^ vitótfííluteflmmque bono iota domas é i H i n r , ac 

fatépiétatur, ubi fupr. 
Torre, Es de Salomón: Tarrísforttfshm, nome® Vomrnf, F t o r j 

fiS. E/cudo, Es el nombre de Jefus defenfa, muro, arma , y efca-s 
do , con que hemos de lanzar de los corazones á los infernales 
enemigos. Afsi nos lo aíícguró el mifmo Jefus: ín nomine meo da?-. 
montA e i j í i ent j s i zxc . ió . Con elhcaios de deíj^edazar las ferpien-
tes de las venenofas íugeftiones: Serpemes toilent, ibid. Y defendi
dos de efte efeudo , no nos dañarán los venenólos, é infernales 
tiros: Esfimo'rtiferum quid biberint non eh nocebitjbiá, Y ultima-* 
mente, aplicada la armada mano con el efeudo de efte nombre 
divino, defenderemos á las almas de fus dolencias, y álos cuer
pos de fus enfermedades:: -Super ágros manas, imponent, & btns ha-* 
hsbunti Volé. Por cfto dixo á fu Eipofa Chrifto , que le puficra en 
fu corazon,y en fu brazOjque es el lugar de el eíeudo: Pone me^ut 
Jtgnactjjtim Juper sor tuum , Ú" JlgnAculum fuptr bvachium tifum, 
Cant.8. Toda efta defenfa que tenemos en el nombre de JefuSjl^ 
¿ k o con una gran diícrecioo el Padre Hovero, ibid» 

Bxpufi^repArat mftram draco hthifer arceml 
Ho.c% draco)pa¡Udium) lethifer Ule timet» 

I r r m t innumtrhfi ftix armata arafttSy 
Nonjíeciarrqüia me cmlicas umbategíf.. 

Qudm, mea vita y tais fecurus obambulo c a ¡iris i 
Hic mibi qudm fauft* tempera ludí emít» 

jRepperitt & turres, & mexpugnahile vallum^ 
Sacra ttú qmfquis-lumina cordis adir, 

Moc vwasn intrépidas y vivamfscmm a¡y]ot. 
Quius amor vigilans excubat ante, fot es» 

'Tofre\'Bfí:ucÍQ*TQáo lo es. Oigafe áDavid: Como la multitud dé 
las abejas, y como el fuego á las efpinas, me rodearon mis con
trarios, queriendo confumirme protervos; pero yo,armado de el 
tiombic de Je fus, los lancé de mi, y me libré de ellos: Circumde* 
derunt mejicut apes, ficut ignis in fpinis, & in nomine Domini, quia 
tiíttis funt in eos, Pfalm.117, Dando a los juradores corrección,, y 
a nofotros doctrina, dixo el Nacianceno: Tiemblan los demonios 
de el nombre de Je fu Chrifto, y noíotros no tememos el ufar de 
e l , para afrenta , ó para exprcísion de nueftra colera !. Dozmsnes 
quidem, etiam nunc vecato Cbri/iOyContremifcuntt, nos vero rem , no~ 
menqueadea venerandum contumelia affims non veremur I Orat.i,. 
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¡Quales fueron las armas con qué venció David á Goliat, fombra 
'de •el demonio,fino es con el nombre de Jefus? Ege- vento ad ts in 
nomine D o M i n i . í . K e Q y i j . Y quales fueron las armas de que fe va-: 
lió Moyscs, para poíirar a Amalee, fino es de Jo fue, como fom-J 
bra de el nombre de Jefas, diciendo : Vaya Jo fué mandando las 
hueftes, que fi es de'jefus una reprefentacion viva;, bien puedo; 
añegurar una entera vi ¿loria. Afsi allí Orígenes 1 Dixitque Moy¿ 

fes ad h f í i m i E l f f s tibí virospotentes^ egre/fuspugna contra dma-i 
¡6Cu Dicho Expofitor: T m t i n&minis aufpkio confidsbáf* 

E S T A N C I A I V L 
Nombre,que el Padre por fu boca dixo; 

Y con que el Cielo iluftra, y hermofeai 
Nombre, que efeoge fu Encarnado Hijo^ 
Y entre todos fus nombres mas campea; 
Nombre, que engendra gloria,y regocija 
En la Perfona, que á Los dos recrea. 
Nombre, que de los Angeles es gloria^ 
iY de el hombre vencido la victoria». 

£ Paire por fu bota. Es de Ifaias: E t vocahitar tibí mmen no-z 
vum , qaod os Domini mmmabit)Q&sp,6%. MaiCÉmpsa. E s l o 

que dixo San Pablo , que le dio-un nombre fobre todo nom-: 
bre :• E t donabif illi nor/ien r quod.eíi fuf-er bmm nomen r ad Ph'm 
lipenf. 2. Pues como largamente prueba Aiapide fobre efte ki4 
gar , el nombre de Jefus es fupetior á- el de Dios; pues como 
aquel íignifíca á Dios como Redemptor , incluye a efte, que íig-; 
niñea á Dios Criador, pero no á el contrarios porque la Redemp-
cion fupone la Greacion,y n o i contra. Anade mas,que efte nom-: 
bre de Jefus, como propio , y adequado á el Verbo Encarnado, 
abraza,, y tranfeiende á todos los nombi es,que le da la Eíeritura: 
Nomen lefui cum Jit proprlum/S* afaquatum Verbí lnaarnaiíromnm' 
alia Cbrifli no mna-{qu<e plurimay Ú' pra-fiamijúm&el tribuít Sacra? 
Smptura).compleBi r Ú* tranfeendere-, ut fit nomen-fafer omne no¿ 
men'\\i\.. E n la perforí a e l Efpiritu Santo. les Angeles. Efto,.jr 
Stras cofas, qpue quedan dichas, esprefsó el Padre HoyerOe 

Homen^ unka Ccelitmn voluptasr 
U n * delitia'yfalssr& una,. 
M a r i ot furias wdentis o r bis i 



518 De la Circuncifbion áe nuefiro Rcdemptorj 

E S T A N C I A I V I I , 
Nombre, que mas nos mueftra, y nos declará 

A el Vctbaecerno en carne disfrazados 
Pues Jcíbs dice Dios, que nos repara, 
¡Y dice hombre preío, y enclavado: 
Nombre, con que Adán quita á fu cari 
El clavo, y S. con que citaba herrado, 
¡Y poniendo en fu frente el nombre Regió,; 
Goza de Hidalgo el rico privilegio, 

Qü> No ha! nombre qqe mas declare á el Divino VcrfoS 
Encarnado , que el nombre de Jefus; porque el de Hijo; 

" Sabidnria engendrada, Verbo, é Imagen, íolo explican fu 
Divina naturaleza, y perfonas: el de Paftor, Piedra,Camino,Vid, 
León, Puerta, y Cordero, fon nombres metafóricos: el de Chrif-
f o es común, en fuerza de fu lignificación , á los Reyes, y Sacer
dotes, á quienes ungian; pues fe dice : Quad m B m , y es nombre 
dedignidadj pero el de Jefus, que es lo raiímo que Salvador, ex-: 
plica la Magcftad de ci Verbo Divino, fu eficacia, y la humani-i 
dad,fin la qual no podía Dios padecer para falvarnos. Afsi el doc-
íifsirao SmiczvQu&d myfisrimn apertífsimembis declsrat nomen lt~ 

Jkís qm non folum Verbi Aideftas^fed etiam hmkinitátis vet í ias inA 
áiémurjíi%g qué SalvAtorh munus Deus exequit nonpojfet^n 3 .part, 
qticTÍl.37. art.2. 

Por ello añade dicho Eximio Doctor , que fe Icpufo efté 
¡nombre Jefus , como propio foyo : Secundo objervmdum efi boe 
mmenfmjjs Cbrífio impofitum , tanqmmproprmm eius s ibid. Lo 
mifmo dixo AI a pide: Homen h f m e/i nomen proprium V u b i ímar-. 
nAti%five bu i us bominis, qui e/t Films Dei. Y Barradas dixo,que ef-
te era fu nombre propio,y períbnai: Homen lefm eft nomen Cbrifti 
proprium) O* per [onde ^ ubi fup. 

Que mas. Afirmo, últimamente, que es tan propio de Chtiílo 
eñe nombre de Jefus, que, en rigor, á él folo, y no á otro le qua-
dra, y adequa. Por eíto dixo Ifaías que era nombre nuevo : No~ 
mm novumjxhi fup. Y afsi lo dixo San Cirilo Jerofolímitano,dan-
dolé fu etymologia de íer lo mifmo, que faludable medicina: ipfe 
mimJolas lejus appellatur vero nomine afaíutari medicina habens ap* 
i 'iiSionem, Ni obfta íi digas, que ya otros havian tenido cftc 

norp 
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nombre, como fueron Jefus Nave , Jefus Sírach , y Jefus Jofe-
dcch ; porque dexadas otras íoluciones, rcípondo con Santo 
Tbomás, que á eftos íolo les convino eñe nombre, por alguna 
particular, y temporal falvacion que hicieron; pera folp á Chrifí 
jo le adequo, por razón de ia falvacion uní vería!, y efpiritual. 

A d 2 . dicendum, qmd bis, quifuer m i ante Cbrtflum potuit esm 
venire has nomsn hjm^fecunáum altquam rationem slíamtputar quia 
aliqmm partkaisnm, & iempcrsiem-fa¡&Um aíft ikrmt* Sed fecan-i 
dum fút lonm fpiñtu&lh, univerfalis falutis bos nomen proprium 
if l Chrifio'. & fecurtdum boc dtciiur ejfe mmm «5c;«w«s5,part,qua:íl. 
'37. art.z. Con que Adán. Por el pecado quedó Adán, y fus def-
cendientcs efdavos de el demonio , y alude el Autor á ia cof
ia mbre antigua de que ufaban , herrando en la frente á los cfr 
clavos. 

T pmhndo.En la Circuncifsion comenzó Chrifto a dar las pri-j 
inicias de nueftra Rcdcmpcion,derramando íu precioíiísima íati
gre ; y ais i Adán, y fas defeendientes comenzaron á borrar de fu 
roftro aquella ignominiofa eíclavitud, que tuvieron por ci peca-: 
do : y fi entonces Chrillo fe fcñaló con el nombre de Jefus 5 CCN 
nenzó en lugapde aquel hierrOjCon que el demoDio ios havia fe-
Balado por fuyos, á abritfe,y efmaltarfe en fu frente con berilio-
fos rayos de luz, y á cifrarfe en ellos el nombre de Jefus con sef-
plandores divinos» 

Una S. y un clavo era el enigma , que ponían á ios efdavos 
por marca,y otra y otro clavo es la cifra,con que fenaia Chrif
to á fus ovejas (S..clavo):-cíle geroglifíco diceefclavo : y el mií-
mo, mudados los car aceres (clavo S.) dice jefus. Una S. y un 
clavo pufo eldemonio á el hombretUenos de horrores; pero mu
dó eñe enigma Chriífé poniendoiej la mi lina fcñai á el conrra-
r io , con caracteres de luces , y letras de resplandores : aquellas 
denotaban fu mifera eíelaviTud, eíias- demucñran fu libertad 
gloriofa : aquellas pronofikaban íu muerte, y fus cadenas ,5eftas 
fon exprefsion, é infignia de fu dignidad, y de íu gloria. 

Acuerdóme, queietando los Sabinos a los Plómanos,les-dié-
ron a conocer fu valenna,y denuedo con efta cifra: SsP.Q.R.qoe 
queríadecirr-S^/Bo Populo-, Quis Re/iflet > óuien pod'rá refiftir.U 
fortaleza de el Pueblo de los Sabinos? Y" ellos les dieron la ref-
puelb, valerofamente csfürzadüs,embiar.dcles las miímas letras, 
en que les dixeron : Senjiu-f PopMhfQ^e Romanus: El'Senado , y 
Puebb Romano. Qué mucho, pues, es lo que digo? Y mas quan-

do 



^ 2 0 De la Circunclfsiofi de riucftro Rcácmpíóf; 
do fabemos, que no queriendo Dios valerfe de lo Mageftuofo dá 
fu poderío, para redimirnos, y vencer á el demonio,tomó aque-i 
Has cofas femé jantes para efta victoria , que Lucifer havia toma-, 
do para nueñra ruina. Oiga fe para prueba de mi idea loqueex-i 
preífa la Iglcíia. Por una muger, que fué B F J } comenzó nueítra 
xuina, y la Virgen María tomando el A ^ E de la boca de el An^ 
gel, dio el y por ella comenzó nueftra reparación, y nueftra' 
fortuna. Por una B ^ A entró la muerte á el mundo , y por un^ 
generoía A V E , mudando los catatleres, vino la vida á ei unive^ 
(pl in HymnaOffic. B.M. 
/- Sumens illud A V E , 

Gabrielis ore. 
Funda nos paef, 
3 í u t m s H E V ^ £ m m m i 

Un liómbré, que fue Adán, nos entregó á la muértc, y un homft 
bre, y Dios, que fue Chrifto, con el titulo de fegundo Adán, nos; 
reíiituyó á la vida, como dixo San Pablo : Fai fm e/i prtmm bomf 
Adam in animam viventem. Uomfsmm Adamfaé'ius eft mfpiritum 
vivifícantem, i.ad Cor. 15. Un árbol de el Paraiíb causó nueftr^ 
cfclavitud, y nos venció el demonio í y otro árbol de el Paraiíb,' 
de que fe formó la Santa Cruz, fue nueftra libertad , y con que á 
el le venció Chrifto. Arte fué ella de la Divina Providencia , yj 
orden que pedia nueftra Rcdempcion, dice la Igleíia , para facar
ia triaca de aquello mifmo , que havia (ido nuelkü fiero, monaj 
yeneno, Hymn.Dom.Paír. 

ipe parsntís protophftl 
Fraude faiigr condalsfis^ 
Qamdo pomi noxUlis 
l n necern mor fu ruií: 
Ipfe lignum tune mtavit; 
Damna Ugn!¡ utfplverets. 

fíoc opus m/íraJalutlSt 
Ordo depopofterat, 
MuUtformts proditor i f 
'Ars ut artemfalkret, 
E t meddUmfirret inde} 
Ho/iis unde Uferat, 

Herrado. A éíle modo refiere San Juan que vio á unos, márca<Joi 
en la frente con caracteres, que el demonio, y el Ante Chrifto les 
pondrá en feñal de ficivos fuyos; Bsfactet omnes pufillos. O ' magA 



'Canto X V ! . Eftancia LVII , 52 v 
msf & dhltesj & pauperei, & liberes, & fsrvosh&hers cArac'Urcni 
indexter* manu ftia.mt mfronübmfuis .K^OQXZ^. i^ . Y entre \ M 
rías úpiniones, íicnten Primafio, Ansberto, CorneUo,y Mencch; 
que efta marca era una cifra de el nombre de Chrifto , de la cual 
ufaron algunos de los Emperadores antiguos, que es en efta for4 
ma: Una X. y una R. enmedio. 

A el contrario, en el capitulo íiguiente dice, que havia cien
to y quarenta y quatro m i l , que tcnian en fus frentes eferito el 
hoíobre de el Cordero(que es Je fus) en feñal de íiervos de Dios; 
E t vídij & ecce Agnusfupra mmtem Sion^O' cum to^entum quadra-i 
giota quatuor mlllia babentej nowen etus fsrtptum in frontibui futs} 
cap.i4»Apoc. Y íi ello refiere de el fin de el mundo,quando ven-, 
ga el Antechrifto , á quantos millares fe les borrará por la predi-i 
cacion , que hará nueftro Redemptor por medio de Enoch , yj 
Elias, el adulterado, e infecto nombre de Chrifto,y íe les pondrá 
otro puro , y limpio, labrado, no con los hierros de el pecado, si 
con los buriles hermoíos de la gracia, y con el feüo abierto a e| 
fuego de la caridad! 

E S T A N C I A L V 1 I I . 
Jíombre, que á Dios, y hombre maniíieíla, 

Nombre, que falva, nombre, que redime,-
Nombre, que á Dios la hermoía fangre cuefta^ > 
Porque el Cielo, y la tierra mas le eüime: 
Nombre á quien hace el Cielo íiempre fiefta¡; 
Nombre mas que los Angeles fublime, 
Nombre á quien poftra ei Angel la rodilla," 
El mortal hombre, y la infernal quadrilla. 

T ^ \ ^ , V hombre. Queda dicho Eftanc, 57. Que f a l v á i M ú en \ 6 i 
J L / Ados de los Apoftoles: Ñeque enítn aliad nowen eft fuh Cae* 
lo, m quo oporteat m s f alvos ^ c a p . 4 . Que a Dios coJió.Los nom-
bres de Chrifto, en quanto Dios, nada le coftaron, porque todos 
los tu vo en fu generación eterna; pero el nombre de Jefus lo adn 
quinó con el precio de fu fangre, de fu Pafsion, y de íu Muerte^ 
y afsi la Iglefiale da mas veneración á el nombre de |efus, que a 
^1 de Dios; por lo qual afirmó el Abulenfe, que es mayor pecado» 
jurar en vano cfte nombre, que jurar por el de Dios: Mainspee-
m u m efi accipe re nomsn lefm m v&num . o u m i/iad nmen Deus¿ 

T * m M I . Y . m í»W 



5 i i . De U Circuncifsion de nueílro Rcdemptor, 
guia Ecchfig comwur)isJ& land ¿bilis confuetudo magis honor&t¡fin di 
mníen Ufu.quiin númen Deusjn Exod.cap.ao.qujeíiy. 

Es también de Barradas. Jacob, dice, luchó con el Angel, y 
por aquella admirable contienda íe le dio el nombre de ífrael. 
Luchó Chrifto con la Divina Jufticia, y por efta cftupenda lucha 
obtuvo el nombre de JeíuSj&c. tom. i Aib.p. cap.y. Por efto Sil-
veira llama á efte íingular epitedo nombre de méritos: te fas no~ 
men meritorumy ubi íup.quíeft.i 5. Para fignificar laFeüividad de 
Ja Circuncifsion, y como por el mérito de fu fangre ganó Chrifío 
el nombre de Jefas, excelente , y hermofo , pintó Engelgrave un 
árbol , rota la corteza , y gravado el nombre de Je (os en varias 
partes á rigores de un cuchillo, poniéndole por mote las pala
bras de Virgilio : Pulcbrum per vulnera homen. Hermofo es el 
nombre ganado con las heridas. Por lo mifmo le llamó triunfal á 
el nombre de Je fus Juan Bautifta, hablando de efta Fieíla. 

Trtumphak mmen boc e/i, quod inditur 
Licet vulnere partum Ducis. 

Sangre le cuefta. Es,enfin,la Eftancia tomada de S.Pablo: IJumiUáí 
v i t femetipfum ficius obediens ufque a i mortem :propter quod, Ú* 
Deus exaltavit i l lum , Ú* donavít illi nomen, quod eft fuper omne no-
men&á Phií.2. Que compró el nombre dejefuscon fu fangre en 
fu Circuncifsion , lo dixo el Padre Becano, y que el árbol que no 
fe rompe no eftila la preciofa mirra, ni el olorofo, y medicinal 
baifaíno,lib.i,Eleg.6. 

Quid tum, f i rofeo per fundí wembra cruore 
Dcbuit, O" Ufus parte car ere fui} 

De non incifo nec fudant bal fama ligno, 
Aíirrha nec integris fiillat ab arboribusi 

Nec tribuí nomen} nifi Ufo, tale decebat, 
O quovis dignum vulnere mmen emil 

rA quien poftra* Es de el mifmo Apoftol: üt in nomine le fu omne ge* 
nufleéíatur Coelorum, ierrefirium. O" infernorum, ibid. Efto mifmo 
gxprcfsó Geronymo de Vida: 

• Genitoris muñere adeptas 
PracUrum, & diBis non enarrabile mmen, 
Quod Coslum iellufque tremunt,atque infera regnaj 
Suppliciterque m i gema murvmtur^bique. 

ES 



Canco X V I . Eftancia L I X , 545, 

E S T A N C I A L 1 X . 
ÍSIombre con fangre de Dios hombre efe rito; 

Que con fer Dios le cueíla fangre el nombre* 
Nombre que anega el general deliro, 
Y es tabla que á la orilla íaca á el hombres 
Nombre de precio eterno, é infinito, 
Que fm gracia, impofsible es que fe nombre: 
Nombre que el que a la ronda no le diere. 
No hai porque libBrtad, ni vida efpere. 

E * tabla. Barradas le llamó á el nombre de Jefas fagrada ZÚA 
cora, y amparo de ios mortales: Nomcn le fus (acra eji mor^ 

tAlium anchara , O- práfiáium* Veafe lo que fe dixo de San Ber
nardo. Tabía¡&cM$ alegoría, y lo mifmo llamó á el Sacramento 
de la Penitencia el Concilio Tridentino : Segunda tabla deípues 
de el naufragio. Le cuefta fangre, Veafe la Eftancia antecedente? 
y el mifmo penfamiento fe le ofreció á el Padre Sautel, Ann, 
Sacr, 

Sangume qudrendi titult, tibí, pupule^nullum 
Nomen erit, nallum fi tibi vulnus erit. 

Ne vel bma,puer,gratis tibi filiaba confltt, 
Venak impenfoJanguine nomen emis. 

Que fin gracia. Por fer efte nombre tan foberano, dulce , y glo-
riofo , íiempre lo ha venerado con fingularidad el rcfpero. Ob-
fervabafe entre los Hebreos, el que todos pudicííen nombrar í 
Dios con el nombre de Adonai, ó Elohim ; pero el nombre de 
Jehova (que correfpondc á Je fus) folo podía nombrarle el Sumo 
Sacerdote , quando en el Templo bendecía á el Pueblo. Vea-
fe á San Geronymo, Epift. 136. Y á el Nacianceno, Orar. 4. de 
Theolog. 

Por efto dixo Orígenes, que fue orden foberano que efte 
nombre lo pronunciafle primero un Angel, que hombre alguno, 
por fer digno de el mayor culto , como nombre el mas fobera
no : Vocabulum le fus gloriofuw omni adoratu, cultuque d ignum^mú 
ásbuit a parsntihus, aut alio homine appellari, ñeque ab eis aferri in 
m u n d u m j í d a b excellentiori quadam, maiorique natura, Horail.14. 
in Luc. El dodo Silveira dixo lo mifmo que el Autor 3 y lo con
firmaron que Pilatos nunca le nombra JefusuV^/^tf Chrifium 

TOM.HL y w s di-. 



% ¿4 ^e ^ Circtincirsion de mieftro Rcdcmptor, • 
dki a Pihto Eegsm'i nunquam vero ipjius ore nomen féfim pronun~ 
tÍAtum* Jioc cnim nomen non a quolibeé ore,/ed folum a purrfsímo va~ 
ht dict, iib.2. cap.3. q u x ñ . 1 2 . Y en otra parte advierte, que fué 
divina dirpoficion el que no lo pronunciaflé con la boca, fino es 
que loefcribieíTe j porque como con lia de San Juan, cap i p . fe 
havia 1 abado las manos, que era entre los Romanos feñal de pu
reza-./VW? ffgú lingua immmdajed mana Iota tanttm nomen profirt, 
l iba . cap.S.quaííLio. -

Por eflb quando ofrece Dios en el Apocalipíi eferibir el nom
bre dcjeius,dice que ha de fer en el corazoñ nuevo(arsi leyó San 
Geronymo) ó renovado, y puro con la gracia,cap.2. como lo pe
dia David: Cor mupdum crea in me Deusy Pfalm.50. Porque es tan 
excelente eíle nombre foberano, que folo puede efeulpirfe en un 
corazón limpio , y nuevo... Oigafe á Mendoza : Calculo igitur no* 
vo nomen novum inferibitur, ut Jignificetur novum 7efu nomen non 
mfi novo cor d i , €^ novo Jpiritui infírendum , in i.Reg. cap.6. E l 
que no diere. Alude á el eílilo de la guerra, que dan un Santo, pa-: 
xa conocer los que fon amigos,y efte fe da á las centinelas,y ron
cas, para que no le quiten la vida: afsi el que no diere el nombre 
de Je fus, que es el que fe nos ha dado á los Beles, no cipe re li-5 
tertad^ ni yida. 

E S T A N C I A L X . 

Es eíle nombre ungüento derramado. 
Que fu mifericordia eterna vierte. 
Es nombre que en priíion pondrá á el pécado; 
tYdeflruirá la vida de la muerte: 
Es nombre por quien Dios nace humanado, 
Moítrando flacoá el fumamentc fuerte, 
Nombre por quien el hombre el Cielo hereda; 
Pues que no hai otro que faivarle pueda. 

U Nguento. Es tomado de los Cantares: Oleum effufum nomen 
tuumyCzp. 1 .Lo qual explica afsi San Bernardo: O nomen be-i 

nedíSíum ! O oleum u/quequaque effufu ! Quoufque ? De Ccelo in / « -
deami 0* inde in omnem terram excurrií alperfiti & ínferosy a de o 
ut in nomine lefu omne genufie ¿i a t u r d e , ferm.15.in Cant, Oigafe 
á el Padre Becano, que llama a efte fagr^do nombre mirras bal-' 
farao, nardo, y cinamomo: 



C a n t o X V I . EftanciaLX; 5^5 
plomen quod mirrbam, quod vincat halfama, v'insat 

De ierra quidquid divitemittit Arabs, 
CinrMM* nomen olsnsy nardumc¡ue,¡uavius illo 

Meilty quod in ceris attica ponit apis. 
El Myftíco Oliva dice»que Jefus, que es oleo, y medicina de las 
heridas de el alma, es nombre, no de Principe, ó feñor (ello dice 
el de Dios) fino es de nueftro amado, y efpofo : Quod nomen iftud 
tam mirabik efi, quod vice olei ¡nfundl im valneríl Qjfodt Nomen di--
hó í i , vocabulumJponfí* O vis magna Cbaritatisl Ipfum nomen fupe* 
rioris medttur, fitamen díleBus magis appel¡efur,quam aut D u x ^ u t 
Princeps,Cy.in Cant.i. No bai otro.Sz dixo Eftanc.54. X es de iq§ 

E S T A N C I A L X I . 

]Es el Divino Nombre firma en blanco. 
Aunque eferito con tinta colorada, 
Que á letra vífta en el eterno banco, 
No havrá libranza que no fea pagada: 
Nombre, que á el que le toma hará tan franco^ 
Que de fu vida tras la fangre amada: 
Nombre, que abre las puertas celeftiales; 
Poniendo en poífefsion á los moríales. 

F irma, Es todo una alegoría. Que de f u vida. Se vé en tantos 
Mariyres, como padecieron por el nombre de Jefus, y lo 

rubricaron con la purpura de fu fangre,dando la vida por no ne
garlo. Sirva por todos de exeraplo el Vafo de elección San Pa
blo , el qual llevó el nombre de Jefus por el mundo : le pufo do-
cientas, y veinte veces en fus efe ritos; y aun ya cortada la cabe
za por el Tirano, dio tres faltos, invocando á el nombre de jefus 
tres veces, no fin milagro, pues dexó abiertas tres fuentes clarií-
íimas,queoi fe veneran en Roma, Veafe áBaronio,tom,i.AnnaI, 
á S.Thom. Aquin.Opufc.de Expof.Orat. Que de fu vida. Porque 
tenida la faeta de el amor divino en el nombre de Jefus, imprime 
Un incendio , que ablanda , y enciende á el pecho mas elado , y 
es ran medicinal efta herida,que da vida aun quando mata. Oiga-
fe á el R.Becano, hablando en dulces claufulas con ei Amor Di^ 
•vinojEleg.^ 

SifApis) bos mide tais, Amor antee, teáisi 
Mee 



526 De !a Circuncisión ds nucfiro Rcdemptor^ 
Boc pharetram, hoc arcus, hoc tus tela nota, 

N u l h faces ifta non urent pctfora, qmmvis 
Ftncia geluj quamv isfrig i dio ra meo, 

Durabunt ignes quos bine Juccendcrts , & quam 
Foveris boc oleoJíamwaperennis erit. 

Nec, quam qua nomenpro cu/pide praferai iflud^ 
Certior in ph uretra e/i ulU fagitts tu a. 

I d que utinam cuplés bis explorare weduilis, 
E t telum cordifígere tale mso\ 

Fige paert quce/oy nec fit medicabih vulnusi 
Felixl Jímibi tu fnneris autUr eris. 

Que abre ¡as puertas, Áfsi lo dice David , que quando para entra tí 
en la Gloria preguntaron quien era,fe les reípondió:D¿»^m«í/¿r-
í/V, 6^ potens y Dominus potensin prji io , Dominas virtutum ipfe eft 
RexGloria , Píalrn. 23. que todos fon títulos de el nombre de 
Jefus. Afsi lo dice cambien Silveira , in Apocal. tora.i. fol.277. 
^eafe, ^ 

E S T A N C I A L X I Í . 

JSIombre de Dios, y de los nombres cifra: 
Mar,que á los demás nombres forbe, y bebeg 
Nombre, que en si al inmenfo abifmo cifra» 
Reduciendo lo eterno á fuma breve: 
Nombre, que foiamente Dios defeifra. 
Pues íolo fabe lo que fe le debe: 
Jefus de gracia piélago profundo: 
Jefus Divino Salvador de el mundo; 

X T Omhre de Dios, Porque Jefus íigniñca Dios,qac nos repárí; 
l N Veafe la Eílancia 57. Cifra, Áfsi lo dice , y prueba Santo 
Thomás: Pues fi es el nombre de Manuel, que quiere decir,Dios 
con nofotros, lo es Jefus, uniendofe Dios á el hombre en ia En
carnación. Si fon los nombres: AcelerAsfpQliai d e t r a b e F i l o es 
Jefus, pues defpojó á el demonio de la pofíefsion, que tenia de 
nofotros, fegun io de San Pablo ad Colóf.2. Si fon los nombres: 
Jdi/iirab¡efuerte,&c. Efto es Jefus, pues con la admirable virtud 
de fu Divinidad nos guió á la herencia de la Gloria. Si es el nom
bre: I^V oriem, Eslo Jefus,pues nació para nofotros luz,y Sol,que 
defterró nueílras tinieblas, 3.part. qu3eft.37.art.2. ad 2. Estam-

. bien 



Canto XVí .Eftancia L X i L 52,7 
bien de San Bernardo en el ferm.z. de Circunciísion , donde ha
blando de los muchos, y diverfos nombres^ue le da líalas, dice: 
Magna quidem nominatfed ubi tfi mmen.quod eji fuper omne nQmm% 
mmen U/tr, in qtto omne genufidUtut ? Forte in bis ómnibus umm i U 
h d i n v m h s . Veafe iaEftanc.59. 

^ r . A f s i Barradas. A el modOjdice^ue todos los rios entran 
en el mar,aísi todos los nombres de el Meísias entran en el de Je-r 
fus, en donde fe unen , y fe cifran : Has nornen efi lefus, quodreli» 
qua nomina, qua Mejsíae in Scnpturis tribuuntur,virtuts compkélU 
tur. Qücmudmodum enim ommn flumina intrant in mare, ita omnia 
MefsU nomina intrant in nomen lefu , ubi fup. E s cifra. Porque 
comprehende todo el fignificado de Dios, y hombre en un fu-
puefto, y porque contiene en si todos los otros nombres de 
Chrifto, propios, y metafóricos; y en fin , porque es fuma de las 
infinitas perfecciones, y grandezas Divinas, y de todas las felici
dades humanas. Vea fe á San Bernardo, ferm.s.de Circunc. Y á 
San Bernardino de Sena, tom.2. ferm.49. Piélago, Contiene eñe 
{Vocablo infinitos teforos, dice el Chryíoñomo : N a m , 0* ip/um 
voeabulutn (habla de el nombre de Jeíus) non inaniterpofitum eji^ 
quod serte mille continet thefmros bonorum^ Homii^.in Math. 

Que folo Dios, Afsi lo afirma, y prueba Silveyra, pues entien
de con Hugo Cardenal, fer el nombre de Jefus aquel que refiere; 
San Juan, que nadie lo conoce fino el mifmo Dios; Hahehat no¿ 
menferiptur/iy quod nemo novity ni ¡ i Apoccap. 19. Y alii dicho 
ÍAucor : Dico quod hoc nomen, quod feriptum erat, & nemo illud no* 
v i t , nifi ipfe , ejfe Santifsimum nomen lefu , quia fot magnalia exceU 
Unti* , acfupereminentiae continentur in hoc facratifsimo nomine , ut 

folus Deus fuá infinita fapimtia illas intelligat, agnofcat, & compre* 
bendat.Yeafe también en €l tom.i.in £vang.lib.2.cap.3.qu^ft,io» 

Salvadoras fu etymologia. Veaíe también 
ia Eftanc.So. 

3 
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| i S DeU Circunciísion áe nucñro RcJcmprorj 

E S T A N C I A L X 1 I L 
ÍMil requiebros, y amores dulces dixo 

A el nombre Santo, y muchos mas dixcrá^ 
Sino le aguara el dulce regocijo 
El dolor, que en el Niño coníidera: 
[Y ais i cuidando de el eterno Hijo, 
Que fíente el golpe de la herida fiera^ 
En los brazos le pone, y fe defpide, 
Llevándolo á ia Madre, que lo pide. 

E L dolor. Queda dicho en éfte Canto, como padece el amáñtí 
los dolores , y penas de el amado. E n h í brizos. Es una de 

las mayores alabanzas de San Jofcph; pues como dice el Venera-; 
ble Fray ífidro Kblano, purt.4 cap.7. Juntó Dios en el Santo to-: 
das las prerrogativas de los nueve Coros de los Angeles:Fue An-* 
gel en ella oca lio n llevándolo á el Templo , por íer guarda de 
Chrifto hombre : fue Archangel, pues le acompañó fiendo guar-: 
da de Chtiíto Rey: fué Cherubin, porque tantas veces le tomó en 
íus brazos. 

E n los brazor.Otva reflexión, muy digna de la grandeza de el 
Santo, hace el PadrePaftrana, cap. 13. Que álos Difcipulos, y¡ 
amados Siervos les comunicó Chrifto una parte de simifmo; pe-í 
10 á San Joíeph fe entregó todo entero: A el Bautifta ledió laca-í 
beza, para que le bautizaíTe: áSan Juan el pecho, para que fe re-, 
coftaflfe : á San Pedro la mano , para que no fe fumergieffe en el 
mar: á SantoThomás las llagas, para que las tocaííe: á la Magda-i 
lena los pies, para que los ungieííe , y befaífe j pero á San Jofeph 
fe entregó todo , para que le puneífe en fus brazos, fe regalalT^ 

CQQ e l , y le abrazaífe \ pudiendo decir de él lo de Salomoni 
Uiífií t f t , O* fecundum non bAbetl 

Ecclef. 4. m 

^ m % ^ 

]EíS** 



Caneo X V I . Eíhncia LXWi 

E S T A N C I A L X I F , 
'Quú tórtola amorofa, que fe que xa 

Hn la temida auíencb de fu cfpoío^ 
Que en el deíierto tálamo la dexa, 
Enterneciendo á el Cielo rigaroíoí 
Y qual faele recien parida oveja, 
Qué la han quitado el recental hermofo^ 
Tiernamente balar por el cordero, 
Que fue llevado á el facrificio íiero. 

Val tórtola. Lo fue la Virgen; pues fi eíla ave en la atifenci* 
de fu efpofo con ninguno otro fe acompaña , no dexando. 
trifte fu memoria , como dixo San Bafilio; Tttriuremafe* 

t m t feingatam a coniuge, nunquam focietaUm inire cuw a¡io,»*.recor« 
datione amífsiconfortis conmgium slíerm^abnuentem^VÍQ.x^Xih.io^ 
Que confuelo havia de hallar la Divina Tórtola en la aufencia de 
fu único Hijo, y de fu querido Efpofo , fino el tierno gemido? 
Una es mi amiga, una es mi paloma , la deeia efte Niño á fu Ma«< 
^re.y Efpofaen los Cantares: y uno es mi querido, uno es mi Ef-i 
pofo, le diría efta Señora á efte Divino Niño : le ditia cu clauíifcj 
jgs mas tiernas; 

T u mlbis ehare, places: m í iatn te pr£ter¡ le fu y 
Comes, SpanfuSjémans, pu¡chery Ú1 alter erit, 

Q u i l h ove j a , E s bellifsimo el fímil, y cafi de el mifmo uso David^ 
quando dixo, que baxaria el Verbo Divino como lluvia á el vc4 
ilon de el vientre de la Virgen: Defcendet ¡icut pluvia in vgllus± 
Pfalm.71. Por fymbolo de la Virgen pufo á la oveja Picineli, y\ 
juntos á ella muchos corderillos, con el mote: Omnespendmus *(* 
mrt lo qual explicó con un diftico de el Padre Mafieuiq: 

Materno frágiles pendemus ab ubere nMh 
L a B s o v í s , at Virgspa/ciP amare fuos. 

Cordero.Vc&fe Cant.y. Eftanc.i5. A elf&erífide. San Pablo: f r a \ 
didit femetipfum pronobis obhtionem^ Infilam Deo in od&rem fua¿ 
ví tat is , ad Ephef.5. Qualoveja.Dc efte mifmo íimil usó la Madre 
ÚZ Agreda: Lloro también la tierna , y amorofa Madre , como sané 

djdi/sima Oveja , que levanta el balido con fié, 
mócente Cordero.. part»2, 

num. 5^4, 



y i o De la Cífcundísion denueftroRcJcmptor. 

. E S T A N C I A L X V. 
Aísi piadofa bala, y tierna gime 

La Tórtola fiel, la Oveja blanca, 
Divina Madre de el que á Adán redime, 
Y hscc la puerta de los Cielos franca: 
El corazón llorofamente efprime, 

c Que aufentc de fu gloria fe le arranca, 
A fu Efpoíb pidiendo á fu Dios Niño, 
Qiietrae bañado en fangre el bello armiño; 

TOrioU. Difcretamente la llama Tortola^qnegime por fu Hi
jo, en eíla ocalion á la Virgen Maria; pues es propiedad de 

cfta ave gemir fieinpre que eftá aufente de fu conlorte, como di-
xo Policiano: 

Dum oemit ereptét viduatas compare tartur, 
Y con el mifmo íimil la llamó á efta Señora fu Efpofo en los Can
tares: Fcxturturis audita efi in térra nofira^ cap.2. Pero aun mas 
myñeriofo es efte nombreM^es como dixo San Bernardo , ha
blando de la tórtola: En elía lo mefmo es el ge mido, que el canto, 
ferm.5^.in Cant. Y Garducio: 

Gemebunda femperturturis vox tnfonat* 
Aefte modo,pues,fue Tórtola la Virgen en la aufencia de fu tier
no Hijo,y en la confideracion de el dolor,que en la Circuncifsion 
Iiavia padecido , pues la voz que gemía con la trifteza de imagi
nar herido á fu Amado, era cambien dulce harmonía, con que en 
fu a ve canto expreííaba fu gozo, por los altos fines porque pade-í 
cía fu Divino Hijo. Es revelación á Santa Brígida, que puede ver-
fe , y acaba aísi : B j Jic femper erat ¡atítia mea mijeta cum dslore. 
Cuya unión de afeólos tuvo eíla Señora fiempre que padecía fu 
Hijo, como lo da á entender en los Cantares ,pues le llama ace-
cillo de mirra , que es amarga , y racimo <k cipto , que es dulce: 
Fafcieuhs mhrh'X-dHeBus msüs mibijntir ubera mea €ommoratitur> 
i a t r u í cipri dileSitiS meut mihf, cap. I . 

F/V/.Porque es atributo de la tórtola, pues en toda la vida ad-
fnite mas amor, que el dc'un conforte; y afsi pintó Barga lio á dos 
tórtolas por emblema de la fidelidad, con eíle epígrafe: l i d ¿ con* 
iunciio. Ella propiedad la añeguran muchos Autores; pero oiga-
fe por todos á San BaUiio ; i 'urturm ajfsrmt¡eifigatam d coniuge. 

num> 



Canto XVL Eftancia L X V . 5 ; 1 
numquam focietuteminln cum alio j fed fine conwge vitam c&übtm 
áeaere, recordathne amifsi confortis c m í u g t u m alterius abmemem, 
Hexam. lib.ío. Oveja» Ya vemos lo que bala íi fe le quita el re
centa!. Pero para ílgnificar que todos pendemos de eOa Señora, 
pues á todos nos alimenta liberal , y nos abriga miíericoidiofa, 
pufo por emblema de la Virgen el Padre Mafíenio á una oveja, 
cercada de vatios corderos, con eíle lemma : Omnes pendemos ak 
una; lo qual explicó aísi: 

Materno frágiles pendemos ab uhere nati: 
Lafíe ovíJt ai virgo pafeit amare/uos, 

E S T A N C I A L X F I . 
Sale á mirar entre las celofias 

De las ventanas de la humilde cueva; 
Como á la Efpofa en los pallados dias; 
El Efpofo que el Niño Dios renueva: 
Sale á las quiebras de las piedras frias, 
A ver fi viene quien íu vida lleva: 
Mira el camino, y íi un árbol fe mueve; 
Se hace la grana de fu roftro nieve. 

Ntre celofias. Es tomado de los Cantares : E n ipfe ftat pofl 
pArittem nojirum , rtfpiciens per fenifirast profpieiens per can* 

sellos? cap. 2. E l Efpofo. San Jofeph. S i un árbol fe mueve. Se de
mudaba de color. Parece quiíb decir á el modo de Ariofto, Cant* 
i.Eftanc.35. 

Qualquiera fombra que el aire aHi movia. 
Que venU Jofeph le parecía. 

X x x z 



¡j j z De la Circuncifiion de nueftro Redomptor. 

E S T A N C I A L X V l h 
Llora, teme, fufpira, t i e m b h ^ g u a r d á , 

Deíbjada, tuirando á ver fi aiToma 
El Ayo fid,y la divina Guarda 
De el eterno, que humano trace roma: 
Y quando mas parece que fe tarda. 
Mira que vuelve á el Arca la Paloma, 
N o con el ramo de la paz querida, 
Mas por bufear la de una piedra herida, 

r A '^0^y G^fd-4* fcfta es una de las mayores excelencias de Sari 
. , f \ . Jofcph, pues en efte empleo excede á todosios Cele Ola i es 
Coros: á los Angeles hace Ayos de los hombres j á jcfeph Guar
da, y Ayo de Jeíus , Señor de los Angeles : á los Archangeles les 
encomienda á los .Principes ; a el Santo á el Divino Rey de los 
Reyes: á San P^afaelie manda acompañar á Tobías en el vía-ge á 
la Ciudad de Ra gestero á Sanjofeph le efeogió^para que acom
pañe á Jefu Chriílo como fiel Ayo-, á San Gabriel le dedicó Dios, 
por fuma honra, para hacer la Embaxada á la Virgen María; pe
ro á San Jofeph le efcogló para fu Efpofo dlgniísimo, y para Pa-

, dre Putativo de el mifmo Dios Encarnado.' 
La Pahms. Alude á la que vino con el ramó de oliva á el A r 

ca de N o e q u e fe dixo E fhne . í ó . Canta, Y aquí llama Paloma 
á Chrifto, que venia herido de la piedra con qoe le Circuncida
ron , á bufear á la mejor A cea Maria. Y que fuefle Chiifto Palo-
ma , lo dixo fl-Padre Mafíenio , el qual aiendiend'o á que ella en 
criar ios hijos fe con fume Ja pulo para fígnificar á jefus, que le 
cuefta la vida el dar vida a el hombre- y pufole efte epígrafe: V i -
iam foved-difinmine v i l * * Llamóle también Paloma el Padre Be-
nedido Fernando , pues íaliendo de el diluvio de fu fangre , nos 
llevó el ramo- de paz: Cohmhafult Dominas /(/&/, , cttm pafsíOBls 
dihma-.etmrgens,. é mort isfa6ibusw„gkrhfus in Canaculum mira-
mt drems.: p-»X vohis% En columba , en oliva virens tn ore: finl%mn~ 
íem i lhrummentm meefirmavif,pax vrbis}\n Cenefa, /'rea* L o 
fue Maiia mejor Arca de Noe , en donde fe falvan los que han 
de falvarfe de el diluvio de el infierno. Afsi Heíichio : •hca eft% 
Arca Nos latkf, hnghr , Hluftriof ,*Orat.2. de Laud.Deip.-Veafe 
<Ca0t.i.Eílanc.6d. Y oiga fe á ladiferecion de ci Padre M--fíei]io: 



Canto XVL Efbncía L X V I I . 5 j j 
Qti ímak Nodicam tardas nrglcxsrat Arcam^ 

Dkítnritqttoreo mvrjusobíjlj'sfalo. 
E x t r a btns nuliafalus Arcsm í/^exiraquc Mariam9 

IllaJaluspMciSyplutibus í f ia fu i t . 
L a Paloma. Lo fue entonces San Jofeph, pues lo era en áqtie-

í h fencillcz dcpaloina,que quería Chrifto en los Apollóles: Swu. 
f t í m fieut columba, Math. i o. Lo era en no tener y e l , pues fe ca
lificó fu conftancia en los zelos, y fu paciencia en los irabajos* 
F u é aquella Paloma , que tanto fe introdujo con la vifta , y con
templación en los agujeros de las llagas de aquella piedra Chrif-
to, adonde le llamaba carinofo : Veni, Columba wta , mf irammh 
hus petrel in caverna macerice, Cantic.2. Fue entonces la Paloma, 
pues en el diluvio de fus penas traía á el Arca de fu Divina Ef-
pofa á la mifma paz Chriflo : Pax mftra Chriftus e/i r pax facit 
mtramqueunum , San Aguftrn, lib.de Ovib. cap.13;. Fué, enfin, 
Paloma en fu pureza , que rociada con el olorofo balfamo de fus 
virtudes, lleva tras de fu exemplo á todos a el amor, y nido divi
no. Afsi San Chry foftomo: Non in f é i s hamimbus v i á t m m fiml-
lium imitátionem, fed, O4 in bnttis, Namr:0' columba^Jcepe vi/a una 
volante y flatitn fequuntur omnes.^.C" Ínter vos ¡ut ¡n armmto Chri/ii% 
benus cft pullas loftph contlnentifwms , coehfiihm exultationihus ad 

jíut ímitatÍGncm nos confervos vocans, de Conr.Iofeph» 

E S T A N C I A L X V l l L 
.Con blando arrullo llega á el dulce nid'o^ 

Donde la Madre efperadefalada, 
IJega el herido ciervo defvalida 
A las fuentes de el alma deftilada:; 
Llega el nuevo galán, que le han herida 
Rondando á fu querida regalada:. 
Llega de la batalla herido ei fuerte» 
Trine Entiendo, que lo eftá de muerte. 

" A Sigue laíalegoria de la paloma. Además,. de que yá 
j r \ en la Cfrcuncíísion havia empezado á fer ámjorofo Pelica
no , pues derramaba-fu fangre para alimento de fus hijos necegi-
tadus. Niuo, De efta metáfora usó Gardiaío: 

Altt mi corazón.tuvo fu nido-
Un tiempo ya,, mas no scy ir í j i e^hor^ 
0 / t e j á f d oaipAdo^d dejpartido* 

y ; Y 



5 ? 4 V e U Circuncifsion de nueftro Rcdcmptor . 
y yiiiamediana, Fábula de Faetón: 

Párete d el común Padre por te ¡ l igo , 
Que la región habita de la, Aurora'. 
D i x á el msterm nido , yd enemigo , &c',. 

E l herido curvo. De eñe íimil usó también David: Qaetfsadmodum 
defiderat cervus ad fentes aquarum , Ha defiderat mima mea ad te} 
D ^ / . P f a l m ^ i . Herido el ciervo defea bañarle en las aguas,por
que le fon alivio, y medicina. Aufente el Niño de fu Madre adia
da, y herido de fu amorjinas que de el cuchillo, fe vino á los bra
zos de la Virgen, pata bañarle en el piélago de las lagry mas, que 
lloraba de amorofo femimiento. á las fuentes. Era inteníifsimo 
el amor de el Hiño á fu Soberana Madre; y afsi apliquemos á eíle 
cafo lo de el Hermano Hugo, y congeturémos di da el Niño : Si 
quieres faber, ó Madre mía! los grandes dcíeos de llegar á vuef-
tros brazos , no bailará compararme á el prado feco, ni á la flor 
marchita con el calor de el £ftio,quando defee el agua,pues ven
go como el ciervo herido , deíeolo de beber, y gozar el agua, ^ 
íicctar de las fuentes de tus pechos, y de tus ojos,lib.3.cap.i i . 

Se iré cupisy mea M.ite'^quibus intus amoribus urar, 
Qaantaque flámma tuipeciora nofira coquatí 

MeeJatis extuiero fuientis imagineprat/9 
Aut vioUt nimio qua iacet ufta die. 

Vis dicam, mea ¡ux^ quam te meus ardor anhekt} 
'Cer-vus ut irrtguifontis anbelat aquas. 

Mondando. Alude á quando iba de ronda la Efpofa vufeando á fu 
Amado , y las guardas de la Ciudad la hirieron : Invenerunt me 
cuftsdes , qui circumeunt Cioitatem >pereujerunt me , & vulne'ave-
r m t we, Cant.cap.5. Loefld de muerte . í so habla déla herida fo-

la de la Circuncifsion , fino de la de el amor, y defeo 
de dar la vida por el genero 

humano. 

^ %^ 



Canto X V I . Efbncia L X ! X . 555 

E S T A N C I A L U X . 
•r0feph renueva el dolorofo llanta, 

Mirando el que íu Efpoía en el fe anega. 
La Virgen Soberana el dolor tanto 
A el Dios llagado con íu aljófar riega: 
El Niño herido de el agudo canto, 
A los pechos hermoíbs mas fe llega. 
Do fe efconde qual Niño temeroíb, 
Quexandoíe de el golpe rigurofo. 

C Anio. El cuchillo de pedernal. A ¡ospechos. Áfsi en efte café 
la Madre de Agreda: Lloro también U tiernay amorofa M a 

dre r como candtdifsima Queja , que levan ta el balido son fu inocente 
Cordero-y y con reciproco amor el fe retrajo p¿ira i a Madre , y ella dul* 
sementé le arrimo con caricia a fu virginal pecho ̂ x l . z Xfo^X&f*! 
Que propiamente le venia entonces lo de los Cantares: Fafcicu* 
lus mirrhx diieólus meus wit i . Inter ribera mea commorabitur^ Cant; 
cap. 1. A los pichas. Oigale con la mayor viveza, y erudición á el 
Padre Be can o > Eleg^. Acercóla, dice, en efta ocaíion k el feno,, 
tomólo en los brazos, apretólo, envolviólo en los panales,y acó* 
tnodólo en el lecho , dioíe de mamar, y llorando limpió fus ojos 
Morofos , hizole deliciofos aihagos ^ y diole muchos ofculos 
tiernos: 

A p e finu fovki tulít infer bracbia^/irinxii^ 
lnvolv;t pannist compofmíque tor$i 

LáóieJiiO paviíylacrymans laírymanfis ocellos 
Jsrjitf biandita éji> ojeula multa dedit. 

JLi u 



e j 6 De la Ciituncífslon ¿ : nueftro RcJcmptoy 

E S T A N C I A LXX> 
pice la Madre bella: ha i mi querido,' 

Bien de mi alma, lumbre de mis ojos^ 
Como por meter paz os han herido,' 
Quebrando en vos el Padre fus enojosí 
Tan prefto la Jufticia os ha prendido? 
Tan preño apriíionó vueftros defpojos? 
Tan prefto os pufo ia fe nal de elclavo? 
Tan prefto el Cielo contra vos tan bravo? 

P Of meter paz. Suelen herir á los que en alguna pendencil 
meten paz j por lo qual es proverbio Efpañol: Quien repara 

te fuele facar ¡a peor parte, Y como Chrifto fue mediador, e hizQ 
las paces entre Dios, y los hombres, como dixo San Pablo: Quia 
in tpfo cot/iphcuit úmmm pknltmdmsm dip in íh t i s mbsfjiSare) O' per 
tum recondltari omnia 9 in ipfum pácifieaná per fangulnem cruefs 
€ius%Jwe qtiíS in UrrtsrJhe qu* in C<S¡ÍS funt, ad CoioCi. Ufa cot| 
grao propiedad de ella reflexión. E l Padre, Fue Chriílo fiador, 
de el hombre , faé fu eícado, y afsi le prendió U fufticia Divina; 
y le pufo el Padre herido, y muerto , para demoftracion deella^ 
como también dixo San Pablo s Quem propofuit ad ofienfionsm 
lufiki<& fuez, adR.om.3. Y alli miímo : Quiproprio filioJup n o n £ í i 
^ í r ^ c a p . o . 

E S T A N C I A L X X I . 
f i i jo de mis entrañas, mi alegría, 

Tan prefto dais la fangre que os he dadp| 
Pudieradcs guardarla por fer mia, 
Sin havcrla tan prefto derramado: 
íY íi era menefter eíla fangria, 
Para el enfermo de el mortal bocado; 
La Madre qué os dá leche la fangrára,' 
Porque temo que á vosos cuefte caras 

Ue os be dado.Dc la purifsima fangre de la Virgen fe Formo el 
cuerpo de Chrifto. r ^ / » / ^ . Erala quehavia aumenta-; 

Üo, y nutrido. Efta reflexión hijo tamljien el Padre Sautcl con 
gran diferecion, Anaus Sacex. \ 



CancoXVI. HftanciaLXXI. " 557 
V i x benepurpuream potuit traxijfe colorem 

Quod tibi lac dederat ¡ugere Virgo pareys\ 
T u rivoSt laóiíf-ne vocem^rivof-ns crúor i 

Fundís inhumano fttgmate, Uft Vvtr\ 
Parce, precor, tuus ex iilo ne vulnere fangms} 

Ne lac ex tilo, ne vulnere Matris eat. 
Cara. Porque padeció hafta dár la vida. Y afsi dixo el Padre Saüs 
tel: O Niño, quanras corrientes de fangre darás en el Occidente 
de tu vida, íi ya mueftras roja con ella tu primera Aurora; 

fítu Puet! beu qaantos dabtsiilm Jmguinis mhfti% 
Vita Aurora tu a J i modo prima rubitl 

E S T A N C I A L X X I L 
¡V íi es que la Juñicia rigurofa 

Os faca prendas por la deuda agená; 
Pudiera menos brava, y mas piadofa^ 
Sacarlas de efla luz pura, y ferena: 
Que una divina lagryma preciofa. 
Derramada por vos fuera tan buena^ 
Que no folo la deuda affegurára. 
Mas abundantemente la pagara, 

ítendás. Que lo fueíTe la fangre de la Circunclfsion lo dix5 
Barradas. Vea fe en cfte Canto. Una lagryma.Es afsi por íer 

de fupuefto Divino ; y queda dicho. No folo. Fuera prenda que 
aífegura , fino paga que fatisface. Abundantemente, Porque fq^ 

locaba para redimir otros mil mundos: Copio^ 
f a ftpud Deum redemptio, 

Pfai.isp, 

TomJlt ES* 



53.8 DejaCkcundfsíonáe nueflroRedcmptor.' 

E S T A N C I A L X X I I I . 
Herido mío, que es lo que haveis hecho, 

Que afsi os caftiga vueftro Padre airado? 
Por que, Señor, os pone en tanto eflrccho, 
Que os vuelve á vueftra Madre fenaladof 
Tanta fed tiene fu divino pecho 
De la fangre que haveis á vos juntado, 
Que no aguardara á veros mas crecido. 
Sino es que os hiere de ocho dias nacido?, 

OS csft'tga. Vea fe la Eílanc.70. Sangre, De hombre 5 porque 
tanto amó Dios á el mundo , que entregó á la Pafsion , y 

Muerte á fu eterno Hijo, loan.3, Y todo fué mandato de el F á -
áret como lo dice el mifmo Qhdfto: Bt j i cm mandalum dsdlt mibi 
Pafer, / ¡ c f a c h f l o z n .14. 

E S T A N C I A L X 1 I F . 
'(filien ha cinco mil años que os efpera. 

Otros treinta fiquiera no efperára, 
Sin que en prenderos tal rigor huviera, 
Que el vertido fantiísimo os rafgára? 
Pues quien viene á pagar, perfona era. 
Que conoce muy bien que no fe alzara,' 
Que el Teforo de Dios tiene guardado. 
Para pagar á el Cielo decontado, 

C inco mil .i»w.Defdc qué Adán ha vía pecado. Vea fe el com
puto de los años, que huvo defde la Creación, halla la 

[Venida deChrifto , que queda dicho Cant. 12. Eílanc.35. &c. 
E l Teforo. De fu fangre , y acciones 

meritorias* 

â ^̂ t ^^k^ 



Canto X V I . Eflancía L X X V . sjí» 

E S T A N C I A L X X V . 
Janta prifa á cobrar, que de ocho dias. 

Os deícerraja el Arca de el Teforo, 
Sabiendo que hai en ella prendas niiaSjí 
Que ya como á divinas las adoro? 
Bailaran, Niño Dios, las perlas frias 
De el corazón, que fe os deshace en llord^ 
Para dexar á el Cielo fatisfecho, 
Sin Tacárosla fangre de mi pecho, 

DBfcerra'ui, Va figuiendo la alegoría de el que acá paga déü^ 
das por jufticia. E l Area, El cuerpo con la herida. Prendíj 

mas. Su preciofa fangre, que dio la Virgen. De mi pecho* Porque 
como dixo la Madre de Agreda, quando vino San Gabriel eftaba 
contemplando efta Señora el infeliz eftado de el mundo,y pidien
do la venida de el Mefsias, de cuya anfia, comprimido el cora-; 
zon, cayeron de él tres gotas de fangre , deque fe formó el cuer
po de Chrifto, ó la nutritiva de la leche que le ha vía dado. Yeu{C| 
EÉUnc.yi. 

E S T A N C I A L X X V L 
Como mi Niño, y Dios recién nacido. 

El vellido encarnado que os he dado,. 
En ©cho dias os le veo rompido, 
De vueftra fangre pura falpicado? 
Con quien, mi Niño amado, haveis reñidd; 
Que la divina fangre os ha facado? 
Hai, Hijo, que os quexais á vueftra Madre,; 
De el rigor con que os trata vueftro Padre. 

Omo, Es todo alegoría de lo que les fuele fuceder á los ní-á 
nos. VefiidoXit ^ cuerpo. Rtgor. ycafe Bf tagc .^ 

TomMh Yyy | J É 



c ^ q | De la CircunciGion de nueftro Rctlcniptot, 

E S T A N C I A L X X V 1 L 
H j í Jacob Santo, Abuelo venturofo, 

Tu que la veftidura íiel rompiíle, 
Qnando teñida la.de el hijo hermofo 
Con fangre agena ante rus ojos vifte! 
Qué podré hacer en trance tan forzoíb; 

.- Donde fe rompe mi corazón trille, 
¡Viendo con fangre propia de mi herido, 
Manchado el blanco, y virginal veftido? 

H AiJdcoh, Hace aquí ún di fe reto apoftrofej y para entender
lo baftafsber, que luego que los hermanos de Jofeph le 

vendieron, mancharon fu túnica con la fangre de un cordero , y 
llevado á fu padre Jacob, creyó haverie defpedazado alguna fie
ra, y de pena rompió fus vertidos, y fe viftió de un cilicio : '¡ule* 
rufit áutem tunkam infanguimm badi, ^£i«í oc eider uní. fthi*, 
fiierunt : mhtentes qui ferrent adpHrem , & diatrent: Hanc invenid 
m u s , v i ie utrum turnea fiiij tuí f i t , án non ? Quam cum cogmvijfet 
pater a't : túnica filij meí efi ¡fura pefstma comedtt eum , beftia de-vo* 
ftbU loftpbifcifsifqae ve/Ubits indutus eji í/Z/^c, Gensf.33. 

'BSTANCIA L X X V l l L 
Si re dixeron, que una cruda fiera 

Sacó fu fangre, y acabó fu vida, 
Teniendo por íu fangre verdadera 
La que fu ropa te moftró teñida: 
Aqui otra fiera, que es la culpa fiera. 
Hizo en mi Niño Dios ía fiera he i ida, 
Dexando con fu fangre fiel manchada 
La ropa hermofa blanca, y colorada. 

S J tj! dí.xercyi, Y k aplicando el cafoque fupueíh U metafoM, 
es propifsimo. Otra pera la culpa.Es el pecado el fiero croco

dilo ; pues ti eñe fiempre crece, como afirman los Füoíofos, cre
ce fiempre la culpa^como afirmó Senecat Nuñquam pemitiofafef~ 
vant moáum. Y mejor David :• 4b)fus ahyfum invocat, P í ^ b n ^ i , 
Bi^votáz langoftai^páles (} clia todo lo afloia, á «áda'Vueive á ei 

pe-



Canto XVÍ. Eftanch L X X V I I I , 541 
teecaaor la culpa. Afsi David: Ad nihilam redaBusf m,PTalm,2y, 
Es facía, y mole (la mofea; pues fi ella mancha, y moíefta , el pe
cado nos empaña la hermofurade nueílra naturaleza,y deipeda-
za á el entendimiento con defazones, y dcfvelos. Es de San Ber
nardo : HÓC fcrorfus mufed fordiácc, & pungentes, qus jn nobis deco* 
tem naíurcsf&dant, mentem curtS) folicitudinibus lacermt ¡ ¡oc ia-
lisgr&tiit futrit^tem exterminante ferm.44. in Cant. Es el pecado, 
ferpiente venenofa; pues como dixo el Eclefiaílico: Como de cu
lebra debemos huir de la culpa : Quafidfacie culebrj fugepeccatai 
cap.21« Son fus dientes de León,dice, que mata las almas con ve-i 
Xienofa herida: D entes Lemis, denles fus inttrficientss animas homj-
púmx ibid. El Padre Gamberto pufo á el bafilifco delante de un 
cípejo por fymbolo de el pecado, á quien pufo efte epígrafe: Áut 
perita aut peri mihi. Pues, 6 muere á la recuperación de el efpe jo, 
ó mata á quien mira ; y afsi la culpa, ó muere, ó nueílra icüíten-
jda, ó con nueftro confentímiento nos quita la vida: 

A(*t perit j, aut perimit rejiuo fera bella veneno, 
Siftas culpa ru''tj fi manet i fia cudjs. 

Es el pecado horrorofa ferpiente? pues fi efta en poniendo e ú 
la boca la mas minima parte de algún animaiillo , de allí á poco 
fe lo tragrtodo , afsi fue le hacer el vicio , fi de algo de nuellras 
paisiones ic hace dueño. Afsi Naxera : Qjjf^cít , pitia in reUqu* 

frequentei fe extendere ^ 'jt tus in aliqutjemel -obtinemt, in lof.y. Por 
efto Picineli pufo á una ferpiente afida a un pie de una rana, con 
t i le epígrafe: Max tpta votator. Y snfin, es baíiiiíco venenofo la 
culpa; pues íi él mata con los vapores que exala , cí pecado quita 
la vida de el alma con fu veneno : ^nfmaf qua peccaverit^ ipf¿ mo~ 
rietur, Y íi él mata con foío la vifta,á quantos quita la vida tem
poral, y eterna la péfte mortífera de el pecado? De qinenes fe en
tiende lo de David: ^onverietur dolor, etus in taput:. ^/«j^Pfaim.y. 

fPues viílos en el efpejo de el tardo de fe n gaño, vuelven 
pata morir contra ellos fu 

^ • • • ' - '"::.„;•• , ' v e n e n o i . . , > i « ;> . V ^ ^ v.v, i 

o ^ 



542 De la Circuncifsior! ¿z nucílro RcJcmptor. . 

E S T A N C I A L X X I X . 
(Qiie me dices, mí amor, dexad el llanto, 

Tomad el pecho, y de él la fangre pura,; ( 
Porqueella irá á ocupar el vacio fanto,* 
De la que marchitó vueílra hermofura: 
El cuerpo vueftro hirió el agudo canto; 
íY el alma me pafsó ia punta dura: 
Si herido ertais, herid agimo, y lloro, 
Que el dolor ficnto de el amor que adoró; 

Anta, El pedernal. Me />j/jo.Queda dicho. De el dtmrJDmi} 
herido fu corazón de las flechas de amor, y de la herida 

primera de íu hijo, ellasclaufuias/que elevó á materia tan fagra* 
da, y dixo un Poeta en una hiftoria fingida: 

E t mea num primumfiriuntur peBora telo) 
Jlle locm f&mvmrms amor i s babet, 

E S T A N C I A L X X X . 
¡Hai mi Hijo amado, hai jefus querido! 

Je fus, que es nombre fobre rodo nombre; 
Nombre por quien os ha el amor herido, 
Pues le tomaftes por falvar á el hombre: 
Nombre de gracia, y gloria enriquecido, 
Nombre,que al Cielo,y tierra es bien que aífombr^ 
Nombre, que tierra,y Cielo humilde adera. 
Nombre, que á Dios regala, y enamora. 

X T O m h n N t z k lo dicho antes. Solo añado, que el nombre de 
Jefus es todo lo bueno que quiera decirle. Oigafe á Orí

genes : Nofifdmn m u m bonum lefus yfed omnia bom. Vtta bonum 
ejly lefus eft vita. RefurreBio homm efi , lefus eji rs/urreélto. L u x 
mtmdi bonum efi , hfus efi lux mundi , Prxf. in loan. Acabaré las 
alabanzas de nombre tan foberano con unos verfos acrofticoS| 
guc para fu encomio eferibió el Papa San Dámafo: 

ixure parí regmt commums conditor ¿ V * H 
cum Paire pía regnat fublims in.arctti 

eideres SanBis infídet m m i m r e g n i ^ 
t^ndé n iá fe ,& ierras fok videt omnlá nuí QJ 
cofisertt humanisy & domt muñerarebus 50 
# ES1-



CantoXVI. Eíbmcia L X X X I ; 545 

^ Z S T J N d J L X X X I . 
£a Virgen bella á el Niño herido acalla, ^ 
' y fmtiendo íu herida fe enternece, 

EJ tierna Infante por fu Madre calla. 
Que llora,por íentic lo que padece: 
foíeph fe esfuerza para coníblalla, 
lie prime el llanto, que fe aumenta, y crece,1 
,Y con varonil animo confuela, 
Ala que viílió á Dios de humana tela, 

LO qm padece. Su Madre mas. Se aumenta , y crece. El dolor fe 
defahoga con las la gr y mas, y fe alivia coti las quexas» Afsi 

lo dixo Pi'opcrcio, lib.i.£ieg.6. 
p¿cere,q&opeFeaSi fgpe irt amore kvat , 

% propio alivio de una pena expreifar en fufpiros y y palabras fu 
fatiga 5 y mucho mas procediendo de el mucho amor el fenti-; 
miento de San Jofeph , pues cfte bufea , como es fuego J/Í def-
ahogo,y quando ocultóles mas violento. Áísi-d Padre L[troza,; 
t(>m.2.Peet.Iral. 

MíUe ñeca una patimnr yfempcrqae fittgét. 
Savius iwpAtiens carcerís ac¿r amor, 

E S T A N C I A L X X X I L 
La Virgen, que á Jofeph gnarda-obediencia^ 

Modcrauel ienrimieRto enterxiecido; 
Jofeph guarda con fuma reverencia 
La reliquia divina de el heridor 

. El Niño'pios>e-iemplodc paciencia^ 
A el pecho hermolo de fu Madre aíidd,, 

t Como amorofoí Niño íe regalay 
Con la que- en fu pureza si Sol no iguala. 

U a r l a h reliquia,^Ma(ire de Agreda dice,quepsrárecó-
VJT ger la reliquia de la fangre previno un po^mífo de eriftal la 
^irgenj y aííadej RecogWñ T a g r U m f q u h , y f M g r ¡ átrramada, 

y la entrega enton ces d San Jofeph fv¿ra cuidar de 
el Niño, uhi íupr. 

ES-



544 ^e 'a CirctmclGion de nueftío Rcdcmntoy 

E S T A N C I A L X X X I I L 
Jofeph divierte á fu querida Elpofa 

De la memoria de el martyrio grave; 
Ella de el Niño entre la luz hernioía^ 
Hace fu fentimiento mas fuá ve: 
iToma él la leche candida, y fabrofa,' 
Que á nedar dulce de los Cielos fabe,; 
lY dexa el dolorofo amargo llañío, 
[Y yo el diieurfo de eftc tierno Canto, 

' ^Ofeph. Dice bien3que con la llegada de eí Niño todo fe ferenoj 
%| pues es el Divino Alción en las borrafcas 5 es el alegre Sol, 
que quka ios pefares; y es el centro en que deícanfan todos los 
déteos, y el norte de nueílras efpcranzas ; á cuya viíla diríais 

Quo vertAS nunquam magnetice Virgo quiefcii^ 
Niprocul Arctoíi-n denotet illa polmn* 

AJi ubi M¿enaltóseA dejlgnauerit axes, 
F i x a fiat illa fuo^ qm fletít anUy locm 

PhilodeUS. liAud. aliíer mea mem nunqumn tranquilla quíefcif^ 
Hiñeprceul adjummum Jit nlfi verfa Dmm, 

Tt / c luw mihi qu<ero Deum. Ah\ ilhbere brtchijsi 
Solas es erranf¿portus9 & aura rati% 



& «11* «ig[5t» *iSf» «il» ^ 

C A N T O XVII. 
DE L A A D O R A C I O N DE LOS 

Reyes > y Prefentacion en el 
Templo. 

E S T A N C I A h 
E los Correos que defpacha el Cíela 

Con la dichofa íbberana nueva. 
De que entre paja en un Pefebre á el yelc| 
Se conferva la dulce fruta nueva: 
Qual por el aire, enamorado el iuelo,; 
A los Paftores Santos fe la lleva, 
Dando las Teñas de el reden nacido^ 
En quien etser de Dios eftá efcondidó; 

C^Ornos. Defpues de el beneficio de haverfc Dios dignado da 
i tomar carne humana, para redimir á el hombre con el prc-i 

ció de fu fangre s defpues que nació de la Purifsima Virgen, clH 
giendo un Portal pobre para Cathedra, en que leyó la humildad,; 
y pobreza : y defpues que con fus luces renovó defde fu Orien-j 
te, mejor Sol, las criaturas todas, conociéndole aun el buey poc 
fu poffefíbr, y el jumentillo por fu dueño , deípachó á algunos, 
Correos, que fueron los Angeles, Guardas de Corps, que á el NH 
ño le havian llegado de el Cielo ; y unos de ellos fueron á dác 
avifo á ios Paftores fencillos, dándoles por f$%i los pobres pâ i 

ños en que le hallarían envuelto, para que lo adoralíen comQ 
a Divino: de lo qual fe ha tratado en ei 

antecedente Canto, 



• i De la Adoración de los Reyes,&c, 

E S T A N C I A 11. 
Qual efparcicndo rayos de hermofura; 

Vifita alegre ei trifte calabozo, 
De luz virtiendo la priíion obfeura, 
Dando á las almas íoberano gozo: 

• Xa cierta libertad les aífegura, 
Mejora fu efperanza fu alborozo. 
Albricias pide de las nuevas buenas; 
lY ellas cantan á el fon de las cadenas. 

Val . San Gabriel dio eí avifo á ios Paftorés: otro Angel de 
\ / los de Guarda de la Virgen fué á dar el avifo de el NacU 

miento á Santa Ifabél: otros fueron á dar efta nueva á Za
carías, á Simón, á Ana Profetifa , y á otros judos : y San Miguel 
fué á darla á ios Santos de el Limboj como todo lo afitma la Maw 
dre de Agreda , tom.2. lib.4, cap.ii» Efto mifmo dá á entender 
Sanazaro , expreífando que le dio ia Fama efta noticia, de Pare, 
y i rg . lib. fk 

Jnterea Manes defeendít Famú f t é irnos% 
Pallwte/que domos veris rumorihus tmpíeti 
O p í a i u m adventáre diem, quo triftitia ¡ inqumt 
T a r a r a , & eviBtsfugtant Acheront® tenebris, 

T>e luz, VA Sol hermofo de el Niño dio aquella noche luz a los 
Palores, por medio de fus Angeles : E s claritas Dei circum/ulfit 
illas, Luc.2-. -
* Como era luz verdadera : E r a t lux vera , loan.r , y no hai 
quien fe efeonda de fu calor: Non e/i quife abfcondat d calore eius¿ 
Pfalm.18.huvo para Vos Juftos luces^y refplandores, aunque efn 
taban en calabozos efeondidos. Efto es lo que ya havia proferí-: 
zado Ifalas, quando dixo : A los que habitan en ia región de iá 
muerte les ha nacido una luz hermofa : Habitantibus m regiene 
tmbrdB monis lux orta eft caíX'9. Lo entiende efto de el Limbq 

expieífamente Lira. Lo mifmo Hugo allí: L u x orla efi eis, qut* 
Fatrts in Limbo A Cbrifto iliumi* 

n a ü fmt* 

^ E S , 



Canto XVI l . Efunda III. j 

E S T A N C I A I I I . 
'Qual con la luz , que á la de el Sol agravia, 
1 Por el aire eípaiciendo fu teforo, 

parte á la rica venturofa Arabia, 
Abundante de incienfo, mirra, y oró: / 
E infpirando á la gente iluftre, y fabia; 
Inligne en ciencia, y en el Real decoro,-
De el Oriente ios.lleva á el nuevo Orienté^ 
Adonde nace el Sol Omnipotente. 

f ~ \ V & l . Porque también avifaron los Angeles á los Magos; 
\ V como dice la Madre de Agreda: Entre ellos fueron los tres 

Reyes Magos% <¡ quienes embiaron otros Angeles de ios Cufto~ 
dios de la Refaanpzft.'i«nucq.493, Además de que á efta Eftrelía 
la movía un Angel; como dice Silveira, tom.i . cap4. Sanjuaa 
Chryfaftomo5&c. De el Oriente. Afsi el Evangelio: Ecce Magi ab 
Oriente veneruntiM.¿ú-\,i. Pero no diciendo mas de que los Ma-» 
gos vinieron de el Orienrc , queda la duda de qué parte de él 
partieron. El Abulenfe dice,que de Mefopotamia. Santo Thor 
más, San Bafilid , Theophilato , y otros, que de Períia. Hilario 
Arelaren fe, que de lo ultimo de Etyopia. La Madre déAgreda, 
que uno era de la Perfia, otro de Arabia, y otro de Sabba, par
tes Orientales de Paleftina \ pero ei Autor es de fentir, que vi-i 
nieron de Arabia , íiguiendo la opinión de San Jnftino Martyr," 
in Dialog. cum Tariph. de San Epiphanio in docl. comp. de el 
Cardenal Baronio, y de San Cipriano, que dice afsi: Nec multo 
pote¡t Arabum fines huius rei notitía pmetravit , O* incolis Sabba 
pracUri Stella luminis Cáele ¡ le numen , novis /píendorlhus indi-i 
cavi í . 

Abundante. Dexafe caer aquí la razón de efta opinión , pues 
fueron los dones de fu obfequio Oro, Mirra, é Incienfo, de que 
es abundante aquella región. De el incienfo, y mirra queda di
cho; de oro lo dixo David, y confirma efta opinión: Y fe le dará 
á Chrifto, dice, oro de Arabia : E t dábitur ei de aaro Arébia, 
Pfalm.71. De Sabba, que esa la miíraa parte , dixo Ifaias que 
traerían oro, é incienfo: Omnes de S\éba venknt aurum, O1 ibas 
deferentes, cap.50. Y el mifmo David vuelve á repetir, que de 
Arabia, y Sabba traerían dones ellos Reyes: Reges Arabum, & 

T o m J f . A 2 Sfibh* 



'4 De la Adoración de los Reyes, ¿kc.1 
Sahha dona adducet?LVC¿\.'71. las qualescran regiones dé Oríeñ^ 
te, refpedivameníe á J üdea. 

Sabia gente. Lo eran eños Reyes,pues efíb quiere decir Ma^ 
gos: Magi , id e/ljapientes, Afsi Santo Thomás, Beda, San An-j 
felrao, &c. Y que no los llamaron Msgos porque eran malefi-i 
eos, íino es por íabios, lo afirman San Cipriano , íerm. de Stell; 
San ifidoro, Ruperto, HugOj&c. E n el Real. La común opinión; 
fisgue eran Reyes,y las pinturas. D¿ el Oriente a el O r k n t s . N d 
«ian de la parte de el Oriente de el Sol material, á el mejoi; 
Oriente de Belén, donde havia nacido el mejor Sol, todo luces 
de dodrina, todo refplandores de gracia : venían de donde fale 
el Sol caduco , que alienta los cuerpos, á el Oriente de el Sol 
Divino, que dá vida á las almas. Afsi Barradas: MAgi ex Orienté 

profiáti in Orientem , id e j l , Bsthleem il la, m quo Sol admirandas 
crtus efl MobilíQf Oriens eji Bethkem tilo , in quo Sol ex oritur; 
Jn Hlo oritur Sol, in hoc Salís conditor ex ortus , ubi fupr. cap. 12,1 
Fue penfamiento de el Chryíblogo : Magi ab Oriente in Orien-i 
tem vsniunt,Chrf/ius vir Oriens eft̂  fer.i 56.ycnian de el ^den^ 
|e a el mirmp Chriílo, que es Oriente. 

E S T A N C I A I V . 
Sufpenfos miran una nueva Eftrella, 

Que hace clara la negra noche obfcuraV 
De mayor refplandor, y luz mas bella, 
Que el que dá á las demás fu lumbre pura? 
Miran un Niño hermofo en mitad de ella; 
De peregrina gracia, y hermofura, 
Y fobre fu cabeza una Cruz de oro, 
Que alegra de ios Cielos el Teforo. 

Strélh , Profigue con el Evangelio : Vidimus Ste l lm ems í é 
j Oriente. Math.2. Nueva, Afsi la llama San León : Niwum 

^^/jferm^.de Epiph. Efta duda controvierten los Theologossj 
pero es cierto no fer de las de el Firmamento , ni alguno de los. 
Aftros, como afirma el Dodor Angelko 5 porque el movimien-f 
to que efta llevó, no correfponde á el de las otras, que es el de 
Septentrión á eí Mediodía j y también porque para effo era ne-: 
ceflario multiplicar milagros,y por otras razones que dá el San-; 
to, j.part. qnxík.^ó. art.y.Fuéjpues/ormada de materia aerea, 

* r A. - ó 



fcanto 5fVIT. Eftancia IV; y 
5 elemental. I a Madre de Agreda dice.que la formo ün Angel^ 
Ubi fnpr. 

De mayor refplandor. Es de algunos Santos Padres, pues er i 
'precifo para que lucieíTe también de dia , y no la encubriefle el 
Sol con fus refplandores. La Madre de Agreda: E r a de claridad 
nueva, y diferente que la de el Sol,.,.y de dia fe manife/laba entre el 
refplmdor ds el Sol con extraordinaria aMimdad , ibid. Cántalo; 
afsi la Iglefia. Oiga fe á el Eximio Suarez: De inten/ione vero P a * 
tres citati fignifcant fuijfe Solé fplendidicr , ut patet, ex Ignatio, 
Chryfoftomoi Damafceno, & alljs fupra citatis , qui omnes inde ar~ 
gumentum fummt^ quod in Meridie luceret^ & Ecclcíia in Hymn.; 
Epiph. canir. 

Qnem Stelh, qua Sofis radium 
Vincit decore, ac lamine» 

lY San Juan Chryfoftomo: Ipfos Solis radios proprio qaodam, pra¿ 
aipuoquefulgore fuperahat'Jn tanto Salís lumine magis ipfa refplen-.. 
dens, Hom'ú.ó. in Math. Miran, Efto es de el Imperfecto , que 
'dice tener la forma de un Niño , y la femejanza de una Cruz 
fobre ella , y que fe les apareció en el monte Vidoria l : Doñee 
apparuit eis , defeendens fuper montem Vidiorialem hahens in fs 

formam , quajipusri p a r v u l i , & fuper fe fimilitudinem Crucis^ 
Homil.3. 

E S T A N C I A V. 
¡Quedan abfortos á una voz, que dixo: 

M venturofos fabios ajudea, 
Dosde ha nacido el Rey, que es de Dios Hijdaf 
Con el disfraz de la mortal librea: 
Pafmados en ei raro regocijo, 
Que las dichofasalmas les recrea, 
Dan crédito á la voz, viendo la lumbre; 
fuera de toda natura] coftumbre, 

r A Ü^J VQZ" Es !o m^^o que profigue dicho Imperfeto? 
j f \ E t bcuta efi eis, 0- docait eos , & prcecepit ut trent in lu* 
deam, ibidem. Efta miíma voz, que habló, é inftruyó á ios Re-J 
yes, dixo de la Eftrella Mendoza con una fingulac agudeza^ 

Gran novedad! qm ¡os Reyes 
Vsrdad en la tierra oyeron\ 

PfS 



6 De la Adoración de íosíReycsi 5¿e: 
Pero aSreviofe d decirla 
Una Eflrelk) y de/de el Cielo. 

D.m crédito. Dos cofas dice que los informaron, la voz, y la Ef-
trella. No folo fe movieron para creer el Nacimiento de Chrif-
to de ib la la Eílrella, fino es que efta fe nal fe corroboró con la 
revelación. Dios les dio á los Magos entendimiento , dice San 
León , ferm.i.de Epiph. Además de efta feñal los hizo enten
der, para que fe movieífen á inquirir. San Aguílin dice lo mif-
ir.o, íerm. de Epiph, donde añade, que no habló la Eñrella; y-
afsi el Autor, como el Imperfcdo,deben entender fe de que ha
bió en lo aparente, ó pareció que ella hablaba , peto fue en ella, 
el Angel v que la movia. Veaíe lo que fe dixo de la Burra, que 
habló á Balan. A ia voz. Bien puede que fue equivalente voz, 
y hablarles en ella con fu Explcndor,por lo que les perfuadia fu 
eftraña, y myíkriofa apariencia. Afsi Andrés BuenOjlib.j.Vit. 
S.Iofech. 

Stelli facern ducens Regís cmabuU natí 
Edocuit Regest vetmn fplendore Júciitfi. 

.Conocieron,enfin,haver nacido Chrifto : parte por fer grandes 
Aftrologos, y ver que aquella Eílrella era nueva , y Ungular en 
íu movimiento, en el lugar donde eftaba, y en el explendor in-
tenío con que lucia : parte también por fus antepaífados , y va^ 
ticinios, que havia en la Efcritura de el nacimiento de aquella 
Eílrella, y principalmente por revelación Divina. Todo lo han 
dicho varios, y todo lo dixo el Autor de las maravillas-de la Ef
critura : Magi excellentem Jlderibus Stellam videntes : Dei ejfe, Ú* 
'Regís qai í a x í a prophetias tam ipforum , quam Ecclefiafiícas , ex 
Jfrrael nafcereíar y feu ex propria eorumfeientia ^Jeu Angélica ad~ 
monittone irdelligentes , aá ierram Ifrraelvenerunt, lib.3. cap.4, 
Veafe á la Madre de Agreda , que refiere cfte cafo con íinguia-
rifsimo modo. 

E S T A N C I A V I . 

Miran el cerco de los rayos de oro, 
De el Divino Agnus Dei iluminado, 
Y á el Sol eterno de el Impireo Coro 
De la luz de una Eílrella rodeado: 
Ven de luz lleno el Celeílial Te foro,' 
Que en un Pefebre llora reclinado, 

E 



. 'Canto XVfl. Eftancía VI. y 
E infpirados de el Angel que los llama. 
Siguen la luz de la glorióla llama. 

DUel AgnusSoiopt llevaba la efigie de el Cordero de Dios 
Chriíío , como fe dixo Eftanc 4. De el Angel. Aquí mas 

claramente dice fer la inílruccion de el Angel 5 fino es que en
tendamos, de que fue de la Eftrella, y de el Angel, por fer todo 
lino , íiendo un Angel en forma de Eftrella , como afirmaron, 
dicho Autor, ibid.cap.40. El Chry íbííomo, Homil.6. in Math. 
Theodoreto , Theophilato, y Euthimio in Math.2, Y con eíte 
fe entenderá como habló la Eftrella. 

E S T A N C I A V I L 
[V con gozos de el alma extraordinarios, 

A el nuevo Rey los dones aperciben. 
Que fon entre ellos fueros ordinarios, 
Dar dones quando nuevo Rey reciben: 
iY fubiendo en ligeros Dromedarios, 
Miran los rayos que en fus almas viven,; 
Siguiendo el Celeftiaí Page de Acha, 

i Que con ricos teforos los defpacha. 

COngozos. Ya fe dexa entender á una tan dichofa nuevá ; y 
fe declaró$quando defpues de cftár con Herodesjiavién

dola vuelto á ver, dice el Evangelio, que fe alegraron con un 
gozo en grande manera grande: EpgAVifi f u m g m i h magno 
valde , Math.2. Dromedarios. Afsi lo havia vaticinado Ifaias: 
Jmmdatio Camelomm operiet te , Dromedarij Madian , Ú* £pha: 
omnes de Sahba vement aurum, & thus deferentes , cap. 5 5. Ricos, 
Afsi de los dones de oro, incienfo, y mirra, como de los fobre-
Bafüraies de fé, y virtudes con que iban iluftrados. 

E S C A N C I A F U L 
¡Van tratando de el bien que han alcanzado^ 

Gozando de Balaam U nueva Ettrelb, 
i Pues haviendola muchos defeco. 

Ellos llegaron á gozar de bella: 
Ha^ti dice, qu¿ lo havia pro fe fizado 



De ía Adoración de los Reyes, ScJ 
La Erithrea Sibila, labia, y bella: 
Qnal, que á el paciente Job lo ha vían o i d 6 ¡ 
El tiempo que en Arabia havia vivido. 

H Báhdtv, Porque el fue el que profetizó, que en tiempo 
de el Meíias havia de nacer efta Eílrella: Onstuf1 Steila ex 

Jacob, Num.23. Y los Magos defeendian de Balaam, como afir-; 
man San Gregorio Ni fe no, Orat. de Nativ. Y San Ambroíio: 
Quiftmt i j i i Magi , nijí qui , tit hijiuria queedam doces, d Balaam 
genus ducunt, a epo propíjutitum e(i : otietur Steila ex iacob, Ifti 
ergo funt non minusfidet, quam¡uccefsion'u heredes, in cap.i.Luc.' 
Por efto añade el Autor: Hiriéndola muchos defeado-, pues como 
refiere el Im peí fe ¿lo , doce de efta generación fe ponian en el 
monte Vi&orial, para obfervar el nacimiento de efta Eftrella, y 
íi alguno de ellos moría , fe ponía en fu lugar algún hijo , ó pa
ciente , hafta que fe apareció en tiempo de eftos Magos: Itacjue 
expediabant hanc Stellam duodecim , & fi quis moriebatur ex tllh, 
f i l iui elíts , aut alius in locum eius fuffitiebmtur. Dicebantuf mtem 
M a g i , linv'aa eorum. H i per fingulos annos afcendebmt pofl men-i 

fem trituratoriam in montem , O'c. E x pe B antes femper , ne forte 
in generaiioie[UA SíelLtoriretur , doñee apparuit eis, Ú'e, ibidem. 
Sibila. Veafe Canta.Eftanc.70. A Job, Í?ürque el habito la t k í i 
¿a de ̂ ius. 

E S T A N C I A I X . 
En termino de algunos pocos días, i 

: Ven la Jerufalen dichofa, y Santa J 
I Echan menos las glorias, y alegrías 

De la Eftrella, que aufente los efpantá: 
Quedan las almas con fu aufencia frías,' 
ÍY en tanta turbación, y en pena tanta. 
Entran por la Ciudad, que fe alborota^ 
¿Viendo gentes de tierra tan remota. 

POcos dhs. Sigue, contra otros, la opinión de Ammonío Aíe-í 
xandriño, que dice, que á los trece días de nacido el Niño 

le adoraron ios Magos, in Harmon. Lo mifmo Barradas, ubi 
fup. Niceforo,lib.i.cap.i Silveira,tom.i.lib.2.cáp.4.qua:ft.2.: 
&c. Y la Iglefia hace la fieña en cfte computo. Pues no efta taq 

le-: 



Canto XVII . Efbncia I X . . ^ 
íéxós Arabia de Jadea , que havian de tardar dos años, coma 
quito el Imperfeto, además de que iban en Dromedarios, que 
fe^un Philoftrato, andan cada día quarenta leguas, in Vit.Apo-; 
Ion. Fuera de que á ios dos años eftaba el Niño en Hgypto, yj 
no en Belén. 

Pan aJerufa lh .CGnñz de el mifmo Evangelio,que llegarori 
allí: Vemrmt Hierofúlymam,hhtb.2. Beban rttenos. Exprefla aquí 
fu opinión, de que fiemprc los guió la Eftrella, hafta que entra-i 
ron en Jcruíalén, en cuya falida ia volvieron á ver muy gozo-i 
ios. Es de SancoThomás, Theophilato , Simón Cafiano, Lira^ 
el Abulenfe, &c. Lo contrario llevan Ha i ra o, Cayetano , Jan-i 
fenio,líidoro ClatiOj&c. que cita Barradas, tom. i . lib.p.cap.^ 
Efto es en quanto á lo pnmero,porque el que la volvieron á vcq 
coníta de el Evangelio. Oigaíe á favor de la opinión de el Au-; 
tor á Sin Jüan Chryíuftomo : Ufque ad Pdejtinam venientihus 
Magis^ftají dttx Hineris fernper apparait Sulla. Cum vera Hiero-i 
folymam Írdrúí!Jmt%fs Je tur fus abfcondtijdemde itsrum Herede n i 
Ucio fe HUs moftravíL Cum eos oportere pergers , etum ipfaperge-. 
b¿t\ cum vero jk in ium effê  Jiabat. Sicutilla in Bremo columna 
bis, Homil,6. in Math. Lo mifmo dice San Pedro Chry fologo^ 
íccm.156. YSanLcon, ferm.4. 

E S T A N C I A X. 
preguntan por el nuevo Rey nacido, 

Turba fe Heredes, la Ciudad fe altera; 
Manda juntar de el pueblo lo efeogido, 
Por faber donde nace el Rey que efpcraf 
Los Sabios de la ley le han- rcfpondidoj 
Que Belén de Judá la Ciudad era, 

- De quien fildrá el Caudillo valcrofo," 
Que á el Pueblo de Ifrrael hará dichofo; 

P^^f í^ i^ .Es todo de el Evangelio; Dícente í- .Ubie/t^utmi 
tns efs RÍX !ud*omm> Math.2. Turba/e, Profigue: Audiem 

mtemHsrodesturknus c(i , 5- Qmms Uierofolyma cum i l h , ibid. 
1ur00's'10^U£ Hcrodes era un Rey ilegitimo por fucefsion, y 
tyrano por fus acciones. YhaftaEpicuro dice,que fe debe huic 
ac ei pecado, porque no fe puede defpues huir de el miedo. A] 
¿o_s oídos de el tyuno fiempre fe oye terrible una voz, que 1c 



2 o De la Adorac ión dé los Reyes, & c , 
Amedrenta: y aun quando todo eftá quieto, en todo aprehéndé*' 
peligros, que le aíTakan. Turbóíe, porque como dixo San Gre-l 
gorio: Confundefe toda la grandeza terreftre, quando fe defeu-í 
bre la Ceieítial. Manda juntar. Va con el Texto: E t cengregms 
omms Prmsipgs Sacerdotum, O* Scribas populif/cifcitabaiur ab eis¿ 
ubi Cbrtflas nafeeretur) ibid. Le han re/pon di do. A i ilii dixeruut in 
Bethletm luda. Sic enimferiptum e/i: 8 t iu Bdbleem , térra luda y 
nequáquam mínima es in Principibus luda* E x t í enim exiet dux± 
qui regatpopulum meum Ifrraely ibid. 

E S T A N C I A X L 
f n fecreto á los tres, Heredes llama, 

Y con roftro fingido fignificaj 
Que á el nuevo Rey nacido eílima, y amaj 
Y que fu corazón le facrifica: , 
Y que para adorar Rey de tal fama, 
Encarecidamente les fuplica, 
Que en adorando la Mageftád nueváj 
J/uelvan a darle la dichoía nueva. 

E N fecreto» Toda la Eftancia es de el Evangelio: Tanc UeroZ 
des dam vocatis Magis^dHigentér didicit ab eis tempus Stella, 

qu£ apparuit eis, & miít ensillos in Bethleem dixi í : Itet & in térro-, 
gaíe diíigenter de puero, <& cum inveneritis, n m í i a t e mihi , «í, Ó* 
egú venims adorem eum, Math.2. Fingido. El que aquel quererle 
Heredes adorar faefle fingido, lo dixo luego el efe¿to3pues vuf^ 
có defpues á el Niño para matarlo. Dixolo también el iBifmo 
llamarlos á lo oculto, como dixo el Chryíblogo, porque el la-? 
dron ama las tinieblas , y maquina ocultas fus aífechanzas; 
Quiaptlam nihilaudet /imulata mens, cenfeientia dolofa : quiafur 
smat noñím> latro oculté tendit infidias, ferm.158, 

E S T A N C I A X I I . 
Salen los tres fortifsimos Varones, 

Vufcando de Belén la fiel Cifterna; 
Por mitad de los fieros efquadroncs 
De el enemigo Rey que los goviernat 
Paíían con vaierofos coiazoDes, 

Vuf-



Canto XVÍl. Efbncia XII; i r 
Vufcando el agua de la Fuente eterna; 
Porque beba David, que eftá íediento, 
De el agua fuperior de el Firmamento. 

^Alen, Proíigue con el Evangelio : Qui cum audijfent Regem 
v.3 ab¿erf íntsUath.2, l a Cifterm.Vzxz entender efto fe ha de 
faber, que eílando en Belén el Exercito de los Filiftcos, fe pade
cía grande led en el de David , y ha viendo eñe exclamado : O 
fi hu viera alguno que me diera un poco de agua de la Cifterna^ 
que eftá ala puerta de Belén! Tres valerofos Capitanes rompie
ron por los enemigos, y le traxeron el agua ; aunque él por dác 
exemplo á la conftancia , no quiíb bebería : Dejideravit D a v i d 
aquam de laca, &• sit i O fiquh mihi dafét potüm aqu£ de cifiern& 
Betbleem , qude eft iuxta portam : O* attulermt ad David , O ' d 
'Noluit ergo bibere,h<ec fecerunt fres rohuftifsmi^ 2.Reg.23. & !• 
Paral.n. 

Bien íe defcubrc la viva aplicación de el Autor á efte ca-* 
fo, pues eran tres los Magos , que vencidos los eftorvos de He--
rodes , y demás enemigos , entraron en Belén vufcando a 
Chrifto , Fuente de agua viva : Derelinquerunt me fontem aqua 
vívá% & c . Quien venia á darfe por agua á David , y los demás,-
que aguardaban en el Limbo, fedicntos de el agua de redemp^ 
cion , y gracia de efta Fuente de Belén abundante, y Divina; 
ExpreíTandoefte mifrao penfamiento el Padre Barradas,añade, 
que llevaron eftos tres Varones el agua fria á Herodes, y que 

' no quifo bebería , porque él no tenia fed de yér á el Mefias pa--
ra adorarle , fino para perfcguirle : Hanc fr ig idi /s ímam m i m é 
Mejsiam fittenti aqu&mjres Cbrifíi fortifsimi v ir i M a g í ad Regen» 
Indaorum Herodem atthleret tom.l.lib.9.cap.l2. 

E S T A N C I A X I I I . 
Salen de la Ciudad de el Rey tyrano, 

Vén la Columna rubia que los guia. 
Como otro tiempo huyendo de el Gitano^ 
Otra con el amado Pueblo hacia: " 
Gozafe el Ttiunviratofobcrano, 
Mirando de la Eftrella la alegría; 
Siguen gozofos fu derrota bella, 

. Vafeando á ei Sol en brazos de una Eftréllá; 
ToM'tZí B2 Vefli 



i 3 De la Adorac ión de les Reycs5&c. 
1 E n . Porque fe les havia ocultado quando entraron ch Je4 

y ruíalén. Veafe en dicho Evargelio. Co'.vmna. Enclcfcc^ 
rto,pues fi aquella guió á los Ifrraelitas á la tierra de Promifsion; 
la Eftrella guiaba a los Magos, no á la prometida tierra, fino es 
á el roas efperado Soberano Cielo : no á confeguir bienes tem-, 
pótales , si á confeguir eternos bienes, AíTcmejaronfe también 
en el modo ; pues íi la Columna fe paraba quando paraba el 
Pueblo, y fi andaba fe movía, lo mifmo hacia la Eftrella. A (si U 
comparó á ella el Chryfoftomo: Sicut ¡lia in Eremo Colarr.na n»4 
l i s , Yeafe en la Eftanc.9. Guia. Afsi el Padre Becano, Eleg.y.;-

Virgin si partas , & nati nmtia Regis 
Steila fuit longee caufaque, duxque vi<e, 

Pero por que no fue Columna la que guio á los Mago s, como % 
los Ifrraelitas? 

Re (pondo lo primero: Porque eran los Magos AftroIügos,y. 
quifo Dios perfuadiríos , y traerlos por lo mifmo en que tratan 
ban, que eran los Aftros. Es de San Gregorio, Homil.de Nativ. 
Refpondo lo fegundo con el Abulenfe : Porque Dios todo lo 
hace con orden , y fegun la proporción que piden las cofas: y 
íiendo feifeientos mil los Ifrraelitas que caminaban 4 fuera de 
mugere5,y niños, era precifo fue fie una grande Columna, par.i 
que todos la regiftraftbn de noche ; pero como acá eran tres los 
Reyes, bailaba una Eftrella, Refpondo lo tercero : Que la Co
lumna era para hacerles fombra de día contra los rigores de el 
Sol, y para iluminarlos de noche , y afsi nccefsitaba de fer rau^ 
corpulenta,lo que no nece(sitaba en los Magos. Es de San Am-,' 
brollo. Ultimamente , naciendo Chrífto excitó una luz nueva^ 
no fin myfterio, ferm.6.de Epiph. Triunvirato. Era la dignidad 
de tres perfonas unidas para el govierno: el mas celebre fue el 
de Octavio, Antonio, y Lepido: fué en Roma, para dar focólos; 
á la tyrania, con que íe havian hecho dueños de la República» 
A el Sol. Chrífto 3 que eftaba en los brazos de la B/irelia de e| 
Mar María. 

. E S T A N C I A J I V . 

.Signen gozofos el Divino raftro 
De los rayos de luz, que alegre ofrecí 
El nunca hafta allí vifto hermofo Aftroj 
Que los ánimos Reales enriquece; 

i 



tanto X V I I . Eftancia » V ; f | 
ÍY abforíos en el Niño de alabañro, 
Que enmedio de el rifueño fe aparece^ 
Llegan á el Portal pobre, donde habita; 
El Nácar con íu hermofa Margarita. 

Et numA vifio. Porque como fe ha dicho, fué Eftrdlá na'eq 
va. Dixolo San Aguftfn con una advertencia myfteriofaí 

'Quando nació Chrifto lució una luz nueva : quando murió fe 
obfcureció una luz antigua, que fué el Sol: Bo mfcents lux- nova 
efl in fielU nvehta , quo moriente lux aniiqua in Solé veíala , ubi 
fup. E l Miño, Que fe vela comedio de la Eftrella. Vea fe E ñ . ^ 

'•Uegm, Es de el Evangelio : Intrantes domum mvenerunt pueram 
cum Alaria Matre Math.2. El Nácar, Efto es la Concha mzA 
riña de la Virgen , con la Margarita de íu Divino Hijo en fus 
brazos,que como roclo de el Cielo, baxó á el Utero Sanrifsimo, 
ten donde fué engendradorEs de San Juan Damafccno: Concha^ 
qua Coelitus dwiníiitisftilgetra in Utero concspis , ac fsgerit Cbrijt 
£ m n ingentis pretij uniomm^ Orat.i.de Naliv.B.M. 

E S T A N C I A x v . 
jComo Ventor demneftra, que figuiendq 

La caza va, que atento fe adelanta, 
Y la tímida prefa defcubriendo, 
La en fe ña con la mano que levanta: 
lAfsi la Eftrella á el Unicornio viendo. 
En e! regazo de la Niña Santa, 
Dando de haverle hallado clara mueílrál 
A los tres Cazadores fe la mueftra. 

f ^ O m o , Es propifsimo, y eftrano fimil. Unicornio, Para la íñl 
\ ~ á teligencia de efta Eftancia fe ha de faber lo que de el unw 
fcornio dicen los naturales, y es, que el modo de cazar á efte in-: 
idomiro , y feroz animal no es otro , que poner á fu vifta á una 
'cafta doncella, y por la gran inclinación que tiene á la pureza,1 
le le acerca, y echa la cabeza en fu regazo, en donde fe duerme 
con fueño tan profundo, que avilados los cazadores, lo atan , y 
cogen fmriefgo alguno. Oigaíé á Pierio Valeriano : Pudicitia 
ita amans eft> at non nif i ope puelU Virginis capi potejl, Y luego, 
SQade: Accurrere mmmtmrmm, a pmlkm bmufcsmodi, m l h u u 

ttm-



14 Dc!a Adoración ¿c tos Reyes, Scc: 
tumqugcaput in emsgremium collocáre , alti/simoque moxocmpárM 
fomno, fignoqus venatoribus dato approperm eos, O' /er tm nulla 
negotiocapere^h.i. Veafe áPlinio. 

Luego bien dice el Autor,que los Magos,y demás hombres 
tazaron á el Divino Unicornio, trayendole de el feno de fu Pa-J 
drc la pureza de la mas cafta Virgen María, en cuyo vientre le 
adormeció el dulce fueño de fu cariño, y fe vio prefo en los 
fuertes lazos de fu amor. Para explicar efto mifmo, pintó Luca-
riño á un unicornio dormido en el regazo de una doncella, con 
cíle cpigrafe-.CVím virgine cicur .Y otros le pufieron eíle: Cateris 
indomitus. Dieron á entender, que luego que el Verbo Divino 
encarnó en la fuavifsim*Virgen, fe aplacó , y fuavizó fus en o-, 
jos , y que fu protección detiene fu Jufticia , para que no les de 
á los pecadores ia condenación eterna ? que fué lo que dixo á la 
letra San Buenaventura : Cbrifim per mñnfméifsimam Mariam 
wanfuefeit, & pUcatur, neJe de peccatoreper mortem^lernmn ul» 
djcatur, in Spec.cap.13. 

Un/cornio.ho fué también Chrifto,pues fi aquel tiene virtud 
contra el veneno , fiendo fu hafta medicinal antidoto, Chtifto 
con la de fu poder quitó el toíigo de la culpa , que en las aguas 
de el original mar amargo dexó el infernal afpid , y la ferpienre 
venenóla. Efto dixo David de Chrifto: Et exjiíahitur Jícut tmn 
tornis cornu meuwi Pfalm.91. Según explicó San líidoro: Ob cu¿ 
ram mortis in veneno culpa, ibid. Tiene también la generofidad 
de defender, aun á cofta de fu vida, á los demás animales, que 
temerofos fe amparan de fu fombra : y Chrifto es nueftra pro
tección^ nueftro efeudo, quando perfeguidos de nueftros ene
migos nos acogemos á,fu fo corro : Dominas proteóior vita meag 
4 quo trepidAbot Pfalm.25. 

ESTANCIA x r r . . 
Con gozo celeftial fe lozanea, 

Sobre el Portal con nuevos rcfplandores; 
Y hechos lenguas fus rayos los vocea, 
Que adoren á el Señor de los feñores: 
Ellos abfortos en quien los recrea, 
Sus ojos Reales derramando amores, 
Se apean alegres, y en fu amor deshechos^ 
No les caben las almas en ios pechos. 

&?3 r 
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SOhrs el Portal. Sigue con el Evangelio : E t ecce Ste¡Ui qumt 
vidsrant in Oriente antecedíbát eos , u/que dumvemem ftare 

CuprSy ubi erM p í r ,Math . 2 . Hechos lenguas. Es de San Aguftin: 
JSíobis hoc lirtgua mmtiavit Apoflolorum^ Stella illis tanquam lingua 
Ccehruw, C c i m . i A c Rpiph. También dixo que fe paró fobre el 
Mino» como diciendo: Aquí ella, para demol\rar parado lo que 
po podía diciendo; Stetit entm/upra caput pueritqua/¿ dicem : Hte 
e j l , ulquia loquenáo moftrare non poterat , fiando demo/iraret, iti 
Cat.D.Thom. San Paulino dice, que dilató acia el Niño fus lu
ces, como ícñalandole con el dedo, lib.i.Ep.378. San Máximo 
añrma, que obllentó entonces nuevos refplandore^ y mas claros 
lucimientos, para que fe ña la líen á el Niño. El Padre Be cano Iq 
¿ice todo, e introduce lo que la Eítrella les decía á ios Magos^ 
jib.i.Eleg.y. 

C í m i í t i ) ut ftsterit qui Coelo pravias ibat 
IgntSy & hic Dominum nuntisí ejje fimm>¡ 

Cuffuper'mminent rupt} qua limina figne\\ 
Limina rsgali non adeunda pede. 

Titeey ( i nefeitts, regís quem qvaritis aula, 
H a c illi efli Qcelmn cuifutt ante, domus, 

fíicgewitybic ploráty tremit hic ma^ teólus, & fllgstl 
Hic illipAuper cum[ene water ade/l, 

'pos comes, Ú* vsBor genitricis ajfellus eodem 
F a b u h Prajepi, quo iacet tile, petant. 

E S T A N Q Í A X C l í . 
JLa Virgen Soberana, que fabla, 

Como tan doda en la lección fagrada¿ 
Que Heredes á el infante bufearia, 
¡Y de Sabba la gente celebrada: 
El temor obfeurece á íu alegría, , 
|Y entre trifte, y alegre eítá turbada, 
'AelNiño pone en íushermofos brazos,; 
Haciendo de ellos amorofos lazos. 

r á ^ J e f a b U A i ú Santa Brígida JReveUib.y.cap^4. De S M á t 
Son los Magos; y pone de Sabba, concorde á lo que ka 
dicho , porque es ia Metrópoli de Arabia. E n los brszos. 

Algunas quieren que ie adorafíen en el miímoPefebrepueílo: 
otros. 
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'otros, que en los brazos de fu Madre, como nos lo enfenáñ la'l 
pinturas. La Madre de Agreda: Aguardaba la Div ina Madre con 
el Infante Dios en fas brazos d los devotos , y piado/os Reyes , <*>V4 
ubi íupr. Afsi Eufebio EraiíTeno : S&pra ubi eratpuer: ubi enim 
erat puer nifi in fina Matris , in Math.2. Lo miímoSan Juait 
Chryíoftomo, Homil.8. in Math. Hilario Atelatenre,Homil.ij 
de Epiph. y Euthimio: Infavtem reclwjvtt / » Pr<efepe,t,& quatkl 
do ingrejsi funt Magi , ipfum fupergmm babebat^m Math.a t 

E S T A N C I A X F 1 I L 
ÍJofeph efeacha el Nabateo lenguage 

De la gente Oriental, y alegre avifa 
A ia que pufo en el humano trage 
A el que las plumas de los vientos pifai 
Ella cierta de el nuevo valíallage, 
El pálido temor convierte en rifa, 
Y ataviado lo mejor que pudo, 
Hizo de el Niño Dios á el pecho efeudefc 

'Abafeo. Es la Nabatea región de la Arabia , que cótifíríí 
con la Siria, y efta es la lengua que dice hablaban ; pues, 

iaunque fon Provincias diferentes, pues efta tiene por Merropo-* 
l i la Petra , y la otra á Sabba , era de ambas una mifma la len-? 
gua: además, que el lenguage Nabateo fe puede entender por e| 
Oriental, ó de los de la parte de Oriente, que efto fignifica eftcj 
nombre algunas veces, como afirma Calepino,y lo prueba conf 
g ñ c lugar de Ovidio,Metam.lib.i. 

E u r m ad Auroram^ Nabatb<sáque Regna recefsit» 
TA U qmpufo. Avisó San Jofeph á la Virgen de la llegada de losl 
Reyes; pero efta conjetura padece un grave reparo. Si los Ma
gos venían á adorar á el Niño por Dios, y Hombre , e Hijo de 
Madre Virgen , como havia de eílár alli San Jofeph , para que 
juzgaíícn fer Padre de Chrifto , y mas quando nada dice de San 
Jofeph el Evangelio en efte cafo ? Efta replica la previno U 
Madre de Agreda, y fatisface á ella , diciendo, que el Evan-: 
gelio lo pafsó en filencio, como otras muchas cofas, por4 
que no era neceííario para el myfterio, y que venian ya iluftra-í 
dos de la verdad de eftos Arcanos, y Sacramentos, ubi fupr. Eí 
docto Silveira dice , que en efta ocáüon eftAba alli San Jofeph; 

pues 



tanto XVIÍ. EfbnciaXVílí. 17 
püas aSn^tlé no lo expreíTa el Evangelio , affegurando cñár aili 
la Efpofa , fe colige eftar allí fu Efpoío Santo : Non exprmitur 
loppby nam Sponfus idem cum Sponfa fuá reputatur,& cum inven* 
ta fit iht M a r t a , inventus eft , O lofeph, tom. i . lib. 2. cap. 4 ; 
quaeft.go. A las plumas. Es de David : Qui amhuhs fuper pennaf 
ventorum* 

E S T A N C I A X I X . 

^rraftrando Real purpura, y brocado^ 
Ante la bella Reyna de hermofura, 
El Terno llega bienaventurado, 
Turbados á fu luz hermbfa, y puráí 
La cortés Virgen, con divino agrado; 
Correfponder con humildad procura 
!A el termino cortés, y Real decoro, 
Que arraftra, y huella aljófar, perlas, y ór5í 

E L temo. Por fer tres los Reyes. Turbados. Si es el adjetivó; 
de ternOjCorao concierta el plural ? Refpondo, que quan-i 

^ do los nombres fon coleftivos,hai arbitrio de concertar en unO| 
uotro numero. Afsi Virgilio. Fars infuflra fecant^fQ* 

E S T A N C I A X X . 
Como fuclen á el Sol montes de nieve,; 

Se deshacen aquellos montes altos 
!A1 Sol eterno, que derrite, y bebe 
Los corazones de las almas faltos: 
De ellos hace á fus pies, el que á el Sol müevéj 
Tapete de brocado de tres altos. 
Tan altos, que poftrados por el fuelo. 
Llegan á el que es Altifsimo de el Cielo. 

COmo montes. Es la comparación de David: Montes, ftcut ceA 
ra% fluxerunt d faeie Dominiy Pfalm.96. Se desbecen. Es dq 

el mifmo David: Emitet V t r h u m ¡ u u m & liqaefaciet ̂ P f a l . ^ y ; 
De efta mifma comparación usó el Padre Hovero en la Con, 
yerfíon de San Aguftinjlib.i. 

Impetus eft nebuUfmilisi mox ihlt In auras, 
T m W * C Veri 



[i S De !a Adoración de losReyesj&c; 
Perget ubi firmam G r a t h Diva^ manur», 

Vtfrúgtlis gUties Pbáb&mmmie iiquefsii 
Sit iam&r mfml peíioris Ule cadet* 

T a n altos* Para alcanzar á lascólas altas de el mundo el Ievatí2 
tarfe mucho lo facilita: para tocar las cofas altas de el Cielo, no 
fe configue con erigir fe, fino con humillarfe. Para con el mun
do, mas alto queda el quemas fe levanta: para con Dios, mas fe 
eleva aquel que mas fe humilla. Para llegar á Dios es menefter 
fundar torre de virtudes tan alta, que llegue á el Cielo, y para 
que no fe caiga , fe han de profundizar cimientos correfpon-: 
dientes á efta altura de una humildad fanta. Ultimamente, la 
humildad fon las alas con que los Juftos fe elevan : y las fober-
;VÍas altiveces ion pefos graves con que fepoftran; porque Dios 
con íoberana mano exalta á los humildes, y á los fobervios los 
precipita de fus altos afsientos ; poftraronfc por tierra los Ma-r 
gos, y afsi llegaron á tocar á el Cielo, 

E S T A N C I A X X L 
De las cantoras aves de el Oriente, 

La Eíkella cazo á tres, que á el Niño hermof^ 
Cantan un tres, tan grave, y dulcemente, 
Que fufpcnden á el aire vagorofo: 
A legra fe gozofo, y refulgente, 
De que á pefar de el tiempo rigurofo. 
Que hace Morar á el Niño, el Niño calla; 
Pues como á Niño con un tres ie acalla» 

' A *rts* Caz°trer* ^s t0^a â E^anc^a alegórica , porque eráS 
¿ \ . tres ios Magos , y á los niños para que callen , les dan al
guna cofiüa con que fe entretengan, ó alguna monedilia con el 
mpmbre de tres, cuy o equivoco ufa por los tres Reyes.. 

E S T A N C I A X X I L 
Poílradas las rodillas por la tierra, 

Suplicanles enfeñe á el tierno Niño, 
Que la deidad inefcrutable encierra 
Entre la blanca piel de el limpio Arminoí 
La Madie Virgen^paz de nueftra guerra^ 

/ Qui* 



Canto XVII . Eflancia XXÍI. j 19 ] 
Í R Quitó de el roftro bello el pobre aliño, 

La cortina corrió del Arca Santa, 
Que á el Cielo alegra, y al Infierno efpantá? 

T^Oy^rá^i.Proíigue con el Evangelio : B t procedentes adoravei 
X runt eum, Math.2. Suplicanles. Claramente fupone el Au
tor , que el Niño citaba oculto con algún paño en los brazos de 
íu Madre, que tenia fobre el roftro: pues fi los Magos venian 
llamados de el mifmo Niño para que le adoraran, como conje
tura que eftaba oculto á el pronto obfequio ? Refpondo, que es 
una mui arreglada conjetura , y un difcurfo muí difcreto. Lo 
primero: Porque es eftilo de Dios dilatar lo que ha de dar, par 
ra que con el defeo de gozarlo fe labre el mérito de recibirloi 
Lo íegundo : Porque Tiendo tanto bien el ver á Chrifto , era el 
ocultarfe darles motivo á que lo pidieflen. Por eflb añade : SUA 
plicAnle, 

Es precifo el pedir lo que hemos de recibir de Dios, que 
por eflb nos dexó dicho Chrifto : Petitey O* accipietis, Math.7. 
Y tanto , que dixeron San Bafilio , y otros Santos, que lo que 
Dios tiene determinado dar á los hombres lo da por medio de 
fus peticiones , como la cofecha por la fiembra , y la procrea-* 
cion por medio de el Matrimonio. Mas añade San Ambrofioí 
que ni aun con fu Hijo lo difpensó el Eterno Padre, y afsi le 
dice: Poftula d me , & daba- tibí gentes bareditatem tuam , in 
Pfalm.2, Y San Gregorio el Grande,que por eflb pidió Ifaac fa
ce fsion á Dios, aunque ya fe la havia ofrecido, Genef.25. Áre*\ 
3/eafe Cant.2. Eftanc.40. 

E S T A N C I A X X I I I . 
Llegan los tres á el Abrahan eterno,' 

A quien en caridad no llegó alguno, 
Y hecho huefped piadofo, humilde, y tíerri^ 
Dentro en fu pecho hofpeda á cada uno: 
Que íi á el otro Abrahan con gozo internqi 
Hoípeda á tres, y adora en los tres uno? 
Efte de tres que hofpeda es adorado, 
Por ei uno de tres, y uno increado* 

TomJF, C i a 



2o De la Adoración ele los Reyes, ĉ,1 
E l Abrahan, Para la inteligencia de efta Eftancia fe ha dé 
íaber, que en el Valle de Mambre fe le apareció Dios a 

'Abrahan, y alzando los ojos, vio á tres Varones junto á él, y ía« 
liendole á el enquentro, adoró á uno (en que eftuvo fignificada 
la Trinidad de las Perfonas Divinas, y la unidad de fu efiéncia) 
á los quales hofpedó con gran agaflajo, y amor, como fe lee en 
el Genefis, cap.18. Y haviendoíé reptefentado en Abrahan el 
Mefias, pone bien la comparación de cafos con la difereta di-: 
ferencia , de que íi Abrahan hofpedó á tres , y adoró auno,; 
Clsriíto, mejor Abrahan, en el amor, y agaífajo con que hofpe-? 
do á los tres Reyes en fu pecho , fue adorado de ellos por una 
de las tres Divinas Perfonas, y por un folo Dios increado, y finj 
gyncipio, en quanto era Dios, Hijo de el Eterno Padre. 

E S T A N C I A X X m 
Cofen los graves roñros por el fuelo, 

A l bello refplandor que los deslumbra,' 
Y pafmados al bien, que goza el Cielo 
De el Sol eterno, cuya luz alumbra: 
Adoran en el pobre humano velo, 
A l que en el pecho Paternal fe encumbra^ 
Por Dios, y Rey al Niño eterno adoran, 
iY de fu yifta alegre fe enamoran. 

LOs roflros* Porque profundamente le adoraron, cómo dici| 
el Evangelio: E t procidentss adoravsrunt eum , Math.24 

f o r el /mía* Oigafe lo mifmo á Mendoza con fu gran viveza^ 

Msvsrentes ven, y admiran 
tj E l Hijo, y Madre, midiendo 

A Mageftades la tierra, 
T a Coronas el re/peto, 

's&ntes que los pies, los labios 
D e el Judo noticias dieront 
Que mas que J a planta oe&pjn 
S a boca, y fu ernbidia el fueto. 

^Uumhrñt Afsi San Juan: Brat l&x vera , qtiá illumlnai m n m fe 
pimm venieutem in hune munduw, 

cap.i. 
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E S T A N C I A X X F . 
ÍAbren los cofres de los ricos dones, 

Y á el Niño incienfo, mirra, y oro ofrecen^ 
Ofreciendo los nobles corazones, 
Que en los devotos ojos fe parecen: 
Confieífanle los Ínclitos Varones 
Por Dios, y con incienfo le engrandecen/ 
Como á fu Rey el oro le dedican, 
¡Y en la mirra que es hombre fignifican. 

f A Bren, Va figuiendo el Evangelio : E s apertis thefmrls fuh 
j f j L obtuísrunt ci muñera , aurum , tbus, & mirrbsm , Math.c; 
Los corazonesprec i fü ,para que fuera aceptable aquella ofer-j 
t h X facrificio como el de Abéb y lo dixo Mendoza; 

Te/ores, y coriizones, 
A la par grandes ¡ y abiertos. 
Antes dados que ofrecidos% 
E l mundo no baflo a el precio, 

JTodo lo de la Eftancia lo dixo el Padre Becano, Hb.l.Eleg.^ 
Dant regale aurum , & hchrymat&m cortice mírrbíéw, 

Adijciuntfacris thftra cremanda JGC'ÍS, 
£ t fuper JMC animum: nibil eft pretio/tus i lio i 

N i l regum> quod deí dextera maius babei. 
rQue en ¡os ojos. Se dixo que ellos fon las ventanas de el amor; 
Por Dios. Pone la fígniricacion de los tres dones, y es la común 
inteligencia, San Gregorio : Au -̂o Regem, tbure Deum , mtrrhn 
mortalem pradicant, Homil.ro. in Hvang, Lo mifmo la Igleíii 
gi.i.feít.Epiph» Oiga fe á Juvenco: 

Auram, tbus, Ú* mirrbam, Regiquf) bominique, Dtoqu^ 
Dona ferunt, 

X Men¿oza en la vida de nueíha Señora, cop.3454 
Hombre, Rey ¿ y Dios le aclaman, 

E n mirra, en oro, en incienfo. 
T e n un f e r , y u n fitio enquentraft 
^Iiferial Pfidadty ReynOt 

'ES* 
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E S T A N C I A X X F I . 
Las Aguilas Reales coronadas, 
, Se prueban á la luz de el Sol gloriofo,1 

Quedando, qual el Fénix, remozadas 
fAel refplandor de el fuego poderofo:] 
Las alas encogidas, y humilladas 
Abaten ante el Rey, y Niño hermofoj 
Ante fus pies humillan fus coronas, 
¡Y á la luz de fus ojos fus perfonas. 

I As Aguilas» Es alegoría. Fueron Aguilas los Magos, pués 
ellas fon geroglifico de los grandes, y fagaces Reyes, co

mo Juílos , porque las almas de eftos bien fe comparan á las 
Aguilas , dixo San Ambrofio, porque dexadas las cofas baxas 
obfervan las excelfas: lujtorum anima Aquiíis camparantur, quoá 
alta petant, bumilia dereünquantj'ib.s .in Luc, De los Magos po
demos proporcionalmente decir lo que de San Juan dixoRu-; 
perto : Con razón fe llaman Aguilas los que pudieron contem-i 
pla/ia deidad, que en Chrifto fe ocultaba , y los que veílidojf 
déla carne pudieron poner los ojos en Chrifto , Sol hermofo: 
J i quila re ¿le diciíur , qui dwinitatem i l l i m , qua in Coelum homo 
Cbri/lus ajcmdere putatt, irreuerberatis oculis altius contewpUri 
meruir. & adhuc in carnepofitus,potuit in illum Solem apertos ocu* 
losfigere , apud Fidel. Panegir.7, Veafe Eftanc.3 >. Cant.6. En 
donde fe ha dicho,como las"Aguilas prueban á fus hijos á los ta^ 
y os de ciSol; pero oigafe á Lucano: 

Phoí'hea Aterios explorat lampadefatus, 
Implumes natos folis convsrtit in ortus: 
Quipotmre pati radios, O' lamine rc¿io 
Sufiinuere diem, CcelifervantuK ín ufus: 

^Qui Phosba ceffereiiacent, 
¡Veafe á Ovidio, y áCiaudiano. Fenl#. Queda dicho Cant/<5. 
Eftanc.3. Peroeftc.voíver á nacer de fus llamas, encendidas 
|as aromas á los Rayos de el Sol, oigámoslo á Geronymp Vida; 

Continuo novus exoritur, nitidufque iuventA 
Effulget eriftiS) & verjicoloribus alis, 

ÍY el Padre Sautel: 
Prodit Acbmenio redmvus ah aggere Pbasntx; 



: tinto XVH. Eftancia XXV'II. gj 

E S T A N C I A X X V I I . 
Jlecibe, 6 Niño, el mas anciano dixo. 

Los pebres dones de los ricos pechos. 
Llenos de fe, de gozo, y regocijo, 
y en tu divino amor de amor deíechos: 
Por Dios te confefiamos de Dios Hijo, 
Por quien la tierra, y Cielo fueron hechos; 
Por Rey, pues tus va lía líos nos hacemos, 
LY por mortal, pues padecer te vemos, 

L más anciano. Fue Melchor. Oiga fe á el Venerable Bedaí 
. El primero fe llamaba Melchor, anciano en los años , ve

nerable en las canas, de barba , y cabello largo, el qual ofreció 
broa el Niño Rey. El fegundo fe llamó Gaípar, mancebo,y ef-
te ofreció incienío , como oferta digna de Dios. El tercero fe 
llamó Baltafar, negro, y muy barbado, ofreciendo mirra, íigni-
ficó que havia de morir como hombre , in Colled. Lo mifmo 
dice Fray Jofeph deaJefus Maria,Hift. de la Virg. lib.4. cap. 18, 
Los pobres dones. Como afsi, íi en la Eftancia 2 5. dixo: Pucos do-i 
rtes> Digo que eran ticos abf oiute,potque eran de precio: lo eran 
también, porque los hacían mas ricos fu fe , y íus afedos: eran 
pobres réjpe^iwé^ncs qué podemos dar á Dios que fea mucho? 
Dar todo lo que uno tenga por foío el amor de Dios, es como ü 
nada diera : S i dederit boma omnem fubfiantiam áomus f u á pro di-
UBione^ua/t nibildffpieiet ^>»,Cantic.8. Quéferá loque a Dios 
damos en comparación de lo que es, y de lo que le debemos?, 
Por Dios. Explica con mas exteníion la fignificacion de ios doj 
Inés» 

E S T A N C I A X X r i í h 
Por Principe heredero te juramos 

De las eternidades, y decimos. 
Que por eterno Dios te confeíTamós, 

1 Aunque, qual hombre, padecer te vimosí 
Por la Gentilidad caución preftamos, 
¡Y en fu nombre por Rey te recíbimosy 
Turercs nueíbro Rey, y Dios, y hombre, 
(Y uoíotcos vaífalios de tu nombre. 
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Ij O r ¡a Gentilidad, Por fer Chrifto Dios de todos, no folo ííá^ 
mó á ei Peíebre á ios Judies , fino es también á los Genti-i 

Ies,en cuyo nombre vinieron los Magos á confeíTarle por Rey,' 
tributándole dadivas, y adoraciones^ pues íiendo Rey pacifico^ 
y piedra angular, unió á si mifrno á fu Pueblo, y á las gentes» 
Porefto llamó San Aguftin á los Magos primicias de los Genti-: 
les, ferm.i. Epiph. El Chryfoftomo dixo , que havian ñdolas 
primicias, y progenitores de las gentes, Homil.y. Y San Baíi-j 
lio, que llamó á ellos eíiranos, porque es mas excelente, y dign 
no de fé el teftimonio de ios enemigos: Magi alimum genus i 
Deo^Ú- d tefiimomjsgens peregrina.prímum adoratione Cbrifti digl 
natifunt , qitod ex inimicis tsfliinonia longé próftmtiora , fídequg 
digniora ejfent, Homil. r 5. de Chrift. Gener. Efta miíma diftin-í 
don de gentes, y Judíos pone San Pablo : An ¡ u d a o m m Deas 
fantuw, mme, &gmtium'i ad Rom.3. ¡ 

ESTANCIA XXIX. 
Ccííe la fama ya de nueílra Reyna,' 

Qmt á ver de Salomón la gloria "vino; 
De donde el Alva fus cabellos peina, 
Movida de fu ingenio peregrino: 
Que ya otro nuevo Rey mas fabio Reyná^ 
Dios mortal, y Rey fuerte, hombre divinoí 
Que nos trae de remotas partes varias, 
A dar á fu grandeza eternas parias, 

'Ve/ira Reyna, Fué la Sabia Sabba. Que a veri Movida dé la 
*y fama de Salomón , vino de las tierras de Oriente en per-! 

fon a á verle, y á proponerle algunos enigmas, por ok fu fingu-
lar fabiduria , y experimentadola, dixo : Mayor es tu fabiduria; 
que el rumor que he oido de ella. Veafe el 3. de iosReyeS| 

E S T A N C I A X X X . 

'CeíTe de ei mifmo Salomón la hiftoria; 
¡Y de fu Trono de marfil la fama, 
Que efte bello obfeurece la memorM 
De el que famofo todo el mundo llamas 
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Canto XVíl. Eflancia X X X . I % 
^ ó s , Virgen, foisel Trono de fu gloria, 
Donde fe íienta el Salomón que os air.a, 
Trono de luz, queá los de el Cielo humüláí 
Trono de Dios, y de fu Gloria Silla. 

E f e , Porqué Salomen fué folo una fonibra de Chrifto: SoU 
j el trono, Qi?e la Virgen lo fuelle , y Chrifto el mejor , yl 

mas pacifico Salomón , lo dixo San Pedro Damiano : Salomón 
nofter non folum fapuns ¡fed^ &/apientta Patris: von/olumpadfí-i 
cus, feds & p a x nofira, quifecit utraque unum^fecit " í b r o n u m ^ H * 
rum vUclicet iniemefatue Virgính , in quo fedit illa Maieftas, qua 
nutu comutit orbem. Trono de Dios, Afsi entendió Pedro GalatH 
no las palabras de Jeremías, cap. 17. Solium G l o r U Ahitudlnisi 
Por la Virgen mi Señora: Egoper Solium Glori^^gloriofam V i r g U 
nem, Mefsle Matrem, intelligi arbiírot% qua ef i j ídis D s i Alti/simi^ 
Jib.^.capaS. Veafe Cant.y.Eftanc.zS. 

ESTANCIA XXXI. 
El Guardajoyas de el Infante hermofo. 

Mayordomo Mayor de fu grandeza, 
ijofeph de fu adorada Rey na Efpofoj 
Guarda délos tres dones la riqueza; 
El Niño agradecido, y a moro lo, 
Por la luz donde vive la belleza 
l̂ es mué Ora eí alma, y lleno de alegría^ 
En las fuyas divinos gozos cria» 

POr la luz. De fus ojos, pues ellos hablan con fiíenció tttotÍA 
co , y fon las ventanas de el alma, y de el cariño , comd 

queda dicho. Ello , y lo figuiente dixo la Madre de Agreda; 
Recibid la Divina M¿dre los dones de los Reyes, y en f u nombre ios 
ofreció d el Infmté^ejus 5 y f u Mágeflad con agradable fembUnt^ 

ittwofird que los admitía , y ¡es dio f u bendición , de manera , que loy 
mfmos Reyes lo vieron, y conocieron , qete les daba en retorno de los 
dones ofrecidos^ con abundancia de dones de el Cielo , / mis de cient* 
por uno, tom.2. l íb^.cap.iy. Lleno de alegría. Oiga fe la revelad 
cion que la hizo la Virgen á Santa Erigida: Quando entraron , y 
adoraron, daba mi Hijo como /altos de alegría , y con el g$zo tenia el 
roftro mas alegre y y yo también [umamenU me gozaba ty alegraba 
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eongujio máraviHofo en mi slmJ , atendiendo d todos tos my/feries; 
guardándolos,y confiriéndolos en mi corazon¡ \ \b . ' jxzy . i . E l Guar
dajoyas. Era San Jofeph , de quien en efta ocaíion dixo Mendo^, 

Jofeph de Dios, y Maria% 
ísíitnanoyd í'efbrerOy 
Aunque mas exercitado 
Que en Teforos en myflerksi 

Piado/o repartet y jufio, 
Quanto los Reyss le dieron. 
Como liberal, conpr'tfa. 
Como Noble, con fecreto, 

< Oí gafe tina cofa diferctaj que dice el Padre Becano en cO.a oca-
- íion : El oro lo apropia á fu Madre necefsirada , embia á fu Pa-
. dre el incienfo , y toma para si la mirra con una , y otra mano,1 
cfcondela en fu íeno, guilala con fu boca , y conoce en fus íin-j 
fabores las anticipadas feñales de fu muerte, l i b . i . Eieg.7. 

Aurum inopi afsignat Matr i , Patrique remitíit 
Tbura, fíbí mirrbam prenf.it utraque m.mw, 

^hjconditque finu, gufiandamque admovet orii 
Agnofcit mortis prcevia figna/ucs. 

ESTANCIA XXX/L 
Befan el pie de el Papa Sacrofanto, 

Que concede plenifsima Indulgencia, 
A ios que viíitandod Lugar Santo, 
Hacen de fus pecados penitencia: 
¡Vertiendo fuentes de copio ib llanto. 
Hacen para ganarla diligencia; 
Gañanía humildes, y de pena, facan 

; Tres almas, que llorando á Dios aplacan. 

BBfan el pie. Toma el Gmil de lo que hacen á el Pomifícé; 
Vicario de el Niño. Vertiendo fuentes. Ello dixo San Agufr 

tin , reparando en la profunda humiliacion con que le adoran 
ion: Procidentes. Afíegura que fué para nueftra enfeñanza, pues 
acafo, dice, fué mayor en los Reyes que en los Paftores,por ef-
tár mas cargados de pecados, y aísi con mayores a dos de hu« 

mildad , y obfequios pedían el perdón de fus delitos, 
Homil.^.de Epiph. 
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E S T A N C I A X X X I I I . 
Befan los pies que huellan las eflrellas, 

Y él rifueño los prende, y enamora, 
Y haciendo lazos de las manos bellas, 

.En fus pechos fus glorias ateíora: 
Efparce de íu amor vivas centellas 

. De él fuego ardiente que en fus ojos mór^ 
Abrafaies las almas amorofo, 
Derretidas á el Sol de el Cielo hermofo, 

SVsglorias* Porque quedaron iluftrados en particularifsimó^ 
myfterios, ó Católicas verdades , y Henos de virtudes. 

Abrafaies ias almas. De amor 5 y afsi dice la Madre de Agreda 
que decían : Que fuego es ejie qaefent irnos ? Que eficacia U de efle 

'gravRey, que ms mujeve a tales dífeos^y afeBosl Que haremos par A 
tratar con los hambres? Como pondremos modo , y taffa a nueJiros 
gemidos, y fufphost Que harán los que han conocido tan oculto, nue
vo, y fiber ano mifterio} O grandeza de el Ormipoíeníel &c.\ibi fup. 
Lazos.Es verofimil que el Niño hiciefle alguna demoñracion de 
efpecial agradecimientoj y afsi dixo el Padre Secano, que fe de-
xó abrazar de ellos, y que íintieron un nuevo gozo, abcafados 
de los rayos de aquel Sol Divino, lib. r.Eleg,7. 

Tum daré complexum regumque bdrere lacertis 
Sujiinet, & caro Alatris abeffe f nu , 

Qui fenfus animi% qu<e fiama7 qtset nova furgunt 
! Gaudia, dum iungunt os puerile f m l 

E S T A N C I A X X X I V , 
Su Madre la bellifsima María, 

Viendo el trofeo de el recien nacido; 
Y'que alegres de dónde nace el dia, 
A adorar á fu Rey tres han" venido: 
Vierte rayos de gozo, y alegría 
Sobre las rofas, que de amor fon nido,; 
Agradeciendo entre los ricos dones, 
La fé de ios iluíires corazones. 
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pnde nace. De Oriente. Sobre las rofas. Las megíllas. A ej* 

te modo de un llanto dixo Silveira,Cant, i2.E0;.23j. 
B n efto dos brotando amargas fuentes y 

Surcaron el j azmín las rojas bellas. 

E S T A N C I A X X X V . 
Perpidenfe los Reyes venturofos, 

Alegres de ei bien grande que han gozaddj 
De ios rayos de el Sol maravillólos, 
Con que el niño fus almas ha iluíhado; 
Parten regocijados, y gozofos, 
Abfortos en la gloria qué han mirado? 
Siguen en fu derrota otro camino, 
Que á prevenirlos un Aichangel vino. 

T A B/ortosy&c. Veafe la Eftanc.33. Siguen otro camino. Es á t 
J J L i l Evangelio : Per aliam viam reverfi funt in regionem 

fuAm%yidX\\.2. Encaminaroníe á Tarfo de Sicilia, adonde fe ein-j 
barcaron , como dice San Anfelmo , y que He r o des ha viendo 
fabido el nuevo camino que havian tornado , partió íiguiendor 
los ; pero quando llegó a Tarfo eftaban de vuelta las embarca-i 
Clones, á las que de rabia mandó quemar,in Math.2. Qtro camiA 
no. Afsi fe les mandó en fueños , como dice ei Padre Becanog 
tbid. 

Iré honi, qua vos fuperum mandata reducunt, 
. E t qua pracunes vult puer ejj'e fuos. 

fflort.ifemque DeuWyVí/uwque in carne reftrtei 
BJle alijSf vobis ftella quod ante fuit. 

E S T A N C I A X X X V L 
¡Quedan Jcfeph, y fu Conforte amada 

Llenos de gozo, viendo que ya el fueloi 
Adora en la niñez difsimulada 
La Mageftad, que adora, y reme el Cielof 
lY en el reparo de la fiel Poí ada 
Paífao de el tiempo airado nieve, y yelo¿ 
A el Sol hermofo de los rayos de oro, 
|Q*ue es de ios Cielos ei mayot teforo. 
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7 í m d o . L a Madre de Agreda i De/pedidos ¡os Beyes, quedaran 

/ la Divina Señora , y Jofeph en mevos Cánticos de alabanza, 
$or las maravillas de el Altifsimo......Los Santos Angeles dieron 
ia enhorabíiem ú f i Rey na ¡de que fue/e fu Hijo Santifsimo cbnocid», 
y adorado por ios hombres fu Magefiad humanado¡y^ le cantaron nue~ 
vos C á n t i c o s ^ c . ibid. Paffan, El rigor de ei frió á los rayos 
jgi hermofo 5^/JeíuChrifto^ 

ESTANCIA X X X V I I . 
piez veces quatro la celada nuera 

De ei Troyano perjuro Laomedontc; 
Tendió las Indias de fu cabellera, 
Bordando con fu luz nueflro Horizonte: 
¡Y otras tantas, íiguiendo fu carrera, 
Hizo de plata á el mar, y de oro á el mont$ 
El rubio hermano de la blanca Diofa, 
Clue mendiga la luz que la hace hermofa. 

f e z veces quatro» Es un perifrafis , para fignificar paííaroil 
quarenta dias de el parto de la Virgen , halla fu Purifica--

CÍon,que ion ios mifmos que ia ley feñaiaba para las que parlan 
.varón , porque para el parto de las hembVas fe daban ochenta 
dias. Veafe el cap.12.de el Levitico. Y aquí ligue con el Evan-. 
gelio : Etpofiquam impkíi funt dies purgationis eius^fecundum ie~ 
gem Moyfi, & c . Math.2. Diez veces quatro. Es modo regular dg 
numerar entre los Poetas. Afsi Gongora, Soled, i . 

Dos veces eran diez% y dirigidos* 
K como el Autor lo dixo Silveira}lib.i i.Eft.68. Ttantán 

Masyu fefenta veces de candores 
Cintbia la noche ornó de luces belUs¿ 
Xtantas con los diurnos expkndores 
Perdieron fus femhl antes ¡as efi relias. 

Xa ceUdaJEs la Aurora Ja qual dixeron haver cafado con Títórfy 
hijo de Laoraedonte. De elTroyano, Fué Laomedonte, quinto 
Rey de Troya, el qual queriendo ponerle fingulares fortalezas 
a aquellaCiudad , ofreció pagarles bien cfte trabajo á Apolo , y¡ 
á Neptuno ; y havicndo ellos fortiíicadola con faettes murosy 
mo quifo fatis face ríes v pero ellos fe vengaron , introduciéndole 

»99 tisa grande inundación en fu Rey no, y ei otro una uní-
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verla! peíle. Llámale el Autor perjuro, porque les negó íá págS 
con perjuros, y falíedades; como todo lo dice Ovidio, Metam. 
lib.12. 

Siabat apm:prdttum Rex infíctatur, & addit 
Perfidia cufnulumfáljíiperjurtaverbis, 

.De plata. Porque con la luz fe ve blanca el agua , y dorados los 
montes con el Sol, E l rubio hermano. Febo,que es el Sol, el quai 
lo tuvieron por hermano de la Luna. Afsi Stacio,lib.8, 

lunétus eum iam Joror ígnea Ph.ibi 
Sentit equos. 

(Vea fe Cant.y.Eñ.z.. Blanca Dic/a. La Luna, ó Diana. Ais i Ovi^ 
'dio, Epift.17, , iT 

Paveas, 0 candida, dixi* 
[Y yirg.Eneid.7. Y GarciIafo,Eglog.j. 

- Efcondídos 
: De el Sol los rayos d la Luna daban L 

Lugar para mojlrar fu blanca cara, 
Rodigino dio la razón, y es, que le atribuyen eíle coíor,porqué 
cfte Aftro domina á las aguas, que con el frió , y unidas, fe po
nen blancas: Album porro colorem Luna contribuunt, quoniam 
•aquis domínatur is planeta , quarum nAtura eft , uti conerttione 
in alba fe m i , ¡ib.zó.cap.p. Quando nueva eftá mas blanca. Y aísi 
dixo el P.Iralo:' 

Quando pie cióla e piu la blanca Luna. > 
>Veafe Cant.j.Eílanc.jo. M¿ndiga la luz. Porque la participa de 
el Sol. ^ ' ' . 

ESTANCIA XXXFIIL 
¡Quando la Madre Virgen fe apercibe 

A la ley, que no obliga á fu limpieza; 
Obligando á qualquiera que concibe. 
Guardando el orden de naturaleza. . 
Y con fer ella en quien gozofa vive 
La íiempre hermofa, y candida pureza; 
Se fu je ta á la ley, y parte á el Templo, 
De humildad, y obediencia dando exemplo; 

L a ley, Es la de la Purificación, que es efta : Mulier fi fef* 
ceptofemins pperit mafculm, mmundarnt feptm dlebui^ 
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iuxta dtem fepantionis menfirua , & die oflavo circutmidetnr in* 
f níulus, h f % vero triginta tnbus dichas mambit in fmguhep t t ¿ 
t i ticationisfu*. Omne SanBum non tanget, nec ingredietur in San-
é u a r m m ¿Éornc impleaniur dies purificatíQms f u á , Levit. cap. 12* 
No o b ü g j . i s aCsl Oblivjndo^c. Da la razon,porque ía Virgea 
no eftuvo fujeta á efta ley , y porque fu concebir no guardo el 
orden de naturaleza, si fué por obra de el Bípiiitu Santo, 
y milagrofa ; y afti la ley dice : 5/ fufcepto fe mine. Lo quaí 
no huvo en la Virgen. Que no obliga, Oigaíe á Mendoza , cop. 

; Sin nscefsidadforzofa 
Cumple María dprecepto, 
Qín hacer de el exemplo ttltrage 
No es gala de pt ívUegio. 

Parezd, La fegunda razón que da , es porque en el parto de la 
, ¡Virgen no huvo manchas de humor, ni de fangre, que era para 
lo que la ley fenalaba efte tiempo. La tercera razón que hai, 
es, porque como ha vía de hablar una ley, que vedaba tocar co
fa Santa , con quien tocaba á Jetus, que es la miíma Santidad?) 
Es de los Expoíitores Sagrados contra Janfenio. 

Parte. Proíigue con el Evangelio : Tulerunt illum in Hieru¿ 
fálem, ut ftfierent eum Domino, Luc.2. De humildad, y obediencia. 
Son las dos principales razones, que dan los Santos Padres, y] 

, Expoíitores. Oiga fe á Hugo Cardenal: Firgo ttndit in Templum 
in cumulum Qbedienti<z¡ qua plusficit^ejuam tenebatur faceré,„,f-I¿ff 
eji vera humtluas¡ qua non vult bumiiis predicar i , fed vilis reputad 
r i , in Luc.2. Afsi también Fulberto Carnotenfe : Maria non i m 
dtgebat legali purificatione, quia wunda erat , & SanBa, H t m i l H 
tutis tamm% & obedientis a ufa legife fubdensiobcdire legi, qttam-¿ 
vis non indigere , obtulit in 'templo Dei Filium fuum cum bofti¡s¿ 
ferm.de Purif. De efto fe trató Cant.16. Eft.26. Veafe. Siempre 
candida , y pura. Para fignificar efte myfterio pintó Arefio á un 
cifne, bañandofe en las aguas, con efte epígrafe: Qui efl mundas, 
totes• Cuyo penfamiento explicó afsi, Phtenofch.8. 

Quem natura fagax niueo düíavit amiciu, 
Bx longo promitgutture dulce melos. 

Hic licet al per fus nulla fit labe per artus, 
4.S tamen in gélidas corpora mergit aquas, 

Mohilis irno quiss, lihiphieque per arVA nAtiitftS¿ 
E j e f t k t Cigno nobik áelicmm* 
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Purhr , en ¡onge Cígnís hác Virgo Marta, 

Se fe mundatum Templa Jatrtta peiit, 

ESTANCIA XXX1X4 
Salen de el pobre alvcrgue, Alcázar rico¿ 

Donde baxó la Soberana Corte 
A ver diísimulado entre el pellico 
El Rey, que hará que el Padre fe reporté^ 
Coge Jofcph á el nuevo Paftorcico 
De entre los brazos de fu fiel Conforte^ 
Ponele entre los fuyos, y gozofo 
Se difpone á el camino trabajofo. 

f A tvergmpobre. Como (i es pobre, ha de fer rlcoT- Y fies 
j r \ PefebrejCorao le llama Alcázar} Efta duda movió el doc-í 
to Silveira,viendo que el Evangeliza le llamo Caía: Et intranés 
domum, Luc.2. Y refponde lo que ahora refpondo , que quan-: 
do nació le llama Pefcbre , refpedive á los habitadores de Be--
lén , que como ignorantes de lo que en él cftaba , lo tenían poc 
lugar humilde , y v i l ; pero acá le llama Cafa , refpeclive á los 
Magos,que iluftrados de la fe de ocuparle Chriíiojo veneraron 
por Caía, por Palacio, y aun por Cielo, ibid.quseft.29. Se repor-i 
te. Redimiéndonos. Pa/hrsicG* Lo fué : E¿o fum Pajlor bonus¿ 
Ipan.11, 

E S T A N C I A X L . 
Eleva cofido al pecho al Dios humano^ 

Gozando de el aliento de fu boca, 
¡Y agradecido el Niño Soberano, 
Con dulce rifa á gloria le provoca: 
ÍJofeph dichofo, con la grave mano,' 
A el Hijo eterno alegre abriga, y tocá^ 
Adormecefe el Niño, Jofeph canta, 
Embelefafe el Cielo, el Sol íe efpanta; 

Ozando de el ¿//^^.Entendieron algunos á San JofepH pól 
aquella Carroza de Salomón, que defpues de fus myftc-? 

liofas gradas,y columnas,tenia de pro m her̂ oiorecliiiatoriô  



Canto XVII.Eftancía X E ; % f 
|5 dcfcahfo ': Redmatoriam atireum, Cant.cap.j. Y íl Salomoií 
era un retrato de Chriíto, que mucho fucile eftc reclinatorio,'^ 
loíepii lo fue de Jefus Niño? Quantas veces fe reclinarla en fus: 
braxos ? Quantas le brindaría el fueño entre los amorofos arrü-¡ 
líos ? De aquí infiere el dodo Turlot , que de beberle con ios, 
ojos fus rayos, y con la reípiracion fu aliento, fe inflamaba Ja-» 
feph cada dia en las llamas de un incendio divino , aumentan-? 
dolc en la vida de el alma aquel á quien le daba el corporal ali-? 
mentó: lofif/h quotidie videmi& auMem Cbriftum, divinaque em* 
verba , ge j ías , & fpírí tus Báuriem mire incendehatur eius ¿morey 
& revtrentia: Cbri/lus enim mtritus a lofepho corporaliter, vicifi 
J im, tmo tnagis nutriebat eum fpirítualHer%mentemque eius fpirítUQi 
¡ibus e¡>uli i)&gratijs wmuiabaP, Thef.Parf.x.art^.cap.j. 

ESTANCIA XLI. 
£s Jofeph cuna, donde á fu Dios mece,- -

Es brafero de amor, que le calienta, 
Es cama blanda, donde fe adormece, 
Es carroza, en que á el Templo fe prefentáf 
Es Trono Celeíiial, donde parece. 
Es Arca de el Maná, que á Dios fuftenta,1 
Arbol donde fe arrima, y regocija, 
Que con fu buena fombra á Dios cobija.-

BRafero, Porque le calentaba , y abrigaba San Jofeph entré 
fus brazos, y ai si fue fígnificado en aquel carro de fuego^ 

que arrebató á Elias, como afirma el Padre Pedro de Morales? 
pudicndo de San Jofeph decir en efta ocafion con Elifeo: Padre 
rm^ Padre f77h% Carro de Ijrael^ y fu Carretero,in Malh.C0l.454; 
Fue también brafero, en que fe calentaba el Niño, y afsi fe íig-: 
nificó en la myfterioía Zarza de Moysés, que ardía fin confin 
mirfe, como afirma Cartagena, el Venerable ífolano,y el Mací-i 
tro Fray Juan de Godoy, iib.4. Homií .n . Fue Jofeph U Zarza, 
que ardía , y.no fe con furnia 5 de U qual es ¡hito decir con Moysest 
I ré ,y veré e/iagrande vifwn* Trono. Lo fué por cftár entendido, 
en aquel Cherubin en que fe fentó Dios, que dice David : Quh 
fedesfuptr Cherubin, Pfalm.79. Como afirman Arias Montano^ 
y Barradas,á quienes figue,y cita Morales,fol. 134 .Or / -^ ,©^ ; 
¡Veafe la Eftancia antecedente. Arbol. Afsi reprefentó Balearia 

T o w . r / : E i 
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'á San Jofcph, pintando un olmo fofteniendo una vid , con c ñ g , 
j i lote : Tantummodo fuiementum» Porque acá en lo natural íuT-
t en tó , y mantuvo á ia Virgen, y á Chrifto, á cuya íbmbra efta4 
,vieron pendientes de fu amparo,y de fu coníuelo . S m b r a J V c ^ i 
g U E ñ a Q C . i . C a n t . i . 

E S T A N C I A X L I I . 
Es Serafín, que con las alas cubre 

£1 roftro, y pies de Dios difsimulado, 
¡Velo de el Templo, que el Sagrario encubre* 
Adonde el miímo Dios eftá encerrado: 

. Nube que al Sol que al Cielo fe defeubre , v 
Hace fombrajteniendole guardado, 
Muro fuerte, que á Dios defiende, y cerca, 
¿Y de fu Paraifo guarda, y cerca. 

BrAfii* Alude á los que vio Ifaias, cap.(5. que repartiendo e í 
oficio de fus feis alas, con dos cubrían á Dios el roftro,coti 

otras dosdos pies, y con dos volaban, Y fi Jofeph arropaba con 
fu gabán á el Niño , por librarle de el frío , qué mucho haga el 
oficio de Serafín amorofo! Velo.VLs el que mando Dios á Moysés 
que pufíeííe en el Tabernáculo > coníta de el Exodo: Infentur 
autem velum per circuios , intra quod pones ¿rcam te/limcnij , quo* 
0* SauBuirium , <& Sanéíuarij Sanóluarh dwtdetur , cap. i69 
M a r c h o , defendió de Herodes,llevandole á Egypto,de la ham
bre fuftentandole, y de el frió cubriéndole, y abrigándole. Eílí 
metáfora es de los Cantares: Bgo murus, cap. i o. De el Par'ajifii 
Icúh guarda, y cerca de el Paraifo viviente de Mar i a fu Efpofa> 
que afsi la llamó el Divino Efpiritu en los Cantares : Huerto, 
y Paraifo cercado:Hortui comUfusicap.4. Y el Padre Máífcnipt 
KeaíeCant . i .Ef t .5 . 

Pafc'ítur irriguísbortusgenialh ab mdhf 
Flos patet ad ventos,/pirat arowa notis* 

Vincere delitias bortorum credita Virgo eftt 
¿¡pirante Peo, mm parit illa Deum* 
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ESTANCIA XLIIL 
Lleno Jofeph de celeftial efpanto, 

Lleva abrazado á el que los Cielos cria^ 
¡Y arrimada, y afsidaá el hombro Sanío^ 
Lleva á la Aurora que mejora á el dia: 
Abierto en tanto bien, y en gozo tanío^ 
Enmedio la divina compañía, 
La jornada quiíiera hacer mas larga; 

- Por gozar de el defeanfo de la carga; 

I LSVA ahrazadü. Afsi de San Jofcph lo canta la Iglcíía: Ta 
_j natmnDommum firingis , inHymn. Feft. A l a Aurora. Es 

la Virgen , como fe dixo Eftanc.40. Cant.3. De el defeanfo de U 
targa. Pintó Arefio una vid foftenida de un palo feco, para íig-
nificar a San Jofeph fofteniendo a la Vid de fu Efpofa , y á 
Chrifto mejor , y mas dulce racimo ; pufole efte lemma á nuef-: 
tro propofito: Onus leve. Carga ligera y y luego le Uama carg^ 
dulce: 

De verdeggtante ildokepefo 
Soft ten fenza fatiga árido legno, 
Ne da fuot ca/ii abraectamenti cffefo 
E del Figlio di le i caro foftegnú, 
Dolce imprefa d' Eroe, che al colla appefo 
I I banbino Giefu portar f u degno: x" 

E ¡a Matre di luí tenerfi ¿ canto. 
Seco congiunta íh Matrimonio Santo* 

Es mucho de lo que el Autor dice. Veafe la Eftanc.37. Cant.^ 
yCant.11.Eftanc.84. Y el Padre Becano, Eleg.7. 

Sarcina grata tais fedeat nunc Ule lacertis 
Peéioribujque pramat peChra carafuis, 

ESTANCIA XLIT. 
Xa las torres fobervias fe parecen, 

Que fe quieren entrar por las cílrellas¿ 
Los efpejados chapiteles crecen, 
Los edificios -de las cafas bellas: " 
Las murallas de el Templo refplandecen; 

Tom.íF, Ea té* 
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Levantando enmitad de todas ellas 
La cabeza el Pináculo fagrado, 
Por ver el bien que tanto ha defeado; 

POrlas eftrellas. Es perifrafis, pará denotar que llegaban y% 
á la vida de Jeruíalen,todala Eüancia , y eíle es un hipcr-; 

bolc. Crecen» A el parecer, porque como la diílancia difminuyi 
los objetos ? quanro mas fe acerca parecen mayores. Per vér¿ 
Es diícreto hipérbole, y profopopeya. Aunque fe puede enten-i! 
der como de las eftrellas, fe dixo tom.3. Y á eñe modo dixo Eri 

, jgilla;Cant.2i. 
Comenzando los dos una batalla. 

Que el mar calmo % y el Sol paró, a mfrall.f. 
Péro á nueftro propofito lo dixo San azaro, de Pait. Y irg i 

~ Exul tánt vallefque cava, coUeíquefupím: 
E t círcumjíantes fubmittunt culmina pina; 

ESTANCIA X L V. 
Riegan á la Ciudad edificada 

De el Sacerdote Rey, fin madre, y padrd¿ 
Jerufalen iluftre, y celebrada, 
De todas las demás Cabeza, y Madre: 
ÍY dando fin a la feliz jornada, 
Por ver la Virgen que á fu oficio quadre^ 
Pide á fu Efpofo el Niño, y él previene 
Lo que á la ofrenda de la ley conviene. 

f LÍÍ Ciudad, Ene Jerufalen , como dice el Evangelio : T u l a 
J i \ , runt illum in HterufaUm, ut /iftennt emn Domino , Luc.a* 
T>e el Sacerdote. Fué Melchifcdec Rey de Jerufalen. Pero parece 
Ko dice bien el Autor, pues efte fué Rey de Salen , como afir-r 
ma San Pablo: Hic e/i enim Melchijedec , Rex Salem, ad Hcbr.7, 
.Y fe confirma , porque fuponiendo efto , dice San Geronymo -
que lo fué también de Sichsn, Refpondo , que el que lo fué á t 
Jerufalen es común opinión. La llevan San Irineo , Hipólito, 
Ribera, Mafio , el Abulenfe, &c. Sin padre , ^ madre. Es de San 
Pablo en dicho lugar: Qui mergretatur Rex í u / l i t i * 9Jms paire, 
fíne matn ifmegenealogía, ibid. 



Canto XVl!. Eftancia XtV.: 5 7 
f ala cBya inteligencia fe debe fuponer, que no fue porque 

fcn realidad no huvieífe tenido padres. Supongo lo fegundo,' 
que no fué una virtud de Dios mayor que Chrillo , porque es 
heregia que llevaron los Melchifedecianos lo contrario. Supon^ 

. go lo tercero, que no fué Angel, como quifieron Orígenes, y¡ 
Didirao. Dicefe^ueSjque ni tuvo padre, ni madre, ni genealo
gía, porque nada de efto pone de Melchifedec la Efciitura , co-: 
mo lo hace de otros Patriarchas, y Padres. En efto huvo ud 
gran myfterio , pues como fué figura de Chriíto , Sacerdote fe-: 
gun el orden de Melchifedec, pues él ofrecía pan, y vino, fígu-ü 
Ta de el Sacramento de la Euchariñia ,como efte facrificio lo hi-? 
zo en Jerufalén , lugar donde havia Chrifto de hacerlo cruenta 
de si míímo, no fe le pufo padre, ni madre, porque Chrillo , 0% 
quanto Dios, no tiene Madre , ni tuvo Padre enquanto Hom
bre, Lo fegundo,fe calló fu principio5y fu fin,porque Chriílo no 
lo tuvo en quanto Dios. Vean fe los Expofitores, y á San Gero-j 
jnymo, ad Evagrium. 

L a ofrenda de ¡a ley. Fué la que Dios le dio á Moysés, que 
tonfta de el Lcvítico , cap. 12. en que mandaba , que la mugen 
parida, defpues que cumplíeíle los días de la purificación , o fie-: 
tiefle en el Templo un Cordero en holocaufto , y por el pecado 

. Un pollo de paloma , ó de tórtola ; y la que no pudieíle ofieceg 
feo^dero, diefie dos polios de paloma, ó dos tórtolas, 

E S T A N C I A X L V L 
«Compra las amorofas tortolillas, 

Para ofrecer con la adorada prenda. 
Que íiendo Rey de las eternas Sillas, 

• Quiere que el mundo fu pobreza entíendál 
[Y porque trae embuelto entre mantillas 
A l candido Cordero, que es la ofrenda. 
Que ha de de (enojar á el Sumo Padre, 
Pfrecido en ios brazos de fu Madre. 

CÓwj^.ExprcíTa e! Autor, que no ofreció Cordero; lo qtit. 
es cierto contra Janfenio. Tonsí iUas . Inclina fe á que fue-' 

ion tórtolas, pues aunque el Evangelio jjo lo exprefia, eflando 
íignificada en eílas aves la pureza , como la (implicidad en las 
C^l?^^coi^oafirmanHíámon^ y galicano;/^ Hrlmtf iguran 
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bAtar Dommi cflftitas, qui* ex Virginenatus efi , Firgo M aüBffti 
I n columba eiusfimfwtas.&c. ferni.de Purific. Es verifimil ofre-: 
cicíTe la Virgen mas cafta el geroglifico de la pureza. Es de hí 
Madre de Agreda: Div ina S e ñ o r t ^ r e v e n i d i s las tortolilUs, y 
<dos velas, aliño d el Infante Je /u i en fus paños, y con el Santo Bfpc~ 
fojofeph falterón de la Boj oda par» el Templ07\biá»cap. i ó . 

Su pobreza* Era lo que los pobres ofrecían % y nos quifo dar 
«xcmplo , y que la amallemos; y efta es la caufa , dice el Eximio 
D o d o r , de no determinar el Evangeliña qual fuelle de las dos 
cofas, para mejor decir que fue pobre la dadiva, tom.2. ad 3.p, 
difp.17. fed.r. Y Dionyl io Cartufiano: Quia redit in ídem quid^ 
quid borum obtulijfe dicatur : per utramque enim eorum inopia dsi 
jfignatar. Tporque, Dá también por razón dehaverofrecidcX 
las tó r to las , el que alli ofreció la Virgen también Cordero , no 
el material que decia la ley , fi el mejor Cordero de Dios, que 
¡venia á quitar los pecados de el mundo con el precio de fu fan-
gre : Ecce Agms Der, O'e. El dodo Barradas dice ofreció la Vi r 
g e n ^ no ofreció Cordero; porque no ofreció á el que era fom-, 
bra, fino á el verdadero : Non ohtulit Agnum tipicum^fed verum, 
t o m . i . Afsi el Padre Sautel dice / que en aquella ocaíion ofre
ció San Jofeph Palomas, y Cordero, porque llevó á el Templo 
á la Virgen fu Efpofa Paloma candida,y a fu Hijo Cordero pre« 
cioíifsimo, Ann.Sacer. 

Dum Templum approperaf grejfu^ lofephel fenill^ 
Dona ferensfummo rite litan da Dea: 

E t pia teJoboleSy te eomitatur euntem, 
QÍÍ£ gerit in gremio pignora chara^parensi 

T'u fatum enixie pecudis,geminafque velucres, 
Vile litrum Pueri Templapetentis babes. 

C a r Agnum tibi curafuit , carferré Columbas% 
Virgo Columbj, Puer Virg inis Agnus erat, 

E S T A N C I A X L F l L 
¡Cinco preciofos (icios ha bofeado, 

Con que ha de redimir á fu querido; 
Que quiere fer ahora refeatado. 
Ya que otra vez no lo fecá, vendido^ 
Cinco fíelos, que es precio feñalado, 
Para que el Kedemptor fqa redimido^ 



C a n t o X V I I . E f i a n c í a X L V Í Í J f , ; 
Cinco por cinco de valor profundo, 
Con que muriendo ha de comprar e í mundo. 

Cinco. Havia también ley de que fueífen de el Sacerdótá 
los primogénitos, tanto de hombres, como de ganados, y; 

ique aquellos fe redimicíTen por cinco f íe los , que hacían veinte 
reales ? y los de los animales inmundos fe daba también preciq 
por ellos : efto fué en memoria de la redempeion de los primo
génitos de Egypto; confta de el libro de los N ú m e r o s , cap.iS.-
Num.15. Y que María Santifsima cumplieífc efta ley , aunque 
tío lo cxpreíía el Evangelio, lo afirman con mucha razón los i n 
terpretes fagrados. Veafe á Silv£Íra,tom. 1 .lib.2.quarft. 16, adon-» 
ide los refiere, y aflegura lo mifrno. 

HA bufiado. Pues fi los Reyes le havían ofrecido poco ticm-J 
|)o havia dones preciofos, como afirma que bufeo Jofeph los 
cinco fíelos ? Es el cafo, que ni tuvo para comprar el Cordero, 
tii fe hallaba con dichos f íelos , porque la Virgen dífpofb , que 
los dones de los Magos fe repartieífen á pobres, como dice Ca-
no,con otros, l ib . i 1. de Loc.cap.5. O porque fe havia gaftada 
lo que havia refervado en lo neceífario de el camino, como 
quieren otros, Veafe á Barradas de Purif. T a que otra vez. Es 
reflexión de San Bernardo : OhUtia ijia f&tis d e l r ú u vtdetur, ubi 
tantum Jij i i tur Domino, rsdimitur avibuSyÚ* tilica reportaiur» ^e-
niet qaaodo non in Templo offcretar , non ínter brachia Simeonis, 

fed extra Cwitatem Ínter br achia Cruiif , Veniet quanda non redi-*, 
tnstur alieno, fed altos redimet fmguim proprio, ¿liad erit facrifi-* 
aium vefpertimm9 ifiud eft matutinmn, íerm.3.de Parif, 

Vendido. Por Judas. Cinco por cinco* Con un mifmo numero» 
fue redimido en el Templo , y nos redimió en la Cruz, pero no 
con el mifmo precio. Cinco fíelos de poco valor fueron íoS 
que dio la Virgen por redimir á el Redemptor de el mundo ; y 
t inco llagas de valor infinito ofreció Chri í ío á fírPadre , parar 
redempeion de jos hombres. Como efte Señor de ninguna re-
dempeion necefsitaba , ofreció folo aquella cortedad , que baf-, 
taba para fatisfacer a la ley - como nuellra ofenfa era infinita, y 
Eueftra necefsidad mucha , con precio infinito fatisfízo á el Pa
dre , y l ibertó á el mundo. Cinco par cinco, & c ^ E s reflexión de 
Silveirar Nota, quod hoc loco,parvopretio%nempe quinqué Jiclis> m 
Templo Hiero/olimitano Cbri/ iutredimítar; nos vera redemit wajr* 
no%fm nimirumJmgmm^r^UofijHmo^Ju'n qiánqin vulmribus, 
•Kbifup.q.r^, B$ t 
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E S T A N C I A X L V l l t 
Entran á el Templo, y la Doncella Santá 

A el tierno Infante entre los brazos toma^ 
Colgando de el marfil de fu garganta, 
De el ámbar rico la olorofa poma: 
E l Judo Simeón en gloria tanta, 
Como de el Templo,por la puerta aííbmajj 
Se levanta temblando, y á el fe llega, 
Como a la lu¿ la maripofa ciega. 

'Imeon, Proíiguc aqui con el Evangelio : E t eccs homo erát h 
Uierufalem, cui numen Simeón , & homo i fie iufius, & timoé 

ratm expecims cmfoiatwnem ¡frracl%& Spiritm Sanéius erat m eo; 
ÍLuc.2, Se levanta. Pues fi havia en el Templo muchas Madres 
á prefentar alli á fus hijos, como afirma Timoteo , citado poc, 
Cartagena, lib.8. Homil . ií\. como conoció á la Virgen , y á e l 
tSíino i Refpondo lo primero , que fue iluftrado por el Efpiritu, 
Santo, quien le guió á el TemplOjComo afirma San Lucas,cap.2; 
Kefpondo lo fegundo , que aunque eftaba ciego , recobró en 
aquel inflante la v i fia , como afirma Ce lío , citado por dicho 
Cartagena, Homil . 13. Y porque también los conoció por los 
refplandores, que fallan de el Niño , y rodeaban á la Virgen fu 
Madre, como afirman San Baíilio, de Hum.Chrirt.Gener. Rcf-
pondo.io tercero , que fue precifo el conocerlo ; porque cornot 
refieren varios Autores, era Simeón Sacerdote en Gerufa!en,y) 
Eabi doclifiimo,y llegando á explicar las palabras de Ifaias: Ec~ 
ce Virgo conctpfety & pariet Filium, cap.y. pareciendoie impofsi-' 
b le , y que eftá errado el Texto , quitó la palabra Virgo , y pufo 
otra en fu lugar , que íignificaba muge? moza. El figuiente dia, 
halló reftituida la palabra, que havia quitado ; y haviendo exe-i 
curado otras des veces lo mifmo , íiempre volvió á hallar de íá 
«nifma manera el Texto; por lo qual pidió á Dios le revelaíle ef-í 
te myfteriojlo qual fe dignó Dios de concederle: como afsimif-i 
Imo otra petición que hizo , de ver antes de morir á aquella di-J 
chotifsima Virgen, y el Redemptor fu Hijo , como dice San L u 
cas, cap. 2. Afsi Egefipo , lib. de Suplem. Evangelift. Vcritar,' 
Miguel Carranza, lib.de Virg.Mar. .Y otros, que fe podrán veg 
'et\ Cartagena. 

Dé 
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Pi? el fíJAf/tl, Queda dicho. Cerno la Aiartpo/a, Enfafís difcretifsH 
tno ! Ha vía de morir Simeón , para lograr el eterno deícanfo 
loe^o que viera á el Divino Niño , como le havia a í leguradoei 
Efptritu Santo. EraChrifto l u z , que iluminaba , y fuego , que 
encendía , pues dixo Simeón : Yá veo la hermofa llama, liego-, 
pie lino á ella en amorofos tornos , que para refucitar Fénix de 
jnis cenizas, he de morir Maripofa en íus divinas llamas, y co-, 
menzó á cantar Cifnc eftas fuaves cUuíulas. Abad Gril lo a fefti 

ficcioUtaFarjalla. 
Vaga d* imenih pío 
Vela l9 anima ma d' iníorno intorm 
*Al tuo he!lame adormí 
O doídfsimo foco del eaor mta ^ 
T>eh fe mai s' accerjdey ó lei felice^ 
Morra Farfulla, e¡orgera Fenice: 

E S T A N C I A J Z / J . 
Las rodillas pedradas por el íuelo, 

Sobre la nieve de fu roftro grave,; 
Derrama gotas de quajado yelo, 
'Ante el ramo de paz que trae el ave: 
Pide á la Virgen con copiofo zelo 
Le entregue el N iño , porque quien es fab£¿ 
Que ha largos anos, que gozar aguarda 
JLa nueva vida de fu vejez tarda. 

DBrrama, Lloró. De yelo. Para fignificar fu vejez. R m ú d 4 
paz. Alude á el que traxo la paloma á el Arca de Noés 

aquí entiende al N iño . E l Ave.Lz Virgen fu Madre. Veafe Canr; 
16. Qüien es fabe. El Divino Efpiritu le havia revelado , quó 
no havia de morir hafta ver primero á el Mefias ; y luego que 
entró la Virgen con el Niño por el Templo lo conoció , ó por; 
revelación que tuvo de el mifmo Efpir i tu , pues coníla que en-; 
tonces le guió á el Templo: E t venit in Spiritu in Temphm^oiái 
O porque como afirma Thimoteo Jerofolimitano , v ióá la Vir-j 
gen adornada de un divino rcfplandor/erm.de S i m e ó n . O por-5 
que miró lleno de luces el roftro de el N iño , como dice ê  
Cartufiano : Forfitm viáit divinum quemd&m fplendorem in vuU 
mpueti. Y la Madre de Agreda; Simeón ,tvid a Hi jo ,? MáA 
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dre llenos de refplandor , y de gloria , refpeBwawente > ibldem; 

L a nueva vida. O porque con la muerte aguardaba la nueva 
Vida de la gloria j ó porque con la prefencia de el Niño fe vo l -

• v io niño, y fe renovó en la edad, como dixo San Aguftin: ágno¿ 
vit Infantem fenex, faélus e/i m paero puer, Imovatus in atate^qus 
plenas erat pietaíe, ferm.i 3 .de Tcrnp. Renovó fe tomando juve-í 
ni! aliento , porque fe bañó en las aguas vivas de aquel Jordán 
p i v i n o . Afs-i Mendoza,cop.375. 

Dixo el Santo noble anciano^ 
E n fas años di [poniendo i 
A tanto Bfpiritu Santo, 

Jordán tanto d tanto viejoi 

E S T A N C I A l . 
[Traes á ofrecer á el Templo á el bello Infante^ 

Dice, qual Labrador rubias efpigas: 
Traes como fuele el rico navegante. 
L o que votó enmitad de fus fatigas: 
Traes las priíiones de el primer amante; 
Cautivo en las mazmorras enemigas, 
'A colgarlas de el Templo en íeñal cierta; 
Que libre ha de volver á hallar la puerta. 

DE fmfatigas. En la tempeftad. Del primer amante. Las prí-f 
íiones de Adán, cautivo en el Limbo por el pecado, y las 

tíe ios demás hombres , á quien con fu Pafsion havia de íacac 
de ia efclavitud de el demonio. Suelen los cautivos colgar las 
cadenas en los Templos,y los trofeos los v idor io íbs . K u b m efi 
^ « S J . A Í S Í Ovidio: 

Sptm nítido fiaventibus auro¿ 

E S T A N C I A L L 
pame. Virgen intada, y Rey na mia, 

De tierra, y Cielo el fin igual Te foro, 
Dame el Hijo de el Padre, que le embia 
A que vuelva á llenar las filias de oso: 
Dame el Niño , que mama, y que te ctia^ , 
Dame el pequeño que por Dios adoro. 



Canto XVII . Eftanda O . ¡ | | 
r Bamé á el Señor que viene á el Templo Santo, 

Angel de el Tellamento facroíanto. 

LAs ////.i.f.Porque los Predeftinados han de llenar las filias áñ 
el Cielo, que perdieron los Angeles malos. Y á efto vino 

Chrifto, como profetizó David : Implevit ruinas. Queda explU 
cado. Que mama. Crió la Virgen á quien la crió. Efta reflexión 
hizo también el Padre Becano,Eleg.2, 

T u tua coniunges Virgo> magnumque fiupehis 
Auxilio numen laBis egere tai . 

Por eíío és la mejor Aurora : Qua/t Aurora confurgens, Cantic.?,' 
pues es Hija,y Madre de el Sol. Efto es lo que dixo ella Señora: 
El que me crió defeansó en el tabernáculo de mi vientre en^ 
pendrándole, y e*n el de mis pechos manteniéndole: Qui creavii 
me, requievit in tabernáculo meo , Ecclef.24. Que viene d el T m ~ 

• pío. Es la profecía de Malachias, que fué de la Purificación, en 
-cuyafeftividad le canta la Iglefia: Ecce ego mino Angelum rfieum% 
> & práparabit viarn ante faciem meam : O* ft&tim vsmet ad -Tsm^ 
' plum Sanóiam fuum dommator^qüem vos quaritis,®* Ángelus teji*-
- mntif qaemvosvultiii cap.3. 

E S T A N C I A L I L 
Pone la Madre en las ciadas manos 

De el temetofo Jofto el fruto eterno; 
Precio infinito, donde los humanos 
Efperan en el fenó de el Infierno: 
Riega los arrugados fu reos canos 

.El viejo grave viendo el Niño tierno; 
Y qual Aguila anciana fe remoza, 
Bañándole en ia fuente de que gozar 

EN h s manos. Es de el Evangelio : E t ipfe acceph eam in ulnas 
fuas , Luc.2. Infierno, £1 Limbo. Qual Aguila, Queda di

cho Eftanc.^ 5.Cant.(5. Se remoza, Veafe la E(bnc.49. Y que el 
Aguila-en el calor fe renueve ,;y tome un juvenil vigor bapatH 
dofe tres veces en alguna fuente,es expreííb de San Geronymo: 

. dqnih-mfontem fe ter mergit, atque ad'iuventam-redñ,ComffimX¿ 
ínlíal. Y afsi la pufieron por emblema con efte lemma : Reno-
vatur ahluta, Y lo dió á entender David: Renovabiiur^t A(¡UÍ¡^ 

'XomdV, F 2 ifí* 
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iaventus H a , Pralm.102. L o qual entiende San Ambfbíió de ¿J 
guc íc baña en la Fuente de el Bautifmo, fcrm.57. 

E S T A N C I A L U I . 
¡Qual fuele el olmo feco, y deshojado,' 

Que con la vid que fe le arrima medra^ 
¡Y como muro antiguo deftrozado, 
!A quien enlaza verde hojofa yedra: 
E l grave Sacerdote, y viejo honrado^ 
lArbol fin hoja, y carcomida piedra, 
De la Vid Chrifto con amor fe abraza,1 
El. qual con lazos de el amor le enlaza, 

QValelolmQ* De la fímpatia de ios olmos, y las Vides fe di-? 
xoCant.j . Eftanc.jp. Y afsi uno con otro medra maŝ  

" VidCbrifio. Queda dicho C a n t . i . E f t a n c . g . ^ y w w í ; ^ 
íisvera^loznn,!^, Pero aqui es mas myfteriofa efta comparan 
clon; pues á el modo que el olmo no lleva orto fruto que el que 
la v id que tiene unida produce, afsi el juño es olmo por si efte4 
ril, y ios frutos de fus virtudes vienen de Dios, á quien eftá UÜ-H 
do , fegun lo de San Pablo ; Quid mim babes, q&od mn am^fiji 
| .ad Cor.4« 

E S T A N C I A L I V , 
IVáen ei amargo ramo de azauche, 

Engerto el dulce de la verde oliva: 
IVá con Jacob el Angel con quien luche,* 
Hafta que bendiciones de el reciba. 
Ya el Cifne, que hace que fu voz fe efeuch^ 
Dentro en la tierra de la gente viva. 
Cuya voz grave rompe la garganta, 
[Y alegremente de eña fuerte canta. 

J A ton el ramo amargo. Va en los brazos de Sime orí, que 
V llorando. E l dulce ramo. Chrifto, porque nació de la fer^ 

'til Oliva Maria,de quien dixo el Eclefiaftico : Quafioliva/pem~ 
Ja in sampiSiQzp.zfy Pon Jacob. E l Angel, Por c[ue (i aquel llego 
a luchar con el Angeljdickudole que le dexára, dixo Jacob que 
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Ü ó lo Hada fin que le echara fu bendición primero, cómo fe d i 
xo Cant.5. Eftanc.58. Era una gran fimilitud de cite cafo, pues 
Simeón tenia abrazado á el Angel de el Teftamento Chrifto, 
tomo le llamó Malachias, cap.3.quien antes de dexarle le llenó 
de gracias, y de bendiciones. Cifne, Era Simeón. Y aunque cf-
,tá bien apropiado, porque cantó los verfos de el Nune dlmitíti% 
y á qualquier Poeta fe le llama Cifne, con mas myfkr io á el 
Santo Simeón, porque fu cantar era para morir. Afsi Mendoza^ 

Blanco cifne y que cantando 
Su muerte en dulces lamentoŝ  

: Anuneia también la herida 
De un hierro de muchos hierros i 

E S T A N C I A L V . 
jAHóra en paz de el mundo, y fus enojos; 

Saca á tu fiervo como prometifte. 
Señor eterno, pues que ven mis ojos 
L a falud que á las gentes propufifte:' 
A el que es la lumbre, cuyos rayos rojoá 
Iluílrarán la gentilidad ttifte: 
A el que es la gloria de tu Pueblo amado^ 
Por edades prolijas defeado, 

f A &orA w paz.Es de el Evangelio: ¿V/sw dimHHs fervum i m w ¿ 
J L A , DomineX^c-2. Prometifte. Secundum Ferbum tuuw in pace¿ 
Saca, Le va dando la inteligencia , y afsi habla por eí optativo, 
Aunque la letra de el Evangelio lo dice por el indicativo. Afsi 
lo entendieron Orígenes, San A m b r o ü o , Beda, Lira ,&c. Oigan 
íc á el Cartufiano: Sapplico, ut dimitías me, Y es la figura Eastf 
¿age, que llama el Latino; y afsi Mendoza, cop. j 72, 

Agora^ agora en pazftnta 
Lleva , Señor y á tu fiervo; 
Que d tu palabra impofible» 

. Debe la f e de un de feo, 
*y»í enojos, Afsi Haimon : D imi t í e in pace , qula haflenus f u l t í n 
oellot Hom.i.de Purif. Y San Cipriano lo entiende también pos; 
Ja íeguridad en que pidió le pufieííe , fa candólo de los pe ligios 
fe §4 fflafei Porius vjn.Vi profiguiendo con. San Lucas: Qui t 
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Víderunt oculi mei falutaretaum : quod para/tí mtefMUVí bffímUí$. 
popftkrurfj. Oiga (ele decir á Mendoza: 

O gran Dios, que en fu promefa^ 
TuJalud mis ojos vieron, 
Vida de ¡os //glosi y alma 
De tan altos Sacramentos, 

Que en la prefencta de todas 
Las gentes tu lumbre has pueflo} 
Dicha, y gloria de Ifrael, 
T u elegido amado Pueblo, 

Lumbre. Acaba el Cántico : Lumen ad revelattonem geñttum s & 
gloriam Plebis tua //rr.W,Luc.cap.2. Oiga fe todo á el Padre Be-i 
<:ano3 Eleg.8, 

Certé alaerem, ¡¿etumque, ac vita cederé promptutn 
Dimmit í i s fervum nunct Pater alma, tuum, 

Atque uúnam (quid enim poft hac optabik rejiat\ 
Summa dies oculis fulftrit i / i a meisl 

Vidi, quam tujfce gentes fperare falutem: 
Quod lumen Popults prcefidiumque pares: 

JJacuium quifurg&t honor, qua gloria Piebii 
üiíerius votis non licet iré meisl 

E S T A N C I A L F I . 
[Y echando mil gloriofasbendiciones 

A la dichofa Madre, y noble Erpofo; 
Que admirados los Santos corazones, 
A el viejo efcuchan juño, y terneroíbí 
Endereza á la Madre fus razones, 
Que en llanto vuelven íu placer gozoíb; 
Pues el cuchillo que ha profetizado, 
Teme en fangre de el Niño Dios manchado; 

Ve admirados. Es de el Evangelio : E t erant Pater le/us. Ó* 
Mater mirantes fiperhis , qua dicebantur de illa , Luc.2. 
Techando bendiciones. Es de el fagrado Texto : E t benedi* 

xit illisSimeon , & dixit adMatrem eius, ibid. Pero fi tenia las 
manos ocupadas con el Niño, como Ies echó bendiciones? Rcf-
pondo, que no fué con la mano , fino con palabras laudatorias, 
4 c congratulación, y deprecación, como afirman Eray Manuel 

de 
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«Je d Sepulcro , parr.2. cap. ulr. Y Antonio de Soufa, parr.z,-
tap.34. Sus razones. Fueron las qucdixo : Advertid , que cfte 
^ i ñ o eftá pueílo para ruina, y refurreccion de muchos en Jeru^ 
falen , y para fe n a l , y blanco de muchas contradiciones , ibid, 
JSI cucbilh. Porque proíiguió diciendo á la Virgen : Y á vueftra 
alma trafpaíTará el cuchilloiTa^OT tpfius animampertrmfibiíglA*. 
días, ibid. Que en llanto vuelven. Dice bien , porque defpues de 
el gozo que efta Señora tuvo en oír las glorias de fu H i j o , pro
fetizó fu dolor , y Paísion , mezclándole la pena con el placer, 
como tamÉicn notó Caíiano: Smeon latís t r i f i id mifctt Jupremis 
ima comeSiity & dulcí beliumparaty & gloriam ignominia coniun* 
git, & qua funt Deíy & hominti cantat, & f í m u l v¡r tut is ,& infir-
mit»tisprofequitur afilones, lib.2. cap.21. Oigaíe efta trifte pro-, 
fecia, y lo que Simeón dixo ala VkgeBjfegun dilcurteelPadr^ 
gecano, Eleg.8. 

Sic Qratypigmfqnefuie Qcelejleparentl 
Reddity en, naíum fu/cipe ^ water, ai tí 

"Dumque ikettgaude, Quantis maroribus ollm} 
Infelix, quantis conficiere malisl 

Ecce dies veniunt, cum, ceu fpeclabile Jignumi 
Impetet huno te lis impía turba / « / / , 

Quotque petent illum, tot tu ferierefagHtlsi 
Amborumplague, quas feret alter, eruntg 

Sarcinagrata tuis fedeat nunc Ule laeertis, 
Peéioribufquepremat peBora cava íuis, 

Qu<£ nunc Ule premit, tran/ibit peclora nmcro} 
Inqus animum vulnus vifceraqm imafsrsf* 

E S T A N C I A L F l í . 
JConfuelala la viuda Profetifa, 

iY enamorada de el Infante tícrnó¿ 
A. todos, llena de contento, avifa. 
Como es el Niño Rey, y Dios eterno? 
tjofeph en ocafion que es tan prectfa^ 
Herida el alma de dolor interno, 
'Acompaña á fu Efpofa facrofantaj. 
La ronca voz afída a la gargatíEg, 
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(^Onfuela. Es lo que profigueel Evangelifta, diciendo, U 
_ j viuda , y Profetifa Ana, hija de Phanuei, habló también 

á el Niño ,y le confefsó por Dios delante de todos, ibid. No hai 
duda ia coníblaria en fu pena,y mas en la opinión de Mayoron, 
Pudo, y la Madre de Agreda, que dicen fer efta viuda la Mací-
t r a , que en el Templo tenian las doncellas que alii fe dodr in^ j 
fean, y que lo havia fido también de la Virgen Maria. 

E S T A N C I A L F I I U 
¡Toda la gente que en el Templo havia¿ 

Llega á efeuchar el dúo concertado 
De el gran Profeta, y la Sibila fria, 
Que pronoítican de el Infante el hado^ 
Pafmanfe en la hermofifsima Maria, 
Y en la ventura de fu Efpofo amado; 
Miran de el Niño bello ios deípojos,' 
Que les roba las almas por los ojos. 

Lega. Afsi proíigue: Loquebatur de tilo omnihus&éi VrofeUt 
Habla de Simeón. Sibi ia .Am. Fría. Por el efedo de fu ve^ 

j é z , pues tenia ochenta y quatro anos. Que ¡es roba. De ver fe 
paila á el amar, porque los ojos fon las ventanas de el alma j y, 
í iendo el N iño el mas hermoíb de los nacidos, fuera delito el 
verle fin amarle 5 y afsi con Lope de Vega le digo a m| ÍSigg 
p í o s ; 

Qukn fe pudo alabar, defpues de veros^ 
( J ¡ puede fer ) que /< libró de amaros} 

, N i me redo querer os t ni miraros, 
Fues que pudo miraros fin quereros, 

E S T A N C I A L I X . 
fMegres todos, llenos de confuelo, 

Bn concertada procefsion fe ofrecen, 
lY entrando el Niño Rey de tierra, y Cíeld^ 
Las paredes de el Templo fe eftremecen; 
Los Serafines recogiendo el vuelo. 
Se encogen ante el N iño que obedecen^ 
La Vara fe humilló, el Maná fagrado 
t l e m é á el que reprefenu figurado. 
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Nconcertada. Aísi lo dixo Villegas, Flos Sand. Se e(irtwe-{ 

cen. Que mucho , aunque inanimados, hicieran citas deH 
imoftraciones en eíle cafo á villa de fu Criador, fi todas las co-5 
fas hicieron demoftracion en fu nacimiento , y en fu muerte fe 
obfeureció el Sol,y íe raigo el velo de el Templo? Los Serajines¿ 
Habla de los de el Arca de el Teftamento, que eftaban alli , et> 
donde también eftaba la Vara de Moyses, y el Maná, figura ds 
cfte Señor en el Sacramento. Figurado, Todo era figura de la 
verdad que alli iba: el Arca de la Virgen , la Vara de las Tablas 
de la Ley , y el Maná de Je fus fu Hijo. Por eílo el Padre Man 
fenio pufo á el Arca por emblema, con eíle mote difaeto ; Hot̂  
mmmiSffed NuminL Y lo explicó á nueftro intento: 

¿V(?« patet h<ec nummis , fed magnt efi Numitiis ArcAi 
Quam/milis Virgoi dijsimilifque fuit . 

fcap/as Arca polo legeŝ  ac Manna (embaí) 
Legifsr bac Arca Virgine claufus erat, 

E S T A N C I A L X . 
|-as Tablas de la Ley fe edremecieron,' 

Reconociendo á el Legislador Santo, 
Las cortinas de el velo fe encogieron, 
Elenas de nueva admiración, y efpanto| 
tas demás cofas clara mueftra dieron. 
De que era Dios el Niño Sacroíanto, 
Que fu Deidad Divina Ies aflbmbra. 
Reverenciando á la verdad la fombra: 

As Tabhs, Legislador. Se dixo Eftancia antecedente. ¿4 Id 
verdad. A Chrifto,á quien reprefentaban todas las fombras 

á t la Ley Efcrita : eftas Tablas eran aquellas , que en el monte 
Sinai dio Dios á Moyses, en que citaban los diez preceptos ef-i 
critos con fu dedo: pulieron fe dentro de el Arca, la qual eftaba 
en efte Templo de Jerufalen en el fegundo Tabernáculo , que 
fe llamó Sancia Smóiorum , y efte fué figura de Chriílo , y fi^ 

fombra. Para todas eftas Eftancias Veafe a San Pablo 3 
lo^Hebreos, cap.iis 

Í§) 

TomAV; C ESA 
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ESTANCIA LXI. 
Llegan ante el Div in o Altar Sagrado, 

Donde el que íiempre á Dios ella prefente, 
Tiene de íer á el Padre prefentado, 
Que fe ha de enternecer con el prefente: 
La Madre Virgen toma á el Niño amado 
A el viejo grave, que fu a ufen cía fíente, 
[Vuelve la Luz á la eclipfada Luna, 
A fu Madre Jefus, Diosa fu Cuna. 

S-ta prefente. Por efto, y á eílc modo dixo la Igleíla, viendo 
. nacido á Chriílo : En el Pcfebre yace , y en el Cielo á el 

mifmo tiempo refplandece : lacebat m Pra/cp/o , & fulgehat in 
Cosío, in C i r c u n d é . Suelve, Simeón á dar el N i ñ o á fu Madre; 
y afsi él volvió con fus luces los hermofos refpia odores , y go^ 
zos á la Lum Maria, eclipfada con la pena de ha verle de xa do , y 
con el golpe de aquel cuchillo de la profecia trille de Simeón. 
A fue un.i. De los dichofos brazos de fu querida Madre, en don-
de tierno defeanfa, y dulcemente dormia. 

ESTANCIA LXIU 
¡Y dándole ternifsimos abrazos, 

De el mal pronofticado enternecida^ 
El jufto corazón hecho pedazos, 
Sale á bañar el alma de fu vida: 
¡Y pueflo encima de los bellos brazoS| 
Mas que los Serafines encendida, 
Las rodillas poftradas por el fue lo . 
Dice á el que efeúcha de fu Impireo Cielo; 

"T-XEelwalpronofltcado, Enterneciófe la Virgen?y l lorófobré 
\ JL/ el Niño , movida de la trille profecia de Simeón 5 pues 
como dice la Madre de Agreda : T c m h iragiigend.fi de un 'dolo' 
tofos myftefios%comenzQ a. fentir de prefente ¡a verdad de la profecía 
de Slmeon^queámdo herido de fus luego el corazón conehucbillo, que 
le amenazaba para adelantef&t, ibid. Tpmfto. Da principio á el 
como le ofceció á el Eterno Padre, encendida en amor de la Re-. 

demp-
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rdempcion de los hombres , mas que los Serafines, porque elloj 
fe llaman afsi ¿le las llamas de íu amor, q i i t j i igniti . 

E S T A N C I A L X I I I . 
Si pudo, ó Padre Eterno, el facrificio 

De el primer Virgen, Martyr , e inocente^' 
Obligarte á aceptar el fiel fervicio, 
Mirando con agrado fu prefente: 
Pueda volverte, Eterno Dios, propicio/ 
El Hijo de tu pecho Omnipotente, 
Que oi te prefento por el hombre ingrato^ 
¡Y perdona, Señor, el pobre plato. 

DB el primer. Bien dixo encendida la Virgen en la Eftandá 
antecedente , para hacer memoria de fu holocanfto, co-i 

mo el de A b e l , pues para que fea aceptable el facrificio, es ne-i 
ceífario que el que lo ofrece arda primero en el amor divino.' 
Afsi la luz de la Iglefia Aguftino : Totus exardsfcat igne amorts 
diviniy qui vult offerre Dee holocauftum, in Pfalm.4p. Fue acepto 
á Dios el de Abel, y no el de fu hermano Cain. Veafe la Eft.29, 
Can t . i . Dos facrificios fe hacian de el cordero en la ley antU 
gua: uno matutino, y vefpertíno el otro. En la tarde de fu vida 
fe ofreció en la Cruz el Cordero Chdf to , y en la Aurora de fu 
nacer fué ofrecido en el Templo. De el primer. El exemplar de 
Abel para efte cafo trae también Barradas, poniendo el fuego 
de amor, que huvo en efta oblación en el Celeftial incendio de 
la Virgen , de Simeón, y de Ana : Inflammata quoque efi Qcslejtt 
amorts flamma Deipara Virgo^O* oblatio eius'jnflammatus Simeón^ 
& A m a Prophsítfa, tom.i. l ib.ro.cap.6. 

E S T A N C I A L X 1 F . 
Si dadivas, Señor, quebrantan peñas, 

Que dadiva mejor podrá fer parte. 
Para ablandar el gran furor que enfeñas,1 
Que ¡a que tunos difte para darte? 
Que aunque fon de hombre las vifibles fe ñas; 
Sé que nadie mas que él podrá ablandarte, 
Porque es el refplandor de tu hermofura, 
Y de tu pecho fubftancial figura. 
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DE hombre. Lo que fe defcubria; pero era juntamcnté Dios. 
Re/plandor/Fs todo tomado de San Pablo : Quieum fis 

fglendor g lor ía , & figura Jubflantia eitis, ad Hebr.cap.i , 

ESTANCIA LXF. 
$\ de el fobervio, y arrogante hermano, 

Que de fu madre con acuerdo, y traza^ 
Perdió ib Mayorazgo íbberano, 
Siendo cazado por vuícar la caza: 
Pudo hacer cera el corazón tyrano¿ 
¡Y vinculo de amor el amenaza, 
El que fué de Raquel dichofo amante; 
Con los prefentes que le embió delante^ 

T " \ B el fobervio. Fué Efau.Para cuya inteligencia fe ha de fá-3 
JLJ? ber, que eíle, y Jacob fueron hermanos, hijos de Ifaac^ 
.y de Rebeca , y haviendo peleado en el vientre , falió primerQ 
Éfau. Vendióle defpnes por unas lantejas la progenitura á Jar 
cob , y llegando la muerte de fu padre , que ya eftaba ciego,-
queriendo darle la bendición de el Mayorazgo á Eíau, le embió 
á que cazafíe algo para comerlo;, pero Ínterin que fué, por con-* 
fejo, y dirección de Rebeca, fué Jacob por dos cabruos,y ade^ 
tezados, fe los dió á comer, y le dio la bendición ; y porque fâ j 
bido el cafo por Eíau ie maquinaba la muerte, él fe fué á Mcfo-á 
potamia, en donde fe casó con Lia, y con Raquel: y volviendq 
niui rico á fu tierra defpnes de muchos años jalla Eíau con qua-i 
Icenta hombres á matarle; pero embiandole antes de llegar unos 
dones , le aplacó de fuerte, que llegando le abrazó , y ofcecia 
Acompañarle en fu viage. Veafe en el Generis,eap.27» Y eñ Ja-* 
cob eftuvo figurado Chriílo, como dice San Aguílin: Per hadU 
ñas pelles, pete ata ¡per eum vero, quieisfe operuit, Ule (ígnificatus 
i f i , qm non fuá >fid aliena peccata portavit, & c . tora,4, cap.iQj 
(ggnt.mendac. 

ESTANCIA LXFI, 
Suelva, Eterno.Señor,la aguda efpada 

Aemhainarfc, y con gozo, y regocijQ 
Abraza ala criatura dellecrada. 



Canto XVÍL Eíbncia L X V L ^ j ; 
rA quien tu enojo con razón maldixo: 
Atiende á la palabra disfrazada, 
Que eternamente tu grandeza dixo, 
Pues que no puede íer que no fe a aceptúl 
Pe ta mente Divina el fiel concepto. 

rA crt/itüra dejlerrada. A el hombre deserrado con Adán éú 
el Paraifo. Recógelo, y abrázalo, dexando las iras por los 

méri tos, y dones, que tu Hijo te ofrece, á el modo que Efau h i 
zo con Jacob , que fue fu fombra , y reprefemacion. Palabra, 
Eslo el Verbo Divino hecho hombre, á quien ofrecía. Es el H i 
jo Divino palabra fubftancial de el Padre , que dixo defde ab-í 
eterno; por lo qual afirmó David , que una íola vez havia ha-: 
blado Dios : Semel loculus e/i Deas, P ía lm.ó i . Concepto. Eslo 
mifmo , que verbo que nace de el entendimiento, fecundado 
ton la efpecie impreffa. Lo es el Hijo , y muy fiel de el Padre, 
jpoes es fu viva femejanza , teniendofe á si mifmo por objeto, 
hizo eftc concepto fubftancial, fe me jan te , é igual en todo a si 
tuifmo. De aqui infiere fer forzofamente acepcable , y digno 
^fte holocauílo, por re¿to, fan to^ infinito en bondad, y precio^ 

ESTANCIA L X V 1 I . 
¡Mira, Señor, que entre tu jufta ira, 

Y el hombre ingrato eftá mi Niño tierno^1 
Efpejo inmaculado, en quien fe mira 
La Omnipotencia de tu fer eterno: 
|Y que fi tu Juílicia flechas tira 
A el que fe hizo heredero de el Infierna,1 
Que han de dar en mi Niño , Amor deínudo^ 
Pues ha nacido para fer fu efeudo» 

ENtre, Es difercta reflexión, fundada en ío que dixo $m V i l 
blo, que Chrifto fué mediador entre Dios, y ios hombres í 

tlnus en'tm Deus, gmti me di Mor Dei y hominum f boma 
Cbri/ias lejus \ qui dedit redempiimem femetípf®m pro nobts , i ac| 
(Timot.2. Amor, Es el Divino, pues nos araótanto^ qued ió poc 

^liofotros la vida , cuyas finezas exprefsó diciendo y. que eran fus 
delicias el eftát con los hombres. Dejnudo, Porque íi i el muim 

i? Petaron aí§i log Mi tho log ícos , por fer defintereífado,1 
1 ; qu« 
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que mas qu e Jeíus, que fe nos da junto con el Cielo,nn qué náq 
da necefsite de noíbrros: Bmorum meorum non indiges, que dixo 
David. Efcudo. L o fué nueílto. Y afsi David : Scuto circundahit 
te vertías ejtés, Píalm.^o. 

E S T A N C I A L X F 1 I L 
Si pudo á el que brotando enojo, y rabia 

Contra la cafa de Nabal t y rano. 
Que injuftamente á el pobre Rey agravia^ 
Con pecho duro, y corazón villano: 
Ablandar una hermofa muger íabia. 
Con el prefente de fu corta mano. 
Convirtiendo fu enojo en bendiciones,; 
Haciendo de fus dadivas prifiones. 

SI pudo. Es el cafo, que huyendo David de Saúl embió á diez 
Soldados á Nabal, para que le dieífe algunos víveres; pero 

él fe los negó, refpondiendole con defprecio: lo qual fabido por 
David, mandó armar fu gente, ofreciendo quitarle la vida, y la 
hacienda : pero la prudente Abigail fabiendo el defacato de fu 
marido, fe anticipó con unas cargas de comida , con lo qual, y 
fus ruegos ferenó á David , y libró á los fu y os de aquel fatal 
riefgo. Veafe el cap.24. de el 1. de los Reyes. E n hendiciones. 
Porque prorrumpió en ellas David: Benedidus Dominus lfrrael% 
qui mijsit te hoáte in oceurfum meum , & benediSium eloquiñm 

, tumi i 0* benedifía tu, qu<e prchibui/ii me bodie ne ítem ad Javgui^ 
neWf & ulcifeerer me mam mea. 

E S T A N C I A L U X . 
Pueda ablandar aquefe pecho airado 

Aquefta fierva humilde, que te ofrece 
El dón de el pecho tuyo mas amado, 
Y el que fer aceptado mas merece: 

> Pueda el Hijo Divino que me has dado,1 
Que los Cielos ablanda, y enternece. 
Ablandar tus entrañas inmortales. 
Pues que te doi lo miímo que tu vales; 

É 



* tanto XVIÍ. Eflancia LXÍX. 55 

EL don, A Chrifto fu Unigénito. Tus entrañas. A nuedro mo
do de entender habla. Afsi Zacharias: Per vijcera wi/eri-

cordia Dei noftrî  L u c í . Que tu vales. Porque es igual en valor, 
fn perfección, y en todo con el Padre. 

E S T A N C I A L X X . 
Si un poco de agua en unas tofcas manos, 

Ofrecida á un Rey Pcría, obligar pudo 
A hacer nobles, hidalgos, cortefanos, 
Los defcendientes de el Labrador rudo: 
Puedan eftos deípojos foberanos, 
Que ató el amor en un perpetuo nudo. 
Hacer á el defterrado tu heredero, 
Hidalgo, y noble á elruftico pechero; 

Stmpoco. Fue Artagerges, el qual dio mil monedas de oro; 
que llamaron daricos, y un cántaro de oro, por no dexar-

fe vencer de U gratitud de un pobre Labrador, que viendo que 
todos le ofrecian dones , y el no teniendo que darle , le ofreció 
un poco de agua, que llevó de un rio en las manos, como refie
re Bautifta Fulgofo, y Otros : Artagerges Perfarum Rcx , cumper 
Regnam obeqttitaret, e more pop uli muñera off'erebant. Hufiicus as-i. 
tem quídam , tranfeunte eb Rege , habsre fe nihilquod daré cemens, 
Jiatim ad proximum amnem je contulit, mde iwplnh aqua mani-
hus ambabus, altos quisum muneribus imttcejjerant currendo canfe-
cutas , Regí aquarn obtulit: eo argumento amoris motas Rex , mille 
daricos , Ú* cum eis cantharum aureum ruftho , quia gratitudine 
vincijfe nolebat, dono dedit,&c, A el dejierráio. Era el hombre, á 
quien redimido por Jefus, fue heredero de Dios, y coheredero 
deChrifto. como dixo San Pablo: Hceredes quidem Dei\ cobceredes 
autem Chr¡fti> ad Rom.4. Hidalgo, Porque de efclavos de el dc-j 
í^onio paíTamos á fer hijos de Dios. 

E S T A N C I A L X X I. 
• pixo, y tomando á el Niño el noble Efpofo 

De entre ios brazos de fu amada prenda, 
Lo pufo encima de el Altar precioío. 
Ara fagrada de la viva ofrenda: 

Par 
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Parófe el Sol á el cafo portenrofo, 
No hai Angel que de el Cielo no defeiendaj? 
Abralado de amor á el Altar Santo, 
Donde fe ofrece el Niño Sacroíaato. 

\ Aro fe el Sol. Las demoftraciones que hicieron aun ías cofas 
iníenfibles en el nacimiento de Je íus , y en fu muerte, 

quedan dichas en varias partes: digamos con mas razón que Se^ 
neca,qiic enefta ocafion el Sol volvió fus caballos á el Oriente, 
y retiro fu carroñara ver en oblación á el Niño en Oneüíe ma | 
feermpíb; 

,„..,..„„Titan tune aquoracentra 
Egit equoSf currumqm polo ráptente rdor/ít^ 
Bgit diem áverfum reiror/us, 

E S T A N C I A L 1 X I L 
JAbrieronfe de el Templo las cortinas, 

Deícübriendofe Alados Efquadrones,; 
Por ventanas, y puertas criihlinas, 
Con mu (icas alegres, y canciones: 
iViendo el Padre las lagrymas divinas,1 
De que el fagrado amor hace prifiones^ 
Se enterneció, aceptando el facrificío, 
Qtie eternamente ie tendrá propicio. 

r K Lahs Efquadrofieí,Vorque como dice la Madre de Agreda^ 
j T " ^ Ademas de ¡os diez mil Angeles de guard* , bítxaron tnnume-. 
rabíes a e fia función , ibid. Aceptando, O y gafe á la dicha Madre 
cflo , con otra cofa bierr digna de faberíe , para confuelo de los, 
devotos de la Virgen Maria : Efias,y otras orAcionesyy petichnet 

Jemejantes hizo la Madre de piedad y a todas le refpondid el Eter* 
no Padre, aceptándolas con la ofrenda de fu unigénito , por f.icrifich 
agradable, y enamorandofe de nuevo de fu hija única, y eleóit 
¡a comedio nuevos privilegios , y que todo quantopidieffe mientras 
¿arare el mundo psra fus devotos , lo alcanzaría ; y que los grandes, 

pecadores , como fe valieffen de fu intercefsion^ ballarUn rf-
tnsdÍQt&c. ibid. cap.21. 

- X§)( 
E S i 



Canto X V I I . E f t a n c i a L X X i m ^ 

E S T A N C I A I X X I J 1 
No pudo, no, aceptar el don fagrado, 
, Por fer igual ei qüe es el ofrecido: 

No pudó, no, agradarle el Niño amad($ 
Ante el claro Lucero de el nacido: 
Enternecióle el nuevo Ifaac vendado^ 
[Y el íacrificio de el Abel querido, 
E l bello Samuel, la Abigail bella, 
E l Niño Dios, que ofrece una doncelíá^ 

ANteel Lucero^ -Mérito infinito tenia el Niño pará ño f6á€% 
dcxar de fer aceptado ; pero mucho gufto el Padre d^ 

que en efta ocafion fueffe por mano de Maria,Eftrcila de el maf 
hermofa, y fu muy querida. E l nuevo Ifaac, Haviendole marn 
dado Dios á Abrahan, que le facrificaífe á fu hijo Ifaac,le ató, 
puefto fobre el Altar, iba á darle el golpe con la efpada; pero le 
•detuvo un Angel, y en fu lugar facrificó un carnero : lo quaV 
fue tan acepto á Dios, que le ofreció entonces, que fe multipln 
caria fu deícendencia como las arenas de el mar, y las eftrellasi 
de el Cielo. Veafe el cap.22. de el Geneíis. Fue Ifaac figura dé 
Chrifto, y ej llevar en los hombros la leña para el facrificio, fus 
fombra de la Cruz. Por efto dixo San AguíHn, que no fue fa-i 
crificado Ifaac, y Chrifto lo fué , porque aquel era figura j y no 
Verdad , y baftale á la figura indicar, y feñalar á la verdad , y; 
que no fe exicutó el facrificio, porque fu fangre no havia de re-} 
dimir á el mundo, fcrm.y 1 .de Temp. 

De el Abel, Veafe la Eftanc.46.Cant.6; Samuel Fueron acep-í 
tos a Dios fus facrificios, y afsi entre otros, fué el que ofi eciq 
por los líraelitas , y aplacado Dios les dio victoria : Tullí autem 
Samutl agnum laéientem umm , & cbtalit ilhm bolocaufium iníeA 
gfíém Domino, O* chmavit Samuel ad Dominum pro Ifrrael, 
fxaadwit eum Dominusi 0'c. 1. Reg.7. Fué fombra de Chrifto,' 
pues fe ofreció Cordero en facrificio. Abigail, Lo fué la Virgen^ 
pues fí aquella mitigó la ira de David con los dones, efta Seño-i 
ra la de el Eterno Padre , con prefentarle el dón de fu Hijo de 
infinito precio: y fi aquella logró bendiciones, y beneficios por 
la energía de fus palabras, mas fabia Maria, valiendofe de eV 
confejo de el Divino Efpiritu fu Efpofo, con fus dulces pala-: 
í rom.ir, H. bras,; 
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bras, y mas que Cherubica retorica , ganó por amigó dé los 
hombres á Dios , que era enemigo de ellos por fus pecados: 
Verhurti dulce mulítplicaí amicoŝ  & mitigat inimicos, L ce leí. 5. 

E S T A N C I A L X X I V . 
Huyeron deja roftro los enojos, 

,y moílrolc pacifico, y fe re no: 
Ablandóíe á los rayos de los ojos,' 
Que fe le entraron á el fabido íeno: | 
'Acópró los Santifsimos defpojos 
De el Niño, que es qual el tan Santo, y bueno: 
Llenó el Cielo de gloria, y regocijo, 
iY adoráronle todos por íu Hijo. : 

Oflrdk pacífico, Eftas dcmoílraciones fe verán en la EÍV. 
4.Cant.8. SabidoJmo, Porque de el feno de el Padre fa-̂  

lió para hacerfe.hombre , como dixo Silveira : fWm í&iéfi fjftf 
Patris exivit, <& in uterum Virginis veníi^janqumn Sfonf Jijiwif 
tom.i. lib.2. cap.5. quaeft.13. Adorpronle, Es loque dix^ clPfca 
¿re: Mt adormí eum gmms Angelí eius) ad- Hebr, 1. 

E S T A N C I A L X X F . 
p i ó el gran Jofeph las (imples tortolillas 

A Tu querida, y ella las ofrece, 
Rico aljófar vertiendo en fus megillas. 
Que la ofrenda.de pobres enriquece: 
¡Viendo Jofeph las raras maravillas 
De el Hijo, y Madre alegre fe enterneccí 
Pues la Madre no debe lo que paga, 
[V el niño hermofo cobra, y es la paga, 

E pobres. Porque la ofrenda de los ricos era un cordero. 
No debe. Porque no tuvo culpa, y fue concebida en gra

cia. C^fá, E l Niño , en quanto Dios, uno con el Padre. Tesis 
paga. Porque fu Pafsion , y méritos fueron paga , y fatisfacion 
de nueílros pecados, y él mifmo lo fué hecho facrifido al Eter-! 
rio Padre, Aljófar, Afsi Lope de.Vega en fu Arcadia: 

VofottAsfois mi mal}yJoh mi {>ena% 
Pues 
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Pues que por cau fa agena 
Lloráis roclo de criftal preciofo. 
Dando perlas, y aljófar en me mor ia¿ 

E S T A N C I A L X X F I . 
LaVirgen bella entre las perlas graves. 

Con que hace feas las que la mar cria, 
-Dice: Recibe, Dios, las (imples aves, 

. Ofrenda pobre, como ofrenda mia: 
Pido, Señor, que los defectos laves 
De aquella humilde íierva, qî e te embi^ 
E l corazón entré los pobres dones. 
Pues aceptas humildes corazones. 

COrno mía, ExpreíFa fu humildad con decir, que ñó foló era 
pobre la ofrenda por lo poco que valia , si también poc 

ios cortos méritos de quien la daba. Lava. Es frafe de que uso 
David: Amplins Uva me ab miquitate mea, Pfalm.50. E l cofazof*9 
Es acepto, y precifo con qualquiec holocaufto. 

E S T A N C I A L X X V I I . 
No te ofrezco, Señor , blanco cordero, 

Porque no es menefter figura-, y fombra^ 
Adonde fe te ofrece el verdadero 
Manfo Cordero, quede Dios fe nombra: 

*Tu ai'rado roftro, y ha'íla aqui federo. 
Que á el Ciclo e(panta, y á la tierra aííombr^ 
Con la hermofura de efte don fe amanfe,-
T u enojo ceífe, tu rigor defeanfe. 

^Ordero, Dan muchas razones los Santos Padres, para qué 
~ J no ofrecieífle corderofaunque pudo, coma afirma la Ma-: 

dre de Agreda) pero es beHiísima la que da el Autor; cuya rc-i 
nexion hizo también el dedo Barradas, con otras de las que ha 
dicho: Non obtuht agnum typjcum^fid obtulit agnum verum, Nuri 

t vbtulft imaginem, fed rem imagine ifídicatam. Cordero de 
Dios, Afsi lo llamó el Bautifta; Bcee 

A¿ms Dti, 
T c m J K H 2 ES4 
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E S T A N C I A L t X V I J l 
fi porque Tacando á el Pueblo triftc 

De la prifion Egypcia, y fervil yugo. 
Donde á fus Mayorazgos muerte diftc,, 
Siendo tu jufta faña'fu verdugo: 
Ordenafte que á el Pueblo que efeogifte^ 
Por quien aquefta hazaña hacer te plugo^ 
Sus Mayorazgos te facrificaffe, 
i¿. que defpues de el Templo los compraífe. 

Y SU Y a fe fabe que facoDios á el Pueblo Hebreo de la 
cautividad de Faraón , y que por no querer entregarlo, 

fcntre otras plagas, embió Dios á Egypto la de la muerte de los 
Mayorazgos, afsi de hombres, como de animales, como conftai 
jdc el Exodo: Fafíam ejl autem in noSiis medioy psrcufsh Dominas 
vmneprimogenitum in térra <iy£gypify d primogénito Pbaraonis, qui 
infolio chiifedebat, tifqtie ad primogénita»} captiva , qaa erat ir» 
tarare , Ú" omne primogenitum iumentorum , cap. 12. Ordenafte¿, 
Porque en fu lugar, y en memoria de efte beneficio ( pues fuá' 
íiiedio para que falieíTen de aquel pelado cautiverio ) manda 
Dios eftaKedempdon de los primogénitos , por el precio de lo 
que ofrecían en el Templo , en el Exodo : Omne autem primo* 
genitum bominis de filijs (uisprecio redimes > Ú*c. cap. 13. Yeafg 

máo, 
E S T A N C J A L X X I X . 
^Aqui, Señor, te doi á mi querido, 

Y te lo ofrezco por el hombre ingrato^ 
lY en tus aras fagradas ofrecido, 
Con eftos cinco fíelos lo refeato: 
Por mi mi Redemptor es redimido,; 
Y se, Señor, que me le das varato. 
Pues fi te havia de dar lo que valia, 
E l Cielo es poco, pues á el Cielo criái 

Quh Fue eñe facrificio matutino, como queda dichó de 
San Bernardo, Cinco. Yeafe la Eftanc.47. Mi Redemptor, 



Canto X V I I . Eftancia L X X l X . ét 
Si fiáblá la Virgen, y fué concebida en gracia, como le llama ftí 
Ecdemptor á Chrifto ? Conocefc la deftrezadeel Autor, pues 
efta Señora fue también redimida , fegun lo de San Pablo : Ee 
pro ómnibus mortuus efl Cbri/lus^ 2.ad Cor. 5. Y el exceptuar de, 
la general Redempcion á alguno, lo tiene San Aguftin por con-; 
trario á la F e , Yib.6. conr. lulian. cap.8. &l ib . i . de pee. merit.' 
cap.2 7. Es verdad que á efta Señora la redimió Chrifto co^ 
imas alto , y eftraño modo, que fue preíervandola de la culp^ 

E S T A H C 1 A L X X X , 

E l agua de mis ojos derramara,' 
La fangre de mis venas ofreciera; 
E l corazón de el pecho me (acara,-

i iY el alma propia por mi amado dierál 
ÍAquefte roftro por mi Niño herrara, 
[Y para refeatarie me vendieraj 
[Y fuera poco, para lo que eftimo 
A el amorofo efeudo que redimo; 

Swdo. U dixo en la Eftancia 6 j . Redimo, Eftancia acl^l^ 

E S T A K C I A L X X X l 

fe el parto figue á el vientre, gloria mia^ 
Efclavo fois, pues es humilde efclava 
!Aquefta Madre, que gozofa os cria, 
[Y en ferio alegre á vueftro Padre alaba| 
•Efclavo fois, en quien el Cielo fia 
L a libertad de quien llorar no acaba; 
Efclavo libre de el amor de efclavo. 
Poned en efte roftro la S , y clavo. 

SI el parto* Es ley de Juftiniano : Partas ventrem fequitur^ 
Inftit, Efclavo fois. Se ha defaber, que la fervidumbre, ^ 

cfclavitud es de dos maneras: una natural* que es la que tiene a 
PÍOS toda criatura, en quantoeftá fujeta áfu dominiOyComo de 
S^iSfi recibe 2 y tkne ía fer; y en la rac¡onal 9 en quanro efta 
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también obligada a obedccerlqy á reverenciarle: otra es legal, 

.6 penal, que íe contrae por alguna culpa, ó por fer vencidos en 
la guerra | ó por nacer de madre efeiava,- Supongo lo fegund^, 
que la Virgen Maria tuvo la natural dí%|avi«4^^| Dios , y -fe 
confefsó Eíclava de el Señor, afsi porque humilde íe aba'tió'á lo 
mas Ínfimo , en loqtiai halló capacidad lo mas elevado , como 
porque cautivó obediente fu alvedrio , y libertad toda , a las 
ptiflones de la voluntad divina: Bcce ÁndlU Dominj , fiat wihí 

Jeeutídum ¥erbum íuumi Ma th . i . 
Efto fupueílo, dando la razón el Autor, de fer Chriílo efcla^ 

¡vo , por ferio fu Madre y fe íigue que debeententíc'rfe de la ef* 
clavitud común, y natural, no de la penal,ó legal; efto es, fegun 
la naturaleza humana de por si confiderada , pues fegun la Di-i 
fvina , es igual á el Padre : dixe por si coníiderada , porque la 
mifma humana naturaleza , como unida l í b perfona de el Ver
bo, tampoco lo cs, porqiie'afsi es Hijo' de Dios. En eftc fentido 
í e entiende lo que el Papa Adriano en el Concilio Francofor-
dieyfe, y otros Padres dixeron-, que Chrifto no es íiervo ; y fe 
en tenderá io de San Pablo: Hoc entm¡entite in v a b i s , quod} & m 
iCbri/io le/u, quhum informa Del ejfeî non rapintm a r b i t r a t u s c jk 

*fffje ¿equakm Deo, fed femetipfum exinanivit fornmn fer vi accj*. 
^ / ^ a ¿ P h i i i p . 2 . Dsei 'amor de efeUvo, Plai amar por la bondIH 
/ola de el objeto, y ha i amar por el interés,ó el temor: el priaie? 
to es amor puro, y de Hijos: eñe es imperfecto, y fer v i l , 

F S T A N C 1 4 L X X X l I% 
Librea que cfclavo haveis aparecido. 

Porque el eíclayo-quede libertado; 
Pues juzgándoos, Señor, por el veftido^ 
Seréis por el efclavo caftigado: 
Efclavo^ que otra vez fereis vendido, -
N o quedando qual elle refeatado: ^ 
Dio!s-hecho cfclavO, porque Señor fea 
El fugitivo efclavo que os deíea. 

• , • - > " - • • w 
' Sclavo haveis Aparecido,Lo dé San Pablo: Formam ferzú aceh 

J ; f l e n s , ibid. E l e f c lavo . El hombre. Ve/¡ido. Es la humani-
dad : lo uno, porque á el modo que con aquel ocultamos nuef-
troscuerpos, coaefta disfrazó Chrifto, y ocultó íliDivdnidach 

lo 
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otro ; poique tomando el Divino Verbo nncílra naturaleza, 

•no fe transformó en eíla5 coroo dixeron los Eutychianosjino es 
fe virtió fubñanciilmente de ella , á el modo que el hombre 
accidentalmente de el vellido; y afsi algunos Padres entienden 
0 el b a b i t u - f a San Pablo : in. fimtlitud'mem b o m i n u m f i ó l u s , O* 
babttu inventasiit /)íím^,ibid.- Oigate á el grande Aguftino : Hoe 
grgp mmimbibíifts fatís figmficAvit Apoft'oius q u e m a d m a d u m di~ 
tcerit: i & ( ¡ m t l i í u d í m m hominutn fjdlus % quta non transfigura!tone 

fn hommeMi fed bahitu fj¿ius efi , cum indutus e/i b o m i n e m , quem 
(íhiuniens qmdámmodo , atqvs conf^rmans^ i m m o r i a l i t a t i , á:4erni~. 

tatique fociaret, &c. tom.4. lio 83. quxft. 73. Vendido. Por Ja-
das. No refatAdo. Porque, mütió vendido. Que os d j s a , 

E S T A K C U L X X X l l L 

JEfchvo, que hacéis libres los cfclavos, 
Y cautiváis tos libres corazones; 

• EfcUvo, efeudo de los golpes bravos 
De afrentofas injurias, y baldones: 
Eíclavo, que con tres agudos clavos 

:0.s echará el amor nuevas prií iones: 
Efe lavo, que muriendo daréis vida 
A el que la deípreció por la comida; 

C Aatwats. Con fus prendas, con fus finezas, y con fu amóf 
cautiva Chrifto nuctiros corazones , y los aprifiona. O 

amor divinó , norte de nueftro cuidado , e imán de el corazoa( 
Rus de acero! de .vos digo con Conten 

. SkutyÚ' una tKtibtt m&gyieum ftelh fuperm, 
ürms .ÍWantis amorJÍC mea c o r d a t r a b i t . 

2?/Wfl. Porque para defendernos de tantas injurias , y herida» 
por nueftsos pecados , debiendo padecerlas nofotros , pues co-
1120 ájxo líaias , verdaderamente él tomó en si nueftias enfer
medades, fuñió nueftros dolores, y fue herido, y golpeada poc 
fcueítros pecadas,: Fere l .Mguores m f í r u s tpfe t u i u , O' dolores 

noflros ipfe portavif Ipff a u t e m v u í n e r ñ t u s efi propter w k m í t 4 ^ 

tesnoflras , atritus e/i propter (celera nofira, cap. 5 3. Con tres. En 
ia Crwz. Muriendo, Con fu muerre triunfó de la muerte , como 
aua San Pablo , 1, ad Cor, 15. Y con la muerte nos dm la vid.:, 
' • • " ' s T * " 1 A f -
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Afsi San Geronymo : Qrúper Ojee quondam tibi rigtdus triín^ 
bAttif. ero m o r s tua^ o mors j ero mor fus tmsJnferne;í¡líusmorte tü, 
vwrtuA efe-, iHius mor te nos vív}musiO*c. in Epitaph.Nepot. 

A el que la de/preció. Fué Adán, el qual por comer de la frii-> 
ta vedada defprecio la vida temporal, é incurrió en la muertê  
icen que Dios le havia amenazado: In quocumque enim die come-i 
deris ex eoy morte moríerts,. Genef.a. La c '^.Perdió, y perdimos^ 
por el pecado también la vida de la Gracia, y Gloria , la que 
nos dio Chriílo redimiéndonos. Perdimos la vida erpiritualj' 
pues como feparada el alma, fe pierde la vida temporal perdidQ 
Dios, y feparado de nueftras almas perdemos la vida de la gra-3 
jeia. Por eflb dixo difereto Aguftino: Anima A m i f f á mors corporisi 
Deus amljjus mors A n i m a , Muere el cuerpo perdida eláima , í 
ínucrc el alma, íi perdemos á Dios por la culpa. Efta es U vid#¿ 
QiiQ nos dio la Sabiduría Encarnada. 

E S T A N C I A L X X X I F . 
¡Quien en fu roftro tierno el clavo vicííej 

£fcrito con el hierro, y fuego bravo, 
E l dulce clavo, y amoroía S. 
Con que el amor os pudo hacer efclavol 
Quien, amor mió, tan dichofa fueíTe, 
Que impreíTos en el alma la S, y clavo. 
Os libectaffe de la priíion fiera, 
Que el pecho me laílima, y os efperaí 

UieníO'c* E l intenílfsimo amor?que la Virgen Madré fenil 
á fu amoroíiísimo Hijo, la obligó muchas veces á defea^ 
fer ella la que padecieííe , porque el no padeciera. Afsi 

lo pidió á el Padre Eterno quando la Circunciísion , como dice 
la Madre de Agreda: O fi fuera gufio de mi amado efeufar efla pe^ 
nal O cruel injirumento, fi executdras el golpe en mi propia vida , y 
no en el dueño que me la dio \ Ú'c, O eterno Padre! fi es po/sibU^ 

pierda el cuchillo ahora fu rigor ¡y la carne fu fenfibilidad: exe9 i 
cu tefe si dolor en efts vil gufanô  &c, 2.p^rt. 

lib, ^cap.i^, 
z1 .. • ' 



Canto X V I I . EÍUnc» L X X X V á | £ 

t S T A N C I A L X X X V t 
Hai fí os topa la ronda, mi queridó,, 

En forma de el efcíavo defterrado,' 
Temo que por las feñas de el ve(Udd( 
A la prlfion os lleven maniatado: 
lY á una coluna fuertemente afido, 
Dexe el hermofo cuerpo dcfangrado; 
Llevándoos, Hijo mió, á el matadero; 
Como á inocente, y candido Corderos 

L'A renda. Los Judíos. De femejante alegoría usó la Eípofí 
en los Cantares: Invemrunt me cuftodes Civitatis & val-i 

furavermi meycap.1̂ . E l vefíido.Dc la humanidad. Veafe Eft*82i 
Es de el Evangelio : Cohors ergô  <& trihunus. O* Mini/lri Uid<so~ 
rum comprehenderunt leftm , & Ugaverunt eum , loann. cap. 18^ 
A una colona. Es de el mifmo Evangelio; Apprebendit Pilaías le* 

fum^flagelUvitilounnAg. Afído. Defangrado. Oigafe tierna^ 
y devotamente referido eñe laftimofirsimo cafo por Fray lüdr^ 
López, Eleg.S.dePaíT. 

//// earnifiets aecedunt ucee cruentl, 
Atque illum/poliant vejie repente fua% 

'Apparet nudus iam nofttr dulcís lefus, 4 
San Baque Virgineus tunefubit ora pudor; 

Bríphmt sius Sanéíum, & veuerabíle corpas^ 
Fuñe que cannahino fortiter inde ligante 

Incipiunt lejum fiagris heul eadere bini, 
Torquentes illum iam magis} atque maghi 

Pars il/íím vepribus cadít, pars vero caienis; 
Chordis eum Jiimullspars quoque diraferiti 

Dilacerant corpus^cindunt carnemque, cutemquej 
Perquéfdum magnas fangutnis amnis adít, 

Jam plagis plagas addunt. Ó1 vulnera multa; 
Tergaque iam Cbrifii máxime arata manent. 

Gmo Cordero, Afsi Ifaias : Sicuí Ovis ad occifsionem dtteetur l 
quaji Agnus coram toniente fe obmutefz 

jf<?/jCap.^. 
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E S T A N C I A L X X X F h 
Qofeph mirando á fu querida Efpofa 

Enternecida con el Niño Santo, 
¡Y el jazmin blanco, y encarnada rofa,' 
Aljofaradíis con el tierno llanto: 
Acompañando á fu querida hermofa,; 
Herido de el dolor hace otro tanto, 
Enterneciendo á la devota gente, 
Que el daño ageno como propio fíente; 

£ jazmm, &c. Que regaba con fus lagrymas las megillas. 
^fsiSilveira,lib.i2. Eñ,2^. 

E n e/lo dos brotando amsrgás fuentes. 
Surcaron el jazmín las rafas bellas * 

E S T A N C I A L X X X F I I . 
E l Cordero de Dios fe afe á fu Madre, 

Bebe las perlas ricas que derrama: 
L a Virgen viendo quanto á fu bien quadrCjí 
Entre fus pechos pone á el que los mama; 
E l gran Jofeph, como amorofo Padre 
De el que es Hijo de Dios, Hijo le llaman 
Llega á befar las pía ntas de jazmines. 
De quien alfombra fon los Serafines. 

E Ntre fus pechos. Por que no &\ce junto ? Era eí Niño en fil 
Pafsion acecillo de mirra amargo , y efta Señora le abra*? 

zaba con amor tan intenfo , que le ponia entre fus pechos, co-: 
mo lo dixo en los Cantares:K¿/¿//¿t//«j mirrhie dileSius meus mibi$ 
intsr ubera meacommorabitar,cz^.i. Padre. Vczfe Eft.i . Cant . i . 
Hijo le llama. Es una délas mayores excelencias de San Jofeph; 
que llamaíTe Hijo á el que lo es de el Eterno Padre , y que efte 
Señor le apeUidaíTc Padre á el Santo. Afsi dixo fu devoto el Ve
nerable Ifolano : Chrifto llama amigos á los Apodóles , pero él 
niifmo llama Padre á San Joíeph:^í^/V5/ Cbri/lus vocabit ápofto¿ 
hsy lofephnm Patrem ipfe Deus, & homo nominábate part.^cap.y, 
5( también dice haver trasladado de unos origínales Orientales 



Canto XVIL Eftancía L X X X V l L r6i 
rde-1os Hebreos, que Chríílo havia dicho en una ocafíon á fuá 
Difcipulos: Yo convcrfaba con jofeph en todas lasxofas, como* 
fi fuera fu Hijo : él me llamaba Hijo , y yo le llamaba Padre, ¿ 
yo le amaba como á las niñas de mis ojos. 

E S T J N C 1 A L X X X F 1 1 U 
Cumplido, pues, lo que la ley ordena, 

Peípidenfc de la piadofa gente, 
Que enamorada de la luz fcrena, 
Ábforta mira á el nuevo Sol de Oriente^. 
A todos emplazó el dolor, y pena, 
Y cada qual la amarga aufencia fíente 
De el Niño, de la Madre, y de el Efpofo, 
Llorando triftes el partir forzofo. 

C UmpIido, Vuelve á feguir el Evangelio : Et uí perfearunt 
omniafecundum kgem Domini, r:vsvjijunt m GaliUam, ifc 

Cívitaím/uam Nazar<(bt Luc.2. 

E S T A N C I A L X X X I X . 
Quedó el Templo Divino en la partida. 

Como en la noche el temerofo fuelo, 
Qual cuerpo ciado, á quien faltó la vida¿ 
Qual Sol fin luz, ó fin el Sol el Cielo: 
Entrilicciofe el Arca enriquecida. 
De luto fe volvió de el Templo el velo^ 
Los Serafines con fus alas de oro, 
Acompañar quifieran fu Tcforo. 

I tWó e¡ Templa, Es proíopopeya, pero no rigorofa, pórqttó 
^aunque aqui le atribuye á lo iníenfible etcdos , y accio-
";nescleanimado,correfpondienre á las demonftracionesi 

q«e dixo havian hecho á la entrada de el niño, en la Eftanc.5p. 
conftan eftas cofas haver fucedido en el So l , en el mifmo velo 
quando fe rafgó, en los ídolos de Egypto, quando cayeron por 
medio maravillofo á la prcfencia de fu dueño. Aumpañar. Afsi 
en otra ocafíon las eftrellas, como fe ha dicho, y aífeguró Ville
gas , Fbs Sand. A efte modo Quevedo, refiriendo la dem'onf̂  

TomJV. ~ 1 2 tra-
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gcion de lo infeníible en la,muerte de Chdfto, Muf. ^ % 

E l Sel anocheció fus ¿jyos puros, 
I la noche perdió el refpeto a ti día; 
E l mar quífo romper grillos> y muróse 
T anegarfe en borrafeas pretendía: 
L a tierra, dividiendo montes duros. 
Los intratables clau/2n>s dsfcubría'. 
Paro/e el tiempo d ver con vi fia airada 
La¡(im& eternidad tan mal parada, 

% más abaxo: 
yierenfe alli mudados fer, y nombres. 

Los hombres piedras, y las piedras bomhresl 

E S T A N C I A x c , 
[,íeva Jofeph á fu Conforte amada, 

Con el Fruto Divino entre las hojas 
De el Arbol de la vida defeada, 
Que ha de acabar de el hombre las cjpngoxas| 
A Nazareth ordena la jornada, 
Que de fea ver Dios las luces roxas: 
Comienzan el camino facrofanto. 
Adonde acaba el fuyo aqueíle Cantó; 

COn el fruto. Llevaba María,mejor Arbol de la vlda^tnirt las 
hojas de fus brazos á el mejor Fruto de vida , y gloria 

jphrifto. A Nazareth. Afsi el Evangelio: In Civitatem füam N f á 
ptretb, jLuc.2. Roxas, Con íu fangre, para que con í i | 

íuucrte nos diefíe vida, gracia, 
y gloria. 

C A N -



S <s> tú 
C A N T O X V I I I . 

PE LA HUIDA A EGYPTO. 

E S T A N C I A 1. 

E N lo remoto de la Scitia elada, 
Dentro de un bofque pálido, y fombrÍQl 

Hecho de una arboleda de foja da. 
Que baña un trifte cena gofo rio: 
Hai una antigua gruta íbeabada, 
E n las entrañas de un peña feo frió; 
Caenfe las paredes de podridas, 
[Y las incultas piedras carcomidas; 

h remóte. Para introducirfe el Autor á los motivos, qué 
I¿J huvo para que Chriño huyeÜe á Egypto, hace el exordio 

'de eñe Canto de la pintura , y caía de el venenofo monftruo de 
?a envidia, con fíngular erudición , y deftreza, por fer ella la 
que aílaltó á Herodes, y con furiofa faña pafsó á vufear á el NU 

0̂5 para quitarle la vida. E n lo remoto. Es imitación de Ovidio; 
Metam.lib.2. 

Prothms mvidia nigro fqmlenth tobo 
Tecla petit, Dorms efi in vaHlbus hmas 
Abáka. 

E S T A N C I A I I . 
p e telarañas, y de moho cubierta, 

Agua azufrada, y cieno hediendo brotáj 
ftue atravefando por la obfeura puetta. 



7^ De la Huida a Egypto; 
Los lentos quicios lentamente ázófá| 

/ Por efta puerta eternamente abierta^ 
Inficionado el aire, le alborota 
La niebla peftilcnte, que derrama 
E l humo negro de una turbia iiama:̂  

A mehliy&c. Es de el mifmo Ovidio,ibid. 
Abatía, Sois carens, non ulii pervia tanto; 

Trífiis, 0* ignavi plenffsima frtgor¡s% Ú* $íf<ét 
Jgne vaatfemperjaligineJemper abandet* 

E S T A N C I A / / / . 
En lo mas hondo de la cueva obfeura 
:< Efta un flaco cadáver macilento, 

D e horrible afpcdo, y fiera catadura,-
De cetrino color, bazo, y fangriento. 
Que por la boca denegrida,y dura, 
Exala negro ponzoñólo aliento, 
Que condenfado el aire lo obfeureed, 
Con que el horror de el trifte lugar crecí; 

POr U bocaje. Siempre le han pintado en lugares obfeuro^ 
y que ella exala negros, y caliginoíbs vaporeSjporque ella 

mas obfeurece el entendimiento de quien la tiene, que las nu
bes áel Sol, que la noche á el dia, y que á la Luz la niebla, co* 
mo dixo San Pedro Chryfologo: ¡Slon fie nubes Ccslum^nox diem, 
Sokm caligo, quomodo mentes ccecat, & tenebrat invidia, ferm.¿j.8. 
Si es para con los grandes, y virtuofos, es tan perjudicial la en« 
vidia, que levanta negras nubes, para obfeurecer con fu fombra 
las luces, y elevando de fu negro ardor los humos, quiere ofuf-
cará las lucidas prendas. Afsi jufto Lipfio : Vt jiamma firmior 
nonfurrexit unquam finefumo,fic necfama fine nube aliqua lworis% 
Cent.i. ad Belg. Epift. 14. Es nube, es humo, y también es fom
bra. Por eftopintó el Padre Novarinoáun Relox de Sol, ha
ciéndole el gnomon fombra , para íignificar á la envidia , con 
cfte mote: Qomts luminis umbra» Y acaba de explicar afsi fi| 
Emblema: 

Sic ubi clara ingens vefligia gloria figif , 
Invidia pede (enet^parfUr umbrafugaU 

Fot 



C^nto X V I l I . Eílancla nt; f f 
Tor U hoca. A cfte modo Silveira, pintando á Plutoñ , y fus ca-: 
yernas, l i b ^ . E l l 2 i . 

Alientos que refpira temerartoty 
Vi fien de afombros ¡a caverna oh/cara. 

Por efto la llamó el Petrarca á la envidia enemiga de la virtud^ 
fonet.X42. . , . 

O invidia ír ftniea de vtrtute, 
i Cb* btipricipíj volenlier contra fu 

per qualfentur cofi tacita intrafti 
ln quel bel petto: e cum qual arte i¡ mate: 

' E S T A N C I A I V . 
Son las monftruofas defgreñadas hebras^ 

De el mal peinado horrifero cabello, 
[Vivoras ponzonofas, y culebras, 
Que ondean encima de el arado cuellos; 
La frente llena de arrugadas quiebras. 
Produce un largo verdinegro vello^ 
Qiie hace íbmbra á los ojos denegridos. 
En dos cavernas húmedas hundidos. 

y -L V Ivoras.Us de Ovidio mucho de lo que fe ha dicho, ibidj 
Videt intus edsntern 

Vipereas carnes> vittorum alimenta faorum, 
v * Invidiam: vi/aque oculos avertir^ at ilia.Ú c¿ 

gmras* Cukbrás. Afsi Silveira en la dicha pintura, EÍI.I.& 
Coronadas de Jíerpes fangmnofas 

linas rompen de el circulo la cima^ 
Oirás en formas varias efparttofas. 
E n el cuello fe enrofcanyy apacientan; 

. Donde de fomhras vanas fe ¿ilimentan* 
Jtñt ondean, Afsi Gongora pintando á Polifemo, Ef t ,^ 

Negro ei cabello , imiíador un do/o 
De las obfeúras ondas de el Leteo; 

feto ipas á nueílro intento Euftacio, lib.4. l§mcü¿ 
Qm0 fms kgead bmmsfimnier undab^ 



De la Huidia Egyptoj l 

E S T A N C I A 
P e fea amarillez tiene cubiertos 

Los pardos Turcos de las feas megiUas; 
'A el humor de los ojos íiempre abiertosV 
Bañados en fus gotas amarillas: 
Los mohofos dientes mueftra dercubiertos| 
Que muerden las agenas maravillas, 
L a lengua herida vil veneno vierte, ti 

^ C ûe es de el honor, y la virtud la muerte^ 

J ^ M é r i t l e z , Toda es de Ovidio, ibid. 
Pallorin ore fedet, mmtss in cor pote totú; t ? 

Nufquñm reíia acies'. livent ruhigme dentesi 
Peéiora fe lis virent s lingua eft/uffu/a •veneno i 
Rifus a b e / i , nifiqutm vifi moveré dolores-. 
Nec fruitur fomno vigiiantihuí excita m r i s i 

Sed videt ingratos, iníabefcitque videndo 
Succejfus homimiw, CArpUque^ Ú4 oarpítur una¡ 
Supplktumquifuum eji. 

Vjntm, Afsi Policiano: 
DegeneripaUí invidU\ non ipfe vicifslm 

übltqm llvore mMet^fMufque vensm 
^éíjitíat) atque aliena oculls baña limat dcuttsi 

Tie el honor , y la virtud. Es la envidia la que con peítiferó árclof 
¿e la lijurmuracion defpcdaza á la virtud, y emplea íu faña er̂  
todas las cofas buenas. Afsi líidoro:. InvidU emeía bona devoras 
¿rdorepefiifero^ in Sino. Lo mifmo dixo Profpero: Insidia cunBá 
virtutum culmina emeremat, cunóla bonapeftifere devorat, in via 
Rcg. Como la llama nunca fube fin humo, la famájy virtud no 
fe eleva, fin que ic acompañe la envidia. Luego que los buc-: 
nos van aprovechando en la virtud, ya les pcríigue la envidia, 
de ios malos, dixo San Gregorio : Dum eleóii proficiunt, reprobi 
adr&biemfuroris excitmtur^Ú"bona mfcenth) qu* voluní ímitá4 
rt,perfequuntur^ lib.5.Mor. 

La primera muerte que huvo en el mundo fue la de un Juf-
ito,dixoel fútil Vieira, porque fi la muerte en el Juicio de Dios 
fué caftigo de la culpa , en el deforden de los hombres fue iá 
primera pena de ia Saucidad. Y en otra pajete; Q&ü mató á fu 



Cíinto X V I I I . Eftáñciá V i 75 
germano Abel. Y qué delito tuvo? Haver íido fu facríficio ma^ 
acepto. Si Abel fuera como Cain, fus días fueran mas bien lo-* 
erados! De texasabaxo mejor fale un delito, que un mereció 
miento*. Aquel muchas veces halla piedadj á efte nunca le fal-i 
ta la envidia. Saúl muchas veces condenó á muerte á David,^ 
aun el miímo le tiró la lanza. Y qué delito tenia ? No otro que 
aplaudirle por las calles, y haver adquirido con fus proezas 
gran fama. 

Oigamos á la Madre Santa Terefa : No veo otra cofa en et 
mundo que bien me parezca , fino no confentir faltas sn los buenoŝ  
que dpoder de murmuraciones no las perfeccione Porque bai mil 
ojos para un alma de eflas , adonde para mil almas de otra h e c b u r A 

no b a i ninguno Bl mundo en viéndole comenzar le quiere per-
feBo\y de mil leguas le entiende una f a l t a , que por ventura en el 
es virtud. Es menejier gran animo , porque la pobre alma aun na 
ha comenzado a andar, y quierenla que vuele-, aun no tiene vencidas 
¡as pafsiones , y quieren que en grandes ocafiones eftén tan enteraŝ  
como ellos leen e f i a b a n los Santos$ defpues de confirmados engracia^ 
tyc. en fu Vida, cap.j i . 

Efta es una mui dilatada materia, foío diré algunas de las 
fcaufas de efta perfecucion, y de efta envidia. La primera, por~ 
que vén que las acciones virtuofas, y heroicas fon contrarias 
alas fuyas. Afsi lo dixeron los impios en la pluma de Salomón; 
Circamveniatnus iuftur/j, quoniam contrarias e/i operibus no/iris^ 
Sap.2. Lo fegundo, porque con muda retorica eftán fus accio-i 
nes arguyendole fus pecados, y reprehendiéndole fus cielitos,: 
Confta de el mifmo fagrado Texto: Et improperat nobis peccata 
hgis, ibid. Para la tercera caufa nos dio baftante luz el miímoí 
Sabio con el fimil de el Sol, pues dice que es deleitable, y dulce, 
a los ojos vér de el Sol los hermoíos refplandores: Dulce lumen^ 
&dele£iabHe.„.„,oculis videre Sokm, Ecclef. cap.i i . Pero eftoi 
€s para los ojos fanos, porque para los enfermos antes es odio-í 
ía j y afsi los reflexOs de lo virtuofo es odiofo para los iniquos¿ 
Bs reflexión de el grande Aguftino ; Oculis <egris odiofa efl lux^ 
quáfanis e/ i amabilis: oftendunt f e habere iniquiíatem tn affeBui 
penim boniejfent, bonos diligerent. 

^a quarta es una razón , que nadie ignora , porque con íá 
1 hilofofia nos la enfeña la mifma experiencia : la femejanza est 
caula de amor, y la difsimilitud lo es de la averfion , y con-; 
íranedad. Advirtiólo P ionyí io Cartufiano hablando de nueQ 
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tro cafo : Sicat ftmiUtudo eft ciufa düedlionis; HA díftmtl l tn^ 
caaía eft averfionis, & afpernaiionis. Lo quinto, porque ciegos 
de ¡a envidia , y vencidos de fu floxedad , y fus pafsiones, 'no 
creen las proezas de la fortaleza , que de los fuertes aplauden, 
ni las acciones, que de los virruofos fe dicen , y afsi loliciran 
obfcurecerlas con el titulo de hipocreüas, ü oíu fea rías con el 
nombre de ponderaciones, porque ellos fueien medir el podes 

t ageno con el defeaccimiento propio. 
Quando llegó Chrifto á refucirar á la hija de el Archifina-J 

gogo, y mandó apartar la gente,aíregurancJo que la muchacha 
no cftaba muerta, fino es que dormia, hacian burla, y fe reían 
los Judios: Ef dertdebant eum, Luc. 8. Porque , como noto 
allí Toledo, como eftaban á la Fe ciegos, juzgaban por fu im--
posibilidad el poder de Chrifto: Sua virtuts Chriftt virtutsm^ 
O4 potentíam menfurabant. Lofexro, porque el que (igue ün vi-j 
ció, qnifiera que todos le figuicran, para confundirle entre xo~ 
dos, y que nadie lo notara ; y afsi los pecadores deteftan á los 
que fe apartan de los malos, porque pierden aquellos compa-: 
ñeros , como dixo el Sabio : Deteftantur ftulti sos, quifugiunt 
mala, Prov.13. Yalli Salas: QuUfcslerurn Jocios amiítere agr} 

ferunt. 
Ultimamente, fea en las acciones, y virtudes Morales peí? 

'donde fe adquiere honra, y fama, ó en las Chriftianas,y Theow 
lógales,por donde fe gana gracia,y gloria, excitarán á el monf* 
truo de la envidia , porque viendo los malos á los buenos con 
adornos tan viftofos , ellos fe defagradan á si mifmos» Allí el 
mifmo Salas : Tum ettam , quia dum altos iuftítiam eolere vidente 
ipfimet fibt amplias dt/plicent. L o mifmo dice San Profpero^ 
Qal in Chrifto volunt pie vivere, necejfc eft ut ah impijs, difsi~ 
miíibuspaiíaníar opprobr'u, ^ dejpicimtur tanqaam ftulti „ Ú*. 
inftni, qui prafentia bona perdant j Ú1 invt/ibiíia fibi > ac futttrai 
promittant. 

Acuerdóme , que prueba efto el muí miftico Padre Fray. 
Luis de Granada con efte fuceflb graciofo. Ha vía facado ur̂  
Pintor unos gallos pintados, para venderlos, á la plaza , y lie--
gófe á el mifmo íitio un muchacho á vender otros galios vivos; 
Miraba con gran atención el Pintor los unos, cotejándolos con 
los otros; y viendo que mientras eftuvieran allí era fácil cono-4 
cer lo malo de los pintados con el cotejo de los vivos, y quéj 
perdis íu venta, perfuadia á el muchacho,que fuera á otra pac--
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í e á venderlos; pero no queriendo complacerle, ya irrIíado}ef-
pantó deálii con gran violencia á ios verdaderos: Gallos veros 
Ahepit, 

De el honor. Ya hemos hablado para lo Chriftiano,no quie-í 
ro dexar quejólos á los Políticos. Si por tu literatura te eleva-i 
ren ala toga , íi á el gran puefto por tu fortaleza , íi por tufan-: 
grc, y prudencia á la dignidad , ó á la privanza , tendrás poi: 
compañera á ia emulación, y á la envidia; porque como el que 
fube eleva las olas de ei aprecio, y de elfaufto, pienfan mu
chos que fe anegan, fumergidos en el mar de la agena fortuna; 
Que difereto lo dice Emilio Probo : E / i boc commtme vitium 
in magnu, liberijque Civitatibas , ai invidia gloria comes fit: O* 
libenier de bis detrabant , quos emergí vident altitss , in Y ir. 
Cabri. 

La Ciudad puefta en el cima de un monte no puede ocul-
tarfe , ni la luz en el candelero efeonderfe. Todos ponen los 
.ojos en lo elevado , y a la luz de íu lucimiento diftinguen los 
ápices , y aun le dan perverfo colorido á las operaciones mas 
acertadas. No pocas veces impide á el Sol , que participe fus 
refpiandores á la Luna la interpoíicion de ia tierra, con que 
queda obfeura : tierra es la envidia , que interpuefta entre el 
Superior, y el Privado, le priva de fu gracia aun muchas veces 
con faifa calumnia. Redo Sol en fu folio era David, y la envi
dia deSiba pudo confeguir, con los informes de los criados; 
que no comunicaífe los rayos de fus favores á el buen Miphi-
bofe, y quedaífe denegrido en fu aprecio, y cclipfado. 

Aquel Ínclito Belifario, tan famofo, como infelice, quien le 
-derribó de el mayor aprecio de un Emperador tan íabio , y 
redo como Juftiniano , fino es un Tribiniano envidiofo , cuya 
grave malevolencia le hizo medir con fu caida , lo que hai de 
una privanza á la necefsidad de pedir unalimofna? cuya indig-; 
na emulación le hizo á cada paífo dar cítos laftimofos periodos: 
Dad una limo/na a Belifario, d quien elevaron fus glorio/as baza-, 

Mas, y ab&tio% no el error, ni la culpa, fino la enemijiad mas jañuda} 
y la envidia mas depravada, Veafe á Crinito. Pero para que 
fon apoyos, quando eftá el volumen de todas edades eferi-
vlendo muchos cafos en cada íiglo. Es la envidia vigorofo ra-
yo ' que no emplea fus iras , fino en los fuertes robles, ó en 
las torres elevadas: es viento, que en las mayores alturas hace 
fu mayor eftrago. Afsi Ovidio3lib.5.dc Remed.amor. 

TomJV, K a Al~ 
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r¿ilta petit livor, ptrfimt al ti/sima venir, 

Sttmma petum dextrafulmina tnijfi lovisi ;¿ -

E S T A N C I A m 
JLós verdes labios, mas que abíintio amargó^ 

Vierten perpetuamente fu amargura, 
Hecho áel ageno bien velador argos. 
Su ponzoña infernal fembrar procuras 
E n los enjutos pechos, feos, y largos, 
Cria con yel á la miferia obfeura, 
'Abrazando á el dolor, y á el vil defpredd| 
fictos de el Angel por fu, culpa necio. 

f l k .8^/. Porque como la énvidia no fea otra cofa , fegurf 
J T X SantoThomás , que una trifteza de el bien de elotroj 
Hnquanto fe juzga difminuir la gloria propia , 2.2. quíeft. $6^ 
art . i . Siempre elenvidiofo cita confidcrando la agcnafeiicH 
dad, y obfervando füs acciones para deslucirlo, y derribarlo.; 
Argos, Veafe Eftanc.6. Cant.6. Ponzoña, De la murmuración^ 
p calumnia. Afsi lo dixo el Petrarca hablando de ella; 

Come erebbe larti 
Crebbe Unvidat s colfaper in /teme, 
Nei cor/ infiati, y fuo veneni htfparíi, 

^Abrazando el dolor. Es afsi, pues la envidia es el mayor daño,^} 
la pena mas cruel, como dixo Alano, es un abifrao de cegued' 
xiad}y un infierno de el entendimiento: Invidia quod monfírufá 
Jim monfírum'i Aut quod damno/ius dammm'i Qu* culpabilior cufe 
fat Qtae paenalior pcena} Hac eft errónea coecitatis abyfasi humana 
wentis infernus, contentionis ftimulus, corruptionis actileus. Qué 

funt invidia motus , ni (i humana tranquilitatis hojies, mundana 
tentationisfatellites, animi labor antis vigiles hojieŝ  alienafaeHeitai 
tis exetibia, de Contempt.nat. Alexandro dixo: No es otra co^ 
fa el envidiofo, que un tormento de si mifmo. Quinto Curcj 
Jib.8. Y Horacio afirmó, que en toda la tyrania de los Sicilia 
feos no fe havia hallado mayor tormento: 

Invidia Jiculi non invenere tyrani 
Maius tormentum. 

T a el defpfecio. De el otro, porque intenta deslucir fu fania; % 
«kfmentk fu bondad : pero mas abraza el de (precio de si mif-j 
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ffio, pófqüé engrandece i el otro , y fe apoca el j por lo qnai 
'dixo Séneca, que ferá uno mayor, fino diere entrada á la envi* 
'día, porque ella hace menor á el que la tiene : Stnon rnvideris 
m&ior eris. Nam qui invidet minor eft. Scito quid eft invidia : do* 
lor eft animi ex alienis cemwodis, in Proverb. San Juan Chryfoír 
tomo la llama á la envidia enemiga de si mifraa, pues hace ig-; 
liominiofo á el que la tiene, y gloriofo a aquel contra quien fe 
'éxcita: O invidia , quafemper Jibi eft inimica. Nam qui invid:t% 

Jihi quidetn ignomlnhm facit, / / / / , cui invidet gloriam parit, in 
^íath. Henríco Farnefio obfervó , que la cepa fe difminuyc 
mientras la Luna crece : por lo qual uno pintó, para expreílac 
lo que es un envidiofo, efto mifmo, y pufole eñe epígrafe: Te 
crefeentey decrefcoy lib. i . Eleg.28. Farnef. Afsi dixo con difere-; 
tion Horacio , que el envidiofo fe confume , y pone ñaco coq 
|os abundantes bienes de el otro: 

Invidus alterius re bus macrefeit opimis. 
/Nietos de el Angel, Fue Lucifer, el qual engendró á la envidia^ 
"por no querer adorar a la humana naturaleza, elevada á la 
unión de el Divino Verbo , de donde falieron fus nietos eld^e 
ioi; y el dcfprecio hijos de la envidia, 

E S T A N C I A V U . 

Siempre el horrendo monftruo cflá comiendo 
Su fiero corazón empodrecido, 
Las Cecas manos con furor mordiendo. 
Baña íiempre con llanto denegrido: 
Por la villa infernal fiempre vertiendo 
De Aléelo braba el fuego recocido, 
Con que obfeurece a el Cielo, y á el Sol purg 
Hace que huya de el lugar obfeuro. 

COmtendo fu corazón. Es la envidia fuego inextingiiíble,c¡u5 
abrafa, y polilla que confume. Afsi el Chryfoílomo^ 

Invidia igms inextinguibilis eft, Etemm ficut íinea comtdit víft j j 
wentum ,/ie invidia eum, qui zelatur , cenfumit , in Pfalnv 
Ifidoro dixo lo mifmo; pero añade, que abrafa el pecho, afiigcj 
^ ^ penfamiento,y es pede que come á e\ corazón, Invidia anU 
W.f tíncafmfHm gomidif^pe^mmt, mmtm fiffii&it 9 corbemi 
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msf quaft quídamps/iis^depafeit^ ub.fup. E l corazón, Afsi Hcíió^ 
do, Epig. i i b . i . . 

ínuidia efi pe'fsmum quidjú* babel qmdiam pukhrum in fe^ $ 
• Confumtt enim mvidenímm oculos? Ú" cor. 

Es un g ufa no , que fe cria de el l e ñ o , y íiempre lo roye , dice 
el Chr i lb í lomo: Sicut vermis de ligno nafcens, ipfumprius abju~ 
mit^fic efl invidia, illam priusy quafe peperit, mimam corrumpit, 

.Homi l . 4 j . ad Popul. Es un Mongibelo, que dentro de si tiene 
las llamas que le queman. A el Etna pufo I'icineli por emble-: 
ma de el env id io ío , con efte mote : Sua vijcem vorat. Es un 
monttruo verdadero chimera , que hecha de fus fauces fulfu-
reas llamas : pues fi fingieron que aquella m u r i ó , porque ellas 
derritieron la lanza de píomü,que por la boca le entró Belero-
phonte, derritiendo fu fuego las lanzas de las prendas agenas, 
le con fu me á el envidiofo fus mi finas entrañas. Es Fénix , qué 
fe confume en la mifma hoguera que enciende. Afsi San 
Aguftin , ferm.18. ad Fratr. Deeftos fe puede entender lo de 
líalas : Ambalate in lumine ignis vtfiri , f> in fiammis , quas fue-
teniijUs, cap.50, Pudiendo con mas razón quexatfe con Ovi-a 
dio: 

líeíilpatíor telis vulnera U ñ a meis. 
Comiendo fu corazón, Afsi el Fénix de Africa: Invidns, nt alterum 
Uiat.fibiprior tormento efl. Aguft.Cont.s.cap. 10. El envidio-, 
fo es otro Perilo , que murió á el fuego de el toro , que él para 
otros havia fabricado. Es el pez pólipo , que no hallando que 
comer fe come á si mifmo. Es bafiliíco, que mirado á el claro 
cfpejo de ía agena excelencia, con la reflexión de fu veneno fe 
hiere á si propio. Es impia vivora, que mata, y corroe á el que 
la engendra. Afsi San Baíilio : Sicut víperas dicunt abrupto ma~ 
tris ventre nafch fie y & invidias concipientem fe animam corrode-
re //>/?«/, atque tabefeere/¿Z^,Homil.de Inv id . AfsiSanazaro en 
fu Arcadia; 

V invidia ftgltvol mió fefieffo matera. 
Es la envidia el arco , que para herir con fus faetas á el blanco, 
el fe tuerce, y fe maltrata primero. Afsi lo pintó Rancato con 
cfte lemma: Utferiatfemet contorquet. Que difercto, y á el ca
fo San Geronymo : Quid irwido deleéiationis prafiat hvidia} 
Quem fteretis quibufdam confeientia anguüs livor ipfe difeerpit} 
Bt alienam falicitatem tormentum facit> ad Demctr. Se defpeda-
za fu interior con crueles uñas,y hace tormento de la felicidad 

age-! 
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sĵ ena. Bien pudiera tomar el envidiofo por. máxima, pára huir 
de efté moRfttuo, loque para huir de lasmugeres dixo un in
genio: * 

Si es hsrtnofa , que fea hermofa. 
Si es difcreta , que lo feâ  
Ha de fer de/gracia en mi 
Lo que fon gracias en eíla\ 

rAle£io, Es una de las tres furias de el Infierno, que fingieron l o l 
Mithologicos. Obfeurece. Con la murmurac ión ,&c. Con quan ĵ 
las exclamaciones lo dixo á la letra Sillo: 

OI dirum exittkm mortalibus. Olmbllunquam 
Crefcere nec magnas afilones exurgere laudes 
Jnvidia. : > 

E S T A N C I A V i 11 
Jloele las entrañas afquerofas 

Un carnicero buitre vengativo. 
Como á el que en las cabe» ñas temerofas; 
Otro le defentraña por altivo. 
Ce van fe en él las dipfas ponzoñofas, 
lY bafilifcos de mirar noícivo, 
"Aípides, Hidras, fapos, y culebras ^ 
Hacen en el cadáver hondas quiebras; 

ROeJe. Toca la Fábula de Prometheo , el quai díxeroh fef 
hijo de Japeto , y como huvielle hecho un hombre de 

barro, le vio la Diofa Palas, la qual admirada le dixo , que íi 
para aquel hombre queria algo de el Cielo: él le rcrpondio,qu« 
como nunca havia eílado alia , ignoraba lo que havria ap'ropo-; 
fito para él: y haviendole Palas llevado á el Cielo, vió Prome^ 
theo, que los efpiritus celeües fe animaban con el celeftiai fue
go, por lo quai prendió de él en una cuerda, con el qual, pueft 
to en la cftatua, le dio vida. Súpolo J ú p i t e r , é irritado por fu 
atrevimiento, y fu hurto , y porque i íuvierahombre de talar-: 
r o jo , que hiciera hombres como é l , mandó á Mercurio que 
ataífe a Prometheo á un peñafeo de eí monte Caucafa, y que 
un buitre le eftuvkflc perpetuamente royendo el corazón; 
» 3 t e a Ovidio. Y Petronío: 

C^r vnltur ieatFul tmimipñmMt&I* 
Moté 
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Róele un buitre. Es expreflb de San Bafilio el cómparaf 2oñ <̂  
buitre á el envidiofo; pues á el modo,dice, que efte animal V04 
lando por prados fecundos, y jardines oloroíbs, folo habitan,^ 
fe ceban en lugares podridos j y afqueroíbs, afsi el envidiofo, 
dexadas las virtudes de ios otros, íbio atiende á fus fragilida
des, y le nota los mas mínimos defettos: Skut vulturesper muU 
ta quidem pratat multa ettam amana s & odor ata loca circomvolan* 
tes, ad tábida, & feculenta loca firantur i J¡e i & invidi, vita 
fpkndorem , ac rerum bensgefiarum magnitudine rninime quidem -
refptciunt, manca vero, &'fr¿gHia) Cf Jíquíd erraíum, tantum abé 
^ 1 / 4 » ; , ^ . Homil.de ínvid. 

La propiedad de la comparación es propifsima de San 
Sdro Chryfologo; porque íi el carnicero buitre íe le dio á Pro-í 
¡nietheo , para que cruelmente le eftuvieíTe royendo elcora-í 
Zon, y dcfpedazandole las entrañas, como perpetuo , y caferQ 
iVerdugo , efto mifrao hace la envidia , dice el Santo : Invidi* 
fuoram camifix femper extitlt- ¿tftmdst fe ufas \ forqttet animas* 
deferutiat menteSy corda corrupípit, Et quid píurat Hanc qui recen 
ferityfua jiiftinet finefínt fupplicia, quia in fe domeftitum femper 
diligit baberet tortoren), ferm.172. Dipfas. Son unas ferpientes; 
femejantes á las vivoras: dicenfe afsi, porque en Gxiego es 1Q 
íiiifmo que fed: y es ia razón , porque con fu picada con fuma 
la humedad de el cuerpo, de que nace una infaciabie fed, D § 
gila hizo memoria Ovidio,Eleg.j. 

E / i quísdam {quicuniquevolet cognofcerehnam 
Audiat) e/i qu¿edam nomine Dipfas anus. 

Es dipfa la envidia, pues no folo confume la humedad, fine? 
fes que pudre hafta los huellos, como dixo el Sabio : Putredé 
tfsium invidi a , Prov.14. De cuyo veneno nace larabiofa fed 
¿e mayor excelencia , ó de diíminuirle la fuya á quien caufá 
la envidia. Como no tendrá rabiofa íed aquel veneno tan ar^ 
diente, y podrido, que confume las mas ocultas medulas de los; 
hueííos, y fe bebe toda la fangre, como dixo Virgilio, Epiítdei 
t-ivore. 

Livor tahíficum tnalis venenum, 
IntABis vorst ofsibas medallas; 
E t totum hihit artubus cruorem, 

|Vo le llamara á la pcfte de la envidia impaciente calentará ttU 
ica. Bafilifcos, Efta fiera participa fu veneno por la vifta, pero; 
|nirado á lio eípejo j fuslc matare el mifmo. Por efto le pinto 
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OámbeftS con efte mote : ¿ut ptrit, ¿«í perimit. He dicho er| 
la Eftancia antecedente , que el envidiofo es baíilifco , matan-
dofe á si con fu mifaia cfpada , veamos fi lo es por Ju mirarnos 
eivo. Es expreííb en el gran Bafilio, y afsi á autoridad tan ele-: 
yada es razón que omitamos mas prueba : Inviáos exifiimant 
mnnulli, non folum rebus aUjs^fed ceulis etiam officere, incommo-
duque aferré tunde, O cor pora vegeta pubefeemhm , altorumve; 
atatejhrmaque fíorentium, profperam babitudinem infíchnt, oti 
que debilitante Horoil.de Invid. Y no fojo matan ios envidiofos 
con el veneno de fus ojos, fino es que introducen el mortífero 
tofigo por los ojos también de los que los miran , pues no ca-í 
biendo en fu pecho aquella llama , con fus murmuraciones, y; 
exceífos dan á los demás la terrible muerte de el efcandalo; 
Oigafe á el grande Aguftino : Qai confpeBu popalt mate vivif¿ 
quantum in fe eft% omnes fe videntes interfictt^'ih.áQ Paftor. 

A/pides, Efta fiera introduce fin dolor con fu fuave picada 
el veneno , y afsi no fe folicita para remedio el antidoto. POE; 
lo qual Arefio le pufo por emblema de el murmurador, coa 
elle mote : Mordet in fikntio. Pregúntale á alguno, fi es en vi-: 
diofo? nadie te lo confefíará, porque no lo conoce, y afsi pade-: 
ce fu mal fin remedio. Es afpid la envidia, porque como él, de-: 
xa á el que le hiere como infenfato , y foñoliento. Es afpid,' 
pues con la ojeriza que toma con la excelencia agena , paífa á 
llenar fu boca de la maldición, y murmuración amarga, y á ef-i 
te le calificó de veneno de afpid la Profetica Puipuia-yenenum 
fifpidum fub labijs eorum: quorum os maledíólione, & amaritudine 
pknum eft, Pfalm.13. Es, enfín, afpid j pues fi eftc da un dulce 
fueño á los que mata, como afirmó el fabio Idiota : Luxuria efí 
venenam afpidis , indneenshom'msm addormiendum , quempofte* 
dormientemenecat, lib.^.Contemp. Y Celio Rodiginio: A SifenA 

dici fomniculofam afpidem femus , quta fomnum morfu inducat 
leth'iferum, Iib.27. cap. 14. Pues el envidiofo, quantas veces \t 
fugierc á el poderofo la fuíurracion contra el valido! Quantas 
vsecs le da el vafo fabrofo á efte de el veneno de la lifonja , o 
de el confejo perverfo á que le perfuade, para que en fus ope-: 
raciones yerre, ó con dulce embelefo le hace dár en el ultimot 
P^cipicio! 

Sapos, y culebras. Es la envidia hidria de muchas cabeza^ 
S i roteo de muchas formas, es monílruo compueño de eñas, 

^ l.otras muchas fieras 5 y afsi no es afpid, no es ferpiente, no 
I m i K L " es 
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es Bafilifco, fino un execrable monítruo de todos ellos, y vCit* 
gador de si miíino. Afsi Soílago, Epigramat. l ib.j. 

N^n e/i inzüditi magís execrabile mon[irum% 
HÚC íamen ufque boni psfsima yeflis habet, 

Jslam qutmcumqus tenet, poznis hunc torquet, aecrhiSp 
E t vitium Vítio conterit ipfa fuá, 

Vltrtx ípf* fuieftje Jeque ülcifcitur ipfam, 
Poenu nec invidia triñior invidia eff» 

fcíucho de efto dixo Bravo Benedictino, Cant.^, 
E l cuerpo fiicv^y a r a envejecida. 

Negros ¡os dientes, la nariz facada, 
Aguda barbéiy boca confumida. 
Grande la orejayfeca la quijada. 
Mirar torcido, ojera denegrida. 
Lengua fangrientA, frente de/grenaddi 
Tpor cabe!¡OS) y delgadas hebras9 
Tiene vivoras vivas, y culebras. , 

E S T A N C I A I X . 
Bftá faliendo de la hedionda cafa, 

Que ha mas de cinco mil años que habita^ 
Los campos feca por adonde palla. 
Las yervas, y los arboles marchita: 
L a Ciudad quema, el edificio abrafa. 
Provoca á el hurto, y á la guerra incita,' 
Inficiona los aires, mar, y tierra, 
Entierra á el vivo, y á el muerto defentierrá; 

' E di onda. Hemos dicho que es la envidia pefl:e,con que t i 
fétido muladar fu caía , que es el envidiofo. Es fe mina 

hedionda , pues íl de continuo prorrumpe en murmuraciones,1 
c improperios , es preciío que en fu garganta tenga un abierto* 
fepulcro. Afsi David: Sepukbrum patens efí guiar eúrum, Pfal.5; 
Cinco mil años. Porque la hai dcfde la Creación de el mundo,1 
íkndo el autor de ella aquel Lucero, que tuvo el infeliz ocafq 
á el umbral de fu nacimiento. 

Seca. Queras. A si propio fe quema tanto el envidiofo, quej 
fe puede decires mayor que el de el Infierno el fuego de la, 
envidia. Condenado eíhbá aquel Rico avaiiento , de que ha-i 

.; -SÉ 
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te memória San Lucas, cap.2 6. Y luego que vio en la feliciJ 
dad, y defcanfo de el Seno de Abrahan á el Mendigo Lázaro, 
le habla á el Patriarca , para que embie con una gota de agua 
á el Pobre. Pues íi le cercaban infinitos tormentos^ como 1c 
dan lugar q, obfervar lo que allá paila , y á pedir lo que no ha 
de alcanzar? Es el cafo, dixo difereto el Chryfblogo, que es tan 

' vehemente el fuego de la envidia, que como mayor , venció a 
él fuego de el Infierno : Zelo magis imenánur , qu&m begennâ  
ferm.122. 

No íblofecj, y quema a el que la tiene, fino que ella folici-? 
íadeftruiriotodo, y aílblarlo. San Gregorio Nacianceno dice,' 
que el envidiofo es enemigo de el bien ageno, y contrario de 

, la paz publica : Pe/simi itiUem homines invidi, alien! boni inimíci 
funt, é* communis paets bojies. En forma de llama la pintó P i -
cineli con efte mote : Summa, petit. Ella fube, y ella abrafa. Y o 
Je mudo : Summ i comburtt. No me falta apoyo, que abrafadoj* 
rayo la llamó Ja cobo Gaddo, hablando á fu libro. 

Jnvtdice trepidant folum excellentta fulmén: 
/ , líber, invidU fulmine líber eris. 

Cafa hedionda , j quema. Todo lo dixo el divino Chryfoftomoí 
. Quemadrnodumfues lutuofa mmunditia, 0* deemones no/iris mdis 
Utantítr ; fie invidi calamkateproximorum exaltant, Homil.4I, 
in Math. Bu fea como el cerdo habitar en lo afqueroío ; y ea 
hacer mal á el próximo, y alegrarfe de ello es demonio. Provo
ca d bar f os. Qliancos fe eftán executando por no verfe en rae-, 
ñor esfera , y. lucimiento que los otros ? A guerra incita. Ya fe 
dixo que era perturbador'de la paz el envidiofo. Y quantas 
guerras fe mueven folo por la ambición, y por fola la razón de 
eftado , bufeando ios Reyes el exceífo á los demás en el po-i 
der, y el dominio, dando á el equilibrio por pretefto! Entierra¿ 
Porque le mata, ó en la vida , ó en la honra. Defentierra. Por^ 

que la envidia murmura aun de los difuntos , y para baldón 
de los vivos traen los defedos de fus 

antepaüados. 
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E S T A N C I A X. 
)E(la monftruofa fiera defcarnada. 

Con falfo pecho, y virginal trafnmptó; 
Entre las pomas de oro enmafcarada, 
Mató de un golpe á todo el mundo junto| 
Eíla con pura fangre inmaculada 
Bañó la avuela de el primer difunto. 
Haciéndola falir á infames coces. 
Para que pida fu venganza á voces; 

E SLi. Entra refiriendo ahora algunos de los males C[iit H | 
caufado: íiendo el primero el de el demonio, el que en* 

vidiofo de verfe arrojado de el Cielo, y puefto á el hombre po£ 
Rey de el mundo en el deliciofo Paraifo,amigo de Dios,y cort 
los altos privilegios de la Juñicia original, le inftó á el pecado^ 
haciéndolo caer de fu folio , y que incurrieííe e l , y todos fus 
defcendientes en la muerte, y en laefclavitud deel pecado, 
tomo confta de el Gencfis, cap.3. Con falfo pecho. Porque para 
engañar á Eva fe armó de varias mentiras, fiendo la primera la 
que iba disfrazada en la pregunta : Por que os mandó Dios c\ 
que de ningún árbol comieífeis ? Que ferian como Dio íes , qu^ 
ÍBo morirían, &c. Mató de un golpe. Es de fé; pero que difagt^ 
&Unuel Thefauro en el epitafio que pufo de Adáni 

Hie ¡líe laceo , per quem omnes iacenit 
Nec orbus, nec pofihumusfui% 

Sed Pitris expers, 
Mairem babui, qu* me habet,0 a 

Vxor me imntortakm p¿remi, uí:ortm egot 
Uterqm omnes, 

f i r g h a l Es que el demonio tomó por inftrumcnto, para ha3 
blar, y engañar a Eva , un genero de ferpiente con roftro deí 
'doncella, como afirma Reda, el Cartufiano, San Buenaventura 
in 2. diít.21. Oigafe á Pedro Comedor, Autor de la Hiftoriai 
Efcholaftica: Tune ferpens ereffus efi, uí homo¡qaia pofita per ma4 
hdiBionem Deipoftratus eftr & adbuc pbarias , ui tradunt ereílui 
incedit» Elegií etiam qmddam genus/erpentís, ut ais Reda , virgfa 
pgüm babens vultum, quuJímHiA fimilibm applaudunt, Et movtt 
^iioqumiumlingUAmsius ¡mfeimiis (amen: fiiuíper phmták&ty 
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^ enífgüM**10* loquitur diabolus, nefiisntes quid ipj¡ dicant, hi 
Genef.cap.si. 

E/t*. QLie ft-teíTe la envidia la que hizo eíle general cftrago; 
lo dixo Salomón : Invidia autem diaholi t/iors iitravit in orbem 
ferrararXiSap.2. Efía baño. Envidiofo Caín de que Dios huvic-, 
ra aceptado los frutos de fu hermano Abel , defpreciando á los 
fuyos, lo mat6,manchando con fu fangre á la tierra {Su avyek: 
Porque de ella havia íido formado Adán fu padre ) la qual pi
dió venganza á el Ciclo, como todo confta de el Gcnefis: 

fmgu 'tnii ftatrU tul chm.it ad me de terra^C^.^. Y que fueíTe U' 
-envidia, lo dixo expreñamente Ruperto: Quare iratus esl Et CUP 

concidit facies tu al Qura vidclket irjtusfaerjtt, invidendo , & con* 
iiderat facies eiusparricidinm, meditando^ lib.4. in Genef, cap.3.' 
iToda la Eftancia dixo San Juan Chryfoftomo , hablando de lít 
envidia : ínvidia peftiferum malurn , bominem in diabolí condith-i 
fiem, atque in doemonem immanifsmum convertit. lavidia prima 
hominis c#des apparuit. ínvidia fraterna charitas compunta efl* 
Invidia fanguine bominis térra primo macúlala eJ}y&ctHoaú\.qii 

E S T A N C I A X L 

Eílá cruel que á el inocente hermanó^ 
Que fono humilde las gavillas rubias,-
Pudo vender á el Mercader Gitano, 
Haciendo de Jacob los ojos lluvias: 
Efta que á el fuegro de el Paftor humana^ 
Que á el Gigante dexó las luces turbias. 
Carcomió el corazón, oyendo folo 
Las alabanzas de el Paftor Apolo. 

EStacmt!. Envidiofos los hermanos de Jofepfi, pórqut fŝ  
padre Jacob le amaba mas que á ellos, lo aborrecieron,^ 

Vendieron á los Ifma€lkas,y eftos á Putifar, Eunuco de Faraón; 
y manchando los vellidos con fangre , dixeron ael padre que; 
îna fiera le havia muerto, por jo qual k lloró mocho : Lugens 

fiiumfuum multo tewpore&eneC 27. Las gavillas. Fueron unas 
lucños, Vcafc la Eftanc.59. Cant.f, A el fuegro. David , que 
guardaba las ovejas de fu padre5ba¥ía ido á el Excreko de Saúl 
i a % u n o § viyaes alus hetmanof | \ viendo que el G U 

" gao«; 
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gnnte Goliat tenia amedrentados á todos con ti particular de? 
ía í io , íaüó á pelear conrra el 5 y le mató ; por lo qual quando 
entraba Saúl vencedor , lalieron las mugeres de aquellos Pue
blos con alegres fieítas, cantando -. Saúl mato m i l , pero David 

Haviendo oido el Rey , que David fe llevaba el Ungular 
aplaufo por fu vencimiento, le aborreció envidiofo , y foiicitó 

. con fañuda aftucia el quitarle la vida. Vea fe en el lib. i . délos 
Reyes, cap. 17. Toda la Eftancia la dixo Héctor Pinto; ínvidm 
tji imago inf¿rni, damnum abjque a'lo comtmdo, Huiuí fiimulis 
eomitaíus Caín Oíddtt iu/lum Ahelum fratrem fuum. Es filiyla* 
fob inmeentern lofephum, fuum etiam frMrem invidentia exagita* 
ti vendiderunt. Ea perturbatus Saul fiielt Davidi vitam ferro erU 
pete volebat, in Eceq.25. Lo miímo dice San Juan Chryfofto-
nao. Veafe Homil.52. y 61 . in Gencf. y l a 4 i . i n Math. Apolo, 
Llama afsi á David por lo hermofo , y por Paftor, porque 
Apolo también fue Pañor de Admeto , como fe dixo Cam.& 

. Jiílanc^. 

E S T A N C I A X I I . 

Efta, que á el que vendió por la comida 
E l mayorazgo, y la progenitura, 
Hizo bnfear, para perder fu vida 
A el que Laban defvalijar procura: 
Efta fiera Megera carcomida, 
Que de Mefopotamia la hermofura 
Movió contra fu hermana lagañofa, 
En la fecundidad mas que ella hermofá; 

r A E l que vendía. Fue Efau, el qual envidiofo de que fu hef-
¿ L X mano Jacob huvieíTe confeguido la bendición de fu pa-
'dre Ifaac , defpues de haverle vendido la progenitura por unas 
lantejas, le perfiguió queriendo matarle , por lo qual huyó á 
Mefopotamia , en donde fírvió catorce años á Laban, porque 
le dieífe á Raquel, haviendole dado por los fíete primeros á 
Lia. Cafado con ellas, y mui rico fe volvió á fu tierra , fin 
que el fuegro lo entendiera: pero fabiendoIo,y echados menos 
fus Idolos, que le llevaban hurtados, los fíguió fíete dias, haf-
ta que encontrándolos, bufeó entre la ropa, y cargas los Ido

los, 
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tos, a ^ cIl1^es ülró Raquel debaxo de los aparejos de un 
camello, fentandofe fobre ellos i y profiguicndo fu viage , lle
gando ya cerca de fu tierra , les falió á matar Efau con quaren-
ta hombres, pero lo aplacaron con ruegos , y dadivas. Vea fe 
en el GeneiiSj defde cap.2 5. 

l a btrwo/ura.Vvc la hermoíifsima Raquel muger de Jacob, 
laqual viendo que fu hermana Lia tenia hijos, y ella no, tuvo 
tan grande envidia,que exclamó á fu marido, diciendo: O dad-, 
me hijos , ó moriré á el rigor de mi pena : Cementa autem Ra* 
chel, quod infacunda ejfet, inviáH Jorori fuá , O* att marito Juox 
Da mibi liberes , álioquin tnoriar, Gcner.3. Lagañáfw, Lipis erati 
ibid. Mas hermofa. Porque era afrenta entonces fer infecunda 
gueda dicho. Megera. Es una de las furias infernales, 

E S T A N C I A m i . 
Efta, que dentro el Cielo fue engendrada^ 

,Y no pudo fufrirla el mifmó Cielo, 
Pues canfado de carga tan pefada, 
Dexa que caiga á el liempre obfeuro fu ele* 
Efta de el alto pecho defpenada, 
[Vuelto el pecho furiofo Mongibelo; 
Se muerde, fe confume, fe deshace, 
Vive muñendo, y á el morir renace. 

1P% Bntro el Cielo, Porque la primera envidia que huvo , fuS 
J L ^ / la de Lucifer, por ver á el hombre}cdmo unido á el Di
vino Verbo , exaltado , y honrado íobre toda criatura ; como 
todo Jo dice San Baíilio , y por ello llama á la envidia vicio 
propio de el diablo : Invidia proprium e/i diaboli vitium. Non 
*ntm dubolus fiatim creaíus eji diabolus , fed cttm Angelicen po-i. 
tefiatem accepi¡jret, in d&msnis naturam converfus e/i , po/tquam 
Vtdit bominem , parvum qutdem animal favsr -cmnerá creaíaram* 
homratum&'c. Homil.de Invid. L a envidia, y la fobervia fue 
t\ pecado de Lucifer, y fus fequaces,como afirman los Theo-
logos con SantoThomás, i.p. q.63. 

No pudo. £1 gravifsimo peí o es nropiedad de todo pecado 
mortal. Por eílb le pregunta David á el pecador: Halla quando 
p r i 2 tev£reffe ^ a z o n ran pehdO : UíqueqMgraví i i f&í \ 
iUlm.4. Y el mifíño Dayid pimiendo debaxo de el yugo de 
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fas pecados, confieffa cfte imponderable pefo : Égo hytsgetU 
paratas fum , & íniquitates me* ,/¡ci¡t oms grave , gravata funp 
fuperme > Pralni.37. Sin poder movcrfe eftaba el Paralitico de 
el Evangelio , por eíío ie mandó Chrifto que fe quitaíTe , para 
andar, el gravamen de Tu pecado: tollegrava$um tuumy & am~ 
bula, Marc.2. 

Es tan grave eílc pefo, que folo por la defconfianza fe faz 
mergiaSan Pedro en las olas, el que íln pecado andaba tan li-; 
gero fobre ellas. Aísi io notó San Geronymo: Poftquam infidel 
iitate aggravatur, vorabatur a fiuBibus, cap.2. in Naum. Solo 
icón el pefo de Joñas fe hundía á el profundo la Nave , como 
'advirtió el Chryfoílomo. Elmifmo Cielo» Fué efta reflexión de 
San Vicente Fetrer, ferm.2.in Dominic.4. poft Trinir. Loson-
te Cielos de diamante los pafsó el peío de el pecado de Luci-: 
fer: pafsó también lo foiido de la tierra , hafta llegar á el centroi 
!de ella, que es el lugar de lo grave: y mil mundos pallara fu pe
fo , fí el centro eftuviera deípucs de mü mundos, Oigafe a ei 
gran Nacianceno, in iamb. 

Peecare volupe, ac declive admodum: 
Aí femelut in peccatum quifquam cecidifj 
Quid bine con fingid Haud iam fifiitur% 
Quoadin profundum gurgitem praceps raaf; 

W.s gfári ponderación? pues mayor ponderación falta, para qüíg 
íe conozca el imponderable pefo de la culpa. Es tanto, que; 
haviendo el mifmo Dios tomadolos á fu cargo , fe quexa mo-
leftado de tal carga, y confieQa que trabaja mucho para foíle-5 
nerla toda una fuerza Divina: Peecata v e ¡ir a facia fum mibi mo-i 
Ufiaxlahoravi f u / i i n e n S ) Ierem.6. Mongihdo, Es el monte de Sí-: 
cilia, llamado también Etna , que arroja fiempre de si fuego^ 
fu pintura íingularmcnte dicha vcafe en Virgilio, Eneid. lib.3.; 
Se muirde/pc. Por efto Hedor Pintó llamó á el envidiofo fe-: 
pulcro de si mifmo, fu enemigo, y fu mas cruel verdugo: Invi-
dus efi fepulcbrum fui ipfitts, ipfe tft futís hofiis , & carnifex , irt 
Eceq. cap.25. YSanBafilio, y San Bernardo lo comparan a la 
¡vivora : porque á el modo que efta engendra hijos, que para 
nacer la martirizan, hafta quitarla la vida, el envidiofo concibe; 
ia envidia, que le roe, le defpedaza, y le da una civil muerte. 

Renace. Que á efte propofito moralizó dicho Hedor Pintdi 
Ja Fábula de Hercules en la hazaña de matar á la Hidria Ler-, 
toea. E n Hercules, dice, efta repíefentada la idej de la viitud; 
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m la Hldrla íá envidia fu contraria , que por eífo fingieron haí 
iVcríe producido en los fue ios cienos de una laguna,porche ella 
Yio Ce cria , ni mora fino es en viles pechos, y baxos ánimos,; 
£S muy fu parecida también , porque fi de la Hidria dixeron¿ 
que quando le cortaba Hercules una cabeza, de aquel cuelkx 
Hacían otras, aunque en una cofa convenzas á el envidiofo, y, 
¡e defengañes, de efta vidoria nace Otra , y otra envidia, ubt 
íup. Vive muriendo,0*^ Porque es muerte civil, como la de el 
amante. Y afsiyo le mudé el Axioma á Platón : Moritur quifi 
í¡üis(amat)invídeí. Y á el Padre Eftroza efte diftico,tom.2.Poetj( 
leal, que habla de el amor: 

fáilk neces una padmur, femperque fatigat 
Savius impatimt) tahtficufqut livor, 

E S C A N C I A X l F i 
§Efta huefpeda vil de infames pechos, 

A quien ofende el bien, y el mal alegráj 
Que fe ha fübido á los dorados techos,, 
Donde derrama fu ponzoña negra; 
Efta carbón los corazones hechos. 
Los hace arder mas que los fuyos Phledr^ 
De cuyas llamas, y funefto lloro, 
L a virtud faca mas hermofo el oro. 

infames pechos. Siempre lo es de eftos la envidia, pues IJ 
' ella nace de la fuperioridad, y excelencia que en el otro 

fe reconoce , precifo es que le haga baxo j y afsi dixo Job cort 
gran myfterio, que la envidia mata á el pequeño: Parvulum oci 
cidit invidia, cap.5. Oigafe á Pinto en la comparación con la 
Hidria,que fe dixo en la Eftancia antecedente: Sed precipua ad-i 
verfus vittutem contradiciio eft invidia, per Hidriam Jignipcata^ 
qua ideo fingitur pduftris , O" e coeno fordido puiluian , qaod non 
nijiin ábietOf O* polluto mimo reperiatur. Non in ierra fertíli.e ^ 

feraei, fed in pdudibus.ffi aquis Jíagnantibus: hoc efl̂ non in serdi^ 
bus nobilibust&ffuBmfs nutritur i/ed in cordibus impuris vi¿ 
thrumque luto infeBis, ibid. 

Ofende el bien. E l envidiofo es herido de el bien de el pro^ 
Samo, y fe alegra con el mal, que en él halla, ó finge. Es Argo^ 
gara los defeceos ágenos, él los inquiere, los dice, y los vitupe-

X m . i r . M - ra; 
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ía , pero es topo para las virtudes: no las mira, ocaitaras,y 'fl rar-
'dice, es para torcerlas, obfcnrecerlas, ó veftirias fu encono de -
algún aparente defecto. Aí-si dicho Aüiot'Jnvidrus alhrutr; erra
ta confiderat, tmó inquirit, ut ea narref, Ú* vituperet retie ve~ . 
rofatfa altor um , fiientio préster t í , nec ta vult afpicere, ñeque in > 
iucem proferre, ntfi ut detrabat de lilis y in Eceq.cap.31. Le ofende \ 
tibien. Que á el cafo pintó Bargal ioá el So l , hiriendo en un 
criílal concabo, con cuyo reflexo quema , y enciende : pufole 
tfte lemma: Unius fplendor imendium alterius. El lucimiento de 
unos es fuego, que confume á otros. Apropíalo Picineli á el 
cnvidiofo,de cfta fuerte: Sokm infuper, tametjipervsrse, imitm*. 
tur invidiorum ccult; qui vt/o alien<e excellentia, aut dignitatis 

fplendore ¡protims ardent %feque ipfos, aliorum omniam impottn~ 
tes,cottfumunty t o m . i . l i b . i . cap.5. Afsi de eftos dixo San Ba-
filio : Quanto mas crece la fortuna de unos, tanto mas crece 
el dolor de el env id io ío , y el llanto : Quanto magis fortuna 
i r efe i t , tanto Ule maiori premttur dolore luBu , Homi l . de In--
rid. 

Por efto nueftro ingeniofifsimo Saabcdra (ignificó á el cn-J 
^ i d i o f o , pintando á unas aves nodurnas huyendo de el Sol , á 
quien pufo por epígrafe: Excdcat ^ « á o r j p o r q u e í i ellas huyen 
de la luz porque las hiere la vif ta , fin poder fufrir fus expíen^ 
dores, á eftos les ofenden los ágenos lucimientos, íiendo las 
profperidades de ios otros el cabal parangón de fus tormentos. 
Aísi el Chryfologo: Quotfuntprofperitates homtrmmy tot tormen
ta fuñí invidorumjctm. 172. E l malte alegra. Queda dicho, y 
¡es expreíTo de el Chrifoftomo : Invidi calamttate proxirnorum 
'ixultant, ubi fupr. 

Pblegra, Es una Ciudad de Macedonia , en donde también ; 
feftá el campo llamado con eftc nombre, y por otro Palene. Ef-
te fue donde fingieron , que los Gigantes ha vian tenido la ba-i. 
talla con los Diofes, otros que con Hercules, y todos, que poc 
üi atrevimiento, y fobervia difparó alli contra ellos Júpiter fus 
rayos. Lo cierto es que es tierra fulphurea , por lo qual , y I2 
lucha de los vientos fubterraneos, ha falido en ella fuego por 
varias partes, y por cito fe llamó Phlegra, que en Griego es lo 
mifmo que arder. Refiriendo aquella batalla,dice Silio que era 
tanto el fuego, que afirmaron,Ub.i 2. -

Torreri Lite eamp-os, quoi/e/cumque m'mantur 
Rumpire tompagem impoftáw, expalhfcere Cceiam, 
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t>e cñiAs lhmAsU virtud, &c. Supongo que la vir tud es pcrfej 
guida , como queda dicho 5 y que lea la envidia fu contraria 
también fe dixo. Pues efta perfecucion no la pierde, ni ia def-i 

t Varata antes si la purifica, y como el oro en el ctifoi fale mas 
<lucida* y hermofa. Efte es el horno en donde Dios prueba,co-? 
m o á el ora, á los efcogidos; como lo dixo el Sabio : tanquam 
ñurum in fornace probavit (lefios Dominas, Sap.3. La perfecu-: 
d o n es aquella enfermedad,en que dice San Pablo que fe per-a 
fecciona la virtud : Virtus in infirmitateperficitur^ 2. ad Cor.a; 

: Es el foplo con que herido efte fuego, no le apaga, antes mas 
íe enciende , y le aviva. Afsi allí Alapide: Nimirum crtfcsi 
cdverps agitatá virtus. Con el exercicio fe aumenta ia virtud,' 

-y afsi quando el envidiofo llega á perfeguirla, dá motivo á que 
fe exercite, y afsi mas la enciende. Oigafe á Pictotio ad Paul¿ 
& f t e l l : 

Quomodofcmiillam flanti, fi admverts ore. 
Continuo magnas elicis inde faces, 

Jnftta fie mtmis virtutumJemina cum quit 
Excitaty ubertim iuxuriarefacit. 

Dum potes ybac omnt ftudio colê pepe mor ante ta 
Agricolam glebas rumpere fallit agen, 

Efte gloriofo aumento en la virtud mora l , que el conóciS 
procedido de las adverfidades,probó Ovidio con los exemplos 
de varios Héroes. Vcafe ^.Trif t . Elcg. y l ib . ^ . Eleg.5. No.* 
fotros, para qué los hemos de bufear fuera,íi los tenemos en la 
:Efcritura?No huviera í idotan fingular la paciencia de Job, íi-: 
t ío fuera perfeguido de un demonio con tanto dominio. Como 
quedara en eterna memoria la caftidad de Jofeph , fino la hu 
viera contrarreftadouna muger hermofa ,Yeñora , y porfiada?, 
Á Abraan le díó efmalte en fu fé, y obediencia el duro precep
to de haver de quitar la vida á un hijo ú n i c o , y por fu mifma 
mano. Como ardiera la conftancia, y virtud de el Bautifta,en-
giendofe á lo Soberano, fi la envidia de una muger ciega no 1c 
huviera períeguido, y la crueldad de un poderofo no le huvie-f 

f a degollado ? Era menefter folo un libro , fi fe huvieran-de efJ 
cribir ios mas principales exemplos. 

Saca mas bermofo el oro. Luego la perfecucion de el envidio^ 
fo no confume, ni acaba á el jufto. Es afsi. Quando fingieron 
que Ganimedcs iba á el Cielo fobre el Aguila de Júpiter , dixe-: 
| o c que le ladraron unos perros. Ponenlo por emblema de el 

tm.nr. M 2 



92 DcJaHoida á E g y p t o , 
envidiofo Con efte mote: Ladra^pero no defpedazán: LátrAKÍ; 
mnhcermt* N o le acaban , aunque mas le perfígan , antes ios 
fcnvidioíos le aumentan mas gloria^ixo el Ctiryfortomo: 0 in-i 
tsidh, qu<sfempcr fibi e/i immical Nam qni inwde^ghriam par¿t¿ 
ih Math. En aquella myftetiofa Zarza llena de efpinas,que vio 
Moysés que ardía fin quemarle, eftá íignificado el jufto qaaa-, 
do pcrfcguido, porque la tribulación en eftos es llama que ilu-i 
mina, y adorna, fin que fu arder los pueda dañar: Igvh in tubo 
tft tribtiUtio in homine S¿nBot bawili, 0* mortífisato \taUm enim 
trihulitio non urit, non ¡edi(9/ed ilkjirát > & roborat, Alapidein 
Exod.^. 

Es la virtud hermofo Sol, á quien ¡as nubes que arrojare la 
íenvidiapodrán fufpendcr los refpiandores , pero no apagar fus 

.luces. Es comparación que debemos á la diferedon de Séneca: 
Eodem modo virtuli oppo/itA nihil detrabmt. Non efl minor y fed 
minas fuíget» Mobisforfiían non^ques apparet, AS nitet, Sibi eadem 
efty more Solts §bfcuríi in occulto vimfuam exercet, Epift.92. Es el 
erizo, de quien dixo Claudiano,que él por si mifmo eftaba de
fendido. Es fuerte laurel , á quien ni los rayos le queman, ni 
los yelos le marchitan. Es hermofo lirio entre las efpinas, á 
quien no quita el lucimiento, ni el o lo r , aunque le puncen. Es 
'el alio OlimpOjá quien las nubes le calzan,pero no le coronan,' 
porque eftá libre fu cima de alteraciones, y nunca á fu altura 
{legan lastempeftades. 

Saca mas hermofo el oro. No foló no ofende á la virtud la enw 
Aridia , fino es también la aumenta. Es la virtud un fuego , a 
quien aviva el foplo. Es la moftazajque partida fabe. Es el car^ 
bunclo, y eftrella, que en las tinieblas luce. Es citara, que hen 
lida fuena 5 y es flor, que fio contrariedad fe marchita , y cotí; 
las adverfidades crece. Por cfto Séneca dixo, que la virtud de^ 
.fea ios peligros: Avida e/i pericult vir¿us1& auo iemJaf^mn quid 
• f A/fura /itfcoj[ftati mareft fine adverfarh^refeit in adverfis, Vea-5 
fe Cant.5tEftanc.6á. Y oigafe efta doctrina á Santo Thomás d^ 
iVillanueva: Niji SJobtrtbuUiiomhuspulfajfety vk tus , qute in eo 
intus latebaíynon emisui/fei, Qr&num piptthy finapiSy nifi con^ 

fftiéiuM) moUUumfmrit, quid intus eahrls^ 0 ' vigp^ 
' rUÍAtmt, non appwet ^ de S» 

C^uirito, 



tanto'XVIlI.Éftancla X V ; | £ 

E S T A N C I A X K 
Ji la , quefiembra fu mortal veneno 

Entre la tela rica, y v i l picote, 
Efta, que con el bien, y gufto agenó; 
D á á íu podrido corazón garrote: 
Efta, que folo lo que tiene bueno^ 
Es de si mifma fer pena, y azote, 
Efta, que como el Sol lo obícuro aclara; 
¡Y obfeurece qualquiera cofa clara. 

COn el bien. Se dixo Eftancia 14. Pero oigafe á Qucvé'ddj 
Muf .p . 

La embídia carcomida de fu intento. 
Que de elbientpor fu mal bace alimento; 

Zoque tiene bueno. Es expreíTo de H e í i o d o , que queda dicHo'? 
Ser pena. V&en lo dixo efto nueftro Saabedra , quando para fig-i 
•niñear á 1̂  envidia pintó á dos perros, mordiendo á una cía v i 
llena de puntas de acero, con lasquales ellos milmos cruel-i 
mente fe herian : puToles efte epígrafe : Sui vlndex. Lo obfeura 
fiel ara, Defcubre los defedos ágenos. Obfeurece, Las cofas bue
nas de los demás. El orix, genero de cabra, tiene la propiedad 
de enturbiar el agua luego que bebe, y afsi le ponen por gero-: 
glifico de ei envidiólo. Significante también por el cuclillo,; 
pues á el modo que efte fe va á ci nido de la curruca , y que
brándole uno de ios huevos, pone uno fuyo para no criarlos^ 

- afsi aquel obfeurece , y quita las excelencias de los d e m á s , y, 
enfalza las fuyas, y aun fuele apropiarfelas; que es lo que Va-? 
lerio Máximo dixo de los envid ió los , que fe hacen ricos cod 
los oprobios ágenos: P i vites fmi alienis iaBuris^owpktss caia^ 
mí$aiíbíis> immortaUsfuneribtiSy lib.4. 

E S T A N C I A XV1. 
¡Eñe monftruo, que envidia el mundo nombrá | 

Envidiofa de todo , y no envidiada, 
Que á el Cielo ofende, y á la tierra alfombra; 
Mordiendo el Cetro Real, y tofea hazada; 
|ifta para dexar la horrible alfombra^ 



5 4 De la Huídá á Egyprdi 
De la cueva inmortal donde efta echada^ 
Se mueve, y mueve los hediondos trapos^ 
Xdonde cria vivoras, y fapos. 

Onftruo, Loes de muchas iniquidades. Es aquel ánima! 
Mantichora, de quien eferiben Solino,Eliano,y Plinio,-

que tiene el roftro de hombre, los miembros de León, el coloc 
de fuego, centelleanle los colorados ojos, lecruxen tres orde-i 
nes de agudos dientes, la cola larga, y horrorofa , fíendo cada 
pelo que le vifte una dañofa faeta que le arma, tiene la fiereza 
de los animales todos,y lo indómito de ninguno. Todas las fie
ras, ó con la crueldad fe doman , ó con la fuavidad fe domefti-
.canj folo el envidiofo es tan montaraz, dixo San Bafilio, que le 
hace mas indómito aun el beneficio : Quod animal tam agreflt 
eji , quaáforitats non vincant ? Canes namque eduatione manfuef-
sunt Leones obfequio traciahiles fiunt: invidi tantum officijs 
,agteftlores evadunt, Homil.de Invid. 

Mordiendo. Porque ella fe halla en los Reyes, y en los Paf-
.tores habita defde la mas humilde cabana , hafta el palacio 
mas fupremo : calza la abarca , y vifte la mas rica purpura: 
Muerde también á todos, porque á nadie perdona fu truculen
ta mano. Vivoras, y fapos. Porque eífa es fu comida, como dixQ 
4iciaíq. Vcafe en la que figue. 

E S T A N C I A X V I I . 
fAlzó la cftrecha, y arrugada frente. 

Dando lugar á los hundidos ojos, 
iY un báculo tomó, que eftaba enfrenté^ 
De punzantes efpinas, y de abrojos; 
Dexa fu choza, y parte diligente 
A verter por Belén arroyos rojos 
De la fangre inocente que defea, 
Para afeitar fu catadura fea. 

4 ^ lugar. Dice fu pereza. Afsi la pinta Ovidio : Sarget 
humo pigre, ubi fup. Un báculo de e/pinas, Efto,y las viVQj 

tas, y ottras cofas dixo Alciato de ella, Emb.71. 
Squallida vipéreas wanducansfemina carnes, 

Cutque dolent oeuli, quaqutfuum cor edif. 
Qam 



Onto XVÜL Efiancia X V T I . 9̂ 5 
Qajm mjclís, & p.illor h.zhent, [pmofaquíge/fat 

Tela manar, taiis vtngitur invídia, 
gTa mbien le pisto Ovidio con eüe báculo, i b i d . 

,,Baculítmque capit, quemJpinsA tortüm 
Vinculo'Cingeba.ht. 

rA BeUn, Para que envidiofo Herodes, mandafle degollar á lo^ 
ISliíios inocentes. 

E S T A N C I A X F I I I . 
Pruxafuriofa los dañados dientes, 

iVomita rabia, y vil ponzoña exala: 
L o que miran fus ojos peítüentcs, 
Obícurece , marchita, quema, y tala: 
Los caballos de el Sol refplandecientes. 
De-temor de mirar cofa tan mala, 
Se arrojaron á el mar, y van huyendo, 
De la villa cruel de el monftruo horrendo; 

CRaxe, &c. Es de Virgilio , que afsi habla de la envidia^ 
Opufc.dc L i v . 

HefiMurgsmltu gr&vss doloreŝ  
Siifp 'irat gewit, incuntítque dentes, 
SuáMfrigus intusns quod odtt, 

iflUsiSilio: 
Aira veneno 

Invidia nígroque undantia pefíora filie. 
Qbfcurece, marchitare, Afsi expreflamente Ovid.ibid* 

t. Adopsrlaqus na b i bus atris 
Quacumqae ingreditar , jiorentin proterit arva, 
tixuritque barbas, Ú* fumma cacumha earpit, 

tos caballos de el Sol, Son Pirois, Eoo, Eton, y Phlegon. De te* 
mrt Es invención poetica,y aísi dixeron haver huido de ia me* 
íg de Tiefíes. 

E S T A N C I A X I X . 

Secó las yervasj marchitó las flores, 
T e m b l ó l a tierra, obfemeciófeel Cielo,-
Haciendo alus hermolos reíplandorcs, 

De 



j f9 T)c la Huida a EgyptoV 
De "nubes dcnfas un obfcuro vclol 
Las aves que cantaban fus amores," 
Hicieron paufa en fu agradable vucldjf 
Inficionadas de la v i l prefencia, 
Qiie eíparce por los aires psftiiencía; 

S Eco h$yírvas, ACú Ovidio, Eftancia antecedente. TembJd 
ht tierra. Son Retoricas profopopeyas. Afsi Silvcifá eg 

fena batalla, l ib. 3. Eft.^ r. 
Tiembla la tierra en elfita! enquentro^ 

X de temorfe abraza con fu centro^ 

E S T A N C I A I X . 
Entra en Jcrufalén pálida, y muñia , 

Y pefante de el bien que en ella mira,1 
Se araña el roílro, el alma fe le anguilla,] 
¡Vertiendo por los ojos rabias e ira: 
La Ciudad cubre de dolor, y anguilla,1 
iY por fu boca negras flechas tira, 
De hediondo azufre, y requemado fuegó^ 
Con que quita á las cofas ei fofsiego. 

Alid¿ty mulita* Afsi Virgi l io , Opufc.de L i v o r ^ 
Pallar terribílisgems colorat9 
Infelix mactes renud/it ojfa, 

£a Ciudad, Porque confta quc aquella Ciudad fe perturbo, ^ 
alteró junto con Herodes, quando le dixeron los Magos el na-i 
cimiento de Chriílo : E t turbata eft ownis Hierofolima cum i ¡lo i 
Math.2, Flechas t ira. Es la flecha fymbolo de la envidia , por-i 
que fi tirada á un peñafco, vuelve, y hiere á el que la tira; co-: 
mo los judos, y feñores, fon peñafcos, eílos por la grandeza, f; 
aquellos por la conftancia , refiíliendo á el tiro , atraviefla el 
corazón de el cnvidiofo. Para íignificar cfto mifmo la pufo Pi-, 
cineli con eñe mote: Ladentem /<«^/V,lib.2 2.cap.i4, Quita el fifi 
jiego. Nunca lo tiene la envidia, pues es como la N a v e , qué 
í iempre fe mueve impelida de las olas. Es comparación de el 
grande Aguftino: Invidmvir ftmil'ueft Nsvi^qua iafiatur ftuftiA 
bus maris , aam in perturhatione femper eft , £pift.3.ad lu í . L& 

Ciudad.E:* muí regular eíla alteracion,y envidia} pues ios Re-f 
yes 



Canto XVIIT. Eftancia X X . 
f es fóñ tí primer mobil, que arrebata con fus operaciones h i 
demás esferas de fus vaffallos: es el Sol , á quien obíervan , y 
ílpuen los clicies de fus fubditos: y fus hierros fon imán , que 
produce , y arrebata á si á otros hierros populares 5, pero me-: 
ior lo dirá Don Luis de Ulloa, hablando de e l Rey Don ^ 
feníoyiU. 

Que los Príncipes mandan qttandopecana 
Ten la vida culpable de los Reyes> 

Mo fon vicios los victos, fino leyes» 

E S T A N C I A X X I , 
JEÍlá el tyrano Rey en la Real cama¿ 

Sobre la blanda pluma recoftado. 
Entre ricas cortinas, que recama 
E l oro fobre telas de brocado: 
Siente en el corazón la lenta llama 
De el nuevo Rey, que le dexó t u rbad^ 
Siente la burla de los tres que huyeron. 
Sin darle quenta de á el que N i ñ o vieron; 

E Sta el tytano. Pro í íguc áqui la hiftoria, y empieza li'míA 
teria de el Canto por la períecucion de Herodes, en que 

¡queda quitar la vida á el Mefsias,como dice el Evangelio: Fu-i 
iurum e/i enim ut Herodes quarat puerum ad perdendum e(tm¿ 
Math ,2. De el nuevo Rey. Dá las razones de la envidia,y el orir 
gen de fu fañuda rabia. Es la primera , haver nacido el nuevo, 
í icy Chrif to , por lo qual fe turbó el , y Jerufalen , remienda 
que le havia de quitar el Reyno. Pero mui á nueftro intentoi 
dá Euthimio por caufa de efta turbación el temor,y la envidia^ 
Vtrum excoecavit tilos invidia, ftatimque aadientes tur batí funt^ 
quafi timentes'm Math. Recama el oro, Aísi CacQOenjs. hablanda 
•1 >« • • - *• - * •— 
ge Gaaia: 

As calzas foldadefeas recamadas 
Do metal, que afortuna a tantos nega. 

L a hurla, Aumentófe mas el enojo de Herodes ,porqúc vóU 
Rieron á fus tierras por otro camino , por avifo de un Angel,; 
los Magos, haviendoles el encargado (con falfopecho) que 
IVolvicCfen por alli, para decirle donde quedaba el recien ñadí 
Íá9 j para ir a adorarlo: por efto, pues, fe encoiorizg en grai} 



9& D e la Huida a Egyptc*, 
tnanera , como cxpreíía el Evangeiifta : Tmc Herbiss t>tdt*/i 
quonium illufuí ej/et A Magís> ¿ratas e/i va!dey Maih .2 . Y que efr 
to aumentafle en el la ira , que tenia de que huvieffe nacido 
Chrifto, lo dice allila Interlineal: Acmmulaiur ira , ift turkai$ 
per nativitatm* 

E S T A N C I A XX11. 
Llegó la envidia, y de fus trilles hebras. 

Un manojo arranco, y emponzoñadaj 
A el pecho le arrojo vivas culebras, 
Cebadas en fu íangre requemada: 
En el hicieron ponzoñofas quiebras. 
Para roerle el alma ati ibuíadai 
Efparció podre entre las telas de oro» 
Sembró dolor, veneno, rabia, y lloro» 

'Ehras*CtiJebras. Qiiemucho á mondruo tan horrendo \6 
dé culebras por cabellos,como los atribuyeron á las Fu-i 

rías, y á la horrible cabeza de Meduíal Efparció podt e .Toáo lo 
dixo Ovidio,quando introduce á la envidia llegar a la cama d§. 
Aglauros, por mandada de Minerva, ibid. 

Sed poflqaamíb.iljw&s intrivít Cecrope riat¿e* 
lu-fTafachi p fftuf'que: manuferruoim tincix 
Tmgtt % & bamaíu pra.cúrdÍAjent¿kus iwp¡et¿ 

E S T A N C I A X X I I f* 
Pufoíe entre las íabanas de olanda 

El báculo cruel de efpinas dar3S, 
Y encima de la colcha rica,, y bianda¿ 
De venenofosmonftruos mil figuras; 
El corazón cruel bufeando anda, 
Para fembrar en él fus amarguras,, 
Las medulas le abrafa, roe el pecho,.. 
Las Furias de el Iníierno txaxo áellcch®:. 

i Am!ot. Veafe Eftanciy.. Med'üksabrafa* Es de V i r g i l i o , 
¡ 3 queda dicho. Lai F^rwj Fingieren fer tres,, hijas de Ache-í 

jonte, y de la noche,41amadas.Th£Íiphone,, Aiedo , y Megera. 



Canto XVÍÍÍ. Eftancia XXI1L 9 * 
Efto, y otras cofas que el Autor , dixo Matheo Agrie, del Ptin^ 
cipe necio; ^ • \ 

Malta movens mmo^furijs agitatas, & ira^ 
Audebit quodcuinque nefas immane moveré^ 
Ibi Tifipbonefuriarum pefsima iuxta, 
Attolstquefaeem fubter, & pr acor di a condet¿ 

E S T A N C I A X X I F , , 
como á transformarfe en el afpira, 

Abrazafe con el , coge fu aliento, 
E infunde en él el v i l que ella refpira,1 
Su ponzoña, fu podre, y fu tormento; 
Bebe el dormido Rey veneno, é i ra . 
Que de fus venas faca el alimenroi 
Pudre los hueífos, las entrañas quema; 
¡Y ya entre fueños con furor blasfema. 

'JiNfmde, Es todo imitación de Ovidio , ib id . 
infjtiratqae mcens virus^ pieeumqae per ojfa 

JJifsípatt & medio fpargit pulmone vensnum^ 

E S T A N C I A X X T . 
¡Y fin hablar palabra, triíle parte 

A el lugar fiero de la obfeura cuevái 
Dexando de fus males tanta parte, 
Quanto con figo miferable lleva: 
El corazón fe le divide, y parte 
A el Rey cruel con la polilla nueva; 
En la cama no cabe, ni en el mundo; V 
En vidiofo, fobervio, é iracundo. 

E L corazón. Polilla, Todo lo dixo Mcnandro d é l a rabioí^ 
envidia: Resfingula ab infito aliquo vitio pereuntt & omnet 

corruptíonis caufa venimt intrinfecus, Üt ferrugo, fi confederes 
Jerruw, fe veftes tiaea; teredo, fi lignurn fpeBes ; invidia vero mai 

iorum wnnhm pefsima rabidum fecit bominem , 0*¿ 
facist, ^ fecit, apud Stob, 

ferm.38. 



S oo De ia Huida á Egypto, 

E S T A N C I A X X V I . 
¡Envidia á el Labrador la rexa corva. 

La pobre mefa, y el gavan grofero: 
Embidia á el Rey nacido, que le eílorvS 
La gloria de faReynolifongero: 
¡Teni« que el nuevo Rey le trague, y íbrvai 
Como á pequeño arroyo el mar fevero: 
Teme perder el Cetro, y la Real Silla, 
L a Cotona, que alfombra, y maravilla»; 

TBm, Que lo qüc temió fué el qúc Chrifto le quitafíe t\ 
Reyno,es común didamen de los Sagrados Expofitores^ 

Be San León, ferm.3. de Epiph. San Gregorio, Homil . 10. San 
Odolonio, ferm.de Epiph. San Anfelmo. Santo Thomás . Sari 
Hilario, & c . Pero exprefíamente lo canta también la Iglefia^ 
P y m n . Epiph. 

Crudelis HerodeSy Üeum 
Regem vmire quid iitnesi 
Non eripii mortalh, 
Qui rsgnu áat Cosleftta, 

' E S T A N C I A X X V I h 
JEs la cama de campo en que fe halla; 

Campo lleno de efpinas, y de abrojos^ 
Cama de campo, y campo de batalla^ 
lOonde fe La eftan dando íiis enojos: 
Las cortinas, que firven de muralla^ 
Imagina prifion de fus enojos, 
Las almohadas argollas de fus penas^ 
Las fabanas ios grillos, y cadenas* 

C Ámpo Uem de efpims.A.m foío con los cómuhés 'cuidado| 
de unCetroyesqualquier Rey efclavo en grillos de oro/ 

h como dixo el Rey Antigono á fu h i j o , es una lucida fervw 
dumbre : pues que feria agregandofele á Herodes envidia tani 
rabiofa, y fufto tan extraordinario ? Lleno de abrojos. Oiga fe ai 
San Gregorio Nifenoi la envidia, dice,un ahijon moitifero^ 



Canto X V I I I . Eftancia XXVU: í o í 
Clh hierro cruel, y agudo , una calentura hética de la náturalew 
za, una colera venenofa, una podre voluntaria, y una amarga, 
y cruel faeta, & c . Mortifsx ftimulus musro recondiíus, natura 
wotbtis , bilis venenoja , tabes /ponte adhita , teinm amarum , /?-
gens animam ckvus, flama coráis y mtcjlimrum ignis, &c» Y i r ; 

E S T A N C I A X X F U I , 
p á voces como loco, gime, y llora,' 

El corazón comido de guíanos, 
Haciéndole la envidia, que en él mora. 
Secar, y empodrecer ios hueffbs canos: 
L a efpada teme de el que el Oriente adorá^ 
Cordel, puñal , veneno, fuego, y manos, 
!A el vulgo, á el mas privado, á el mas amigó'j 
Que un tyrano es de todos enemigo. 

'A mees, &ct Afsi en efte cafo lo dixo San Pedro Chryfo; 
logo: Videns Herodes , quiá illuffas ej/ei i magis , dolet i mu 

fletas fe illuffam^ dilatam fe crudelitasfurh, fremit dolo fitas fe de-i 
eepíam, & in fefraus reverfa, coll¡d¡tury ferm. 15 2. Que un tyra* 
no. Es cierto que ío era Herodes, y por c í íb , y por indigno ter 
mia, dixo Theophilato: Herodes quidem túrbalas e/t, ut alienige» 
na Regno fuo timemxfciebat enim quod illo indignui effeífm Mat.2, 
Havia tyranizado aquel Reyno á los Hebreos: pues qué mas 
caufa necefsita para eñár fiempre medrofo ? porque como Sa
lomón d i x o : Siempre prefume melancólicas contrariedades 
lina perturbada conciencia, Sap. cap. 17. Es de todos enemigo. 
j o r q u e á todos teme, y de todos deíconfia. 

E S T A N C I A X X I X . 
¡Teme beber en la dorada copa, 

Defconfiando de el que le hace falvar 
r ¡Teme á el Privado, que le da la ropa. 

Que va á acaftarfe quando fale el Álvai v 
fieme de el pueblo la confufa tropa, 
!A todos los condena, á nadie íá lva. 
Que come, y vé colgada de un cabello^ 
ILa eípada^que amenazad trilie cueilov 



102 De la Fluida á Egypto; 

TEme. Eílas dos Eílancus fon de Job , que dice i Enfobcfj 
vecefe íiemprc el impío , y es incierto el numero de los 

años que durará la tyrania. El temerofo ruido de el efpanro 
íiempre fue na en fus oídos \ y aunque en realidad eñe todo pa
cifico , él eftá fofpechando las aííechanzas contrarias. Juzga 
todas las noches que no ha de amanecer, y por todas partes te
me el cuchillo. Por do quiera á el ty rano le rodea la anguftia^ 
y la tribulación .Scc. Son ¡tus terrorts Jemper in auribus tius, 
cap. 15. Veafe. Dos cofas (fuera de la envidiare hacían temer,1 
la mala conciencia , y la tyrania, y aunque todo citaba pacífi
co, pues el Niño no le- havia de quitar fu Rey no, era en el pr$S 
cifo efte terror pánico . 

De el impío dixo Salomón, que huye aunque nadie le per-
íiga : Fugit impius, nemtneperJequenUy Proverb.aS. Y David: 
jTrepidtverurJt timare^ ubi non ertt timar¡ Píalm.i 3. De el tyra-
no lo dixo Platón , que vive encerrado como las muge res, yj 
í iempre medrofoi Z / r^W^j íntra adiumparietes formiioiofm^ve-
lut malieryCommoraturyYib.p.ác Republ. También Job : Es cum 
pax fit, Ule femper in/idías fufpicatur , cap. 15. Por efto dixo 
difereto Ciaudiano,que el que quiere hacerfe temido es el que 
mas teme. En los ty ranos es fuerte envidiar á los grandes, y 
perder á los fuertes: viven fortalecidos de armas, y cercados 
de venenos: fus maquinaciones fon confufas, y fus artes muy; 
dudofas, y á el paíTo que fe aumenta lo t y rano , crece en ellos 
el medrólo defafofsiego: 

Qm terret plus ipfe timet: fors ifta tyrannis 
éfConvenit. Invideant claris forte/que trmidenti 

Maniti gladijs vivant^feptique venents 
Ancipites babemt artes trepidique minentar, 

Qae come,y vé la e/pada. Efto íucedia á el tyrano Dionyí ío . PéJ 
ro efte temor de la muerte , aun quando come el tyrano, es 
CxpreíTo de Job: Cum fe moverit ad quarendum panemi n o v i t & 
faratus ftt in manu eius tentbrarum dies, ibid. Por efto dixo Sé
neca , que los tyranos beben en vafos cuidadofos, trag.4¿ 
Copa» 

Solicito hibuni auro faperbK 
Pero hablando de efte caío de Herodes,que difereto Mendozaj 
iCop.3.8p. 

Que cobardefe ajfegara^ 
T qut tn vano un reynar fitr* 



Canto X V I I . Eílancia X X I X , I O J 
En lo crml\ que a un tyrano 
L f c o r o n a j o l o el m ledo. 

E S T A N C I A X X X . 
Halíafe combatido, y acofado, 

Paífado el pecho de la infame envidia, 
Que de un cabeifo foío efíá colgado. 
Con quien para falir el alma lidia: 
E l nuevo Rey le tiene emponzoñado^ 
La burla de los Magos le faftidía;, 
Muera el nacido Rey loco pregona^ 
Tina, y bañe íu fangre fu corona» 

PA/fado el pecho. VczCe, laEftancía antecedente.. MíiefaT&c¿ 
Era Heredes tyrano, era envídioíb, con que eraduplíca-f 

da fu fiera crueldad, pues naeiade dos podecofascaufás í y e i i 
dominando cfta, el tyrano e invidioío. con poder fe transfor
ma en fiera,y folo con daños,y muertesfe alegra. Afsl Senecat 
•Crudei'Jai mintrne bummum malum e/i , indignum tsm milt AÍIU 
wo. Ferina i fia rabies efijmgmne ^ m á t r e % O- vulmrihuSy & 
ieciobomifteinjUveftre amma!tfmjire% l ib . i .de Ocment .cap^; 
El envidiofo con poder es pluma de Aguila,: que juntas con las 
de otras aves á todas las confume. Y afsi para fígniñear aellos 
la puío uno por emblema con. cite epígrafe Cunéiaí devorat 
una* 

Muer a,De Judea en Ea muerte de ios ínocenteSjy perfecu* 
'cion. de el Niñojfe paede entender lo que de Paleftinaen' tiem-r 
po de Antioco,y T i t o profetizo David : Bmermimvneam apef 
dt fiiaa, Ú*JinguUfisfemt depajius; e/ieam^ Pfalm,79^ Efta fiera 
de Heredes deíoló; aquella cierra con fu tyrania y y como el Ja-: 
valí cruel derrama mucha fangre fu env¿iiofas. y mot tifeua ra-.-
bia. De el Cer bero, de el infierno^ dixeron fec un can tEUCuIen* 
to , y monftruofo:; a t r ibuyéronle tres cabezas, y yo digo- (apli
cando lo: que de \m tyrano de Africa dixo San. Geíonyíri©}que 
Hecodes- foe mas cruel Cetvero de aquel Rey no,no de tresca-: 
bezas, íino de mu:chifsmias,..coni que le duplica fa raonfíimofi--
dad la tyrania,. la ambición, la ecuddad, la envidia,, y la avari
cia ,, y otras machas, queriendo; a todo traerla a s i y fedienta 
áeígedázarrar QjgQfi Otm^rnTár^ro^ m& trktyitm f̂ed multo* 



s De !a Huida a Egypto^ 
rtim capitnm hahmí Cervertm , qui cunóla írabertt ; ac laeeraref̂  
Epiíl.ad Demetr. Loco pregona. Que apropofito de la beília 
funda de Herodes, diré lo que Hugo Cardenal de otras; 

Bcfi 'u jhtlt¿y rapaXy crudeits fangumegmdetJ 
Térrcns voce) vsrax, vsnaírtXjfaitíbus unguei 

E S T A N C I A X X X I . 
Apenas concibió el dañado intento 

Ei cruel Herodes, quando alegre baxá 
De ei eílreilado íbberano aliento 

joven, que á el Sol mifuio hace vcntaj¡á| 
íA la luz Ccleftial de el Firmamento 
La de fu roftro con razón ultraja, 
A Nazarcth llegó, donde dormía 
Jofeph, fu Efpoía, y ei que á los dos cria? 

"Axa, Es de el Evangelio, que dice vino un Ange l , f habl^ 
á San Jofeph en íueños,diciendole que huycíien á Egyp-: 

|o,porquc Herodes havia de bufcar á ei N iño para ma ta r l e : ¿« í 
Mfíj rsctfijfet's ecce Angelus Domini apparuit in Jomnis lofepb, O"^ 
Math. cap.2. Afsi Bueno, Vida de San Jofeph,lib.5. 

Protims ad lo/epb, fomm cum mimbra lev are t{ 
Aliget aerh hpfm per m b í h curfo 
Ntmetus e Ccelo rojeo fie ore locutm: 

Efte Angel fué San Gabriel, pues fue el excelente Miniftro ; ^ 
gloriofo Legado en todos eílos myfterios. Afsi el Vclovacenfq 
in fpecul.hifi. iib.5. cap.P4. Caftro, y otros. Oigafc á San An--
felmo : Qum rumor de puero iam ineipere dilatar i , mHíltur Angei 
lusJciUcet Gabriel tqmin v £ g 0 t a m faciaí puerum tran/porfm^ 

E S T A N C I A X X X l l 
; \ ' _ ^ ' , , '̂ ,. . .-;í 

Halló á Jofeph en una humilde cama; 
En que el trabajo da á el defeanfo tierao| 
En otra vio que alegre luz derrama; 
(Abrazado á fu Madre el Niño tierno: 
Goza fe en ver de el gran Jesé la R a m ^ 
f o n el ftuto de el Padre Sempiterno: 

rMúA 



Canto XVllí. Eñmch IDDClh g # f 
^dora á ei N iño , y á la Virgen Madre, 
fí dice á el que Dios hombre llama Padrea 

L tfshajo. Los Santos folo duermen rendidos. Vara dejesh 
Sedixo Cant.14. Eftanc.77. Lo fue la Virgen. Vara con d 

fruto, Pero de qué fue Vara? Lo fué de Almendro, pues ñ efte 
antes que los demás arboIes,dá hermofa flor,y fruto, la Virgen 
con prelacion , y antecedencia en íuperioridad dio las flores 
de fus Angulares virtudes, y dio el Divino Fruto de el Vcrbq 
encarnado. Afsi Abfaion Abad: Amigdalus, ques ante catsras floi 
reí arbores , Mariam ftgnificat , qua pree cateris SanBis fiorihuf 
virtatum emicuit, mb¿&* ante catiros florem illam, fpemfi^ odol 
re excelkntemyChriJlum videticet, de fe protulit&'c. ferm.j 5. Loi 
fué de c ip rés , y de cedro, dé palma, de o l iva , de plátano , de 
mirra , y de cinamomo , como de efta Señora cantó el Sabios 
QuafíCedrus'exaltataJum in Libam&c, Eccler.24. 

Fué cedro, porque fi en todo tiempo da flores, y frutos^ 
tomo dixo Diofcorides : Arbúv ipfa ómnibus annitemperibus po-k 
fnifera,fíbi invicern fuccedsntefruéiu. En todo tiempo aumentój 
fus virtudes, y logramos los admirables frutos de fu patroen 
nio. Fué oliva , á quien ni llegó, ni marchi tó el yelo de la cul-j 
Í)a. Fué Plátano, porque con iu benigna fombra nos defiende,' 
y recrea. Y fué granado , en cuya alma fe multiplicaron los| 
dorados granos de fus gracias, coronados con la eminente glo-i 
ria , á toda pura criatura. Fruto, Chrijio, A el que Padre» 
yfofeph. 

E S T A N C I A X X X 1 1 1 . 

Jofeph, levanta, el dulce fueñodexa, ^ 
Coge el N iño Divino, y Madre amada; 
A Egypto con los dos luego te alexa, 
Hafta que vuelva á darte otra embaxada| 
Porque el tyrano Herodes fe apareja» 
En fuego de la envidia el alma elada. 
Para matar á el Niño Soberano: 
A Dios, Joieph, facude ei fueño vano; 

JO/V/>6.Profiguc con el Texto fagrado: Surge \ & acdpe pnt? 
rum) 0 i Ma(f cm fíUf,, O' fuge in Bgypumt & efio ib i ufquí 



io6 De la Huida á Egypto, *3 
dam dicam tibh futurum efl emmtut Herodes qadtat tnimámpuci 
fi adperdwdum eum9 Math.2, 

E S T A N C I A X X X 1 K 
^Qual fucle Marinero, que en la Nave 

Va durmiendo contento, y defeuidado,' 
¡Y en la mitad de el fueño mas fuave, 
Que le regala el cuerpo fatigado, 
Le fuele difpertar la furia grave 
De el mar fobervio, que halla alborotado^ 
Que temerofo, y trifte fe levanta. 
N o rendido á la furia que le efpanta. 

E S T A K C I A X X X K 
•Afsi el Jufto Jofeph dcfpavondo, 

Sacude el fueño temerofo, y trifte, 
Y el corazón de el nuevo golpe herido; 
Turbada el alma, aprieíTa el cuerpo vifte; 
iVá á difpertar á el Niño Dios dormido, 
iY viéndole, el dolor menos refifte, 
A fu Madre defpierta, que afligida 
Oye, que quieren dar muerte á fu vida: 

Y E ! cerazen herido* Afsi la Madre de Agreda, A el punió 
levantó el Santo Efpo/o, lleno de cuidado, y penatpr<vinien'i 

do la de f u A m m t i f s i m a ÉjpoJat lib.4. cap. a 1. 

E S T A N C 1 J X X X V L 
'Apenas los zafiros de fus ojos 

Dieron luz á Jofeph, quando por ellos 
Mira falir eftreilas á manojos, 
Sobre las rofas, y jazmines bellos: 
Mira de el alma trifte los defpojof, 
Y afligefe la fuya foloen vellosa 
Llora la Madre, y vifte fe turbada 
De dolor, y de lagrymas bañada. 



Canto XVIIL Eftanda X X X V I . rof 

M ira félir. Las lagrymas, que lloró la Virgen quando fupd 
eíla perfecucion, y viage, lo dice la Madre de Agreda, 

J b i d . Y fué confideracion de Villegas , que .dice: Ayuá&rUU 
también fu [agrada Madre d derramar lagrymas, las quaies , como 
Orientales per las, caerim /obre el roflro de el Niño, viendo como y £ 
comenzaban d cumplir/e las dokrojas profecías de el Santo Viejo S i l 
mon> Xid.de N.S. cap. 14. 

E S T A N C I A I X X V 1 1 , 
(Llega á el dormido hermofo enamorado. 

Que aunque dormido fu corazón vela: 
Mira que duerme Adán, de cuyo lado 
Saldrá la Efpofa por quien fe defvela; 
Mira á Sanfon dormido, y foíTcgado, 
Sin temer de fu efpofa la cautela: 
Dormido vé á Jacob á fu regalo, 
iY vé la Efcala, por quien fube á el palo.' 

A tinque dormido. Es de los Cantares : Bgo dormio, & cor 
meum vigilat, cap.5. Eftas palabras , dice la Madre de 

'Agreda , que le dixo la Virgen en eíla ocafion, llegando á dif^ 
pertar á el N iño : E s , Señor, y lumbre de mi alma , dadme licencia 
para que os defpierte , que J i vos dermis, vueftro corazón vela» Y 
las otras : Fuge dileóie mi, afsimilare caprea , bimtdoque cervo* 
rum&c. Cant.8. ibid. Adán, Fué Chrifto el fegundo Adán,co^ 
mo fe ha dicho. 

La Efpofa, Es la Iglefia. Para fu inteligencia fe ha de fupo-í 
ner, que Chrifto tuvo Efpofa, fegun lo de Oííeas: Et fponfabo te 
mibi inJempiternum, & fponfabo te mihi in iuflitia, & indicio. O*, 
in mifericordia , & in miferationibus: & fponfabo te mlhi in fide, 
&fcies, quia ego Dominus, cap.2. Supongo lo fegundo, que eí-, 
tos Defpoforios Efpirituales entre Chrifto, y la Iglefia,eftuvie-i 
ion fignificados en los de Adán, y Eva , como dixo San Pablo: 
fro pter boc relinquet, &c. Sacramentum hoc magnum efl, ego am 
tm dico in Chrifto, 0" Ecclefta, ad Ephef.5. ®e cuyo lado. Dor-j 
mido Adán, le facó Dios una coftilla, de que formó á fu Efpo-: 
fa Eva: y dormido en la Cruz el fegundo Celeftial Adán Chrif-
t9 > ê formó de fu coftado fu Efpofa Eva la Iglefia- Es refle
xión que hizo Barbadas : Hac eft E v a illa (habla de la Iglefia) 

T m J r . o 2 ex 



i o 8 D e h H u i d a 2 Egypto, 
írAf Iatersin srme domitnth Adamljd eji fibrijll 'efformat99t6m* rl 
í ib .2. cap. 15; • ••^ f'i - ' ^ i oí / ; »i^7 - :• - • •; 

^ Sanfon. Sabida es fü hiíloria j y que manifeftando á D^Iíj 
cía ei que fus fuerzas conüftian en el cabello, avisó á los Filif-i 
feos, y haciéndole dormir en fu regazo, defcuidado de fu cau^ 
tela , e infidelidad, le hizo cortar el cabello , y pudieron pren-: 
tierle: At tíU dormiré eum fecit fuper gema fuá. O' in finujuo re-A 
diñare caput, 0*0. lud ic . i6. Sanfon, Fué fombra de Chrifto,; 
pues íi aquel, perfeguidode ios Filifteos, extendiólos brazos á 
las dos columnas , murió ., y muriendo ios mató á ellos, afsi 
Chrifto , extendidos en los dos brazos de la Cruz los fu y os ̂  
friunfo de el Infierno, y muriendo, fué muerte de la muerte, y; 
muerte de los que le perfcguian, como dixo San Agultin ; Sic* 
queintemptores/uos interewptus opprefitjj ' illiuspjfsto W t e r f c c i i » 

faf ía e f l per/equentmwy ferm.107. de Temp. 
Sanfon. Fué fombra también de Chrifto , pucsfi prefo er̂  

Gaza,no folo falió libre,fino es que fe llevó las puertas; afsi ef-j 
te Señor , no folo falió libre de el Sepulcro , y de él Infierno^ 
refucilando, íino es que lo defpojó, y quebrantó fus clauftros* 
COmo dize San Gregorio: Qua n l j i Redemptonm Sanfon Ule / t g j 
nificafi Quid Gaza Civitas, nifi Infirnum defignat ? Quiper PbiA 
lift&oS) O':* San fon ver o me di a noth non folum ex i j t , fedetiam 
portas t u ü t ; q u l a videlicet Redsmpíor nofler ante lueem rsjurgens% 
non folum líber de inferno exijt,fed, & ip/a etiam inferni c l a u J i r A 

defiruxtt, Homil.21. in Evang. 
ÁJacob* Quando caminaba á Mefopotamia , canfado fq 

acoftó en el camino de Aaran,en donde dormido vio ia myíle-; 
xiofa Efcala : Vidñque in fomnis Scaia^ Genef.28. Fué tambicrí 
Jacob reprefentacion de Chrifto. Afsi en el ponerfe las pieles,' 1 
para parecer fu hermano,y tomar la bendición de fu Padr£,&ca: 
lo dixo Ficineli : Ucobuf Chrtfii bic typus e f i , qui d peccato 
Alkntfiimus , divinitatem fuam bumanis exuvijs adeo dexteré ini 
v o h i t , ut exterior! vultu peecaminoji, ac ferviits bomfntsfpeciem 
r e f e r e r j 9 bamanam naturam ab interitu vfndícark , ac divina be^ 
nediciionefecerit dignam, lib.3. cap.78. Vio la Efcala. Porque I4 
•Virgen tenia revelación de la muerte de Cruz , que havia dq 
padecer ei Niño , y afsi fabia , que la períecucion de Herodes^ 
y huida á Egypto era uno de los primeros efeaiones, por dond^ 
havia de íubir á el palo de la Cruz. 

V i k efcahé Porque en el Niño dormido cftaba una fimili-
ü ' • A - t ud , • 



Canto XVll í . Eftancía XXXVÍÍ.1 |gpg 
liíá de Jacob dormido; y fi él vio la Efcala junto a sí,en la pcr^ 
fccucion de Herodes vio la Virgen la Cruz á que havia de lle
gar á padecer , figurada en la Efcala de Jacob , como aiicguró 
el grande Aguftino, ferm.yo.de Temp. Y San Geronymojibi: 
jigo puto Qrussm Salvatara Ulam ejfe ¡CAUm , q&sm vidit Jacob, 
l n iftAtn Scalam defeendehant Angelí % Ú" condi/cendebant. I n 
1(1 A Scala , hoe eft ,* cruce , defeendebant ludai > Et confctnderun& 
fieatHgs, 

' E S T A N C I A X X X V 1 1 1 , 

(Llega á quitarle el regalado íueño, 
Deípierta íin razón á el Niño hennofo, 
Mollrando en fu hernioíura un dulce ceuo¿ 
De vér que le han quitado íu repoío; 
Luego mas amorofo, y mas rifueño, 
Conociendo á fu Madre, y á fu Efpofo^ 
Se regocija con los dos que ama, 
Haciendo de fu bella Madre cama; 

CBño, De ver, & c . Es cofa muí natural eíle fentimientG»1 
Afsi lo coníideró Villegas: Levantó fe, pues, efta Señora , y 

levanta d fa Hi jo , no fin lagrymas que ¿¡derramaría , por vtrfe 
áefpertar fin ílempo, ubi fupr. Luego mas amorofo. Uno, y otro' 
'dixo la Madre de Agreda : T luego la Divina Madre , hincadas 
las rodillas, defpsrto,y tomo en Jus brazos d el Divino Infante;y sl¿, 
para enternecerla mas. y mo¡irarfe verdadero hombre , lloro an po~ 
CG mas luego fe acallo^ ubi íup. Cavia* Porque la. Virgen le 
mb en fus brazos, 

E S T A N C I A X X X I X . 
Cuidadofo Jofeph, y diligente, 

Previene lo que importa á fu caminó,' 
Para moftrarfe humilde, y obediente. 
A el bello Nuncio, que de él Cielo vinoí 
E l peligro de el Niño vé prefente, 
Vé que de el Rey humano Huye el Divino/ 
Previene el jumeníiilOj donde vaya 
Laque hizo ala beUeza-7 y gracia raya» 



i t d D e l a M u i d a a E g y p t ó ; 
3Revieney&c.Jnmenti¡lo. Aísi la Madre de Agrédá: Tcogkfa 

do fus pobres mantillas mía caxaque las traxeron, partieron 
ilación a poco mas de media noche ¿llevando el jumentillo en gHt 
la Rey na de/de Nazaretby ib id . 

Jín di 
vino 

E S T A N C I A X L . 
Recoge la herramienta, y la compone; 

)e íu pobre hacenduela haciendo un fardd¿ 
*idonde fu pobreza rica pone, * 3 
La blanca ropa, y el vertido pardo: 
A la jornada larga fe difpone, 
Que ya fe juzga perezofo, y tardó," 

j Para efconder á el Soberano Infante 
De la envidia de Herodes arrogante, 

Pobreza rica. Parece fcr cofas contrarias; pero no es afsí,-
porque ios que fon pobres voluntarios para el mundo,fon 

ricos para con Dios: fon pobres de haeienda,pero ricos de v i r 
tudes. Afsi lo dixo Cafiodoro : Pauperesegent inhocJaculo 
funt locapletes Deo: vltijs vacui, fed virtutibas pleni, defpeóii bo~ 
minihus^fed acceptabiles Deo, in Pf. L o fegundo, la pobreza es 
mas rica de feguridades. Mar es el mundo, fegun lo de David: 
Hocmare magnumy&/patiofum maníbus,V(a\.io$. Y mar lleno 
de firtes, lleno de baxios, lleno de Piratas-, y lleno de riefgos: 
Illic reptilia, quorum non eft numeras, ibid. (¿ l ien navega en el 
alto mar de las riquezas, expuefto eftá á que le forvan las olas: 
el pobre , ó eftá en el puerto libre de las borrafcas, ó logra la 
mas benigna corriente de las orillas. Oyeefto á Novarino,. 
comparando á los dos con la barquilla. Aquar. N.710. 

Altum tac cimba íenst, littuspramit illa propin^uum', 
Pauperis hac vitam, divitis illa refert» 

Incertum ble per iter male certa navigat aura', o5 
' Arbitrio curfum temperat Ule fuo, 

Eftas riquezas de feguridades nos da la pobreza dé el mun-
rdo, en quanto mar tempeftuofo. Veamos como nos enriquece 
de defenfas contra nueftros enemigos. Milicia es la vida de el 
hombre, dixo el paciente Job; pues fi quieres visor ia bufea la 
pobreza , que ella es la mas fuerte muralla, y la mas inexpug
nable defenfa. Afs ie lChryfof tomo-:P4»/wí4/ Jecurum prJji-

dium9 
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rdíanít areís rnorh, O expugmtu difficih^ Homi l . i 3. in A f t . Auá 
mas ponderación le dio el Melifluo Bernardo: Cajiellum volun-
taria eji piupertas , qm babitstores fuos a gemina impugnatione, 
qua baius mundi amatares expugnaníursedcHtfeeuroifO'c.feim.q, 
ex Par vis. 

Eftas tres riquezas de la pobreza las dixo en cortos peno-
idos el divino Chryfoftorao.És la pobrezajdice^n ayo,que l le
va en el camino de la vida á qualquiera , por la mano , á la Pa
tria de él Cielo: es un oleo, que unge , y fortalece á el gladia
dor , defnudo de bienes temporales, para que lleve la palma 
í iempre que lidia en efta mundana paleftra : es un puerto tran
quilo , en donde fe aíícgura de las tempeftades, y futes de el 
mundo: y es teforo mas preciofo, y opulento, que los de Cre-
fo , y los de Alexandro : Paupertas eft manudücirix quadam i * 
vtay qua ducit ad Cceium, undio athlstica^ exercitatio quddam^ (Sf! 
édmirabilíSy portus trsnquiílus. Nibíl opulentius ilio, qut paupef¿ 
tatem /ponte diligit, O- cum alacritute fafeipit, ferm.18. in Ep. 
ad Haebr. 

La quarta riqueza que trae la pobreza es la paz, y tranqui-
iidad.Laspoirefsbnes}el oro,y las dignidades fe adquieren con 
trabajo , íe polTecn con fu lio , y fe dexan con dolor. Ponde
rando la falaz apariencia de las riquezas, dixe yo en un Ro
mance: 

E l ero y los diamantes) y riquezas. 
Poco mastienm que el común apreciot 
Las adquiereprefiadas el írabajo, 
7 en arcas de el temor las guarda el riefgo. 

Nada de efto tiene el pobre de efpirku , y afsi fe llama bien
aventurado en el Evangelio. Gomo el Cielo es para los po-
bres,y el Infierno para los ricos,fegun exprcífa el grande AguC 
tino: Re gnu m Ctzlorwn non divttumfed pauperum eft. Dicit nam* 
que pauperibus : Beati pauperes[pirita , qum'tam ipforum eft Reg-
num Cceloruw, Si eft, Regnum Qcelorum pauperum , reji^t, ut in~ 

fernus fit divitumy de Contempt.Mund. cap.6. Unos con el fo-
brefaito de fu riqueza comienzan á padecer fu infierno en vi» 
^a; y otros con la tranquilidad de fu dcíahogo,logran ya de fu 
bienaventuranza el principio. 

La riqueza de paz, y tranquilidad en ei pobre , procede de 
dos efpeciales principios , como la inquietud , y el defvelo eft 
los poderofos. Digamos lo que padecen c í t o s , que de ai fe íi-

guc 



l i s ' Deh Holáa a Egypco,': 
¡gu€, los qué gozan los otros. Es la ambición, y la a ^ r í d á agü i 
iicíalj que mas í c d d á yquanío mas fe bebe : es dura enferme-: 
dad de hidropeí ia , con que quanco mas adquieren de digni-; 
/dad, ó de oro, tienen mas viva la inquietud, porque como cre
ce la poífefsion de uno , crece la eíperanza de lo d e m á s , y €| 
¿e íeo . Qué difereto Ovidio! Faftor, l i b . i . 

Crsverunt, & op!stO'offumfurhfa cupído9 
E t mm pQfshisantpiurma% f¡urapetunp. 

Quareríut .tít/am/int, abfumpta requirere certáüt^ 
Atme ipfo vitijsfant alimenta vices, 

Preguntado un Filoíbfo, que quien poíleia mejor las cofas? 
Rcípondió , que el que las defpreciaba. Si a mi me pregunta
ran, qual havia (ido mas rico, fi el pobre 1ro, ó el gran Alexan-
dro | votara por aquel > pues él vivía con paz, contento con fu 
pequeño predio j y el otro inquieto con todo el orbe , defeaba 
huviera mas mundo para conquiftarlo. Fuego es ia riqueza, 
que crece mas con la agregación de mas leña. El otro princi
pio de que nace el tormento de el poderofo es extrinfccojpues 
muchos le inquietan viendo que acechan fu deícuido , para af-
íegurar íu robo. Qué íuítos en la cafa 1 Qué fobrefaitos en los 
caminos 1 Pero á el contrariof Con que fofsiego defeanfa el po
bre! Qué íeguro caminal Aun delante de el ladrón canta,como 
dixo un Poeta: 

CántAtur vacuas coram ¡atroné víator. 
Todos fon amigos de el dinero, y todos fon enemigos de el 
que lo poí íée , íino lo franquea. Qual lo acecha para robarlo; 
qual lo pide con fupueftas íeguridades para trampearlo , qual 
con el titulo de íimofna lo pide , qual con el de empreftito lo 
folicira , y qual con el de piedad por pariente lo quita. Pero 
.tiene otro mayor enemigo la riqueza, que es la cruel envidia: 
ella es rayo (como queda dicho) folo fe emplea en las alcas tor
res, y en los elevados ciprefes, dexando libres alas cabanas, y 
g ios mirtos. Afsi Jacobo Gaddo. 

JSmíJa Calo vindice montium 
Culmen fuperbum fp 'mla verberante 
Ferire ques parcuntpenates 
Jgrkoíarum^humilefqae valles, 
Smt imma tuta^&c» 

Digafe á Pulvio Tef to , que defpues de haver dicho ; qüC t\ 
l ayo hiere en las alcas tones, y montes elevados ^ añade cotí 



Canto XVIÍI. Eíbnda XL; [i 11 
fe B^ep j , c ingenio, Part.3. Poef. 

M * di Gíove ir ata defttík 
Se tono. 

Non tQQcb% 
SUQÍ hftiarumí gím/ifa¿ 
M di eanne in vil rtcovert* 
Stan ftcuri^y p a flor poner h 

Todo lo 3ix6 cxprefíamente San Cipriano : Acrms divítíhuri 
quam pauperibtís invidetur, Ú* non inopes ,/ed locupletes inquittat 
inféfíatíofceva Utronum^áz Sing.Cleric. Lo quinto, tiene la po-3 
breza voluntaria la riqueza de preciofas plumas, y de ligeras 
alas, con vuelo tan ligero, que fabc penetrar á el Impireo. Aísi 
San Bernardo: Magn* quadam eft pema, paupertatis^ua tan 
to vot&tur in Regnum Ccxlorum, in Math.5 j . Eílo miímo cxplw 
có Ferro, pintando á el ciervo arrojadas las haftas,con eíte epi-i 
grafe: Proieéíis agilior* Graves fon las riquezas, ellas bruman,' 
y como navegamos en mar inquieto , es necefíario arrojarlas 
á el mar terapeíluoíb s para que ligero el Navio , pueda tomas 
feguro el Celeftial Puerto. Aísi hablando de Santa Chriftina^ 
que dexó el Reyno, lo cantó difcretamente Bargiocco, lib.^í 
É p . i o é . 

Mefí ibus ekSiis affert UBursfahtem, 
Cum pavet in túmido NJVÍS omjia falo. 

Tu bene cauta íimens mundi, Chriftina^ procelUs} 
TeRegno properAS exoneraregravt, 

Nam pelagi infinos Jiu£iust veníofque furentes, 
Sigravis e/i auroy rara carina fugit, 

En fin, el pobre de efpiritu íi tiene vacia el arca de oró , ticné él 
corazón lleno de los teíbros de fé, y de méritos; es pobre en la 
apariencia, pero es rico en la verdad. Afsi San Aguftin : Are A 
exinanita e/i auro , cor plenum e/i fiáe, Foris paupsr es ifed intuí 
dives es, in Píalm .66. El monte que tiene oculta la prcciofa mi-i 
na de oro, e (la infecundo de yervas,y de arboles, notaron losj 
^hilofofos; por lo quai le pufo , para denotar á el pobre, poq 
Emblema Raulino coa eftc mote : Sinupratiofa recondit. Es la 
•Verdadera pobreza un excelfo monte , que aunque infecundo, 
^e hojas^ aunque inculto de follages, y aunque deíhudo de t\Á 
quezas temporales, es fecundo de virtudes, y abundante del 
telo ros de ciencia, y fabidutia. Oyelo á San Ambrofio : Bom 
faupertas, qu<sfi tbefanrum non babeat pecunia 9 hahet tamen íbe-i 
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fáuros fipteniid ¡O ' f ckntU , in Apolog. cap.i i . Para todo nos 
dio en eíio dodrina el famoío Séneca , enmendando los nom
bres de que ufa el mundo: El pobre alegre es rico, dice ; y po
bre no es el que poflec poco, fino es el que defca mocho ; Ho~ 
nefts res efty lata pauperías-, illa vero non efi paupertis ¡JiUtA efti 
€u 't eumpaupertaíe bene convenid dives efi* Non qut psram babef̂  

fed qu¡plus cupit, pauper efî  Epift . io. Acabo con dar á los r i 
cos eftc confejo con San Gregorio Nacianceno: Por eñe mac 
de el mundo nada defnudo, dcfocupa la nave de ia vida > por
que con el pefo no te traguen las olas: 

Nudas in hoc vita pehgo decurre, gravatA 
Pondere ne pefum navis onufta rúas, 

E S T A N C I A X L l . 
Llama luego á fu Efpofa regaladas 

Que le eftaba cíperando prevenida,-
L a que de el Niño Pios fale abrazada,1 
Partida el alma en la mortal partida: 
A el corazón quiíiera abrirle entrada, 
Para efeonder á el alma de fu vida, 
Pues fuera el corazón hermofo, y p u r ó | 
Sagrado donde Dios fuera feguro. 

E S T A N C I A X L I I . . 
(Toma J o f e p h á e í Niño entre los lazos 

De la Divina Aurora que le cria, 
iY hecho el iluftre corazón pedazos, 
Pufo en el fueio á el que es Autor de el dias 
iY cogiendo á fu amada entre los brazos^ 
La pone encima de la beftia fria, 
Que ha de llevar la carga venturofa. 
Para los mifmos Angeles honrofa. 

Ehorazm qnl/tera, Veafecomo íod ixo Mendoza, cóp í l 
299.que queda dicha. Auroré, La Virgen, queda dichot 

Para los ángeles. Es carga honrofa , y por tal dice David ; 
Quifeda Juper Cberubin, PTalm^p. BfUi 

El jumenrillo. 
.. B U 
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E S T A N C I A X L I I I . 
Pide la Madre á fu querido bello. 

Va fu Jofeph por él, y el Niño amado 
Se enlaza como vid á el grave cuello, 
Jofeph vuelve á fu Efpoía á fu adorados 
Ella abriga á fu Dios con el cabello. 
Que fué como vertirle de brocadoj 
Bufca el Niño fu pecho, ella fu boca; 
Jofeph á pena, y gloria fe provoca. 

CO m vid.Es ufada comparación entre los Poétas, y fe 21x5 
Eftanc.83. Cant.15. Efta exprefslon hizo tanabien el 

Conde de Rebolledo en fus Ocios, Eglog.^. 
y i enamorada vid% la yedra ingrata 

Trepar de el foto el omenage verde, 
Que la frondofa pompa d el viento pierde} 
Con uno y y otro repetido nudo. 
Que penetrar el Sol apenas pudo. 

No foló es efta reprefcntacion de el abrazo de el Niño , (¡no d£ 
el empleo de San Jofeph. Para fignificarlo pufo Bargalio por 
emblema á un olmo aíida á él una v id , para íignificar que Jo--
fcph era amparo de Chrifto , y de fu Eípofa , con efte mote; 
Tantummodo/ulcimentum. Con el cabello,?üCs de él hacia la Vir^ 
gen pavellon, y nube , para que el Sol no le ofendieíTe con fus 
rayos > y muro, que le libraífe de el rigor de los yelos. Por cf-' 
to Mendoza pregunta en la noche de el Nacimiento, que 
contra quien vienen los feveros frios, y los Cíeteos clados| 
cop.2pi. 

Sino contra un Niño hermofb¿ 
Que efld Jólo, defendiendo 
ha torre de una Doncella 
La muralla de un cabello} 

^ pena. De confiderar el riefgo déla perfecuclon de Heródcs^ 
y las penalidades que el N i ñ o , y la Virgen havian de padece^ 
en tan dilatado camino. A gloria. Porque en el Jufto , las tri-? 
bulaciones, y penas fon glorias; y afsi dixo San Pablo : Glaria* 
hor in infírmitatibus meis , ut inhabitet in tne virtus Chrifti, 2 .ad 
íor.12. Y porque era precifo fuera gloria el k , aun entre pe-: 
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naüdádcs con Jefas, y María, en quienes tenia puefto fu cófás. 
gon, y fu alma, Y por efto dice Siiveira, que iba el Santo gozo-i 
f o , y que efto dice elJecefsit de el Evangelio : Tum , quia putrt 
0* Mattrjn quibus cor, 0* mima ¡ofepb defixa er¿t9 in t^Bgypímq 

E S T A N C I A XLÍV. 
Abre el Jufto Varón la humilde puerta. 

Haciendo mudos los parleros quicios: 
El Cielo de criflal la fuya abierta. 
Mi ra á el bien que va á honrar á los EgypcÍ05| 
Jofeph de eílrellas candidas cubierta, 
Mira la encubridora de los vicios, 
¡Y entre el mudo filencio que derrama,' 
Es norte de los dos, que adora, y ama. 

Actendo mudos. Dice qtíe Jofeph abrió con gran cuidada 
la puerta, porque los quicios no hicieran ruido > porque 

San Jofeph, no obftante de tener una total confianza en Dios,' 
á quien llevaba en fu compañía, pufo, como prudente , todos 
los medios humanos, para la feguridad de ia fuga. Enfeñonos 
con efto , el que Dios quiere que junto con la eíperanza, pone 
gamos de nueílra parte todos ¡os medios, y humanas cautelas; 
Que lo executó afsi nueftro Santo lo afirman los Expofitores 
Sagrados. Veafe á el Abuicnfcalli ,qugeft.59. Y oigaíe á SiU: 
yeira: íofepb, qui puerum Itfum, etiam verum Deumpartjbat % in 
dsfendendô ac eu/íodíe»doipfam ab Herodis in'tqtiíiats%dfUginíi{im¿ 
& emtiidm appoffult omnems qu4 hurvmiter tpponi poterat, tom; 
' i . l ib . i . cap .y . qu^ft.p. De efiyeitas.D'icc que faiieron de noche; 
&fsi lo afirma el Evangelio. Fue afsi, por fer mas apropoíi to -
para la fuga , y porque afsi lo eligió Chrifto para hacerla mas 
penofa, como afirma Galicano, Homil . de Innoc. De ejirellas 
cubierta. Encubridora. Porque la bufean , para con fu fombrá 
txecutar, y encubrir las culpas. Todo lo dixo Bi^rguillo^ 

Para abrir de oro. v roía 
E l manto de la noche ttmerofat 
Jmque era todo el man lo de diamante^ 
E n el Zafiro nhido brillantes, 
Qjes de eífmm% el hurto^ y el efpanto; 



Canto XVIIÍ. tñmm X L I V . | t | 
Páró más cxpreíío Sslazar en la Selv.4. de las edades 

Faz en/eno ¡a noche tsnehroía. 
Negra bozal y y herrada. 
Pues madre de delitos fediciofo 
Ampara los infultos, y traiciones» 

rMüdo//í»ú/í?.Denota la hora en que íalieron, que fue antes de 
amanecer; aunque afirma la Madre de Agreda : Partieron (in 
dilación a poce tnis de la media noche , ibid. Cuyo tiempo es co
mún en los Poetas explicarle con el filen ció con que queda t o 
do» Afsi Virgi l io en el l ib . 4. Nox erat, &c. Ovidio Túft . i . -
Xawque quiefcebant voces^c, Metatn.io. 

Tempus erat, quo cunóla Jilent&c* 
pílacio en fu Thebaida, l i b . i . 

lam pecudes, velucrefque iacent: iam fomnus avarií 
Inferpit curis} pronufque per aera nutat» 

^ f s i Silio, l ib. 15. 
Nox fomni genitrtx mortalia pe ¿lora curis 

Purgarat, t enebro que horrenda filentia hahehantl 
'X Valerio Placeo aun mas claro: 

lamque fopor medijs tellurem praferat cris, 
fip circam tácito volitahant Jomnia mundos 

E S T A N C I A L X F . 
pallando van, por fer menos fentidos. 

Porque es grande de cuerpo el miedo elado^ 
Que ios cerca cobardes, y encogidos. 
Guardando á fu querido regalado: 
El Niño llora, temen fus queridos, 
N o fe defeubra, y pierda fu cuidado: 
Acállale la Madre, el Niño llora, 
iTcme Jofepb la vida de el que adora; 

GTkmde de cuerpo. Lo es el miedo , porque propone ñ1a§ 
abultados los objetos, y los peligros, y porque obliga a 

rdár por hechas las cofas que fe temen;como'dixo Cvid.Epif t . i . 
l-aodam. Protef. 

Nosfumus }ncert(S) vos anxius omnia (ogitf 
Qu£ pojfuntfíeri,facla putare timor, 

diícrccion ilaaió verdugo anticipado á el miedo eJ Padre 
Cau-
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Cauf inó , pues él duramente maltrata , aun antes de la herida; 
Acc. j . Scen.2. 

; CArnifix alíum mitas 
Necat ante vulnus. 

Elido, Es metonimia, porque el temor dexa frió á quien le tie¿ 
ac. yeafe en la Ef t^ .Cant . j .&c. Y Ariofto, Cant.i.Eft.40, 

Por los buej/os temblor frío U viene, 

E S T A N C I A X L V I . 
Hai Hijo de mi alma, y gloria raía, 

Dice la Madre Virgen, qué haveis hecho* 
Que afsi os deftierra el Padre que os embia. 
Haciéndoos fin fazon dexar el lecho? 
Que á Adán deílierre por fu aievofia, 
Entrándole la fruta en mal provecho, 
N o es mucho, que fué grande fu malicia,' 
Y es mucho en vos fin culpa tal jufticia. 

QVe d Adió. Es fabido el que Dios echó á Adán de el Pa-
raifo , por haver comido de el árbol vedado. Veafeen 

" el Genefis. En la Eftancia antecedente : Llora, temen no 
fe defeubra» Es reflexión que hizo San Aguftin en la muerte de 
los Niños Inocentes, pues quando mas las madres los oculta
ban de los verdugos, llorando fe defeubrian ellos mifmos: 
Quantis rnodis infantem vokhat abfeondere , & ipfe fe infantultts 
publicabat! Nefciebat faceré, quia needum didicerat formÍdarel 
fcriu.2.de ínnec . 

E S T A N C I A X L V I I . 
N o es mucho peregrino, y defterrado. 

Vaya el que fué rentado en la obediencia^ 
Que á el hijo hermofo pudo vér vendado. 
Sin que faltaífe fé en fu defeendencia: 
Pues fi á Egypto llegó con fu ganado, 
Puc huyendo de la hambre la violencia; 
Mas es mucho, que vaya peregrino 
El hartura de Dios, el Pan Divina» 

m 



'Canto X V I I I . Efianda XLVÍI. i j 9 

E L q u i / « r . F u s Abrahan,cl qual eftando en la tierra de Ca-
, naan hnvo ana grande hambre , por lo qual fue peregri

nando á E g y p t o con Sara fu muger : t a ü a cjt autem farnés in 
térra, Dejmnditqus ¿braba» ín ^t^ypíum, ut peregrinaretur ibi, 
Gcncr.12. Fue tentado. Es expreffo de San Pablo : Fidsobtulit 
jibrabam IfuAĉ eum tentaretur^á Hacb.l \ ,Tentado en h ohedienm 
tía. Afsi lo entienden comunmente los Expoíitorcs. Oigafe á 
el Padre Alapide: Id efti cam Deas tentavit obedientiam , & pie-
tatew Abrab* dicens: Toile filium tuuw/D-c. ibi . 

Sin quefaltaJfefe.Es lo que fe figuc de San Pablo: E t umge~ 
nitum qfferebat, quifujeeperat promifshnes, Adquem diíium e/i; 
Quiain Ifaac vocabitur tibí femen, arbitrans, qnia mortulsfufcfe 
tarepotens eft Deus^ ibid. Oigafe á dicho Alapide,y fe emenden 
f a á el Autor: At r ibuyo, dice, 1-a oblación que hacia de fu hijo 
iAbrahan, á fu fe el Apoftol, porque ella le animó á hacer el fa-
crificio, porque fino , hirviera dicho Abrahan que Dios le pro-: 
metia^y mandaba coías impofsibles 5 pues de una parte, diría; 
me promete por Ifaac una dilatadifsima defeendencia r y por 
otra rae manda que le quite la vida. Pero la fé dirimió efta dif-
cordia, y dio falida á cofas tan contrarias. Creyó á Dios,que 1c 
prometía , y á Dios, que le mandaba ; y fe perfuadió á que el 
precepto no ha vía de fuftrar lo prometido, porque creyó , que 
en cafo de morir fu hijo le havia Dios de refucitar á la vida, 
para que propagaííe fu numerofa deícendencia. La hartura» 
Es Dios , quien Í0I0 facía en la Gloria , como Dixo David : Su-
tiabor t cum apparuerit GkHa eius 3 Pfalm. 16. Bl Pan, Veafe 
Canta. E í l a n c . ^ . 

E S T A N C I A X L V I I L 
¡C^ue el Idolatra hijo de la Efclava, 

Con fu Madre faliefíe deñer rado . 
N o es mucho, pues fe vé que idolatraba; 
Induciendo á el Ifaac bello, y amado: 
Pero que el nuevo Ifaac, que el Cielo alaba; 
De el Padre Eterno fubftancial traslado, 
El que viene á quitar á Adán el hierro. 
M e íalga á la pena? y á ei ddUerrpI 

Bl 
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L qae, Abrahan tuvo en fu Efciava Agar un h i jo , a qoící^ 
J O pulo por nombre í fmael , y de (pues tuvo otro en fu mu-i 
ger Sara, que fué Ifaac. Viendo, pues, Sara un día , que juga-; 
ban los dos, pidió á fu marido echaííe de cafa á Agar , y á fu 
hijo,y executado, fe fué por aquellas foledades: Cmnqus vidif-

Jst Sara fiíium Agar %/Egyptta ludentem cum Ifaac filio (no, dixit 
ad Abrabam \Eíjce ancillam bañe , Ú* fiíium eiust &c, G c n e f . i i ; 
Pero concordando eíle juego con lo que dice San Pablo , que 
Kmael períiguió á Ifaac : Sed q u o m a M (une e j l , qm femndum 
carnetn n¿tus fuerat perjequebittur eam , q u i fecundam fpiritum% 
i ta, & nunc^á Gaiat.4. Y coníiderando, que el Tolo jugar coa 
el no era bailante caula para echarlos de caía , buícan ios Ex^ 
poíitores otros motivos. 

Algunos juzgan, que el verbo ludo fignifica no jugar*, fino, 
íes reñir , como en el 2. de ios Reyes, cap.2, num.14. Otros,; 
que fué hacer fubfanacion, é irriíion de él. OtroSjCon San Ge-
l o n y m o , que le litigaba la Primogenitura , y el Mayorazgo; 
lo qual concuerda con la razón que dio entonces Sara. Porque; 
un hijo, decía,de una Efciava,no ha de entrar con mi hijo Ifaac. 
á herencia. Pero aqui el Autor dice, que fué porque le indu-; 
cía á idolatrar, cuya inteligencia es mui genuina : lo uno, por-: 
que cfta era bailante caula para echarlos de cafa : y lo otro, 
porque concuerda el texto con el de San Pablo, aun dexando á, 
el verbo hdo en fu común fignificacion. 

Fué, pues, el cafo , que entre los juegos que Ifmael hacia,1 
era un o, como hacen las muchachas con las muñecas,que con-, 
fiflia en hacer unos Idolillos de barro , é inftaba á Ifaac á que 
lesdieílé Adoración, y ais i era perfecucion, y muy perjudicial 
á el alma, y juntamente era juego. Efta opinión fué de algu-s 
nos, como refiere, y figue el Angélico Doctor Santo Thomás : 
Vel eíiam^ií diemt quídam, Ifmael cogebat Ifaac adorare magmas 
lúteas , quas ficitbat. Perhoc aatem doctbat eum averti a culta 
finias Deiy qmdsfi'magna perfecutio > cum maius malum Jit infiré 

re pwrísmfpirituaísm, quam carporalem, in dift.loc.S.Paui, 
MI nuevo Ifa.tc. Fué Chrifto. Vea.fe en Ig 

Eftanc^o.Cant.i . 
(§) 

es-
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. E S T A N C I A X L I X . 
B e quien huyendo vais, Divino Elias? 

Es de la injufta Jczabel, que intenta 
Dar fin amargo á vueítro? tiernos días; 
B afean do vueftra muerte, y vueftra afrenta| 
Huís (íiendo la muerte de Golias) 
De Saúl ingrato la impiedad fangrienta, 
por quien andáis á íbmbra de texados, 
Huyendo dé la envidia ios Soldados? 

E qnUn, Havicndo hecho Elias, que el Rey Achab j'nñí 
tafle á los Ifraeliras en el montsCarmelo, y á quatro-

cicntos, y clnquenta Prcfetas de el Idolo Baaf, les dio á elegir 
uno de dos bueyes, para que lo íacrificafíen á fu Dios,y no ba
sando fuego á fus voces en medio día , pufo Elias el o t r o , y 
laxando fuego de el Cielo coníumió el holocauílo. Perfuadi-
do, pues, el Pueblo, mandó coger Elias á los fallos Profetas, y 
le quitaron la vida. Abrieroníe entonces las puertas de el Cie
l o , é inunda á la tierra con la lluvia, que tanto defeaban. Sabi
do, pues , eíle cafo por Jczabel, muger de Achab , le embió á 
femenazar á Elias, diciendo: que los üiofes la quitaíTen la vida, 
íi el dia fíguierite no hiciera con él lo que él havia hecho con 
fbs Profetas; por lo qual temerofo h u y ó por las foledades, y fe 
fué á Berfabé de j u d á , y de aíli á otras partes: Mifskque leztbel 
nuntium ad Eliara , dicens: fiar mibi faeiant Dij , 6N hac addant: 
fiifi bac hora crjss pojfuero antmam tuam , ficut ánim&m un i tu ex 
illis, Xiwuit trgú Eibs , Ó" furgens ahijt quommqne eum ferebtP 
vohmt.ts, &c. g.Reg.iS. ¿ 19. Y qüe Elias fuefle fombra de 
.Chrifto, íc dixo Cant.9, Eft.75. 

Hms. David quitó la vida á el Gigante Gol ia t , con lo qual 
dio aqnel celebre triunfo a el Pueblo de Ifraei j por cfto falie-
SOn las mugeres de aquellos contornos, cantando: Saúl mató á 
11111 » y David á diez mil . Envidiofo Saul.de el excedo en los 
aplaufos , le perfiguió para matarlo i y David huyendo con a l 
gunos que le íiguieron , padeció mucho. Vea fe en el l i b . i . de 
los Reyes, cap. 17. Siendo. Porque David fue reprefentación 
de Chrifto, como afirma San Geronymo : David aperti/simefi* 
guram Cbnfi i tena, in P ía lm. iy . DÍo muerte á el pecado, fa-
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lió con el báculo de la Cruz , y poftró á el demonió , féprefcn-
tado en Gpiiat. Afsi San Aguftin : Vtnit enim vsrus D¿viá 
Cbri/ius, qui contrafpirifalem Goliat, id eft, contra diabolum pug-
naturas, crucemfuam ipjeportdvit,&s, ferm.ipy. de Xemp. 

E S T A N C I A L , 
Dixo, y temiendo las nofturnas guardas,' 

Salen de la Ciudad á tiempo, quando 
Las Hilas de oro entre las nubes pardas. 
Dicen que dexa el Alva el lecho blando: 
Alentando Jofeph las fuerzas tardas 
De el animal, que humilde va guiando^ 
Su temor convertido en alegría, 
Refponde á fu herraoüfsima María." 

EL Aha. Dice el tiempo de la falida. E l lecho. Se áixó efto 
de la Aurora Cant.5.Eftanc.i. U/las de oro. AfsiSilveira2 

Qint.p, Eftanc.p^. 
Mas ya dorando el orto Matutino 

E l esplendor que habita elyuarto afiento^ 

E S T A N C I A U . 
Bien pudiera embiar, amada hermofa¿ 

Quien embió en defenfa de Elifeo; 
De fus Efquadras cantidad copiofa,' 
Para defenfa de el que por Dios creo: 
Bien pudiera fu mano poderofa 
Cegar á Herodes/como á el Pueblo feo; 
Que fe atrevió en Sodoma á la hermofura; 
< ûe el tcmerofo Loth guardar procura. 

EN ¿/¿/¿«/¿.Porque Elifeo le havia dicho á el Rey de Ifrrael¿ 
que el Rey de Siria tenia hecho contra el una embotca

da : viendo defeubierta fu cautela , embió lo mas fuerte de fu 
exercito, para que le llevaífen prefo á Elifeo ; y havieñdo aíTe-
diadoá Dothain, Lugar donde eftaba el Profeta, y temerofo 
Gihczi fu Miniftro,lo confoló,diciendo, que mas eftaban cotí 
eüos en fu defenfa, que los que venían cojitra ellos> y pidiendo, 

á 
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a Dios, qué le abriera los ojos , vio Gihezi el monte todo lleno 
de caballos, y carros de fuego, que rodeaban á Elifeo para de
fenderle. Defpues cegó Dios á los enemigos, y los entró Elifeo 
en Samaria,en donde yá prifioneros, por fu ruego recuperaron 
la vifta, pero no permitió que les hicieífe mal el Rey de ífrraeh 
E t dpperutt Dornims octilos pueri, & vidtt, O* ecce mons pknus 
equorum, & curruum igmorum in circuitu Elifei, 4.Rcg.6. Con 
que fiendo eftos los Ánge les , de ellos, y de efte cafo habla el 
Autor. 

Cegar, Haviendo Dios embiado dos Angeles á Sodoma¿ 
tugar que por viciofo mereció de Dios un Angular caftigo , a 
inftancias de el jufto Lot entraron á hofpedarfe en fu cafa; pe
ro viendo en ellos tan eftraña herraofura , y gentileza , los ve
cinos de la Ciudad le cercaron la cafajy no pudiendo Lot con-
feguir, que deíiftieíTen de el vicio que intentaba íu depravado 
defeo, les ofreció fus dos hijas doncellas: ellos proíiguieron fu 
violencia, y teniendo yá cafi quebradas las puertas, tomaron 
los Angeles por la mano á Lot, y le entraron en cafa, y cerrada 
la puerta , los dexaron ciegos á todos, de modo que no pudie
ron volver á acertar con ellas. Sacaron defpues á L o t , y á fu 
familia, y llovió fuego de el Cielo fobre Sodoma : lamque pro¿ 
pe erat, ut efrinjeerent fores, & ecce miferunt mamm v i r i , & iría 
trodaxerunt adJeLotb^clauferuntque oftíum,®' eos^quiforis eranti 
percu/ferunt coecitate a mínimo, ufque ad máximum y ¿(a ut ofiium, 
inveníre nonpoj[ent)0'ct Genef.rp, 

E S T A N C I A L l l 
Pudiera hacer que el mar fe lo bebiera, 

Qual hizo á el Rey Rebelde, y obftinadd J 
Y que como á Dathan fe le forviera 
L a tierra, y vivo fuera fcpultado: 
Pudiera hacer que fuego defeendierá; 
Como en Sodoma íobre el Rey malvadól 
Y pudiera con ranas, y mofquitos, 
-Sacarle el alma entre rabioíos gritos. 

A 
|?cno ; pero con la vara dividió el mar Moyscs, paísó con los 

TtmAV. Q a 

Bl Rey. ^ue Faraón , el qual con fu Exercito fíguíó á el 
Pueblo de Dios, quando Moysés le facó de fu cauri-
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Ifrraelitas, y volviendo á herir con ella las olas, volviendófe a* 
unir, quedó Faraón, y ios que le feguian íepultados en las cor
rientes: Cumque exéendij/ei Moyfes wanum contra mareare verftm 
efi primo dilaettio ad priorew kcum, Fugienlibufque ptijs oc-
atrrerunt aquig , Ú* invohitjos Dominas in medijs flu6i.iht*$y Ge-
nef. cap. 14. Tporque. Por una (edición , que contra Moysés 
movieron Chore, Dathan, Abiron, y otros, fe los tragó la rier
ra vivos. Vea fe en el cap.i5. de el libro de los Números . Y 
David lo dixo: Apsrta e/i t trra, & deglufivit D j t b m : & opsrnit 
J'uper congregationem Abiron, Pfalm. 105, Como en Sodoma, Afsi 
tonfta de el Geneíis ; Igitar Dominuspluit fuper Sodomam ̂  Ĉ4 
Gomorrham fulpbur, & ignem de Casio ¡Ó* fubvertit C h i t ates bas% 
cap. tp . Con ranas, y mofquftQS. Fueron unas de bs ficte plagas 
con que caftigó Dios á Egypto?para que fa raón dkfíe Überta¿ 
g íu Pueblo. 

E S T A N C I A l í l í 
Bien lo pudiera Dios, dulce María, 

Mas como la corona fe labrara 
De vueftra gracia, y la obediencia miáj} 
Si con trabajos no nos regalara? 
iY también el que á Egypio nos embia. 
Quiere que el Niño Dios de muelha ciará 
De que es hombre mortal, pues huye, y temé^ 
Porque el Hercge infame no blasfeme. 

^ m m ^ / E f t a íé adquiere con los mér i tos , y fe labrá cóH 
_ j las tribulaciones. Afsi dixo San Pablo : No fe coronara, 

í íno es el qíje legít imamente huvierc peleado. De vuefira.Qorí--. 
fieífa toda perfecta á M a r í a , y de el foio dice la obediencia , la 
qual exerciíó entonces, por fer él á quien fe le intimó el pr'c-: 
cepto, de que huyéílc con fu Efpüía,y con el Niño. Xtambim, 
Da otra t*mt\ de la huida que hizo Chriilo , que fué moftrac 
que era también verdadero hombre. Es revelación que fe hi-: 
Eo á Santa Biigijda: autemfugn m EgypttiW^ in bac infirmi* 
tatis ms(e o/i en/a / / J i b . j . El Chr y foftomo; TransfisgityCum muU 
$0, pótitíifoffi t'tdtatur in manus éttm Uerodis meidere, me fM~; 
mm aom incidijfet -, Utere ¡ f e d claro pvii&sdimnitaíis auxilio v i n i 
¿karú Vsrmn toe modo r e b u s iwj>ktis> crediínm mn fwffst, ver* í 

, i illaMn 
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ilhmfufctplp carnem, tantiqut h&dh myjltrh Sacramenta nuu . 
rent &c. Homil.S'. in Math. Lo mifmo afirman San Aianaíio, 
Alberto Magno, y Euthimio. N o usó , pues , de íu divino po
der , para que en la fuga, en la fed , en la hambre , y en el pa-
decer,califica'fic,que junto con el fer divino era también hu i i i i 
bre verdadero. 

E S T A N C I A L Í F . 

Podía faltarle á Dios una ceñilla, 
Que de el nuevo Moysés Riera navio, 
En que en llegando á la apacible orilla^ 
Moviera de la Infanta el pecho ñ io í 
Falta ra le una pobre mugercilla, 
Que defcolgára con varonil brío, 
Por la ventana á el Explorador nuevo. 
Que por orden de Dios á Egypto llevo? 

POdia, Fué quando por librar á Moysés de la muerte , q t í i 
havia mandado dar Faraón á todos los niños de los Hc-i 

• breos, lo echaron en una ceíUlla á el rio , y la hija de Faraón 
mandó facarlo,y l o d i ó á criar. Vea fe en la Eftanc.56.Cant. 12, 
Nuevo Moysés, Porque, todas las cofas -fuyas fueron una figura 
de la Redempcion que Chrifto haviá de hacer. San Aguftin: 
Liberattár Populus ab ^fgj'ptíjs per Moj'/en , líber ¿tur Populus d 
prdtertta vita jyeccatorum per dominum noflrum lefum Chviftum^ 
& c, Vcafe in Pfalm.72. Faisardk. Embió Jo fué á unos Explo
radores á Jer icó , y teniendo los enemigos la noticia , los buf-
caban para'matarlos ; pero Raab los ocu l tó , y con una cuerda 
los echó por una ventana, que caía á los muros de la Ciudad, 
por lo qual falieron libres: Dm/yi/> ergo tos perfunem dejeneflrai 
Domas cnim eius bttrebat muro, íof .2. 

E S T A N C I A L V . 
Faltara una Mí col, que de piadofa 

< Diera la vida á el tierno Efpofo amado; 
Cómpouiendo una eftatua artificiofa. 
En lugar de el David que ha?ia librado? 
Ŝ Mca a Dia§ la jofabeth h e m o í a j 
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Qué á el Principe efeondiera regalado^ 
Hurtándole aja furia de Atalia, 
Que la Regia profapia de íh iaa . 

UA7¿i Mico!. Entre las muchas perfecuciones de David , fu^ 
quando Saúl embió una noche á unos Miniftros, para 

que acecbdífen á David , y le quitaíTen la vida j pero fu Éfpofa 
Mico l le libró por una ventaba, y en fu lugar pufo en la cama 
una eftatua, y una piel de cabra en la cabeza, con lo qual le l i 
b ró de la muerte: Quod cum annantiaj/et David Micho/uxorfu* 
dicens: Nififalva veris te noBe bac , eras morieru* Depojputt eum 
per fene/iram. Porro Ule abijt, Ú" aufugit, Aíque fahatus eft , tu-
lit autem MicbolJiatuam, pojfuit earnJuper is¿iuwt&c. i.Reg. 
cap. ip. 

Faltara, Haviendo^jehu quitado la vida á Ochocias, Rey 
de Judá , y fabiendolo fu madre Athalia, mandó matar á todos 
Jos deícendicntes de la Real cafa de Judáj pero Jofabeat, her
mana de Ochocias, ocultó á Joas fu fobrino, y lo íibró,tenicn-
dolo efeondido feis a ñ o s , y defpues heredó el Rcyno : /Italia, 
t/iater eius, videns quod mortuus ejfe fiítusfuus^furrexit^O' inttr* 

fecit omoem fiirpem Regtam domas luda. Porro lofabeatb, filia 
Rf¿ist tulit loss yfil}um Ocbocia , &furata e¡l eum de medio filio-
mm RegfS) cum intsrficerentur, abfconditque tum cum nutricefuA 
tn cubículo le¿íorumt&c. 2 .Parai.2 2, 

E S T A N C I A L F Í . 
No le faltara de Jacl la mano, 

La eípada de j u d i t h , ni el carro ardiente^ 
En que Elias rompiendo el aire vano. 
Voló por eífe globo tranfparcntc; 
N o la vara dichofa, que el Gitano 
Mira culebra, y azotado fíente: 
K o el puñal de Moysés , ni la honda bravl 
D e el que á l íai el ganado guardaba. 

DEJaeL Fué fu mano fuerte, y poderofa, porque con üS 
clavo mató á Siíara. Veafe Cant.3.Eftanc.47. La e/pada¿ 

f u é la de Judith, con la qual quitó la cabeza á Holoferncs. Se 
¿ixqCant.3.JEfeac.47. Niel carro* Fyg d de fuego en que fe 
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ñie Ellas, y fue arrebatado á la vifta de Eli feo : Éca curruí fgi 
mus , & equi ignei divi/ertwt utrutnquc. Et alcmdit BUas p»? 
turbinsm 'm Coehtn, 4.Reg. cap 3. La vara, pue la de Moysés , 
con'laqual hizocn Egypto tamos prodigios, y íacó libre de el 
cautiverio de Faraón á el Pueblo lírraeiitico, liendo el volver
la en ferpiente uno de ellos. E l puñal. El de Phinees fue el ce
lebrado. Si no es errata de la Imprenta , le toma por el podec 
con que caftigó á los enemigos, y con plagas á los Gitanos. 
L a bonda. Con que David quito la vida á el Gigante fobervio, 
ÍVcafe Eftanc.31. Cant. 1. Hafta aquí es imitación de lo que 
Chrifto dixo, quando San Pedro facó la efpada para defender
le: An putas, quia non pejfum rogwt Patrew meum, & exhibebit 
mibimodoplufqaam duodecim legiones Angelorum ? Quomodo erg* 
implebuntur Scriptural &c, Math.26. 

E S C A N C I A L V U . 
[Afsi que, Efpofa amada, y Rey na mía, 

( Como mejor fabeis) el Cielo ordena^ 
Que padezcamos entre anguftia fda. 
De el Niño defterrado el aníia, y pena: 
Que el Padre Eterno a fu querido embia 
'A Egypto, de tinieblas triñes llena. 
Para ahuyentarlas con fu lumbre pura, 
(Volviendo en luz fu denüdad obfeura. 

QVs el Padre. Refuelvc la duda que pregunta: Por que de
terminó Dios , que la fuga fueífe á Egypto ^ y no á otro 
Reyno? Fué, pues , para iluminarla , como mas necefsi-

tada,por fer mas llena de tinieblas de los errores. Afsi Silveira; 
Magna divina cognitionís impía, qua BabiUn,®' Egyptus labora-
bant, dívinam mifericordiam provarabit , ut Babilonem per Ma¿ 
gos, per Filiumfuum illuminaret vSgfptum, lib.l.cap.y.qitad 6, 
L o mifmo dice San Ciri lo Alexandrino, aplicando á Egypto las 
palabras de líalas: Habitanttbus inregione umbra mortisjux orta 
ift eis, cap.p. ib i . 
- Lo mifmo dice el gran Aguñino , haciendo memoria dé las 
tinieblas, de que llenó Moysés á Egypto,y las luces que Chrif
to les participó : Aliquando in tAgyptoper/idts Moyjes dauferat 

Qbnfim mvwhm/edmibm in umhris addedit lucem. 
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Fhpjt, u! Ulummsreti mnfugit, ut lateret, fcrm.Se EpipH, Mál 
cxienfo lo dixo San Anaftaíio Sinaira: QuAndo ChrifiusDeuslux 
rríundi natus e/i , in z.-Egyptum eum Jua Matre fugiente verfatus 
i ¡i., ¡hitim tcrra zAígypti Mtegtítír, dtponit tenebras, exuit caligi* 
p4 crruris , Salís lufiítix lumen induií. Verfatus eft ením cum frro-
(rioorbe, nempe Mrtre, Ú'fclvit tembras, l ib. 3.in Examer. 

E S T A N C I A L V I I I . 
Es Dios tan manfo, y oiirericordioro, 

Que quiere reducir á fu enemigo, 
:Y cmbia á tratar paz a el Niño hermofo^ 
Que dcfde ei Cielo ía baxó coníigo: 
La paz pretende b¡ando,.y aaiorofo, 
Satisfaciendo á Egypto de el c a (ligo 
De las diez plagas, con la medicina. 
Que para fu Talud allá camina. 

Tratar»,paz. Como Principe de Paz profetizó Tfaias á 
Chrilto -. Princeps Pacis, cap.^. En fu venida havia una 

paz general en el mundo, y compufo las paces entre la tierra , y 
el Cielo. Paz cantaron los Angeles en fu Nacimiento, y en paz 
nos pufo de fu Refurreccion el ib be rano triunfo. Fué el D i v i 
nó iris, quejol icgó las iras jü íhs ,y las Ccleftiales tempeílades. 
Fue el íagradol í tmo , en donde quebrando las airadas olas, 
quedaron las aguas tranquilas. Fué tan pacifico en la aniverfal 
conquiíta ,* que iolo nsó para el libre cautivetio de el mundo 
ele la energía de las voces , quebrando las armas, y dando á el 
fuego ios cíen Jos, porque nada fonafle á Militar eilrepito, co^ 
ino de él pronoüicó el Profeta'mas guerrero : Arcmn conieret> 
0 ' confnngei arwjf, O*feuta comburet igne, Pfalm.45. 

Satisfaciendo d Egypto, Es otra razón de ir el Niño á Egyp
to; porque como Dios es piadofo , ya que con las plagas le ha
via caftigado, por medio de M o y s é s , fus pecados , por medio 
de Chrifto los quiere premiar con el Cielo. Es de San Chryfof-
tomo : Pofi tAígypti olim grsve delitium , pofi muliiplices pUgas, 
divimtus irrogátas, Deus Pater omnipotens pietatd conmotus, F/'-J 
lium fuum mifslt in ty£gyptumyut qu£ iam dudumfuh Moyfe dcbfa 
tjs fcehris fui posnrtAS expsnderat, nunc fuJcipUndo Cbriflum fpem 

¡AÍmis acctpiati&e* Horail.z. iu Mgth. PUgM, MtdUm. Es á lá 
fe 
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I t tU 3c el Imperfeto: Quwe vadit in t¿Epptum ? Nunqutd slU 
térra defedt ? Recordatus eft Dominus, qui non in finem tra/ckur, 
guanta mala fecerit fuper *s£gyptum , ideo mtttit Filium fuum 
ineam, & datílli magná reeoneiliationtsftgnump'perpetua ami* 
fifiapi¿n»í, ht decemplagas un* mediciné curaret, HpmiU. 

E S T A N C I A L 1 X . 
Pe cfta fuerte Jofcph va entreteniendo 

La pena grave de fu prenda hermofa. 
Ella el confuelo á el Santo agradeciendo^ 
Contempla fu virtud maravillofa: 
Mira que vá cargado, áp ie , y huyendo^ 
Martyrizada el alma cuidadofa, 
De pena, de dolor, miedo, y cuidado^ 
¡V vá moftrando un Ceieftial agrado» 

SU virtud» Porque fué la mayor que ha havido defpuéS (!¿ 
Jefus, y de María , con quienes hacia Trinidad Sagrada,1 

t o m o fe ha dicho en el tomo tercero , con la inteligencia de el 
Eximio Dodor Suarez. Conocióíc en cfta ocafion la virtud de 
rmeftro Santo; pues, como dixo Ruperto, entendiendofe en la 
Eícala de Jacob el libro de la Generación de Je fu Chrifto,cor^ 
S:cfpondisndo á los efcalones inferiores los Patriarchas, y Pro--
fetas, y ios demás Santos, fiendo el íupremo grado de ella Sani 
ijofeph Efpofo de María. Y añade dicho Autor: No fe reclinó^ 
y deícansó el Señor en la Efcaia, quando teniendo necefsídaci 
de la paternal ayuda de efte , usó de ella Dios hecho hombre,1 
huyendo de Lugar en Lugar de Hcrodes,que le perfeguía? &C4 
iib.7. in Genef.cap.2. Y es de el mifmo fentir Novarino. 

Martirizada, Era precifp, porque en fu mayor defeonfueíd 
Ocultaba la pena, y manifeftaba la alegría, y el dolor es mayor 
¡reprimido , como fe dixo Cant.i j . EftanG.25. Pero oigafé á e l 

f a v i l a , de PaflT. " 
Q&e en la mafia a de amor̂  

Sonora J i condolida. 
Como es mejor referid* 
ha pena que es mas callad*^ 
Vara rejonar cantada 
Se ba de reprimir gemidai 
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Pero mas cxpreííamcnte io dixo Lope de Vega 3 Cofas. T r a ¿ 

áqutl dolor es grave, a$uel terrible, 
Qae remite d el fileneto elfentímientoi 
Aquel a los fentidos infufrible. 
Que hallo para la lengua ¡ujr 'mientQ* 

E S T A N C I A X X 
Mira que es de los dos guarda, y confueíd^ 

Compañero , defenfa, Padre, amparo. 
Que en humildad profunda, y íanto zclo^ 
Defcubre la virtud de el valor raro: 
iVé que á las penas que les llueve el Cicló^ 
Hace con fu prudencia fiel reparo, 
Moftrando igual conftaricia el Varón J u f t á 
A el gozo, y a el pefar, a el mal, y á el g u ñ o ; 

Varis. Amparo^uh fu Angel de guarda , y valió por mii3 
chos Angeles. Vea fe Can t .d .E í í anc^S . ígutlconfimdai 

Siendo Sanjofcph Jufto no podía faltarle gran conñancia.Vea-« 
fe en el Cant . i . E i t . r . El Soldado de Chnfto , dice San Gero* 
n y m o , ni con la alabanza fe enfobervece , ni con el vituperio 
fe poftra: ni con las riquezas fe eleva , ni con la pobreza fe ani-i 
quila : igualmente fe mantiene en lo profpero dé las felicida-i 
ides, como en lo adverfo de las defclicbas : por el día el Sol no* 
le quema,.ni la Luna por la noche no le 3brafa,Epift.ad Nepote 
Aun los Etnicos folicitaron darnos dodrina en la virtud d é l a 
conílancia. Los Efpartanos azotaban en los Templos á fus h i -
|os , enfeñandolos deíde niños á fufrir tanto , que no folo ha^ 
Vían de dar gri tos, pero ni havian de ufar de el defahogo de el 
sias quieto gemido. Con eílo arguye Séneca á todos: Quid 
§rgo ? Hocpueri pojfmt i Fi f i mn poterunt 1 Et mes valet, ratm 
ncnvalebirt l ib.2. Quasft.Tufcu!. Felices, y Juftos llamo JuvCc 
nal a los que faben con conílancia fufrir los trabajos, Sat.2. 

Dicimus autem 
Mos quoquefelicesf quí ferré íncommoda vité, 
Nec hBare tugam vita didkíre m&giflfSy 

Efcipion Pvomano decía: El rnífmo femblante moftramós a 
toda fortuna, pues ni4as adve:Gdades nos rinden,, n i las glorias 

í . " no» 



Cafiro ^Vllí. Eftancía L X . i j l 
Sos dcfváñécen : Animos eo/dm in omni fortuna gerimtts ¡gt/sU 
mufque , ntqm nos fecunda res extulerunt, f^^wf adverja minué-
r&nt, T i to l iv . lib.J7* ^ Padre Carrafa fignificó á el Jufto, po^ 
niendo por emblema á un pefo, que aunque baxe, y fuba, que
da por fin en equilibrio.con efte mote: Conftfiam in aquo. Que 
fue lo que dixo San Ifidoro Pe luñota , que la mifma igualdad fe 
l ia de moftrar d el mal,y a elgu/lo, guardando, como el pefo,el 
equilibrio: Prudcntem, atque cordatum Monacbüm,probrum , 6^ 
likfipendem efe opportet, nsutrsm lantium partem propenderé per* 
mitte»temt hos eft̂  nec inediam in languorem, ac virinm imbecillU 
tatem, necptofundñm viétum inpetalantlam, O* hxuriamy l i b . i , ' 
Epift.424. 

Fué, pues, San Jofcph la idea de la conftancia, y fin guiar 
fexemplo de la fortaleza , pues ni tantas glorias como mereció 
le inquietaron, ni tantas penalidades como padeció le fumer-
gieron. Fue roca, querefiftió inmoble las impetuofasborra í -
cas de unos zelos. Fué Aguila gencrofa, que firme obfervó las 
iuces de tanto favor divino» Fue mas elevado Olimpo fu ann 
m o , á quien no llegaron las nubes de tantos trabajos, y per fe-: 
cuciones. Fue v ande ra, que ya movida de el blando Zcfiro de 
las felicidades, ya combatida de el cruel Bóreas de las ignomi
nias, fiempre probó fu firmeza en la eftable,hafta de fu invicta, 
conftancia. Y afsi, ó gran Jofcph , levantando mas de punto 
la lira de Mafenio , diré en tu aplanfo, que íi combatidas las 
torres, y las felvas de el Euro,y Aquilón opueftcs,fuelen caer 
rendidas á fus furias, nunca rendirán á el cfcollo de tu conftan-
da,ni ei Sibilante viento de tus advcrfidades, n ie l rifueño Oci 
jeeano de tus fortunas: 

Cumfuerit oppofhis Burufque, Aqmkque procellisy 
Sape cadunt /shat culmina ftpe rumt, 

Vnms ad infanas ridet mons integer iras: 
Vifibus bie tantum frangitur aura fuis: 

Sella gerant venti, l O S E P H , ftridoribus atber¿ 
Gunfia ruunt: nunquamfede movendus eris* 

E S T A N C I A L X I . 
De eñe modo los dos caflos amantes^ 

Peregrinando van noches, y dias, 
Sufrienclo los rigores penetrantes 



•jt-fi De h Huida á Egypro^ 
De los aires ciados, y sguas trias: 
Si acá ib ven algunos caminantes» . 
Se turban fus dichofas alegnas. 
Temiendo de que bufean fu queríddj 
En roías, y jazmines eícondido* 

Oches , y dias. Porque defde Nazarct haíla él Cairo ha! 
mas de cien leguas , veinte y íiete defde Nazarct hafta 

Jerufilcn , defde allí hafta Hebron ocho, luego á Gaza otras; 
ocho,y defde Gaza á el Cairo hai fetenta, veinte habitables, y, 
cinquenta dedeficcto. Es conforme á el computo que hace el 
Abulenfe, y Bocatdo. Pero fué mas penofo efte viage , pue^ 
aunque es camino de doce á quince días, tardaron dos mefes,q 
mas, como afirma San Buenaventura, de Medit. cap.i 2. Tel 
mlenio. Porque el miedo hace juzgar, que fucede lo que fe tfiy 
me, como fe dixo £ftanc.45. 

Eílas confideraciones ion también de Villegas, que dic^t 
Grandes aflicciones fufrieron eftos piado/os caminantes m caminí* 
$Sff aprefuradOyy peligrofo'-i pajfando las noches fin dormir, con te^ 
mor de falteadores, y bejlias fieras j los días fin comer, hallandoff 
mal por los defiertos comida *, ya el viento les hacia guerra , ya U 
agua, ya la meveyczp.iq* En rofas t y jazmines* Entre los bra-? 
zos, y pechos de María , Paraifo , y divina Florefta. O cntref 
San Jofcph, y fu Efpofa, Lirios mas puros, y fragrantés, entr^ 
los quales cite Niño fe alimentaba, y fe efeondia : Quipafcitur, 
ínter Itlh* 

Deíde Nazaret fueron, por Junto á Belén , y entrando Sari 
[Jofeph en la Ciudad á tomar alguna provifion,dcxó á la Virgen 
efeondida en una cueva, en donde ordenó Dios, que dando la 
Virgen de mamar á el N iño , cayeííen unas gotas de fu prc-i 
cioíifsima leche en una peña ; la qual quedó, blanda x y mui 
blanca , de la qual , los que vifitan aquel Santo Lugar , hacen 
unas bolitas, que llaman leche de nueftra Señora , las quales 
caufan milagrofos efedos en los enfermos , efpedalmente e^ 
Jas mugeres que crian , quando les falta la leche. Afsi es co^ 

gaun tradición. Y es de el Padre Caftro, Hift.Dcip^ 
| i b . i . cap. a. Car tagena l ib .^ 



Canto XVII I . Eftancia L X I I . • i n 

E S C A N C I A L X I I * 
^Itéralos el árbol que fe mueve, ^ • ; 

Sacudido de el aire, que fe enoja: 
La fombra que hace entre la blanca nicvej 
.Gente de el fiero Rey fe les antoja; 
¡Temen la foragida gente aleve, 
Que al caminante con rigor dcfpoja: 
iTodo lo teme el uno, y otro amante, 
¡Que el miedo tiene cuerpo de Gigante; 

L'Afomhrai&c. Que al cafo Séneca! Nos atemorizamos cofí 
cofas frivolas, y aparentes en algunos cafos, aunque al

ga fortaleza. El color rojo mueve á el toro: el aípid fe pone en 
arma á la vifta de una fombra: y los oíos , y Leones fe atemori
zan con lo blanco. Afsi á los que eftan inquietos los hiere la 
fofpecha de los peligros: Rerum fufpHioneferimtur^o^ÁQ lt% 
^ap. jo. Los arbolesy&e, Afsi Arioño: 

Qualquitr hoja que el aire le movhl 
Reinaldos le parece que venia, 

'Gigante el miedo, Veafe la Eftanc. 45. Y Camoens, Ciút, ^ 
^ftanc.25?. 

Que nos pertgos grandes o temor 
He mayor muitas veces, que 0 perrgo; 

ftfsi J a ü r e g u i , empezando á ponderar la fed de unos fítiados^ 
l ib .y . Eftanc.Sr. 

Si en brazos de ¡a muerte fe arrojaba 
Ta la re cafa, tímido en lo atento,. s 
JSIo haijed que ofenda, y el temor la égf$v&£ 
'Pah el difeurfo antelación, y aumento, 

E S T A N C I A L X 1 I L 
pTeme Jofeph fi Herodes los hallara,. 

Que maniatados á los dos volviera^ 
de los blancos pechos arrancara 

A l que de el Padre airado hará de ceraf 
Que preíos á la cárcel los llevara,. 

/ 3í atite fus ojos muer te al Cielo dieran 



i ^c '¿ Huida a Egyprd, 
N o pudiendo guardar fu amada vida^ 
De ia furia de ei bárbaro homicida. \ 

E S T A N C I A L X 1 F , 
imagina á fu Efpofa maniatada, 

Que la condena el Rey por malhechora^ 
(Y fu juila inocencia condenada, 
A abrir fu pecho mano vengadora: 
Imagina fu fangre derramada, 
Y él la de el corazón derrama, y llora; 
Difsimulando el grande fentimiento. 
Por fu Efpofa, que lleva igual tormento; 

Jfsmuhndo, Es el modo de ponderar el gran fentimientd 
de San Jofeph, porque el dolores como el rio, que cre

ce mas cuanto mas detenido. Qué bien Juí l ino 1 Crefcit difsU 
mulatiom ¡pfa dolor, boc altlíts dtmljfus, quo ininusprofiteri lícett 
Iib.8. Véale la Eítanc.5^. Y oiga en la diferecion de Ovidio , 
i T i i f t . j . Eleg.3. 

Sirangítlat inclufus dolor, atqm cor aftuat tnSas, 
Cogitufy 0a vires multiplicare fuas. 

De el eftrecho lazo. El alma, y cuerpo fe unen con un lazo muí 
eftrecho , como que es unión de materia , y forma. Por eífo 
q uando San Pablo dice, que defea mor i ríe para eftár con 
Chril to, lo exprefía con la frafe de dcfatatfe: Cufio difolvi. To^ 
¿ o io dixo el Petrarca,fonet.231. 

Mor te ma UberAto un altra volta, 
E t rotol nodo, elfoco ba fpento, Ú*fparfo^ 
Contra h qaalnon valforza, ne engegnoi 

E S T A N C I A L X F . 
LY dice: Hai Dios! íi tan dichofo fuera, 

Que libre mi adorado, y mi querida,' 
La fangre de mi pecho alegre diera. 
Por guardar de los dos la amada vida: 
Quien por el Niño padecer fe viera. 
Halla que el alma la prifion rompida; 
fuera á efperar la Rcdempcion copiofag 
^ la cárcel de gente vcnmjof^ 



C s f t t ó X V I I I Eftancfa L X V . i | 5 
T Hpftfm. Afsi el Petrarca dice , que es la nniérte fin de 

una pbfeúra prifion , en que eftá el alma el tiempo que 
,yive Triunf.de la muert.cap.2. Y ai si llama Silveita á el cuer
po cárcel de el alma ; Sk S&nciorum anim* educía de cor por i s 
farare , fpkndidiJsimA fiolla exornantur, ut digne apparemt in 
Ccelefii Pahth, Apoc. iOtt\, i . cap. 6. quseft. 2 ^ Ello , y ÜUÜ§ 
oprobrios dixo de el cuerpo Paladas: 

Corpas pafiio aninhe, infirnus, onus> necefsitas, 
B t pe pulus concitatusy & p&na torta rarum: 
Sed qaando egreffafuerít é corporejanqaám a vmcuUí, 
Mortis^fugit ad Dettm immortaiem, 

Redención copio/a. Es de Dav id : Copiofa eft npud Deum Redewpi 
#/<?,pralm.i 29. A ¡a cárcel. Era el Limbo, donde eftaban depo^ 
§tados ios Santos Padres» 

E S T A N C I A L X V L 
•Afsi contempla el Martyr de defeo, 

Martyr de amor, que de el amor herido^ 
De el Martyr io gozó laurosly trofeo. 
Padeciendo en el alma, y el íentido: 
Martyr,quc de fu vida haciendo empleó^ 
La ofreció por guardar á fu querido, 
Mar tyr de amor, que con gioriofa palma^ 
Como fu Efpofa padeció en el alma. 

MÁ f t y r M o en obra,porquc no padeció la muerte en odió 
de la Fe 5 pero si de defeo , porque la defeó padecer, 

f o r librar, á el N iño , y á fu Efpofa. Aísi eLPadte Paftrana, tra
tando de la fortaleza;:de San Jofeph :• LA primera COJA ardua que 
acometió r fué hscer voto de vifgtniAsd-perpetuo. „ ,„ . ,L* fegundar 

fué havtr padecido conféanfemente el Martfr ío efpiri tud, quepa* 
decid en los dolores que en toda f u vida tuvorViáa de San Jofeph, 
cap.29. Y que eñe fea Martyr io lo dixo San Geronymo, fatif-
faciendo en que modo lo fus el de San Juan Evangelifta , aun-, 
que no derramó fu íangre: ^idebimus Martyrio animum non del 

futfe^ & bih'iffe íoamem calicem confefsionis, quem r & trespueri 
M camino ígnis bíberantylicet psrfemtor mnfuderitfmguinemfm 

M^ch.cap, 2 0 . Lauro.Es la laureola,que correfpon-
dc enla Gloria, 

m 



I De la Huida a Egyptd; 

E S T A N C I A L X V U . 
Caminan ios deficrtosarenales. 

Temiendo tigres, onzas, y dragones,; 
Feroces, y crueles animales, 
¡Y mas que eítos, eíquadras de ladrones^ 
iTcmcn los enemigos capitales 
De el Pueblo de lírrael, y fus blafoncs^ 
Pifan la margen de el regador Niio, j 
Temiendo á el engañoío crocodilo. 

\Amimnt DefdcNazareth, que fué donde falierón Húyéñ-i 
do, fueron á Belén,de Belén fueron á Ebron,de alii á Ga-i 

za, y de alii entraron en Egypto, y de allí al Cairo , y pararon 
en Heliopolis. Arenales, Deeftos fe dirá Cant.20. Eftanc.47; 
Ttraiéndole . Abundan aquellos defiertos de fieras horribles,; 
y venenofas. Afsi San Geronymo : Ubi Hilas inmvigAbWs (ha^ 
bla de Sienes} Ó1 eatarafiarumfragorj& omnia in vía , pknaqus 

ferpeníum, & vmemtorum animantium , tom. 4 ín Eceq. 30; 
Crueles animales. De ellos trata Jauregui en la Farfalia, iib.iS» 
en que trae el bafilifco , la dipfa, el quelidro , la Anfífibena, 55 
euosj y antes fingiendo producirlas la fangre de Medufaj 

Prefio el llovido humor logra fu emjtlw 
E n el calido fenô  pues concibe 
Toda i fierres > y adultera fe eftrañn; 
Ds ponzoñas preñada la campaña» 

W h . Es un rio , que qnando entra el Sol en el Signo de León^ 
por Julio, crece, é inunda lo mas de Egypto; y aunque alii no; 
llueve, fecundiza mucho toda aquella tierra, con la humedad,1 
y limos que en ella dexa 5 como afirman todos, y Calcpino: 
Nilus per totam fpatiatus Egyptum terram ptuvijs ómnibus defiii 
tutam aquisfuis irrigattfcecmdifsimoque limo obdacitjn Didion; 

Regador, Porque quando otros fe fecan crece é l , y fuave-s 
imente inunda las campañas, y las fertiliza, Afsi Phiíon en 1̂  
ÍVida de Moyshs-.FIuvius aflate adalta^quando aliusfertur deertfi 
eere, perenne ¿que, ac torrentes cre/cens, ac dijfujfus^arva inundatj 
aquis fiagnantibusy lib.i . Veafe á San Aguftin, iib.8. Genef. a 
San Ambroíio,lib.de Parad.cap.3/Y áMaluenda^Ub.dc Parai 
dif.cap.3. También Virgilio,Georg.4. 



Cauto XVlíí. Eílancla L X V l L i 
ftAtn qua PtUai gms fortuné A Ganápi 

Attulit e f u f í i ft»gn¿num fiumins Nilwm, 
E t viridem tsEgyptum nigra facundat arena, 
Et diver/a rutns feptem dtfcurrit in ora. 

Crocodilo. Es un animal quadrupe,nace de un pequeño huevos 
como de paco j pero crece tanto, que affeguran haverfe halla-; 
do de veinte y dos codos de al to: en rara parte los ha i , fino es 
en el Nilo,y fon dañofifsimos.como dice VXm'iO'.Crocodilum ha-, 
bet Milus¡quadrupes maíumJ & t é r r a pariter, ac flumine infeftum, 
Hb 8. E*t¿añ lior. Lo uno, porque en comiendo á un hombre, 
toma la calabera en las manos, llora, y gime , pareciendo que 
fon de pefar fus lagry mas Tiendo folo,porque le falta ya de co
mer (fy mbolo muí vivo de algunos pecadores obíHnados, que 
á la horade la muerte defprenden falíbs gemidos) lo otro,por^ 
que aftutamente fe retiran íi lo figucn,y figue quando huyen; 
y Ultimamente,porque en viendo algún hombre,llora, y acer
cándote con efta faifa ternura, le defpcdaza. Oigale á Calepi-i 
no: terribilis b¿c bdiua c o n t r a fugaces eft,fi*gax contra infeqtimi 
tes, Confpecíohomim emittít UchrymaSyWOX appropinquantem dej 
vorat. in Diction. Engañador. Afsi el dedo Cardticio: 

Prodat at indígenas , croco di lus prodit ób mdifg 
Oetegit alícrias /ola ruina dolos, 

Y Lope, Arcad. 
Las lagrymas defalfo crocodilo. 

E S T A N C I A L I F I I I . 
Paffan las noches con temor, y fu fio, 

Entre desiertas, y alperas montañas : 
Ta l vez abriendo el alcornoque adufto; 
Para hofpedar á el Niño en las entrañas? 
Ta l vez le ofrece con natural gufto 
La encina miel, azucares las cañas: 
Ta l vez las plantas baxan fus cabezas, 
Poniendo entre fus manos fus riquezas.1 

PAra hofpedar. Para defenderle de los fr íos , é inclemencia^ 
LA encina miel. Porque en las concabidades de eftc ai bol 

íiielen labrar las abejas fus dulces panales.Afsi TcocntosEid.22 
Ovidio, Trift.lib.3.Eieg.4. 



13 S De !a Huida á Egyptó, 
E l tn quercu mella reperta CJV,1Í 

Y Virgil io, Eglog.i . ¿c 4. Y nueí t ro Gongoracn fu Pol i fcmó, 
£iUnc .26. 

Un rubio hijo de un$ ¿mmAhwcti; 
, x Duki/símo p m d , a cuya cers 

Su ne$ar v í t u l o h Primavera, 
Í*ÍSplantas ^ ^ « . F u n d a í e €ñ ip que afirman Sozoraenó,5.Hií^:., 
cap.21. Y Baronio in Epit. Spon. num. io . que en The baldos 
havia un á r b o l , que havia inclinado la copa hafta el fuelo á el 
paíTar el N iño , y que fus habitadores lo confervaban con gran 
veneración , y con fus frutos, y hojas curaban las enfermeda
des. Y otros refieren varios fu cellos de efte viagc,que pueden 
verfe en el Iluftrifsimo Don Rodrigo Chuna, Coment. Aureov 
Bixtnfus cabezis. Porque cerca de Heliopolls (que era la an
tigua Menfis, y oí fe llama el gran Cairo) una palma inclinó fu 
copa , para que la Virgen alcanzaíTe fu fruto , como afirma el 
Maeftro de la Hiltoria Ecleíiaftica, in Evangel. cap.25. Soufa, 
y otros. Y como también á la entrada de la Ciudad de Hermo^ 
polis, en la Thebaida,' fe inclinó hafta la tierra otro árbol gran
de , que eftaba á la puerta , faliendo de el el demonio, á quien 
alli veneraban , confiderando era la Diofa l í i s , á quien le ha-
vian confagrado. Afsi Brocardo m Defcript.Terr.San£l. Y N i -
ceforo afirma, que aun duraba inclinada en fu tiempo , y qug 
gra medicina para las enfermedades, l ib .10.cap .3 i . 

E S T A N C t A L X 1 X , 
.Tal vez el Ganadero que los topa. 

Les ofrece la leche, el pan, y el que/o: 
Quai de corcho les da la leve copa. 
En que hace hondas el criftai travieífo: 
Qual con la blanca piel á el Niño arropa, 
De la hermofura de fu toílro prefo: 
Qual que á Jofeph da el corvo cayado. 
Que aunque alegre le ve, 1c ve canfado. 

*AÍVÍZ. Se ba de fuponer,paEaIa verdad de eftás íonfídé^ 
raciones, con la Madre de Agreda, que para que los cía-i 

mores de la Dulcifsima Madre nacieífen de mayor tribulación^ 
dio lugas el Akifsimo ajos Ekínf^tos,, para que COQ fus incle-! 



Canto KVlfr . Eftancía L X I X . ^ 0 
íñcnciáslos afligicífcn , fobrc la hambre, canfancio , y defam-
paro, &c, tom.2.cap.23. Lo íegundo , que Dios quifo que ro-
GiaCTen'todas las providencias naturales, y por medio de ellas 
proveerlos, aunque era predio no faltarles de el Cielo , quan-
do la necefsidad lo pedia, aun á cofta de milagros. Todo lo di-: 
xo dicha Madre de Agreda: Faltábales la comida , y afligiaUs h 
necefsidad, que con buwana induftria era irreparable, T dexáridos 
¡os el Señor llegar d efte punto , * inclinado a las peticiones jufías de 

fu Efpofa, les proveyó por mano de los mifmos Angeles, porque lúe* 
go le traxeron pan fuavifslmo, y frutas muí hermojas^y fazonadas9 
y ademas de e/lo un licor dulcif simo, y los wijrnos Angeles fe lo ada 
mnijirarottyy (irvieron, ibid. 

E S T A N C I A L X X . 
"Tal vez Jofeph á íu querida pidí, 

L e dé al Niño Jefus, que ver defeáj 
Y el Niño con fus brazos fe comidc, 
Premiando el güilo con que en él fe emplea? 
E l Niño hermofo el cuello grave pide 
De el dichofo, que alegre le gorgea; 
Befa el N i ñ o á Jofeph, Jofeph fufpenfo. 
Bebe el neítar de gufto, y gozo inmenfo, 

P ide al Niño, Hablando de efte viagc lodixo la Madre dé 
Agreda : Otras veces hablaba con fu Pfpofa , preguntándola 3 

como iba iy ¡igufiaba de alguna cofa para si, ó para el Niño t Tfe 
llegaba d el, y le adoraba, y befaba el pie, pidiéndole la bendición ,y 
algunas veces le temaba en fus brazos, ibid. Y fi porque es luz 
Dios, dixo David: Llegaos á é l , y os iluminareis : Accediie ad 
eum i O* illuminamini, Pfalm.33. Si es también fuego : Deus 
mfier ignis confúmens e/i , ad Hcbr.19. Con efta Soberana cer-i 
cania , qué luces no recibió Jofeph, y qué ardientes divinos 
ainores! 

E S T A N C I A L X X U 

3Lleva unida á fu pecho la hermofura, 
En el pecho de Dios íiempre engendrada^ 
Que llenándole el alma de dulzura, 

' ftm.lF, S a L a 



^ 4 ° H e !a Huida a Egypto, 
La dexa de ín amor mas abrafada: 
Gozando va la fio igual ventura, 
Solo para fu Erpoía,y él guardada, 
Pues ib los le llevaron en fus brazos; 
Gozando de el favor de fus abrazos. 

SOlo para fu Efpofs/?c> Pues ninguno logró la dichájy Véñ^ 
tura de tratar tan familiarmente á Jeíu Chrifto , como la 

[Virgen, y San Jofeph , y fiendo evidente en la Virgen , como 
Madre fuya , que le engendró , y mantuvo de el nedar de íus 
pechos Virginales, folo queda el probar , que fe refervó con 
íingularidad á ios demás Santos la dicha de tratar masdecer-4 
ca, con mas llaneza, intimidad, y amor á el Niño,para San Jo--
íephj pero cfto es indubitable, íiendo fu Padre Putativo, vien
do lo que hemos dicho Canr.16. Eftanc.dj. y oyendo á San 
Bernardino de Sena: O quantos, dice , y quan dulces ofeulos 
recibió San Jofeph de el N iño hermofo! Con quanta dulzura 
le oia llamarle Padre! Y quanta fuavidad, y Celellial gozo fen-
tia , quando le abrazaba el Niño con ternura '. O quanta dulcía 
ojcula ah ipfo recepii 1 O quanta dulcedine audkbat balbaíientem 
parvulum fe patrern vacare I Bt quanta fuavitateJentiebatJe dulcid 
(tr m p k x m l fctm.de San Jofeph, cap.2. 

E S T J N C I J L X X 1 I . 
[Va el Niño entre los brazos de el que ama^, 

.Y como es ya de un año , y fed padece, 
Agua pide á Jofeph, que Padre llama, 
¡Y él por los ojos la de el alma ofrece: 
'Agua le pide el quede amor le inflama^ 
|Y ai paífo de fu fed la pena crece 
De el Santo que le lleva, po^queignora 
Donde halíe c i agua, para el Dios que adora. 

A pena crece. Porque amando tanto San Jofeph á el Niño;-
era precifo fenrir lo que él padecia , como fe ha dicho 

Cani.13.Eftanc.25. Y exprefsó difereto el Hermano Hugo3 
l i b . i . £ieg.4. f 

S m i i amüorum vulnera) quífquis mats 
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E S C A N C I A L X X U L 
Quantas veces faltó, entre piedras frias, -
L La comida á la EfpoU, y N i i lo bellcj 

Y quantas el que el pan ofreció á Elias, 
Deíeó baxar, y el gran Jofeph traello: 
Quantas aquel, que en ios pallados dias; 
Cogió á el Paílor de el ruftico cabello, 
Defeóque el Padre Eterno le mandara,; 
Que comida de el Cielo le batatal 

FAUd. Veafc laEftanc.70. E l que el pan. Fue un Angel , éí 
quat le traxo á Elias, pan,y agua, quando huía de j ezabé l 

por los defiertos: Protecttque¡e^fr ohdormivií m umbr» luntpetu 
E t ecce Angelus Domini tetlgit eim^ O' dixit Ü l i \ Surye f come de, 
Rffpexit) Ó* ecce ad c a p a t fitam fubcinericius pañis , & vas aqua. 
Comeddt ergo , & h i h i t , Ó" rurfus obdormivit, j . R e g . i p . Aquel 
que. Fué un Agel, que llevó por un cabello á Abacuc , que iba 
á llevar la comida á unos Labradores, y lo pufo en el Lago 
donde eílaba Danie l , para que comiefíc. Ycaíe en la Ert.55, 
^ant.12, Y á Dan.cap. 14. 

E S T A N C I A l i x t V . 
)La Virgen difsimola la fed grave, 

Por no afligirá el,caminante Santo, 
De cuyo amor con certidiimbre fabe,1 ! 
Que hiciera fuentes de conioíu llanto: 
Jofeph come de el pan dulce, y fuave. 
Que es fuftento de el Padre Sacrofanto,; 
Bebe de el agua de la Fuente viva. 
Cuya inmortal dulzura es excefsiva. 

FVenlts. Afsi Silveíra, üi?. 12» Eftanc. 2 j , Explicando cí 
ílantor 

En efío dos brotando margas fuentes, 
.S" Virgilio, Eneid. l ib . i . 

Largoqu* bt;meBat flunlne vultutn, 
ffime ww.-Porque gozaba de el Niño Dios, que lo es, como 

. . can-
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cama la ígleíia Hymn.Sp.S. Fons vivus, ignis cbarltás, VtiTt f | 
KílaiK.36. Cant.p. Pan. El mifmo N i ñ o : Ego fum Pañis vivase 
qm de Cáelo defcendi, íoan .41. Ve a fe Cant. i . Eftanc.56. Puente. 
Porque gozaba de el amor , y compañía también de la Virgen 
fu EfpG'2; Puente fs l íada, y de d Ñ i ñ o , Fuente de agua viva. 
Todo lo dixo Sofronio: Fons Jignatus tQtius figilla Trhítatis , ex 
quo vita Fons manat, Homil.de AíTumpt. 

E S T A N C I A L X X F . 
¡Vuelvc, y dice á fu amada el dulce Efpoíb, 

De el tiempo que otra vez la gente Hcbresi 
IJafsó el defierto cfter.il, y arenofo, 
Qbc adora á el Niño , iluftra, y hermofea: 
Y quanto el Cielo fué con él piadofo, 
Que en quarenta años que por él paíTca^ 
Dios le favoreció con mano larga, 
Haciendo dulce la jornada amarga. 

Y Dice. Es mui propio el referir algunas cofas notabIcs,cjl}$ 
han fucedido quando fe llega á las partes donde pafla--

¡ton, como quando Virgil io pone , que retirados los diegos^ 
decían los Troyanos: lib.2. 

Hic Dolopum manus: blefavus tendebat Aquüles: 
Clafibus bic locus; hic acies certare folehant. 

[Y afsi congetura difereto , el que Jofeph haría memoria de la 
falída de Egypto de los Ifrraciitas,por mano de Moysés; y mas 
í iendo fombra de la Redención de el mundo , que venia á ha-í 
ccr el Niño , y quando hacian ci mifmo viage que ellos hielen 
ron , pues ellos falicron de Egypto á Judea, y los Soberanos 
caminantes iban de Judca á Egypto. En quarenta. Eñe fué el 
fiempo que tardaron los Ifrachtas en llegar á la tierra de Proj 

nufsion, como afirma M o y s é s : Adduxit vos quadragitiz 
ta annisper defertum , Deutcr, 

cap.29. 

ES-
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E S T A N C I A L X X V Í , 
Como ia nube opaca á el Sol fe opufo, 

Hecha efeudo al ardor que defpedia: 
Como de noche la coluna pufo. 
Su obfeuridad volviendo claro dia: 
IY quan contrario ahora lo difpufo. 
Pues la nube derrama lluvia fria, 
Ob ícu rec iendo la menguante Lunaj 
Que pudiera en la noche fer coluna. 

L'A nahe, Pafla á decir los particulares favores, que íes h¡z& 
Dios por aquellos dcficitos á los Ifrraelkas, para alivio 

ide fus penalidades; porque de noch? los guiaba ona coluna de 
fuego, para que viefíen, y de dia una nube opaca, para que no 
fe acaloraífen. Afsi David ; Et deduxit eos tn nube dhi, O tota 
nofíe in illmmnatione i^mj,Pfalm.77, Veafe en el Exüd ,cap . i4 , 
Qaan contrarío. Ahora dice Jofcph para nueftro viage,con alta 
con fe jo de Dios, no hai mas nubes que para con fus lobreguc-
.ces caniar mas obfeuridades , cubriendo á la Luna , que eQ 
jDycItro camino podia fuplir por la coluna de fuego.. 

E S T A N C I A L X X V I L 
Las piedras no gaílaban fo calzada, 

Confervandoles fanos fus vellidos; 
iY ahora miro en Dios, maravillado. 
La ropa tota, y eftos pies heridos: 
Entonces daba el agua un canto eladó£ 
Con que Dios regalaba á fus quetidosi 
Ahora el agua huye, y fu fer trueca^ 
Dexamdo fu Gorriente muñia , y feca. 

LJtpiedras, &*. Afsi confía de el Deuteronomío r Non/u?íf 
attrita vejiimenta ve^ra^neccaleesmsntapedum vejirtr-zm 

wet&fiáte confumpta funt, cap.ip. Dabs un canto. La piedra he-
lida con la Vara de Moyses los fíguió, regalándolos con d a ¿ 
lifsimos raudales : Interrupit petram in eremo: & adaquavit m t 
Wut mabijo mulla z M á M ú m . . Yeafecn elExoda, cap. 17. 
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Stt f«r trueea. Elada con el frió ; y aísi íl aquella refÓlviÓ2| 
piedra agua, cfta fe hacia de agua piedra. 

E S T A N C I A L 1 X F U L 
Entonces daba el Cielo la comida, 

A cada qual á guño de el deieo; 
- Ahora la hambre v i l , dcfcolocida,' 

Nos amenaza con fu roftro feo: 
Entonces fu rigor quitó la vida 
De el Rey no Egypcio á fu mayor trofeo^ 
Con fus hijos moftrando el brazo tuerte, 
Y ahora el fu y o huye de la muerte. 

Aba el Cielo.VIVÍ quando llovió el Maná:P/a// illh Mánn} 
ad manducandum : & Panem Cali dedil eis , David ibid, 

N cafe el fexodo , cap. 16. A gufto de el de feo, Afsi lo dixo el Sa
bio: Panem de Qctto prafiitifti eis fine labore, omne deleáÍAmenturM 
in fe habentem , & ommm faporem fit.iVííatistSap. 16. Y luego 
profigue: Sub/iantiam enim tuam% & dulcedinem tuam , quam in 
JPÍIÍQÍ bahes , o/iendebas , 0J deferviens uniufcufufque voluntatis; 
Ad quod qtiifque volebat, convertebatur, ibid. Quito la vida, A 
todos ios pr imogéni tos , á Faraón , y á los de fu Exercito, que 
le íiguieron. E l fuyo.lis Cmiiío brazo de Dios. Afsi lo entien
den San Geronymo , Tertuliano , y otros, en las palabras de 
Jíaias: Et brachmm Domini cu i nveUtum efiy cap.53. 

Huye dé la muerte. Si es cierto que vino á padecer muerte 
afrentofa por el hombre,como dice el Autor que huye de ella? 
Dice bien , pues aunque no huia de ella en la íubftancia , huia 
en quanto á lás circunftancias de el tiempo, pues efte no havia 
llegado, como, aun mucho defpues, lo dixo Chriílo : Nondum 
vemt bordme*) loan.2. Faltaba, pues, el huir, para enfeñarnos 
en ello, que era también hombre: faltaba el l lamará los Apof-
toles, é inftruiríos: havia antes de exercitar fu humildad , vj 
virtudes, para afircnar fu dódr ina con fu exemplo,y fu pradi-: 
ca: faltaba el ufar aquella poteftad.que el Padre le havia dado,' 
y el que fe cumplieílen las profecías, para que todo cumplido^ 
conforme eíUba preordenado, dieíle voluntariamente la vida 
por el genero humano. 

Poi ello preguntando e l Chryfologo ? cogió huye de 1$ 
muer^ 



, ganro X V I I I . Eftancía LXXVÍlí: ' 
IfiüéFté quien venia á morir? Refponde, que fi fe dexafíe matai? 
jan p e q u e ñ o , moria en él la caula de nueftra Talud : Qui mori 
t>enerat,qaarefogit morteml Cbriftus íotam caufatn mjira¡Mutis 
ccdderat, fift parva!um permifijjet eccidh Qhttftm uemrat, ut 
qttos praceptis docueraiifirmAret exemplis^ & ipfefaceret, qu<efai 
tienda mandaverat , & vi/u probaret poftihilta , qua impcfiibilijí 
vídebantur auditny fcrm.151. San Pafchaíio enefta ocafion áU 
ce; No huyo la muerte el que venia á morir, fino es que quifd 
que no fe quebrantalíe aquel precepto de el Exodo : No raata^ 
ras á el cordero quando mama. En lo qual myfteriofamcntc 
fe hablaba de el Cordero Chrifto, in Math .2. Y enfin, el Chry-
fologo dice: H u y ó para ceder á el tiempo, y no á Heredes: l / | 
eedaí tempori, non Herodi, ferm.150» 

E S T A N C I A L X X I X . 
Entonces el caballo, y Caballero, 

Que á el efeogido Pueblo perfegiiia, 
A el mar, por donde abrió llano íendero^ 
Dexó caer fobre fu valentía: 
Ahora huyendo de un tyrano fiero. 
Le dexa en fu íbbcrvia Monarquía , 
Embiando á el Hijo de fu pecho amado,' 
Por montes, y deüertos deílerrado. 

r A ^ c a h a l l o m e Es finedoche,quando en uno fe entienden 
. tx mochos, ó ennalage un numero por otro,como quando 
dixo Virgil io: Armaío rmíiti complent, l i b . 2 . Idefi: srmatis mi/i* 
t i bus . Fué, pues, quando fepultó Dios entre las olas á Faraón,1 
y a ôs demás , que le íiguieron contra los Ifrraclitas, como fe 
puede ver en el Exodo , cap. 14. Caballo , y Caballero. Es de el 
Cántico de Moysés, con que él, y los Ifrraclitas dieron gracias 
a Dios en efte cafo , por la libertad de tan temeroíb peligro; 

Qiintsnms , Domino , glorióse s n i m magnificatm eJl %equumk 
Ú" afcetiferem deiecit in w^r^Exod. 

cap. 15. 
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E S T A N C I A L X X X . 
En aquel bien paflado^ y mal prefente, 

El afligido corazón repara, 
Mas bien fabe efte Niño Omnipotente, 
Que por ninguno aqueíte bien trocara: 
Qué nube blanda, que columna ardiente; 
Qué Maná dulce, y portentofa Vara, 
Que mar abierto, qué abundante piedra, 
Llega á el bien que á mi cuello fe hace yedra? 

Ve nuhe ? Recopila todos los bienes que recibieron los 
Ifrraeliras, que ha referido, para aífegurar que llevan 
en el Niño todo aquello,)' muchifsimo mas; pues aque

llas cofas fueron fombras de efta verdad Chrifto : además de 
que es Dios todas fós cofas. LUg.i a elbien. No halcompara
ción con el Niño, decia San Jofeph',porque á el modo que íi lo 
blanco, o ib lucido fe compara con la nieve,y con el Sol, pare
ce lo uno pardo , y lo otro obfeuro i comparados con Chrifto 
parecen males, todos los demás bienes: Sicat ad coviparationem 
nivis, 0* Solfs omne m u n d u m ( o r d i d u m videtur, & ' omne lucidum 
oh[curum \ UM quúnturn ad comparationem Dei^ qttíJolus ( inguhr i -
t t r eft bonus , omnes rnali vldcntur, S.íoan. Chryfoft, Homil . iS . 
Imperf. Se hace yedr;it Se enlaza. Con eíla comparación fe ex
plica efta exterior unión amo rola. Afsi Torre, Egiog. i , 

Sube la y e d r a c&n el olmo ají da* 
TV BurguilloSjSilv.). 

Brazoff 
Quaifueieyedra a lot de e l olmo AJIÍSÍ 

'Trepar^&c. 
iVeafe Canr^Eft . j p . Abrazado San Jofeph con el Niño en ef
ta ocafion, le decia , gozando tanto bien , lo de los Cantares: 
Tmui eum^necdimiítAm^ cap.3. y queriendo fer reciprocamen
te yedra amorofa, P . r Ie rm.Hugo , i ib .2 .£ leg . i2 . Mutatismu» 
ttndis: 

O mea lux, video^ te nunc video> m e a vit 
ínvolo in amplexuSyfponfe reperte tuos» 

lamque ego te temo*, ñeque per vaga compita %U(Srm; 
Ladibrim v ig i i i noóiefatura gregi. 
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O mea í a t n g e m m í s m u t a n t u r b r a c h i a v í n c l i s ; 

Jtque manus manicísy cowptdibuíque pede A 
Quam te complicitis, mea lux, ampleéior, O1 uln'tSf 

Artfius ampiexu vitis. O" filme tuo. 
'Jrfíius anguipedum manibustpedibufque bederarum 

Queis obit annofas herba mariPa domos, 

E S T A N C I A L X X X L 
El Niño hermofo alegre á Jofeph befa, 

El güilo en íu trabajo agradeciendo: 
El nuevo Atlante abíbrto fe embelefa; 
El aliento de el N iño Dios cogiendo; 
Pidele la hermofifsima Princefa, 
El pecho de. jazmines previniendo, 
Donde reclina á Dios, y adonde el bebe 
Nedar, que mana entre la grana, y nieve; 

TUnte nuevo. Fingieron ha ver efte mantenido á el Cielo 
en fus hombros. Veafe en la Eftanc.26. Can i . i . Y ê  

í imbolo de San Jofeph con el Niño en los brazos. Afsi lo pufo 
Picineli con eñe epígrafe: Portantem omniaporto. En cuyo ca
fo diré de el Santo, lo que de San Chriílobal dixo Don Grego
rio Boíc i , mudando paLbras, y valiéndome de fu idea: 2 j . : 
lanuar. 

AtLintsw fpeclMe novum, fpeBate Tonantem, 
Quam y ene Uftfbm* fírenuus i lie vehít. 

Injidet Aitltonam j i r m i s i p r a f u / q u e hetrtis, 
Quitque. f alebrafas gaudet iwre v í a s . 

Sed quoque juppújitis dukt molimine b r a c b i j S j 

y i r prius Atiantis gejiit obire vices. 

E S T A K C 1 A L X X X I I . 
Entra en Egypto el todo Poderofo, 

Sobre la nube que nos llovió á e l Juílo,' 
Y ante la bella luz de el roílro hermofo 
Los Idolos cayeron, que hizo e! güilo: 
Huyendo van á el Reyno temerofo, 
Ahuilidos dando, entre temor, y fuílo^ 

Tm.ir. T 2 rás 



PIfJ De la Huida a Egypto3 
Como lo dice aquel Profeta Sabio, 
<Que limpio el fuego el uno, y otro labio; / 

• Obre la nube, Huvo una profecía de líalas, que dixo : El Ser 
ñor fubirá fobre una nube, y entrará en Egypto , y cae-

jran alli á fu vifta los Simulacros : Eccs Dominus afcendet fuper 
fiiibem9 & iugredietur ts£gyptum, 0* commovebuntur Simulacbra 
i.&gypii d faeie eiusy cap. 19. Y que fe entienda de cfta entrada 
tíe Chrifto en los brazos de la nube fin mancha Maria , es co^ 
teun inteligencia. Afsi Odgenes.EmiíTqno, Euthimio,clChry-
íblogo, & c . San Gerony mo, ibi: Suptr nubem levem : corpas S, 
Virginis Marta, quod nullo humanlfeminis pondere prtgravatum 
tft. Los Idolos cayeron» Fué á Egypto para que cayeran los Ido
los , y para que fe cumpíieíTe efta profecia. Afsi Procopio , ei 
Cactufiano, San Buenaventura , San Anfelmo , Eufebio Cefar. 
¡&c. Vcaíc á Barradas, t o m . i . l i b . io . cap.S. Or ígenes : Fuge 
in nAígyptunr. propterea dsftruanlur manufad¿ torum^ ut con-
fringmtar , & pereant Idoh eorum , ut Damonss turbentur : ut 
adimple AS > quá di¿U funt ab I/ata^ cap. 19, Lo mifino el Imper-
fy&o, ubi fup. Oigaíe á Mendoza,cop.400. 

A Ja etlejltal entrada 
Un trlunfo^y recibirniinto; 
Lo mfeiifiblê  y lo ob/linads 

Tace ve/liio de aféelos. 
Que Templos i torres > y maros 
% Baten con glorio/o efiruendo 

E n vez de e¡iandartes varios; 
Que in ondas furcan elviento% 

'Idolos que enfiljv cu l to , 

Religim barbara hicieron 
A Faraones de origen, , 
A más que fu Nilo incierta 

, Que a fu divina prefenciá 
Tedss pofirados cayeron y 
T aun padecieran las vidas. 
Si b u v i e r A efpintus muertos, 

Zhymdo, Afsi confta, que preguntando Augufto Cefar, y con* 
íul tando en Delfos á Apolo Pithio , qual era la cania de haver 
ce fia do las re ípu ellas de los Orácu los , y falíbs Diofes, le ref-
pon^ió; E l ^ i n o H c b í C O Dios 4 y governador de los Diofes, 
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¡fie ha mandado falk de efta habitación , y volverme áe l tri l le 
Juñernp, por lo qual nadie ya me confulte, Niccph . l ib . i . c . iy . 

Me Fuer íiebr^ta Divos Deus ipfegubernans. 
Ce ck re fede iubst, t rifle que rediré fub Orcum, 
Aris ergo de bine tac'ttus difeedito noftris, 

'IV lo dixo también Don Andrés Bueno , Vida de San Jorcpíí,1 
l ib .6. Lira in I f a i . i p . Comeft.Hift.Evangel. cap.io. San Ata-i 
t»af. de incarn. Verb. & c . Qtte limpió. Fue líalas , a. quien coa 
una brafa purificó los labios un Serafin-JS/ voUbit ad me mus de 
Serapbin: & in matm eius cale alus, quemforcipe tuíerat de alíári, 
& tetigit os menmj& dixif: Esee teiigií bos Ubia tua, & aufereiu* 
in i quitas tua , & peceátum tmm mundabitur, cap.6. Y que 1$ 
profetizafíe líalas, confia al cap.ip. Ecce Dominas afeendet fu-i 
per nuben levtm , & ingrtdietur tsEgyptum , ÚJ co^wevebuntuf 
Simukcra ts£¿fpti dfaiie eius, O* cor <sEgypti t¿be/eeí tnmedio 
gjfts, 

E S T A N C I A L X X X U l . 
3 a x ó la China de la India China, 

Que de el monte fin manos fue cortada^ 
Cuya potencia, y fantidad divina 
La cílatua derribó de el Rey foñada: 
Pues fiendo de oro rico, y plata finay 

. D e cobre, hierro, y barro fabricada,; 
Hiriéndola en los pies hizo pavefa, 
(Redando convertida en niebla cípefa; 

A China. Fue aquella, que fin manos baxó dcfprendida á t 
i el monte, y dio á los pies de la eftatua, que en fueños vio 

Nabucodono ío r , y la volvió en ceniza , cuya inteligencia 1c 
defeifró Daniel. Era la cabeza de oro,cn que eftaba repreíen^ 
tada la opulencia de Nabucof y fu preciofo Reyno de Babilo-

.nia: el pecho, y brazos eran de plata,en que eftaba fignificado 
el Reyno , que íe havia de feguir de los Pcrfas, y Medos , ya 
menos opulento : teuia el vientre , y ios muslos de cobre , en 
¡que eftaba entendido el tercer Reyno de Alexandro en Mace-, 
idonia , yá menos rico : las piernas de hierro ; y los pies, parte 
íde hierro, y parte de barro}era el quatto Reyno de los Roma
nos , que como todo io domiQa el hierro, afti fueron ellos á el 
principio. 

E l 
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El mezclarfe defpues el hierro con el b a r r ó , ífa íignifíca^ 

que el Reyno de los Romanos por partes havia de fer íoiido,y. 
por parres d é b i l , y quebradizo : y al fin la Piedra Chrifto fin 
ruanos^ cfto es engendrado íin obra de varón, fe defprendió de 
el monte de Maria,dcívaratando todos eftos Reynos,y fe hizo 
un monte tan grande, que llenó la tierra de gracia, y de doc
trina : Huíus jiatud caput ex s w o óptimo erat, pe¿ius autem, &* 
brachia de argento , porro venter. Ó* famora ex are , tih 't* autem 

férrea) pedum qüceélampan erat férrea, & quadam/¡¿lilis, V¿de~ 
has ítai dome abfctjj'us efl ¡apis de monte¡fme mmibus , 6^ percuf* 
f t ftatuam in pedibtis fuis ferréis, O* fiéiilibus, & comminuit eos, 
1 une coa:rifa f m t pariter f t r t u r n ^ tefta* as, argentum, & AUrum% 

& redatta quafi'm favillam afiiva área , qaa rapta f mt vento% 
nuliufque locas inventas e/i e i s & c , Dan.cap.2. Veanfe los Expo
sitores, y la £ftanc.42.Cant. i i . 

E S T A N C I A L X X X I F . 
También el Venerable Jeremías , 

Que cautivo en Egypto lo predixo 
A l trille fon de las cadenas frias, 
Que por Dios le cauíaron regocijo: 
Que verla Egypto en ios futuros días. 
Que una Virgen hermofa tendría un Hi jo ; 
A cuyos bellos ojos Soberanos 
Caerían las aras de fus Diofes vanos. 

\ Amblen, Fundafc en efta Eftancia,y la figuiente, de lo qúd 
afirmaron San Epifanio, in Vi t . lerem. Y San Doroteo 

•Martyr , qiie huvo efta profecía de Jeremías , que habla de U 
iVifgetr,y!eí:Niño: leremias fignum dedit Sacerdotibuí <u£gypcij.~ 
(isi qwjd eporteat fimulacbra t o r u m cencutt, & decidere per Jirva* 
tortmpuerum ex Virgine nafeitarum, & in Prafepi iáciturumfiO, 

E S T A N C I A L X X X K 

Defde entonces un ara levantaron, 
Y al Niño, y á la Madre la ofrecieron^ 
£ la Madre por Yirgeu la adoíaíon2 
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Y Deidad en el N iño conocieron: 
Solas eftas imágenes quedaron, 
y rodas las demás al fuelo fueron, 
Quando entró por Egypto el Arca vivá; 

, (Que las e íh tuas de Dagon derriba. 

UN* art* Profígue con San Doroteo : Propterea ifijm nune 
Virgmm ¡n lefio , Inpntem in Préfepio colloc&nt, 6̂  ádo« 

rant, Et mm caufmt olim Ptolomaus Rex per contaretur , refpon~ 
derunt myfterium ejfe ipfts a mñioribus traditum , quod ilii a S, 
Propheta afeeperinty&'cibiá. E l Arca viva. Dandofe una bata
lla , vencieron los Jilifteos á los Krraelitas, y cautiva el Arca 
d e e l T e í h m e n t o , que llevaban en los Reales, la pulieron en 
el Templo de Azoto, junto á fu Idolo Dagon, y luego lo halla? 
ron derribado en tierra cerca de el Arca.5 y vuelto á fu lugar, 
cldia íiguiente lo hallaron caido,y deftrozada la cabeza, y las 
manos : Tuleruntque Pbiliftim Arcam Df i , & intuleranf eam in 
Templum Dagon¡ & fiatutrunt eam iuxta Dagon* C uwque furre-
x'tjjent díluculo Azotij altera die, ecce D¿£on iacebaí pronus in tér
ra ante Arcam Domhi, & c t i.Rcg.5. Y eíía reflexión, y com
paración entre eílos dos fuccílos, es de Dionyílo Cartufiano: 
Corruerunt i&gypt i idoía propíer Cbrifti prafentiam, quam ferré 
non potuerunt , quemadmadum Dagsn Idolum corrult r enm arj;*. 
pra/entiam ferré nequivifety\n Ifal. cap. 19. Pero oigámoslo en» 
laagudcza de Mendoza, cop.404« 

Si d vifta de el Arca Santa, 
Precipítádoi y de ¡hecho, 
D.agunfue profano ajfomhw 
De el triunfador Fili/le-o,. 

De Dios díos ojús mifmos 
Seriun ¡os rendimientos 
Mas terribles al e¡Íragor 
Mas p&ftrados-ziyefpeto,. 

Si ¡a fombra en luces brevet 
Obró tan grandes efeBosr 
Qué bard el Sol, quando es fu oficio 

• , £mrpÍQs r*jiQt¡umbrc d ciegos*. 

E S -
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E S T A N C I A L X X X V U 
JLlegan á la Tebaida venturofa,' 

Y de ella á una Ciudad pobre, y péqqcna¿ 
Heiiopolis llamada, mas gloriofa. 
Que la que fus pirámides enfeña: 
X îde Jülcph á fu Conforte hermofa . 
!Al Niño Dios, que con fu faz rifueña^ 
Infunde en el un refplandor divino, , 
Con que olvida el crabajo de el camino; 

TEhaidn. Es aquella Región de Egypto , que confina cóñ 
Etyopia. Venturo/a, Gloriofa, Mas lo fue por haverlas 

yifitado Jcfus, María, y jofeph, que por fas pirámides, por fu 
grandeza , por fu antigüedad , y por fu fama. AfsiSan Juan 
.Chryfoílomo , hablando de Roma en aplaufo de San Pablo: 
Bgo , O1 Rommn propterea d i i i go , tametfi aímnde laudare qusam; 
pempe d magnitudínei ab anílquitatt, 4 pulehriíudim%a multiíudi-
fíe, ah imperio, a dioiiijs, Ü* d rebus in bello fortlter geflis ifsdhis 
ómnibus omifsis , ob id illam bsatam predico , quod ergA silos Patt-i, 
lus, dum viveret, ¿deofuit benevolus, a ato Hlos amivif, 0" coram 
álferuit/^poflrsmb tntjm ápad eos finlvit&cSttm.i'S .in Moral.; 
Bxorr. A ía Tebaida. En los defiertos derla fe les humillaron los 
bueyes, y Leones á ios Divinos Paiíageros, y les enfeñaron el 
camino, como afirma el Beiiovtcenfe, Hift. lib.ó. cap.94. Allí 
fué donde les falicron ios Salteadores, y Ladrones, pero movi
do el Capitán de ellos de una interior reverencia, y piedad,los 
apofentó en una cueva , donde habitaban , y los agaflajó libe-» 
raímente de lo que en elia tenia: y fucedió,quc labando la mu--
ger de el Ladrón á un niño , que tenia leprofo , en el agua en 
que la Virgen havia limpiado ios paños de fu Preciofo Hija,; 
quedó libre, y fano. Afsi lo atirma Cartagena de Arcan.Dcip^ 
l ib .^ .Homi l . io . Y Soufa, parr,2.cap.35. 

Eíle Capitán de Vandidos fue Dimas, el que por Ladrón1 
íacaron con el malo á crucificar con Je fu Chriílo, á el qua^pp^ 
intercefsion de la Virgen , le dio Dios luz para que le cono-: 
cieiíe, y verdaderamente le confeflaíTe, pagándole aquel teirw 
peral beneficio con todo el Cielo. Afsi Pedro Nata l , Hiftor. 
Bon. Latron. Cartag. ubi fup. E r . ^ n . ^ e Segqlchr. i .parrj 

mú9¿ 
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P p . f ó . & c . Oiga fe á el Padre Frizon, ü b ^ . 

, i/irides frondojs caemnina palma 
Hofpitibas curvante mitefcpnt afpcra tnonftra\ 
Exiliuntfontes, & queisjervirt Marta, 
Queis Sacros Pueri veiato eorpore pannos 
Comigit jbhert, bine medica promanat aqua vtíi 

HeliopoUs. Es la principal Ciudad de Egypto, que oi fe llamá 
el Gran Cai?o, y fe interpreta Ciudad de el Sol. Hai duda íb-í 
bre qual fue el Lugar en que hicieron maníion los Divinos Pe
regrinos: (i Hermopoli, Matara, Babilonia, Mcnfis,&c. la que 
ha movido la antigua veneración de los Lugares principales 
donde eftuvieron ; pero el Autor lleva la común de los Auto-i 
res: es de San Aníelmo, Hugo, San Buenaventura , Pafchafio, 
Bernedo, 3anto Thomás , &:c. L o mifmo afirma la Madre de¡ 
Agreda, tom 2. cap.zj. Habitaron, pues, en la Ciudad de He-; 
liopolis, Ciudad de el Sol, á quien fué á iluftear el mejor Sol de 
Jufticia,llevado de las mas lucidas,y vivientes Esferasjofeph* 
y fu Divina Efpofa. En medio de efta Ciudad , y de la de Ba* 
bilonia efta el Huerto de el Balfamo , y la Fuente , que los 
Chriftianos, y Sarracenos veneraron , por decir que la Virgen 
labó alli las mantillas de el N i ñ o , como afirman dicha iViadrc, 
Brocardo, y otros. 

Que la. Comparala con Menfís, que es donde cftaban los 
pirámides tan celebrados. Y con gran cxceffb le vence en glo
ria Heliopolis} pues fi aquella tuvo elevados pirámides, que la 
lucieron, efta los tuvo vivientes, que la iluftt aron; y tan aires» 
que Jofeph toca a las Esferas , pues es el primer cfcalon de la 
fonada myftcriofa Efcala. Si es fu Divina Efpofa , colocó fus 
cimientos fobre los montes mas elevados : Monte excelfo de 
¿onde íe defprendió la Piedra Chrifto : Monte, que defpucs 
lleno la tierra con la grandeza de fu dodrina, y fu gracia: y íi 
álá una lá dieron fama fus pirámides, por fer fepulchro de Re-; 
yes j á la otra dieron gloria las elevadas torres , que fueron vH 
da de muchos Emperadores: íi fue luftre de aquella circunva-? 
larla el Nilo con claras, y fecundas corrientes, labrando alli utí 
yiftofo triangulo de fus criftalcs; á efta la bordó en viviente 
triangulo la Fuente de aguas vivas , que les dió vida eterna. 
Inundóla la Fuente feílada, y el Mar de Maria, toda gracias, y; 
toda favores: diaaltóia con peníilcs laPiimaveia de Joícph^ 

K ^ ton 
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todo frutos y y flores de extremadas virtudes. Aunque qu i^ . 
ren,que efta fe Uaniafle antes Mcnfisi y áísi^la comparaton con 
<eUa quando eftaba opulenta. 

E S T A N C I A L X X X F I I . 
Llama á un Mefon, pregunta fi hai pofada; 

Sale c! Haefped Gitano, mas piadofo, 
Que los ingratos de la noche ciada 
Le fueron mas que el tiempo riguroíb: 
Sale ci Haefped, y el alma enamorada 

' De el roftro bello de el Infante hcf raofo,1 
Que si, refponde, y quando no la huviera; 
Que dentro el alma humilde fe la diera. 

MAs piádofo que. Hace memoria de quando en Belén no 
quiíieron darfcla los deudos, ni los amigos, precifan-

dole á tomarla en el defabrigo de un Portal. Veafe Eftanc. 5^ 

E S T A N C I A L X X X n i l . 
^ntra , y defeanfa la Divina Aurora; 

De dos mefes de fuño, y de cuidado, 
Y ofrece el pecho á el que por ellos llorá| 
Que llega de el camino trabajado: 
Jofcph que el gufto de los dos adora, 
Le folicka con afable agrado: 
Y o que á Belén he de volverme lucgo^ 
D o i fin á el Canto, que canfado llego. 

r A ^ ' ^ • ^ a " a » VeafeFftanc.40.Cant.2.De Barg{oco,Iib".f¿ 
X A Epig 1 1 1 . me va ld ré , aplicando á efte cafo lo que él di-
xo á otro. Como cftaba lleno Egypto de errores, y en la noche 
de fus idolatrías , comenzó la Aurora de gracia a rayar fus l u 
ces entre las tinieblas de Egypto , Precurfora de el Sol Diví-
flo , que llegaba para defterrat fus fombrascon ios vivos ref-
plandores de fu prefencia: 

, De tmbrh (jlim dUUfykndi/mt Jumm • 
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^Eterno Imperio, qui reg'rt Afir a, Dcus, 

ftipnc sllam Aurofam Occeano, tmebrif^uefugtáls 
jitfsst &b ArBuro luce nitere nova, 

•0* ios mefes. Declara el tiempo que tardaron en cíle viage Í y 
es de San Buenaventura : Qaoad iter unius curforisjutd auode-
tm , vel quindícim dietx ; pro eis vero Virgo eum lojepb per cent-
rurjt ad zA'gyptam[patio duorum menfium , velplmium^ de Mc-
ditar.Chrift. cap.12. Yes mui concorde á lo que afirma la Ma-i 
dre de Agreda , pues fueron á Gaza , veinte horas de camina 
defde Jerufalén , donde falieron : de alli tomaron por los de-i 
(je r tos de BerObé , ha Ib llegar á Heliopolis, pero rodeaban, 
para obrar en ellos fu Mageftad fus maravillas, y enriquecer 
de luz , y de gracia j y afsi anduvieron,dice, mas de docientas 
leguas, en que tardaron mas de cinquenta días , ibid. cap.24. 
Que d Belén. Porque el Autor vuelve en el Canto figuiente á 
referir la hiftoria de los inocentes, que ha dexado pendiente. 

C A N T O XIX. 
E L A M U E R T E D E L O S 
Inocentes, y puericia de Chriílq 

nueílro Redemptor. 

o : 

E S T A N C I A /. 
kXJc lamentables voces? Que gemidos; 

Adelgazando el aire lo corrompen? 
Qué gritos triftes? Qué roncos ahulU4of 

E i vuelo de las aves interrompen? 
Qué llantos miferabies? Qué alaridos 
A l Cíelo [legan, y fus puertas rompen?, 
Que fines triftes? Qué no viftos males 
Pronoftican los llantos defigualcs? 



í 5 í De lá muerte de los Inoccntcs^&c; 
Ue, &c. Haviendo de feguir con el Evangelio , de qüe 

por las caufas que tocó el Autor en la Eílanc.33. de el 
Ganto antecedente, furiofo Herodes mandó matar to-i 

dos los N iños , que havia'en Belén, y en fus confines, hada la 
edad de doé años , como proíigue San Mathco , lodáporfu-j 
puefto,y entra con dlfcrecion en efte Canto, haciendo de pre-í 
guntas, y admiraciones el exordio j pues fiéndo tan execrable 
la maldad de efte Rey tyrano , que como dixo Oíigenes, Ho-J 
fnil.3.in Dív. ocupó el ámbito de fu corazón un tan horro-i 
rcfo delifo,que unióen elfolo todos los que otros muchos im-! 
pios hicieron , fiendo tan fangriento el deftrozo de los Niños,; 
que fe vio armada la mayor ira contra ios que obftentó defar-s 
Éiados la naturaleza. 
• Siendo, pues, tan digno de ponderar efte cafo, que apenad 

puede caber en la muda retorica de el filencio, lo pinta difcre-: 
tjmente, moftrandofe aqui mas la laftima con que fe llora,quc 
ia energía con que fe refiere; pues hai cofas en que mas habla» 
las admiraciones, que las palabras, y mas fe declaran prcgun-i 
tadas, que referidas. Voces, En efto diftingue que lloraban losí 
Niños , porque acababan prefto, Abulíidos. Era de las madres,1 
porque fe continuaba el martyrio. Afsi Santo Thomás : Quod 
tutem dtcit pioratus ¡flítmnpirvulorum ofiendit. Quod autern di-i 
iit ulüUtus, tnatrumJignificat Lmentum^&s. in Caten. Math.22 
jLo mifmo noto ellmperfedo. Y efta divcrfidad confta de c í 
tnifrao Evangelio, pues dice ahullido,que es propio de anima-: 
íes , para fignificar que era el dolor de fuerte, que faliag üe § | 
gon iaftimofos exceábs. 

E S T A N C I A 11. 
JJuc ricás hebras de oró veo arrancadas,1 

Que efparcidas á el aire le cnriquecetil 
Que mexillas de oro veo arañadas! 
Quéfoles,que eclipfados amanecen! 
Que perlas de las almas deftiladas! 
Que cnerdas,qne fjriofas fe enloquecen! 
Qufe marronas, fin fexo defeompueftas! 
gue gdtos tiiftes! Que voces funeftas^ 
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T T Ehras de oro. Los cabellos que arrancaban las madres de 
T ^ l los Inocentes, de el fentimicnto de vbr que les quitaba^ 
la vida tan fin motivo. De oro los llamo Camoens, part.ie 

y A luz. fuave, é Ltáá 
En los cabellos de ouroi 

Ŝoles eelip/sdos. Los ojos con el llanto. Perlas, Las lagrymasi. 
Apropiemos á cada una de las triftes madres lo de Lope ae V^* 
ga en fu Corona Trágica,lib.2. 

Dixo,y de el llanto la razón partida. 
Como roció en fofa al Alva en Mayo^ 
Dieronlas de Jst carafolo en verlas, 
Materia de dolor, veneno en perlas, 

pe las alaát deftiladas, Afsi Camoens, ibid. 
..«.....<...... i alma fas 
Emlagrymas desfeita claramente. 

Que cnerdas. Aun las mugeres diferetas, y prudentes, HacíiS 
extremos excefsivos como locas , precifadas de el eftraño fen^ 
pimiento, de ver quan bárbaramente les mataban los hijos, pe--
dazos de el corazón: ó eran cuerdas, aunque locas; pues fi pH 
de lo Chriíliano moderar con la paciencia el fentimiento, en la 
linea de lo político hai cafos en que fuera infenfatez U sordifcs 
Ih lomu goza privilegios de diferecion. 

E S T A N C I A 111. 
j^ué mar de fangre la Ciudad inunda 

De el Rey tyrano, en que nació el Eternol 
Que crueldad fiera de Atalia iracunda 
Hace de bronce duro el pecho tierno^ 
Qué AlcdOj qué Megera furibunda 
Se ha defatado de el furiofo infierno?] tCl * 
Qué Abatimo cruel, qué elado Scit^ 
£ l llanto mifetable folicita? 

C ludid, Belén , fugeta á Herodes, y en que nació Chriftó; 
que fué donde murieron ios Niños , como dice San Ma-: 

theo : E t mittem occidii omnes pueros, qui erant in Bethíeem , ^ 
ómnibus finibus eim%c ,̂%, /ÍM//^. Su crueldad íe dixo Canta 8; 
Eflanc.55. Que Aleólo, &f. Son dos de las Furias infernales. 
Kcanfc £ñánc. 23. Cant. 18. y aísi digamos de eftf/tyrana 
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eon Jaurcgui, Farfal. lib.3. Que 

Mayor fiereza", 
J m prodiga jamdsi m en pecho humano 
Di [pensó h feroz naturaleza, 
Solo hallq Herodes comparable objeto. 
E n Furia, ó Parca, en Atropos, ó Aleúo, 

Wjarmo. Son unos hombres, que habitan junto á el móntd 
Imao de la Scitia: tienen ios pies á el re vés,fon ligcrirsimos,tarv 
crue!es,y montaraces,que andan fiempre entre las fieras. L e a -
fe á Plinio,lib.7. cap.2. Seita, Son muy temerarios , y crueles. 
De ellos fe trato Cant.io. Eftanc.55. Déla crueldad de cíta| 
i á d o n e s lo dixo Lope de Vega,Corün.Tragic.lib.3. 

fllal refpetáis vueftro Evangelio en ejio: 
Si en Scitia, en Libia, en Abarima,fuer» 
Barbara ley > mas donde Dios no *fsíjltt 
Ninguna ley en la razsn conjifie, 

E S T A N C I A IV. 
~ tipe quadrilla de lobos carniceros. 

Contra unos corderillos defarmados, 
Mueftran las garras, y los dientes fieros^, 
E n la fangre purifsima manchados? 
Qué Soldados afilan los aceros, 
E n roías, y claveles encarnados? 
Oye ruftica fegur las flores fiegaj 

r iV el campo eíleril con fus hojas riegal 

QVe quadrilla. Arguye la mayor crueldad en emplear táü 
poderofa faña , en donde no ha vía ia menor refiílcncia. 

"D? ¡obos. E r m los miniílros, y los verdugos, que execur 
taron la muerte, de los Niños. En efta alegoria llamó lobos 
San Pablo á los que deftroyen el Rebaño de ChnÜ.o:lntrabunt 
foji difcefüontm meam lupi rapacesin vos,ntn parcentisgregi^Act. 
cap. 10, Y San Aguftin i Furanturiupi infidiante3 rapiunt leont% 

frementes, et̂ m oves non barent ̂ /?ofi,lib.de Paft.cap.S.AfsiLqá 
pe de Vega, hablando de el mal Jacobo de Inglaterra: 

Quien penfara que fuera tal Jacobo 
Dé los Corderos de la Igle/sa lobo, 

¡Y afsi digamos con toda propiedad, que Herodes, y cada ü ^ 
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^íeíos Ordagos acometieron á el pequeñucío Rebaño dciüS 
cordcrillos, Silveira^ib.i8. Eftanc.78. 

Qaal Ucaon fedtento de bumor rojo,&c, 
tY con Ovidio, Trift. 1 .Eleg. 5. 

¡Jtque rapax /iimulaníe fame , cnptdujque crvorlt 
Int ufioditum captat avile lupus, 

y que a el cafo nueftro, con el mifmo Ovidio, podemos decir^ 
que Hccodes propiamente fue furioíb, y deborante lobo, pues 
perfiguc, y mata á muchas ovejas, por llevarfe una fola! hb.3, 
de Ant. 

Ad multas lupa tendit oves, pradetur ut ttmm. 
Cruel lobo cfte Rey tyrano , mató á tantos N i ñ o s , por quitar 
folo la vida á Chtifto, Divino Cordero , Siiv.Machab. iib.4. 
£ l lanc . j2 . 

Qaal de el alma purpurea TJcAonté 
Se ceba entre lanígeros rebañes, 

'Corderilhs, Los Niños. En cfta metáfora los confíderó Satí 
'Aguftin, diciendo : Corderinos debian facrificarfe á el Corde
ro , que havia de facrificarfe en la Cruz : pero las ovejas de las 
madres iaftimofamente fe quexan, porque pierden a los recen
tales, que fin voces riernamente balan: Agnelí'mcbeni immolar-it 
quu agnus ftkurui e/i crucifigt, qut tollitpeecéta mutodt. Sed oves 
itluUnt matres , quia agnos psrduntfine vote halanteŝ  ferm.;. de 
Innoc. Bn rofas, Afsi, hablando de eílos N i ñ o s , el mifmo Sata 
lAguftin, con razón fe Ibman flores de los Martyres, pues na
ciendo en el invierno ae la infidelidad, los maduró el rocío, y 
yelo de la petfecucion, para labrarlos como á precioías pie-
dras:^«£?i Herodes impidas, laSientes matríim uberíbus abftraxit, 
qtti ture dhunttir Mártyrtim Jiores, quos in medio frigore injide~ 
iiíatis exortos, veluí primas erumpentes Eedefia gimmas , {¡u£~ 
dam perfequationis pruína decoxitjzxm, \ o.de ínnoc. Afsi los ila-
ino lalglefiainHy mn. 

Sal-vete flora Martyrum^ 
Quos ¡ucis ipfoin luminr 
(jbrilií in/tqutur Jufíuííí •, \ 
Ceu turbo nafcentes rofas. 

Ext r í / j j . Porque empicada la crueldad, y tyranía en aqiieííoS 
tiernos pimpollos, á quien la primavera de fus días havia ma
tizado en ercampo de fu arminio, con rofas fus mexillas , con 
iciaveles fus labios, y con oro fus cabellos 3 volvieron en psli-
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dez fus colores a el rigor de fus azeros , quedando cad | 
uno: 

Qct ilJ.KcInto de humor queda agravado, 
O//or cortada de el fcvero arado* 

Sylv. llb.io. Eftanc.47. Porque ellos los acometieron tan \mA 
píos , que parecieron quando perecieron^ idem iib. i £ . ££4 
^anc.42. 

Qudruftico de Saco ¡os racimoŝ  
O qual cultor de Ceres los manojos. 
E n el Sol ¡i icio ardiente si fue lo incíin&i 
Tal humanes alientos determina, 

E S T A N C I A r . 
JJuc mano tofea de villano aíluto 

A l árbol llega lleno de hermofura; 
(Y fin íazon arranca el tierno fruto, 
Marchitando de el árbol la frefeura? 
(Qué animal fiero, qué inhumano brutc| 
iAl nido fube , donde mal fegura 
E l avecilla guarda fus hijuelos, 
Pue ayuda pide á los piadofos Ciclos^ 

E S T A N C I A VI. 
J^jié Cierzo requemado al Cielo incita. 

Contra las flores, que el almendro o f r e c í 
Que las viftofas hojas le marchita, 
{Y las tempranas flores deívanece? 
Qué mano fin piedad furiofa quita 
fA la temprana v iña , que florece 
Los racimos en cierne, que colgando 
L a enamorada vid eftá abrazando? 

W Cierzo, En femejantes alegorías exprcífa cfte mí fmj 
cafo Mendoza,Vida de Nueftra Señora, Cop.37^. 

Tempe fiad fangrienta mueve 
Airado Noto ídumeo. 
Que en leche el Mar, ya en horrafca* 
He[angre jera el Bermejo, 



Canto m.Effanc ia Ví,' | g 
el nuevd inoMte campo 

Los blancos verdes ñlmmdrosi 
Malograda bsrmofApsmpA 
T>e anticipados Febreros» 

Ve/pojaferoz,y como 
Sañudas iras de el Cierzo; 
Que en hojas le quita el campó¿ 
T en ftlvos las gime el viento, 

r4fsii afsi en dsjlrozos mas duroŝ  
Furto [o Aquilón violento. 
De florida infante felva, 
Derriba pimpollos tiernos» 

Mal fatijfáha lafaña 
De tanto nevadô  feco 
Plantel verdê  aun no efcondldé 
De el cuidado en todo el fenô  

L a ficrj que es vida de todos. 
Bufe a el ty rano, fe diento 
De fmgre) ya vinculada 
A rojas flores de un huerto: 

Que Cierzo ? Afsi también Andrés Bueno , lib.^. Vit.S.IofcgKl, 
Ceu flores citius natos fub vete prior i, 

Turhlne corripuit cum trux infibilat Eurus^ 
Non alitgr puerosprimee volumine vitas 
Ab/hlit infonies viole nt i a dird tyranni, 

E S T A N C I A V I L 
ÍQuc triftes, y fangricntos arreboles 

Se mueftraa á el falir de la mañana? 
íY que recien nacidos nuevos Toles, 
Eclipiados derraman fangre humanad 
Que jazmines, qué rubios tornaíoles 
Eftán veftidos de fangrienta grana? 

• Qué eftolas, mas que nieve, veo teñida^ 
De la fangre que brotan las heridas? 

SAngruntos arreboles. Es de faber, que los celages dc el AÍ4 
va fon matizados, y rojos , y como de purpma ,.y roías.1 

Afti Virgilio, y los demás Poetas, y es ciato a nucíUa viña: 
TomJls, ' X 
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lamque ruhefcebát ftellis Aurorafagaús, 

Vcafe la EÍUnc, 7. Cant. 5. Y afsi Camoens, Luf. CaHt.4; 
Eftanc.75. 

EJendeo ni fio Febo d tlaro manta 
Pello e/curo Hcmi/pberiefommlentoí 
Veyo d manbam no eeo pintando as cores 
De pudibunda rofa, e rojas flores* 

Que és propiamente la inteligencia de efta alegoría. En el 
hemisferio de la noche de la infidelidad nació el Niño, Sol Dí-
yiao, y e n í u Aurora fe vieron los hermofos celages de tantos 
infantes, que faípicados con la purpura de fu fangre, íirvieron 
de arreboles,y de hermofura á la mañana dichoía de la IgleOa. 
Soki Eclípjados. Efto, y lo demás de la Eftancia dixo Argeníbla, 
para defengaño de lo caduco , que fon las cofas de el mundo; 
y afsi pálidos ios N i ñ o s , y yertos, clamaban en fu Ulcncio ef-
tosaviíos: 

E n agraz a la parra vino O¿fubre, 
1 la defpojfeyd de fu belleza^ 
Ten flor^ b almendro Johrevim eladai 
L a tierra d la d$rada Luna encubre, 
Quando mas llena muefira fu grandeza} 
2 la ligera garza remontada 
De fu peligro% con fobervia altivs 
Les aires hiende, pierde en un momento 
Lasfuerzasy y el ¿liento 
De el Sacre, viendo que ha de jet cautiva 
Nuefírafcterzj, explendor,fíort y bermofura 
Papó en breve d ejia pálida figura* 

Que efiólas, Eftas eran unas veftiduras talares, como dixó Hd-2 
racio, lib. i.Scrm, fatyr.2. Ad talos ftolla demiffe. Y tanto en U 
Efcritura, como en la antigüedad fué veftidura honorífica, co--
mo en la de Jofeph , la de Mardoeheo, y la de David j y afsí 
aquí le confidera eftas eftolas, para publicarles fu gloria , y fu 
grandeza. Mas que nieve. Porque las de eftos Niños eran blan
cas, cuyo color declara fu pureza , y fu gloria. Y el eftár ufttri 
das con la purpura de fu fangre dicen fu Maityrio. Aísi lo ex-: 
pilcan Andrés Ceírarienfe,y San Bernardojeim.^.in feft.Omn. 
SS. de las eftolas blancas de los Martyres, que refiere el Apoc. 
Cvip.ó. Et data funt illis Jinguh fiolia alba, O en eftas eftolas 
declara el triunfo de eftos K i ñ o s , ¡n̂ es la veftidura Manca fuá 



Canto X I X . Eílancia V I I . i é $ 
íícmpré fimbolo déla vidoria, como fe infiere de lo que fe d i 
ce en dicho Apocalipfi : Q*** vicerít vefiietar vefiimentis dbis^ 
cap.^. Y últimamente , alude á loque dixo San Juan : Bien
aventurados aquellos , que laban fus eftolas en la fangre de el 
Cordero: Be a i i qui labant flotasjuas infangmne J g n i , Apoca!. 
cap.22. 

E S T A N C I A F U I . 
Qiih gigantes armados trifte ve<5 

Deínudar el acero relucienre. 
Amenazando alefquadron Pigme^,, 
Mas que el de los corderos inocente? 
Que lauro venturofo, qué trofeo 
Efpera el cfquadron fiero inclemente,' 
Monftrandonos cruel, y embravecido; 
Chanto corta la efpada en un rendido? 

Pigmeo, Son los habitadores de la ultima parte de los mór£? 
tes de la India. Llamaronfe afsi, porque en Griego quie-f 

ren decir de un codo,porque efta era la eftatura de fus cuerposí 
traían guerra con las grullas, y aun eran vencidos* Veafe k 
Plinio, l ib . / . cap . i . A San Agu í t in , lib.16. de Civit . Juyegaj^ 
fatyr.13. y á Alciato. 

E S T A N C I A IX. 
jCiué ovejas miro andar defearriadasí 

Dando balidos por fus recentalesl 
Que gallinas defienden erizadas 
Los polluclos con golpes dcfigualcs? 
Qiié abejas, de aguijón, y enojo armadas^ 
Defienden la labor de fus panales? 
Que mugeres, mudadas en Leonas, 
Mueftran los corazones de Amazonas? 

QUe ovejas. Eran las Madres, que balaban por fus tierñog 
recentales muertos; pero ellos fe fueron en feguimiento 
de el Cordero D i v i n o : Hifequuntur Agnum quoeumque 

ierit > Apocal.14. Oallinás de/enden, Efta ave defiende de laí 
T m . i K X a c m k 
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crueldad de el gavilán con denuedo á íus polluelos: afsi coti 
vigor íolicitaban las Madres librar con arrojo á fus tiernos hU 
jueios de las manos de los fangrientos verdugos: eña animofa, 
y amante propiedad la lee cada dia nueftra mifma experiencia: 
tomo ella íimilitud el mifmo Dios. Afsi por David 'Kfub pemis 
em fperabis, Pfalm.90. Y allí San Aguftin: Et fub alis.ewsfpe» 
rabis. SigAlUna protegit pullos fuos fub alis s quanto m&gis tu fub 
filis Dei tutus erhy & adverfuí diaboluw, & angelos chs , qua ae* 
re<spotiftatesi tanqam accipitres circunvolitant, ut infirmum pul-*, 
¡miauferant) in Pfalm.9. L o mifmo Georgia in Emb.S4. 

Gallina ut teneros alis tegit anxia pullos. 
E x alto accipitsr cum facit infidias*. 

Sic quoque curabit Chri/tus, contraria nobis 
Ñe feUratcrumfaña nocere queant. 

Mudadas en Leonas, Dice bien, pues fi efte generofo animal r t -
fucita con fus rugidos á fus muertos hijos, como afirmó S.Anr 
ionio de Padua, con otros: Leo rugitu fm fetum mortuuw fufii-
tatt iieft, ad vitam excitat, ferm.3. de Evangelift. que duda hai 
que eftas piadofas madres quifieífen volvctfe en Leones, para 
ver íi podían refucitar á fus amados hijos con los mas esforza
dos follozos. Oigafe efto mifmo á Don Luis de Ulioa, quando 
Alfonío y í l l . vio muerta á la hermofifsima Raquel 

Reconocióle, y el rigor airado 
Acufa de los Diofes Celejliales, 
Generofo León {por esforzado, 
Tpor Rey ihfiliz de irracionales) J | 
Mirando en el fembiáéte dejf rozado^ 
Las prendas de fu alma y 4 nwrtales> 
Para re/ucitarlas con bramidos, 
Pide brutalidad d los gemidos, 

yimazefíás.Tuezon unas mugeres mui belicofas, que habitaróít 
en la Scitia, y defpues en Termodontc : daban muerte á fus h i 
jos , y dexaban vivas á las hijas, quemándoles el pecho derc-
cho,para que no le^ impidiefíé el manejo de las armas. Fueron^ 

fus ptiniCtas Rey ñas Marthcfia,y Lampedo, á quienes fu^ 
cedieron Orithia , y á efta. Pcg^ 

thefilca. a V 
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E S T A N C I A X. 
Qtial con mano tan fiera, como blancaV 
L p e el oro de quien hurta el Sol los rayos^ 

Las hebras rubias fin piedad arranca, 
(Volviendo Enero fus floridos Mayos: 
Qual de fu fangre liberal, y franca 
Padece de la muerte los defmayos, 
Por defender de el bárbaro homicida 
L a vida de el que á un mes que tiene vidá2 

B el oro. Se atribuye á los cabellos. Afsi Lope, 
Oro no tiene Arabia que fe iguale 

A tu fúti l cabello, crefpo, y largo, 

E S T A N C I A X I . 
¡Qual al que adora da el ultimo abrazo; 

Llega el verdugo de el airado Marte, 
¡Y aíicndo de jazmin el tierno brazo, 
Furiofamcnte por mitad le parte: 
Qual de la mano fiera haciendo lazo; 
El cuello tuerce por do el alma parte* 
Qual coge al inocente, y encendido, 
Le arroja en varias partes dividido, 

Arte, Era Heredes, por lo fiero, y cruel; 

E S T A N C I A X I I . 
jQual le clava en el pecho que le cria, 

Y la leche que alegre el Niño mama,1 
¡Vuelve á faiir por la boquilla fria, 
Mezclada con la íangee que derrama: 
Qual con la Madre con crueldad porfiá¿ 
[Y cada qual tirando de fu rama, 
Defgajan con amor,y con violencia 
11 árbol do florece la inociencia. 
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BOquilUfria.SüCcát á el tiempo de el morir. Afsi CamSIrís,* 
quando quitaron la v idaá Doña Inés de Caftro, Cant.3. 

Eftanc.133. Luí, 
Vos, 0 concabos vales, que podeftes 

A voz extrema ouvit da boca frí4¿ 
¡V Virgil io á el morir Orfeo, Georg.4. 

Vox ipfa, &frígida lingua. 
De fu rama. Arbol, Es el hombre árbol viviente , con íituaciofií 
contraria á los vegetables , pues tiene arriba las raices de ios 
cabellos, y para abaxo las ramas de ios brazos , y de las pier
nas. En metáfora de arboles habla de los hombres la Efaipt Ji
ra en muchos lugares: Phntavit vineam, Math.2 1. Et crit tan~ 
quam ligmm^&Xm. I . Omnis arbsr^ua non faeit f utlum bonum, 
txcidetur, & in ignem mittetur, Math.?. De efta mifma alego
ría que el Autor usó O v i d i o , l ib.y. Metam. Tan propia de el 
cafo, que á el cruel Herodes la pudo decir cada uno de los 
tainos: 

Si qaa fides mifero, hoe m , per numina mro9 
Non tneruiffi nefas% patior fine crimine poenm^ 
Viximus innocuí,ft mentfor, árida per dam 
Qaas babeofrmdes. O* scefafecuribus urati 

E S T A N C I A X1J1. 
p u a l á la madre llega, qüc le encubre,; 

¡Y furiofo, y fobervio la atropella. 
E l Inocente N iño fe defeubre, 
fY el verdugo inhumano lo degüella: 
Qual madre de fudor el roftro cubre, 
iY temeroía con fu prenda bella, 
La va á efeonder, y efeonde el puñal fícrc$ 
£1 homicida ingrato en el cordero. 

2? difeuhre. Llorando. Es reflexión de San Aguftín: Quañ~ 
tis moits infantemvolebat abfeendere 9 & ipff feinfmtu-i 

fas gablicabat, ferm. 10. de 
IeQoceatt 

ms4 
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E S T A N C I A X I K 
¡Qual llega al N i ñ o , que con duke n í a , 
^ Con el fayon por íu inociencia aboga; 

Y el, inhumano, con crueldad le pifa, 
¡Y entre fus pies con crueldad 1c ahoga: 
Qual efeondido al cruel imniftro avifa. 
Que por el mar de fangre airado boga¿ 
Sácale el alma, y palpitando dexa 
A l cordetillo en manos de la oveja» 

PAlpitsndo. Afsi Virgilio.quando refiere que el Ciclopé idL~ 
pedazo á los compañeros de Ulifcs, l ib^ .Encid . 

E t tepidi tremuermt fob dmtibus ártus* 

E S C A N C I A XV. 
¡Qual al hermofo N i ñ o , fiero arranca 
' De entre ios pechos de quien vida bebe, 

iVolviendo rofa la azucena blanca. 
Su jazmin l i r io , íu efcarlata nieve: 
Qual Madre de fus ricas joyas franca, 
Soborna en vano al que impiedades llucv6¿ 
Que el joyel que pretende ya le ha hallado^ 
Pe la garganta de marfil colgado. 

R Ofa, Con la fangre» Su efcarlata en nieve. Porque con el 
dolor , y la muerte fe volvían pálidos» Eljoy tl. Los N i 

ños aíidos á el cuello de fus madres» Pero toda la Eftancia es 
una primororifsima Retorica,dc que usó Ulloa en la muerte de 
la hermofa Raquclj y afsi atr ibuyéndolo aqui, digamos de C ^ 
da triftc madre de los Inocentes, que: 

E n los jazmines pálidos fe arroja. 
Que deshojados> y marchitos mifa¿ 
Texplica dolorida la congoja 
JEn la debilidad con que refpirai 
E l clavel, que marchito fe deshoja. 
Contempla mmobil̂ a/fujlada admird^ 
2 fufpenálmdo indicios de vivíentey. 
MueJivA gutjtmu mas m que no Jientn 

ES4 
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E S T A N C I A X V I . 
(Qual coge al Niño , y en furor ardiendo^ 

£/i un polle ie ellcclla la cabeza, 
La piedra fu dureza enterneciendo; 
Quando los hombres hurtan fu durezaí 
Qual al Niño , que alegre eftá durmiendo^ 
Enamorando al Cielo fu belleza, 
Furiofo le arrebata, y palia el pecho,; 
El de fu Madre de dolor deshecho. 

'Udureza. Efte cambio de fuavidad , y dureza lo pufo cotí 
diferecion Mendoza, quando fe quebrantaron las piedras 

la muerte de Chrillo, cop.633. 
JLas piedras>y hombres cambiaron. 

Su natural, y cedieron 
Ellos fu fentir m ellas; 
T ellas fu dureza en ellos; 1 

•pnmorando al Cielo, Afsi Camoens, Eglog.t; 
Fermofas nimphas veto na verdura} 

Cuto d i v i n o 9 o ceo ñamara* 

E S T A N C I A X F I L 
jQual como Niño, que temor no fabe, 

A l verdugo que viene abre ios brazos,1 
¡Y mueftra el pecho, para que le enclave,1 
Dando al fiero puñal tiernos abrazos: 
Qual Madre entre la anguftia,y pena gravéj 
De fus entrañas coge los pedazos. 
Donde volverlos otra vez quifiera, 
Para que nueva vida, y fer les diera, 

Oherlos otra vez. A cfte modo Mendoza, quando píntala 
eficacia de querer defender la Virgen de el r íg ido , 55 

jgruei tiempo á fu tierno, y Divino Hijo,cop.2p^. 
Con los brazos, con los ojos 

he abriga, y guarda, emprendiendô  
Sino concebirle, entrarle 
Segunda vez en fu pecho* 

JESl 
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E S T A N C I A X V I I I , 
¡Qual con pafifos ciados fe retira, 

Y el cruel tniniftro vomitando Tañas,1 
Ti ra de el N iño , y de fu madre tira, 
iY el Niño mueftra abiertas las en t rañas ; 
Qual abrafada, como tigre en ira, 
Bu fea de muertos entre la montaña . 
La prenda de fu amor, que no parece»' 
Con que el dolor,y fu lamento crece. 

Blas entrañas» Lo fon los hijos. Como tigre. N o hai fiera 
á quien fe iguale la ira de una muger enamorada. Oiga* 

fe con toda ponderación á Anaxilas: Ñeque cb 'msrum fiammU. 
vomam, ñeque charíbdim, nsque tricipitem fcillam^ f onticam CA~ 
mm, ñequefpbingemjjtdram, lianan?, viperatr)¡ñeque volucre bar* 
piarum genus, ñeque ullam demum bsfiiam dirituie ¡mconfirri 
pojfe cum amantefaemina, lib.3. Dipnofoph. Y aísi le compara 
con la tigre el Autor bien. Aísi Virgil io: . 

Sitíens, ut tigris acerba crmrem. 
Es ponderación de la mayor ira. AfsiSilveira, Machab.l ib. ió^ 

Que fe oponen con furias abrafados, 
Qual tigres de prifiones defataáosi 

E S T A N C I A X I X . 
jQual dice: Hai , hijo, y quien no te engendrara,; 

Y ya que te engendró , no te pariera, 
¡Y ya que te parió, al nacer te ahogara, 
lY el vientre cuna, y fepultura fuera! 
Qual dice follozando: Hai prenda cara; 
Quien dentro en fus entrañas te efeondier^ 
De aquellos Trogloditas inhumanos. 
Sin ver andar las tuyas en fus manosl 

E S T A N C I A X X 
jQual dice al que fu N i ñ o hérmofo llevá; 

Si has fido padtc,fi has amor tenido^ 



íyo DelamuertcdelosInocentesjSc^ 
Haga el amor de ha verlo (ido prueba, 
y dexa de mataríne á mi querido: 
Si no lo has íido, ella beldad te mueva. 
Que de en medio de el alma has deíaf ido | 
Afsi lo feas de unos hijos bellos, 
Que te alegre la gloria de tenellos. 

TRoglodiíJs. Hombres crueles. Veaíe Eftanc.5:5.Cantíos 
De enmedio. Porque al que fe quiere es la mitad de el al-, 

ma. Veafe Eftanc.yi.Cant^. Tenellos, Debia decir, tenerlos; 
Es metaplafmo mui ufado entre los Poetas. Afsi Gpngorat 
Soled.i , 

Coronaban la barbara, capilla. 
Mientras el arroyueh para a otila* 

ESTAKC1A X X U 
Dexa el tierno cordero degollado. 

Sin refponder el lobo carnicero; 
Ella le dice: Ha cobarde armado; 
Contra aquefta inociencia bravo, y fiero* 
Ladrón , que de el teforo que has robado» 
Dexas la bolfa, y facas el dinero! 
A donde huyen'do vas, cobarde? cfpera^ 
iberas hecha Leona una cordera. 

COrdera. Es la muger, por lo débil, y lo defarmada 5 pcrcl 
enojada es Leona ; porque el furor dá armas, como dixq 

y i rg i l io : 
Furor arma miniftrat, 

$ con ira robufta no hai fuerzas flacas, como dixo Ovid. l ib . ít 
Amor.Eleg.7. 

QuMnllhei infirmas adluvat ira manus. 
Además, de que no o hilante lo fuave, déb i l , é inerme naturár 
Jeza de las mugeres, no hai mayor ira que la de ellas, quando 

gravemente fe irritan. AÍsi el Eclefiaftico \ Non ejí 
ira , fuper ham mulierií, 



Canco X I X , Eftancia X X I I . t 17 ij 

E S Í A K C I A X X 1 1 . 
Dice otra: Ó madres trifles, id huyendo 

Pe la fiera de el hombre cruel ingrata, 
Mas que todas las fieras monftruo horrendo^ 
Pues que ninguna lo que engendra mata: 
Huid , porque aflblando, y de í t ruyendo . 
Gargantas fiega, y pechos desbarata, 
Piernas, y brazos con rigor defmiembra,' 
Las almas faca, y las entrañas íiembra, 

tE l a ^ r ^ j . Entiendefe de Herodes, para cuyo decreto íd 
executaban los miniftros. Lo que engendra, Expreífa la 

opinión de algunos, que afirman haver muerto entre los de
más Niños á un hijo fuyo, que fe criaba cerca de Belén 5 y d i 
ce Macrobio, que llegando la noticia de efta crueldad á los 01^ 
dos de Odaviano Augufto,dixo, que mas valia fer ceido en la 
cafa de Herodes, que hi jo. Y fue la razón , porque los Judios 
no comian á cfte animal, y afsi eftaria libre de que lo mataíTen, 
lo que no eftuvo fu hijo : Cum audijftp ínter eos , quos in Siria 
Herodes Rex ludaorum Ínter vimatum iufsit interfai, filium quo-i 
que etus occijfum^ait'. Melius eft Herodis por cum ejfe.qmm filium? 
lib .4. cap.4. Gargantas fiega. Es alufion ufada de los Poetase 
^ f s i Silyeira en fu Machabeo^ib.ip.Eftanc.jy, 

Ta Simón con la e/pada fulminante, 
Qual Sol tinieblas fúnebres deftierrai 
Fofirmdo las ejquadras enemigas> 
Como de el campo pálidas e/pigas, 

E S T A N C I A XXI11. 
H u i d de cfte animal, nobles Matronas, 

- Que os perfigue fobervio, é iracundo; 
Sino es que como fuertes Amazonas, 
Queréis moftrar vueftro valor á el mundóf 
H u i d debaxo las airadas Zonas, 
A l Arimafpo, al Scita furibundo, 
A la Etyopia de inhumana gente, 
A los Dragones de la Libia ardiente; 
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A MAbonas. Vcafc Efianc.g. Zonas, Son cinco círculos , 6 
fajas, que rodean la Esfera. La una tórrida, las dos tem

pladas, y las dos fdas, fegun la cercanía á el Sol, ó la diftancia. 
A f i i otro: 

Iré iavet qt$a Zom rubens, atque axis inuflus 
Solis equis, &€. 

De ellos trató Virgi l io , Georg. i . Y Ovidio, Metam. l i b . i . & ^ 
A l Seita, O-c* Queda todo dicho. 

E S T A N C I A XX i r . 
Qtra bañada en lagrymas forceja, 

Por librar de la muerte á fu adorado^ 
ÍY el verdugo cruel medio la dexa, 
Haviendo el otro medio defmcmbrado^ 
Otra en fer madre con dolor fe quexat 
¡Y maldice el haverlo defeado; 
!A la cfterilidad bendita llama. 
Aunque conoce que la ley la infama; 

FOrceja. Es de San Aguftin : Pugnabat Mater , & earnifixi 
Ule trabebat, illa tembti , íerm. 10. de Innoc. Qj*e la ley^ 

gi^c infame la cfterilidad. Ycafc en iaEílanc .25. Cant.2.&c, 

E S T A N C I A X X F . 
Qual dice: Hai tigres fieros, é inhumanos; 
' Son valentías de gallardos hechos, 

Moftrar contra eftos pechos vueftras manos| 
Abriendo airados eftos blandos pechos? 
(Verdugos, como el mifmo Rey tyranos? 
Muráis rabiando de dolor deshechos; 
A vueftros hijos os comáis, y luego. 
Las nubes os confuraan en fu fuego. 

Ort viltntias. No es valentía el c f t ragóquándó |Ó hai 
fiftencij. Bnf»fuego* Soji los jayos. 
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E S T A N C I A X X V I . 
Qual grita como loca: Hombres ingratos^ 
u £ s elie el pago á nucftra fé debido? , 

Maldiga el Cic ló las alegres ratos, 
De donde aqueftos hijos han nacido; 
Pues íiquiera por fer vivos retratos. 
Adonde cada qual fe ve efeulpido, 
Pudierades guardar fu amada vida,' 
Pero por eíTo folo es bien perdida. 

MAUigéi A eíle modo en fus penas maldixo Job ,cón myf-
terfo , el dia en que havia nacido. Ticíratos. Es buena 

reflexión, porque la fimiiitud es principio de el amor, no de el 
bdio. PoreJ/o folo. Es decir : Por la femejanza de vofotros á 
jcllos debíais confervarlosj por la de ellos á vofotros, bien eílá 
e l que lleguéis á matarlos, porque en fu femejanza folo íc nía-. 
sufiefta una fimiiitud en lo racional, y lo humano 5 en la yuefa 
l ía fe ye lo cruel, y lo fiero. 

. E S T A N C I A XXVII , 
p t r a rabiando dice: El hijo dexa. 

Que me cortó mi fongre, y mis dolores^ 
A fe el miniftro de oro la madexa, 
iY marchita de el Alva los colores: 
Qual huye, y á efeonderfe fe apareja; 
iY el N iño bello derramando amores, 
Llama al verdugo, que como oye el grito, 
Corta el jazmin, y dexale marchito, 

MArchita de ti Alva. De cfta mifma alegoría usó Sílveira; 
quando en cafo femejante mandó el cruel Epifanes 

güitar vida á los fíete infantes MachabeosJib.p.Eftanc.^ 2e 
Los fíete hermanos llama d los umbrales, 

Donde la pana emprefas ¿comete} 
Para eclipfar con nieblasfumtahs 
Las fute wtQrcbas di los erb^/if^ 



174 ^e U tnucrtc de !os Inocentes, 
Corta el jazmín, Aísi el mifmo Silvcira, lib, 19. Eílanc 3 

Con cuya fnjignia derramando borrures. 
Corta de el campo las vitales flores, 

E S T A N C I A X X V I I L 
Qualtiice airada, entre funeílos llantos; 
.Ty rano R?y, de e ik arte nos defiendes? 
Por que coníienre? que padezcan tantos^ 
Si ÍOÍQ á un N iño Rey matar pretendes? 
Cobarde, á quien un Niño caufa erpantos; 
No echas de ver, cruel, que no te entiendes^ 
Pues que tu vida tu puñal degüella. 
Matando á quien pudiera defendella? 

SIfck* Es de San Aguílin: Alia dicehat: Quid quarttis ? XJnum. 
quaritíS) 0' multos occiáitíSy Ú* ad unumf qui ums e¡t% attin-i 

¿ere non pcteftis^úyiá. Matando, Era necio Herodes, pues man 
taba á los Niños de fu Reyno,que le havian de defendcr,quanf 
do grandes, en fus peligros, y quería dar la muerte á quien yc^. 
uídL á redimirlo, y á darle la vida eterna. 

• E S T A N C I A X X I X . 
CJuien te defenderá, fí el Rey nacido; 
. Ya varón, fe apercibe á hacerte guerra?, 

Quien, loco, íi tu mifmo has deftruido 
v A los que havian de defender tu tierra?, 

, Y íi por el Rey Niño eftá efeogido 
De el Eterno Saber, que nunca yerra; 
tEri vano es, necio Rey, tu injufto zelo; 
Qiie ha de cumplirfe lo que ordena el Ciclóte 

QVien, Arguye la necedad de Herodes con eda diferetá 
difyunüva : O áefte N i ñ o que ahora temes, nace con 

v, derecho á eñe Reyno temporal, ó el que Reyne en el 
lo ordena el Cielo ? Si lo fegundo , nunca pueden eftorvar los 
decretos divinos ningunos humanos medios, y afsi ferá inevi
table: Si lo primero, como matas á millares los Niños, que fon 
¡ios que te han de defender con las armas, y cpntrarrcftar, ya 
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granas fu marcial prctení icn, y fu violencia? Bs vmo. Oigafc 
1 Lope de Vcga^oron .Trag . l i b . j . 

Si Uürekityranicos fe fian 
En h guarda de armados efquadrcnesi 

' , Son para el Cielo fenJamkntosvamst 
Que como todo es ops, todo es manos, 

E S T A N C I A X X X . 
P t r a d í c e : O Rey Niño , el mundo vea, 

Que glorioíb, y triunfante el Cetro huelles 
De elle cruel, que tu morir defea, 
A el qual como á cyrano vi l degüelles: 
Toma venganza de eíla afrenta fea, 
Miren mis ojos que al traidor defueiies,' 
Y que fus viles carnes podrecidas. 
De buitres, y de cuervos fean comidas. 

E S T A N C I A X X X I , 
Salvador, dice otra, fi lo eres, 

iY vienes á faivar, como condenas 
A dolor, y t t i íkza á éftas mngeres, 
Y á aquellos Inocentes á eftas penas? 
Salvador N i ñ o , no nos deíefpercs. 
Rompe los grillos, quiebra las cadenas 
De el oprimido pueblo, y de el t y rano. 
La cerviz fiegue tugloriofa mano. 

TiOifsddas , Sem comidas. Defeanle á Herodes la péná M 
i Promctheo, y el caftigo de el Rey Antiocho. Salvador. 
Porque efperaban la venida de Je/us, que fe interpreta Saha-
dor. Y es de San Aguftin: Alia contra clamahat : Veni tam > vmi 
Salvater nundi, pundm qutreris* ibid. 

E S T A N C I A X X X I I 
LVen Salvador Divino, otra vocea, 

Y álos que por t i mueren libra, y falvas 
Minias, y íecas tu grandeza vea 

Las 



t j S De h muerte de loslnoccntcs^c; 
Las bellas flores al falic de el Alva:. 
Vén , Salvador, que el mundo te defea, 
Y en la venida re hace fiefta, y falva, 
Sembrando íioreSj roías, y jazmines. 
Sobre ios quales triunfador camines. 

L lbrjs&c. Es lo que profiguc San Agnílin: Salottor.zi 
nullum times.-Vtdtat te miles, & mflrqs nm midat infm^ 

fn, ibid. Las belUs flores, Afsi los llamó á ios Niños San Aguf-
t i n , flores en ia mañana , principio , y Aurora de la ígleíla. Y] 
con c i l ^ miíma metáfora ios canta ia miílna Igleíia, Hymu, 

Sálvete flores Mártyrum^ 
Quos lucís ipfo m timine, 
Cbrifii in fequulor fufiuitt% 
Ceu turbo mfeentfsr&fas* 

E S T A H C U X X X 1 1 1 . ' 
Encarnizados en la cruel matanza 

Los fangricntos verdugos, la acrecientan! 
Crece el dolor, y mengua la cfperanza 
De las que trilles de dolor rebientan: 
Acabó de fu bien ia confianza, 
Los alaridos roncos mas fe aumentan^ 
Crecen ios rios de la fangre roja. 
La amarillez, el aníia, y la congoxa. 

Os alaridos roncos, Afsi profetizó Jeremías cíle funeílo ca
fo , qüando dixo : Vox in exceljo audita eji ¿awentationis, 

¡etóhis, & fletas Racbelpkrantisflíios //¿w,cap. 11. Ríos de fangre. 
Todo io dixo Silvcira,lib.9.Eít. 15. Y con él digamos, que en c¡ 
dia que degollaron los Niños: 

Arroyos llueven de la fangre ardientes. 
Cubren la tierra inanimados trmcos{ 
Entre las voces flihiles dolientes, 
Refuena un eco de fufpiros reneos. 
Que en deforden de ritmos compmié 
Números def une/la melodía, 

y no es mucha ponderac ión , porque algunos han afirmado,' 
que fueron ciento y quasenta y quatrq mi l los Niños que de-. 

g o i 
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g o l í á ^ > que fon los que refiere San Juan que feguian á el 
Cordero , aunque los mas dicen que fueron catorce mi l . Vca-
f e á S a l m e r ó n , y á Gcnebrardo en íu Chronica , ano5. 
Chrilto. 

E S T A K C 1 A X X X I F , 

Los rayos encubrió el rubio Timbreo, 
Porque tan gran maldad mirar no pudo? 
Hizole horror el cafo atroz, y feo, 
De el pueblo ingrato de piedad defnudo; 
Defpeñófe á las olas de Ncreo, 
ÍY á la garganta de oro dando un nudo^ 
Encúbrele corrido, y trifte parte, 
De haver mirado tan cobarde á Marte. 

TJmhreo, Es uno de los nombres, que dieron á Apolo , á$ 
un Lugar de Troya , llamado Timbra, en donde fue verá 

herado. Afsi Virgil io, Eneid.iib.3. 
Da propristm Timbrt£ domam, da métiia fi/sif. 

Textor le deduce de la yerva Timbra, Offic.Virg. Georg.4; 
Si modo^quit üerhibes pater efi ThhnhráUi Appolio. 

Hizoie borror.Es ponderación, é hipérbole Poético,para denó-J 
tar ios cafos nefandos, y horrorofos. A efte modo en la Fabu-í 
la de Atha dice Ovidio , que haviendo llegado á fu puerta las 
Furias infernales, enfangrentadas, y llenas de venenofas fec^ 
picntes, h u y ó el Sol por no verlas,Metam.lib.4. 

JLimine confliterat-.pofies tremmjfeferuntuf 
*s£olij^ pallar que fores mfecif aeervas, 
Solqtte locum fugttj&c* 

ÍY de los fucios pecados de Thieftes, que fue el inecílo; y de fd 
hermano Atreo, que fué matar á fu fobrino, y darfelo á comee 
á fu padre, dixeron haver huido el Sol, por no manchar íe . Afsi 
P g i n o , y Servio. Y Lucano, l ib. i . 

.* Qualern fugimam per ortus 
Solé Thit fie a notitm duxers Micena, 

[Y afsi lo dixo Camoens, con eftc apoftrofe , en la laílimof^ 
iniierte de Doña Inés de Caftro,Cant. j .Eftanc. i j j . 

Berv puderas, ó Sol, da v i ¡i a de fies 
Teas rayos apartar acuelle dial 



i ; 8 De la muerte de los í ivocenccs^Ci 
Como da fe VA mefa de Tbtefles, 
Quando osfílbos por mao de Airea comía, 

Arsí podemos decir, que fe obfeureció el día en eíle horrorofo 
fracafo, porque íe efeondio el Sol por no mirar tan enorme de
l i to , añadiendo con Jauregui, Lib.z.Eftanc j S , 

Jfsi otra vez. el explendor Febo 
Se efeondio a lo terreftre,y foherano% 
Qumdo traduxo temerario Aireo 
Del humano manjar pafto inbummo. 

Tiefpenofe en e\ tn&r. Porque Nereo es hijo de el Occcanb,y de 
Thetios , y Dios Marino, y por metonimia le pone por el mif-
mo mar, imitando á Perfio, fa t i r . i . 

B i qul carultuw dírímebat Neres Delphm. 
A hs olas. Porque fingían, que el poneríe era fepultatfe en el 
mar. Aísi Sabelico: 

Cdperat Heíperic Titám fe mergere fluBu* 
YEftacio,lib. 12.Theb. 

lam paier Hefperio fídgrmfem gurgHe curram 
AbdJderat. Titam, alifs reditarus ab undis., 

DefptHdfe* Es gran arte, para dar á entender ílv íinguíar prifa,^ 
precipitado curio , obligado de el horror de ver la eflraña , y 
execrable maldad de Herodes» Tan cohardí.Tom¿ a Marte por 
Herodes, y fus miniftros^que ufaban de las arma.s,y guerta,de 
quien lo confeííaban á aquel'por Dios , contra unos Niños i n -
defenfos. Era, pues, cobardia emplear la fana , en quien ni ha-
via opoíicion , ni podía ha vec reíiílencia. Es también metoni
mia, e imitación de V i rgi lio: 

Ere ele re viros yMxrtemque aceeniere ernta*. 
Efta mutación en el curfo de el So l , aun tiene apoyo en la Ef-
criptura, pues en tiempo de Jofué fe paró , por dar lugar á el 
triunfo^cap. LO. Y en tiempo de Elimelcc, por caufa de los pe-, 
cades, i.Paralip.4..San Geronymo : Propterpravaricatores U~ 
gtSyin d iddoc. 

E S T A N C U X X XF. 
Ten d ió la noche fu lobnna- capa. 

Sobre los Cord'erilios Inocentes,, 
Por ver íi fu piedad algtino cfcapa. 
D e el cobarde efquadron de los valientes: 



tanto EftnncLi X X X V . 179 
Y aunque á ios Niños con fu íbmbra tapa, 
Ellos fe manifiellan diligentes. 
Que en fu temprana muerte ei\á fu gloria, 
Y en fer vencidos fu mayor victoria. 

LA mchs. Vea fe Cant.y.Eftanc. 2 2. Qáp*. O manto, como í t 
llamó Lope de Vega, Coron. Trag. l i b . i . 

ha fkmpre ciega noche, en cuyo manto 
Con mudos pajfos el /¡lene i o corre i 
Llegaba d la mitad. 

Que en fu temprana. Inclinafe á que pudo fer permitir Dios íá" 
muerte de eílos Niños can anticipada , porque previo , que íi 
vivian no havian de hacer mérito alguno excelente. Aís ie l 
Chryfoí lomo : Pojjumus vero tllud nferre, quod feilicet non tos 
fermíííffet Dtus tam celeriter hinc rapi , fi eos praelari cuiufdam 
meriti futuros pf<efciJp(tHQmi\.p. O como mas claro,Eutimio: 
Porque eftos Niños acafo no ferian buenos: Forta/is antem hi 
pueriprobifuturi non erant. Y es afsi, que fucede cfto muchas 
veces , como advirtió Salomón : Raptus eft , ne maliíia mutaret 
inte lie clurn eius, mt ne fttlio deciperet animam ////«/, O'c, Sap 4. 
Corderilios, Afsi la Iglefia in H y m n . 

Vos prima Cbri/íi viBtmat 
Grex immolttorum tener. 

T e n fer. Para con el mundo logra la victoria quien vence: pa
ra con Dios triunfa el que muere por Dios, y padece á impül-
fosde la tyrania. La virtud fe perfecciona en la enfermedad, 
y fe purifica en el crifol de la pena. El Martyr es Fénix , que 
quando rrjuere, renace á la mejor vida. Es grano de trigo,quc 
entonces fe multiplica , quando oprimido en la tierra muere. 
Es palmajá quien el pefo de las perfecuciones la levanta,quan
do intenta oprimirla. Es Adcon , que quando mas poftrado,fc 
eleva mas vigorofo. Es vid, que quando el duro acero la cor
ta las ramas, fe vifte de mas opimos frutos, y fe adorna da 
mas viflofos ramos. Veamos, pues, como eftosNiños queda
ron mas vidoriofos, quando mas vencidos. 

En aquella innumerable Turba , que vio San Juan en el 
Apocalipíi eftán entendidos los Martyres, pues dice, que laba-
ron fus Eftolas en la fangre de el Cordero. Unos quieren, que 
todos fueron eílos Niñosj y otros, que parte de ellos: pues no-
tefe , que cílaban cubiertos de unas Eftolas blancas , y que te-

TomJV, Z 2 nian 



i So De la muerte de los Inocentes j&c. 
nian unas palmas en fus manos: Amtéfi Stolís albis pilma In 
manibus corum, cap.y. La palma^omo nadie ignora, es fimbo
lo de el triunfo , que fe coníigue de los enemigos. Afsi San 
Gregorio: Geftio palmunm in mjimbusfímbolam e/i v i á h r U , 0* 
t rhmphí de boftibusfuptratis, Homil .17. in Eceq. Pues pónga
le á.eftos Niños la palma en la mano el Cielo,quando mas pof-
trados los confidera el mundo : declare Dios que vencieron, 
quando los tyranos juzgan que quedaron vencidos en el cam
po, para que declarado fu premio fe fepa , que el miímo morir, 
es en ellos el mas gloriólo vencer. Conde á todos , que la hu
mildad, la paz, y la tolerancia , fueron el yunque en que fe les 
labró la mas gloriofa corona. Oiga íeá San Gregorio: Quid per 
palmas, n i / i pr amia vichrice defignantur} Ipje quippe dar i vin:en~ 
tibus folent: ¡líos itaqae^qui in certamine martirij antíquum ho/iem 
vicerant, O* viciares in patria gaudebmí , palmas in manibus ha*, 
here efi, vicioriás in oplratione tenuijfeycuiuf operationis palma ibi 
retnbueiuf t ubi iam Jim certamins gaudeb'Uur, Efid fu gloría. 
Porque con íu Martyrio lograron coronarle en el Cielo ; y 
porque fueron Corderos, que hrvieron de facrificio obTequio-; 
ib á el Nacimiento de el Divino Verbo, confefíandole Sol de 
cxplendor Soberano, fíendo Eftrellas los N i ñ o s , que á fu viíU 
apagaron fu vida, y fu lucimiento. Espenfamiento de el Padre 
Sautel, Ann.Sacer. 

Vix Deas humanos pneri tenuatus in artas^ 
Fi/us erát no Jiro parvas in ore be puen 

BetbícmiiiS latepmros furíéta tyrannis 
Iwpetii^ O* cunis bella, necemque paraf. 

Car puerosperimit Chrifto nafcenteJatelkst 
Debuermi , d&m Sol nafcitur 9 Afir a morii 

E S T A N C I A X X X V I . 
^ o n las tinieblas crece la triftezaj 

Llora el mozo, d varón, el niño, el viejog 
La Madre llora fu mayor riqueza, 
Sin admitir con fue lo, ni confejo: 

• La fangre fube en preda ligereza 
A l Cielo, y empañándole fu e/pejo^ 
Como la de Abel jufto al Cielo clama,* 
.Contra el v i l efquadion que la derrama; 
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T P ^ B Me! . Defpues qüe lo mató Caín fu hermano : S m g é s 
I J fratris tui Abel ciamaí ad me de térra, Gcnef.^. liiqu eza, 

A Tus hijos, que fon riquezas de el alma. A i Cielo clmA, Afsi 
Silvcira en otra ocaíionj l i b . i o .E íhnc .2¿ . ^ 

Voz firmara tu fangre > que ¿nterrompá 
Los fenos de el Olimpo Omnipotente, 
Efe ate el Cielo la animada trompa, 
De el fuego de f u purpura viviente* 

' E S T A N C I A X X X F I L 
Llora Raquel, y fus clamores crecen, 

Y mirando fin vida fus defpojos, 
N o admite los con fue los que la ofrecen^ 
Que antes la multiplican fus enojos: 
N o halla confueio, como no parecen 
Las bellas luces de fus bellos ojos; 
Sus voces?! fus lamentos, fus ahullidos> 
De todos fueron trirtemente oídos . 

LLora Raquel. F̂ s toda la Eftancia tomada de el £ v a n g e í í o | 
Tune adimpletum eft,qiiod diBum e/i per le re mi am Proühe* 

tam dicentemi Vox in Rama audita efl,ploratus r & uluíatus muh 
tus, Rachelplofans filiosfuos, nolui confohriquia non funt, 
Math.2. Raquel. Se introduce llorando a efta , por exagera
ción , para dar á entender, que fue tan grande efta crueldad, 
que íi fer pudiera , aun los muertos la lloraran. Es de Hugo, 
Alberto Magno, y San Remigio; pero la común de los Expofi-j 
tores entienden en ella á laíglefia. Como, Dexa las demás £x-: 
foí ic iones , y figuc la de San Ambrofio : Aut fine confohri fe 
noluit Rachel in filip ludaorum quia mn f u n t q u o s títique ideo 
genuerat, utejfent,<& ideo nonaámijk confihtimem occifis ab He A 
rode,&ct in Pfalm.56. Lo mifmo dixo Barradas , entendiendo 
en Raquel alas mugeres de Belén.. 

E S T A N C I A I X i r i l L 
Los montes triftementela efeucharon,, 

Los valles triftemente refpondicron, 
SÜ d^íesa^ las peñas ablandaíon^ 



i S i De la muerte áelosínoccntcs>&c, 
Y las yervas de fangre fe tincron: 
Las aguas criftaíinas íe eniurviaron, 
Con la inocente fangre que cogieron, 
El Cielo fe cubrió de negro luto. 
El ave dexó ei vuelo, el paito el bruto, 

LO/ montes. Es por exageración , é hipérbole. Es imitación 
de V i r g i l i o , quando habla de la muerte de Euiidice, 

Georg.4. 
Fievermt TUbodopeia arceŝ  

AUaque Pjmgáa} & Rhe/i Mavortia telíus, 
Atque Gette, atqus Hebrus^ atque A¿'tíasyOritbyia. 

yeafe á Eftacio, lib .5. Lo mifmo dixo Camoens en la muerte 
de eiKey Don Alonfo, Cant.3, Eftanc.84. 

Os altos promontorios ó choraram, 
E de os ríos as agoas fauiófas 
Os femeados campos alagaram 
Com lagrimas correndo piado fas, 

Jiefpondieron* En el eco de los triftes gemidos. Afsiyi^gilio, , 
E^log.u 

,..,m,Jpfe te, Titerepínus^ 
Jpfete fontes, ipfa hac ¿trbufta vocabant, 

K Silvciraen la muerte de Dorida, lib.20.Eftanc.58, 
A sompafsion movidas las montañas, 

Sus últimos acentos precipitan, 

E S T A N C I A X X X I X , 
'Teñida en fangre la ligera Pama, 

Con las nuevas triftifsimas fe parte; 
Furiofa gime, y efpantada brama, 
Dando de tal crueldad al mundo partet 
Llega do el Niño fu criftal derrama, 
Y de el Egypcio Rey no á aquella parte, 
Donde el noble Jofeph, y fu conforte, 
Gozan de el Rey de la fuprema Corte. 

] A ligera Fama.De femejante invención nsóCamocnSjquari-
do dicc,que embió Venus delante á la Fama á unas Islas, 

para que dixeíic las prendas de los navegantes, Cant.9.Eft.44* 
Vam-
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famnabtifcar^Jmmdamnadiante, 
Que celebrando vd con tüb¿ cUrity 
Oas louv&res da gente navegante, Ú*e, 

Y Virgilio dice r. que cfta llevaba- por las grandes Ciudades l i 
Uegida de Eneas á Cartago, y los amores de pido-, Eneid.lib.4. 

Bxtempío L i hite w aguas it Fama per urbes^c. 
Es también, imitación de el TafoJ Flond.Canr.6. 

La Fama con mille occbi, e mtíle penn?, Ó'c, 
'Adonde, Era a Hcliopalis, que es donde eftaba. el Nií io Jofeph^ 
y fu Efpofa.. 

E S T A N C I A X L , 
t a s a í m a s les hiri© el cuchillo agucfo,. 

Cubrió fus roftros un temor elado, 
Ninguno el golpe dirsimular pudo,. 
Que los dos-corazones ha enclavado: 
Cada qual de dalor, y pena mudo, 
Eftá miiando á fu conforte amado;. 
Llora la Virgen, llora el noble Efpofo^ 
3í e l N iño que los. ve llora medroío,. 

EL c ü M l o . E l pefar de ía crueldad de Herodes. En e t ó mif-
tna frafc profetizó Simeón á la Virgen fu Páísion . Vea fe 

cnla Eftanc.51. Canr.17. Temor ehdo, VeafeEft.20. Cant.io.. 
Z . o / P o r q u e á el Niño nada fe le ocultaba , como hmñfíim 
Sabiduria. La noticia de la muefte de los Inocentes, y el áolQ% 
^ue les causó, vcaíe en Santa Brigida, lib,6.Revelxap.5,8.. 

E S T A N G I A XLÍ. 
Difsimula la Virgen Soberana 

líos arroyos de aljofares divinos, 
Por reftañar los que entre nieve, y graníi 
tVierte el Niño en Tus peehos criftalinos:: 
Jbfeph con pecho tierno, y alma humana^ 
Incfcrut^bkimira los caminos,, 
Quetiene Dios-, y dale eternos loores, 
pe-ver iibre. á ei S e ñ o r e e ios M o r e s . = 



I 
(i f 4 De la muerte de los Inocentes; 
Nefcratables. Es lo de San Pablo : Qriavt inveftigahiUs vía rk 

_ ¡ñis, i .ad Tirnor.6. Señor, Es el renombre que le dio el mif-
mo Apoíiol: Rex Regum^ Domtnus dominmtmm, Y San Juapj 
en fu Apocaiipfi, cap.ip, 

E S T A N C I A X L 1 L 
¡Con miedo guarda, y con temor encubra 

A l Niño tierno, cuya lumbre pura, 
Por los divinos ojos fe deícubre . 
Aumentando de el Cielo la hermofura: 
La Madre entre mantillas pobres cubre 
A l Niño hermofo, de quien es criaturas 
El uno, y otro en él regocijado, 
De que de el iinpio Heiodes 1c han librado; 

CUya UmhreSu refplandor. Queda dicho. Entre pobres, &e¿ 
Fue la feñal que les dio el Angel á los Paftores. Vea fe 

Eftanc.24.Cant.15. Criatura, Porque como Dios la c á ó , ehi-s 
^o dé la nada. 

E S T A N C I A X L U L 

]EÍ N i ñ o Amor con gufto fe adormece, 
Colgado de el clavel de el blanco pechó , 
Y al fuéño el gran Jofcph luego enriquece^ 
Haciendo de fus brazos lazo eftrecho; 
P u e ñ o en la cuna á fu adorado mece, 
Cifne cantor de fus grandezas hecho: 
A legra fe la Virgen Sacrofanta, 
D é ver que el N iño duerme, y Jofeph eantáü 

\Ifne, Fue cifne San Jofeph , quando cantaba al N i ñ o , ar-2 
„ j rullandole con dulces gorgeos, para que fe durmiera, 

pues eñe nombre fe les da á los Poetas, y á los que en ritmos 
concertados cantan. Fué cifne , porque fi efre canta mas dulce 
quando mas pena tiene,bien le da efte nombre á "jofeph,quan-i 
do fuclta fus gorgeos entre los pelares de la noticia de la muer
te de ios Niños. Fué cifne en efte Cafo, pues como aquel,fobre 
¡asólas de tanta perfecucion, y trabajos pudo Iabaífc,pero no 

fub" 



tanto XíX. Eíbncla XLIIIí 18 f 
JTamérgiíTe. Bien puedo decir aquí de el Santo Con Don Grc^ 
gorio Brúñelo: 

Nttat ut in vitreis cigms, rite mtrgttar mdisi 
' Sic numquam adverfís obruHurfapiens, • 

fue Divino Cifne nueftro gran Patriarca ; pues fi los cóncétl^ 
tos de aquel (e forman al movimiento de las alas, quando cor,-; 
re el dulce ambiente de el Zef i ro , todo lo que cantó nueftro, 
Jofeph al N i ñ o era al viento fuave de el Divino Efpiritu : conn 
viniéndole lo que á eftc propoíito dixo el NaciancenoiS"/ quan* 
do Zepbiro fpiranti alas no/iras permifferímus f iucundmn quid¿ 
0* eoncimmm modulátmr, Epift. ad Celenf. Y enfin , fué Cifnc 
en la blancura de fu caftidad fiempre intacta. Bien podre ex-: 
plicar lo parecido de Jofeph á el cifne , efpirituaiizado lo q u | 
piro dixos 

Res mira diflu, cunfla confenfu novo 
Jofephquê  olori congruant divmtus^ 
Ntveus utriqae candor, altsr lacléis 
Plamís, amico candet alter peBorei 
Mufi* uterque grátui, ac Pbcebo fácer^ 
Bt limpidis uterqttegaudst amnibus, 
Pariter canorm uterques tum potífswmfñ 
Vicha feram mors fensBam cum príSmit* 

E S T A N C I A X L 1 F . 
%\ infinito N iño va creciendo, 

Y con donaire, y gracia mas que humana^ 
Hace pinitos, de la mano aíicndo 
A la que huella á la inmortal Diana: 
De ella al dulce Jofeph parte corriendo^ 
|Y de los brazos con que el Orbe allana^ 
Alas haciendo, vuela al dulce nido 
De el tierno corazón de fu querido. 

VA creciendo. Es de San Lucas : Puer auiem crefeehat, 
A ¡a que. A nueftra Señora , porque es quien tiene á fus 

jpiesála Luna ( á quien llamaron los Mithologicos Diana) co-j 
?po en fu Apocalipfi lo refiere ha verla vífto San Juan: E t Lun^ 

JubpsAibus emsjCñp.6, De e¡¡at&c. Es el modo de «ifpñax 
a andar á los n i ñ o s , y á que f<? 

fucitcn. 
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E S T A N C I A L X V . 
Cnelgafe alegre de el amado cuello, 

Y hallandoíe feguro entre los brazos,1 
El roftro grave junta al Tuyo bello, 
Premiando fus duícifsimos abrazos: 
Jofeph entre las hebras de el.cabelio,, 
Que fon rayos de el Sol, y de amor lazos,' 
Gozo ib en tanta gloria fe embelefa, 
Y de el que adora las megilias befa. 

T T E b r a t , & t . Como San Jofeph era muí parecido á el Nino^ 
j f ~ | como queda dicho, y el Niño fue el mas hermofo de los 
hombres, es predio que fue fíe fu naturaleza de una fingular 
hermofura. Ello fupuefto , los cabellos rubios fueron los que 
mas hermofean,y afsi los Etnicos fe los atribuyeron á fus D io -
fas , y á las mayores bellezas. Las naciones fe teñian de rubio 
los cabellos: de las Romanas lo afirma Valerio Maximoj ib . 11, 
cap.i . De losFrancefcs Plinio, l ib. 28. C3p.i2. De los Alema
nes el Táci to , de Morib. Germ. De los Efpañoles Calfurnio 
Flaco, Dcclamat.i i . & c . Efte color le atiibuyen los Poetas á 
los cabellos de las que pintan heimofas. Afsi J u v e n a l á la Ein-
peratnz Mefalina, fatir.<5. 

Nigrum Jiavo crinem shfcondentegalero, 
Afsi Virgi l io de la bellifsima Dido: 

Nondum Ule fiavum Frcjsrpna vsrths crtmsm 
AhftuUrat. 

Afsi de Ariclea Silvcira en fu Machabeo , y es apoyo de I I * * 
» i a t i c ^ r 5 como el Autor, l ib . i 2.Eftanc.42, 

Su greña por ios limites jupremos 
Di/ordenada, en hebras fe dilata; 
Tal cubre .el roftro ̂  que eclipfiba d Apolo 
La red que enlazan hilos de el Paáloío. 

Afsi de Afis Gongora,Polif. Eibnc.35. 
De el c.ifi trafmontádo Sol áfpirA 

A los ctmfufos rayos fu cabello. 
Luego por que no havia de darle á el hermofo Jofeph el A u 
tor de la natiuaieza , lo que invento-para ponderación de .el 

adorno aun la/antafia* Efta ilación hizo el docto Poca , para 
*$S: - . . v " aííc-



Canto XIX-EftancidXLV. 187 
^{Tegiifar que era rubio el cabello de la Virgen nueílra Señora: 
'Jllud capillamentum Marta habehat̂ qtio Regina onmium máxima, 
0* puícherrima , quo Dea ipfa a Poséis in ornatum , & ' gratiam 
dsfcribmtm , Elucid. lib .3. tract 11. cap.2. Y haviendo de fec 
San J a í e p h muy hermofo para parecerfe á el N i ñ o , que d u ^ 
hai de que tuyiefíe rubio el cabello? 

E S T A N C I A X L V L 
La mano toma el N iño Soberano, 

Favor que á tanta dignidad conviene, 
y mira como tiene de la mano, 
A l que en la niña fu y a al Orbe tiene: 
A l riguroíb Dios vé tan humano, 
Que yá al hombre á la mano fe le viene,-

! Y que olvidado Dios de fu caíligo. 
Le da la mano de perpetuo amigo. 

LA mano toma.h otros Santos tuvo Dios de fu mano.A Job,' 
cap.i 5. le tocó con ella : Manus Oomtni tetígit me. A el 

B a l i l i Ota le acompañó: Etcnim ffiamtiDomini eraf cum /7/c',Luc.i. 
Pero San Jofeph tuvo de fu mano á Dios. F a m r & c . Es favoc 
correfpondiente á la alta dignidad de fu Ayo , de fu Nutricio, 
y de fu Padre Putativo. En Ceñaba á andar á el Niño tomándo
le de la mano ; y fi en ios paíleos fe alternan á la vuelta los lu 
gares , quantas veces le daria el mejor lugar de fu dieftra el 
N i ñ o ? No es ponderación que goza fíe en la tierra el privile
gio , que le dio Chrifto poniéndole á fu dieftra en el Cielo.' 
Afsilo afirmó Gerfon : lo/eph collocatus ejl a dextris Ufu , in l o -
fephin. 

- ^ nina, Eílo es en la mano tierna ; y es de David : Qui* 
in mmu eius funt omnes fines térra , Pfalm.94. Niña, Pudiera 
también hablar de la de los ojos; pues á el modo que todo lo 
que fe vé con los ojos materiales eftá en ellos, mediante las cf-
pecies que embian los objetos, todas las cofas eftán en la alta 
comprehen í ionde Dios, como en Sabiduría infinita; y afsi d i -
xo por Jeremías: Mis ojos eftán fobre todos los caminos; O cu!i 
tnei fuper omnes vhs eorum , cap. 16. Y por Salomón : Los ojos 
de el Señor eftán en todo lugar : In cmni loco oculi Domim% 
Proverb. 15. A i r / ^ r ^ . P o r q u e antes de Encarnar hizo crue-

TomJP, Aa 2 les 
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les cafligos, intitulandofe Dios de Venganzas: Dsus ü l t imam; 
Pfaiin p j . Tan humano. Porque hecho hombre tomó el dulce 
titulo de Padre de Miíericordias, haciendo por los hombres 
las mas inauditas finezas: Pater Mifiricordtarumi& Devs totius 
conjvlaíhnis, 2. ad Cor. 1. Le da la mano. En darla eftá la fe nal 
dcamií lad, como fe dixo Cant.5. E í h n c . 3 6 . De amigo. L o fue 
nueftro , como el mifmo Señor exprefsó , diciendo : Ya no os 
llamare fiervos, í ino amigos: J m non d iem vos fervos t J e á 

E S T A N C I A X L V I l , 
A todos por la mano fe la gana; 

Pues que gloriofo de la mano ilevai 
A la Sabiduria Soberana, 
Que hace de fu Niñez, andando, prueban 
Mueve los pies de roía, nieve, y grana, 
Y ya mas firmes á andarfe folo prueba.. 
De fu Jofeph la mano defafiendo, 
A la ley de la infancia obedeciendo; 

Todos. Es frafe de Efpaña ; y la Ungular grandeza de ]6A 
íeph íe veráCant .22. Eftanc.21. & c . A la ley. Porque 

quiío fujetaríe á aquella pefadez, y embarazo que tienen io§ 
piños. 

E S T A N C I A X L V l I I . 
J a l vez dexa los brazos de fu Madre,1 

¡Y lleno de amorofo regocijo. 
Por ver que tal favor á Jofeph quadréj 
Gorgeandofe con él, Padre le dixo: 
El con afecto, y con amor de Padre,1 
Hi jo le llama, íiendo de Dios Hijo , 
Llega fu roftro al de efcarlataj-y nieve^ 
jY de fus rofas el aliento bebe. 

B fus rofis. De las mexillas, y de los labios. La unión dé 
efcarlata, y nieve en las mexillas, fe ha dicho? pero digoi 

de el roítro de el Niño con Jacinto Polo: 



t a n t o XIX.EÍlancia XLVíIL: i 8 | 
el purpureo mar de fas mcxillas, 

Un a/ido jazmín hizo ribers^ 
E n Provincias de Tirot 
Vifinnciado lmperio9 \ 
Ilermoja. paz m encendida guerra; 
Tempe fiad de coral, que al hsmhfené 
Dejpreiia, h que el Sol pinta en zafiro', 

%>sfus fofas. Los labios. En cuya ocafion diria San JofepHi 
O Niño mío, como mis pafsiones 

De liban en tus labios elfcfsiegol 
Como en mi corazón vivas razones 
Imprimen las feñaks de tu fuego\ 
Multiplique tu aliento las pri/ionesy 
Que unen la pojfefsion con eldefeo. 
Que aquefa lumbre de explenáor divino^ 
Aun deliquio de amor me abre c»mmo\ 

E S T A N C I A 1 L I X . 
[Va el Niño Dios los blancos pechos dexa,; 

Ricos de fu alimento foberano, 
¡Y en ios pies de oro, ya mayor, forceja^ 
{Y anda fin que le dé nadie la mano; 
Llora íi ve que fu Jofeph fe alexa, 
(Y viéndole volver fe alegra ufano| 
[Afele, y dice, lleno de alegría: 
Padre, denos el Pan de cada dia; 

PAdre, denos. Siendo cierto que le pediría pan , icomó Ha íe^ 
en aquella edad los n iños , pone la petición de el Padre, 

mueftro, para expreífar la alta excelencia de San Jofeph, pues 
el mifmo Dios le pedia, como á Padre,el futtentode cada dia^ 
a el modo que nofotros á el Eterno Padre. 

E S T A N C I A L. 
y tal vez que el dichofo Carpintero, 

Con la cruel fierra, de piedad defnuda^ 
E l pecho rompe de el quarton groíícroj 
ftué k refifte a fu fiereza aguda; 



j p o De la muerte de los Inoccntes^&cj 
Llega el que es de la Gloria el Heredero^ 
Y como ve que trabajando fuda. 
Con el nevado babador le limpia, 
Labado por la que es mas que el Sol limpia; 

COn la fierra, Exprefíacomo San Jofeph, luego que llegó a 
Eliopolis empezó á trabajar en fu oficio de Carpintero, 

para mantener fu cafa, ó por mejor decir fu Cielo. Afsi lo aí l t -
ma la Madre de Agreda : Otro apofento fe de fimo para el Santa 
Bfpofo .y el tercerofervia de Oficina , y 'Taller , para trabajar 
tn fu ofictoy&c. part.2. n im ,6 )6 , Y Don Andrés Bueno, Y i d ^ 
de San Jofeph, lib.5. 

Mrgo laboreJuo vigilábate & impiger omne 
Qjtod poterat lojeph vultusjuaore lucrarte 
Hoe pusro le f u s Matrique facrabtit alendis. 

Pintemos á el Santo con la fierra en la mano, abriendo con ella 
el duro leño, y fe emblema de fu fin guiar c o n ü anda, fe n c i 11 e z, 
y obediencia, y pongámosle por epígrafe: Ad dexteramjiue ad 
finifiram ; íignificando en efto la prontifsima refignacion , que 
tuvo San Joíeph en padecer los trabajos, y en obedecer las or
denes de el Cielo 5 y expliquenos efte peníamiento el iluílrifsi,, 
mq Arefio, Phrenofch. 

Serra tftis parens, quaft fída mlnifira, lacertis^ 
Aiterius promptam fe exbibet arbitrio» 

ilím minimé renuit trudique^ ttabique 1 : 
Nec manui cuidam findere ligna negat: 

'Mmé fignata^ velad unguemparte recediti 
Semper at in frito fe dula calle tnanet, 

Qttce qn<efo cakata vid efi d S I M P U C B lOSEPHl 
Non nifi qu<z alterius refpicit arbitrium. 

Zabado pors&c. Por la Virgen Maria toda hermofa, y toda púa 
ra mas que el Sol,pues efte luminofo Aftro,obfequiofo le viftc^ 
^ humilde le adorna: Malier améla Solé, Apoc.6. 

E S T A N C I A L I . 
Cógele de la mano, y amorofo 

Le lleva donde rexe fu querida: 
Goza fe en verla el Virginal Efpofó^ 
En íu honefto trabajo entretenida: 

Ellá 



Contó X I X . Eíuincia L I . i | i 
Ella tendiendo el rcfplandor hermofo; 
¡Vuelve á ver las dos almas de fu vida: 
ÍAl Niño Jefas mira, y á fu amado, 
Que uno de el otro viene enamorado; 

DOnde text. Es decir que la V7irgcn trabajaba , para ayuda í 
á mantener la cafa en aquellas tierras tan eftrañas. A (si 

lo afirmó la Madre de Agreda Viendo ¡a gran Sí ñor a ¡a e/íre-
mada pobreza en que eflaban, y que el trabajo de San Jófeph h.wis 
de fer mayor, para (ujient&rfe en tierra donde no eran conocidos, 
determinó ayudarle en lo quepudiejjesy cómo lo determlm lo execu~ 
io , bu/cando labores de manos, por medio de aquellas mugeres piíi* 
dofas, que comenzaron d tratarla^zti . i .mim.óyó. Y que allí te-
Xicfíe lo dice la mifma Madre, pues en efte tiempo, y lugar hí^ 
zo la Túnica inconfut i l , que alli le viftió, que fue creciendo 
í iempre á proporción de fu Santifsimo Cuerpo : Pufo luego ¡a 
Cele/? i al Reynagran diligencia en cumplir la voluntad Je fu Hijoi 
y hujíando lana natural^ y fin teñir ̂  la hilo por fus manos muy del
gada > y de ella texto una Tunicela de una vez^y fin coftura, al mo
do de lo que fe hace de aguja ,f i cando la toda de ana pieza Jm&n^ 

¿ut¡¡,mffieriúfamenteipan.2.num,686*Y Bueno ubifupraj 
Túnica teneros tune induit artus 

Virgineis mmibus quamfeeitfedula maten. 
Vellera pdlicibus deducens ftamina fufo 
Neverat, & temti psrcurrit peéiine telamt 
Egregia artificis mirmn mconfutile donum, 
JBxigui fohm menfuram corporis tequanSf 
Sed güero crefeit crsfcentetJubitque tmorm% 

E S T A N C I A L 1 I . 
- Pexa el telar la Virginal Señora, 

Y con la gracia que enamora al Cield^ 
La limpia meía pone á los que adora, 
¡Y le llevan el alma de confuelo: 
Coge Jofeph á el Dios que le enamora; 
ÍY le efeogió por el mejor de el fuelo,-
¡Ydicele, entre el gozo que le mueftra: 
Hijo querido, fientate i mi dieílra. , 
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Ue enamora. Se dixo Cant.3, Eftanc.iB. E l mejor, Véáfó 

Eftanc. 63. Cant. i 5 . Siéntate, Para exprefsion de Ja 
gloria de San Jofeph, hace reflexión de haverlc dicho ^ 

Chrifto en el mundo, lo que fu Eterno Padre le dixo en el Cic^ 
f o : Dixit Dominm Domino meo:feds a dwtris meis3 Pfal.jp£5 

E S T A R C I A L U I . 
Si en ta fe, y luego pone al Niño á un lado^ 

Y entrando la bellifsima Fiinceía, 
E l otro toma de íu Eípoíb amado, 
Que es cabecera en la Divina Mcía: 
A un lado vé la que es de Dios agrado^ 
A l otro al Niño , que por Dios conficíTa^ 
| f que le íirven los que á Dios adoran, 
£>uc de fu dicha grande fe enamoran.' 

Qhecera. Era San Jofeph la Cabeza de la Cafa; y afsi fe lé 
apareció á él el A n g e l , é intimó la orden de la Huida á 

Egypto. Veafela Eftanc.71. Cant. i r . Agrade ás Dios. Es lo 
Ijue de efta Señora canta la Iglcíia : Sol.% Jim txmplo pkwtf i 
& m m i O í ñ Q , Natiy. Le Jirven los* Angeles, 

E S T A N C I A L 1 F . 
%Jn Ángel, quede cílrellas vifte el AIvá | 

Trae los fervicios de la Real comida, 
[Y otro,cuya belleza imita á el Alva, 
(Trincha á los tres, que tienen una v i d ^ | . 
O t r o , Heno de luces, le hace falva, 
ODe rodillas firvicndo la bebida. 
Sirviendo al rededor los de la boca,1 
Que el amorofo Niño á amor provoca; 

'N Angel Servíanles los Angeles, y los adoraban. Llem 
de k m . Digamos, que cada uno de los Celeftiales CoxH 

tefanos fervían la vianda , adornados de viftofas, y Ceieftialĉ  
^ l a s , y cada uno: 

Con un coturno azul de lazos de oro 
Apretaba el marfil de el pie p dexand§ 
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Weve d labores, con Real decoro 
La fimbria de U Túnica apartandot 
Vertía per hs hombros un te/oro 
De paralelos Celeftiales, quando 
A un lado, y otro la cabeza bermo/a 
Moftraba un Cielo de jazmín ¡y rofai, 

Las blancas hebras de la pista en mina, 
Cabellos canos de la madre tierra, 
Formaba» una capa crtftaliña, 
Qae un broche de oroty de diamantes clerr/Ü 
La vuelta al hombro el diedro brazo inslinA^ 
B l mundo vivifífa, el Sol dejiierra, 
Que bañédo el aforro en gíraf&les% 
En cada refplandorformaba Soles; 

Lope de Vega, Coron.Trag. Una vida. Por el amor. Veafc t% 
el Cant. i v Eftanc.8.; Afsi lo dixo de Rodocheo, 7 Aticie^ gj 
miímo Silveira, Machab.lib.12.Eilanc.25. 

A -dos almas, que am@r convierte en una¿ 
Qonformenfe las fuertes, una herid* 
Penetre el cuerpo de quien eres vida» 

E S C A N C I A L K ] 
i 

Come el Efpofo bienaventurado 
La beldad, que á Dios quita los enojos,' 
Y al eterno manjar, í iempre engendrado^ 
Enamorado come por los ojos: 
El N iño Dios de el Santo enamorado,* 
Le abrafa el alma, y roba fus defpojos^ 
Bebe Jofcph gozoíb el agua viva, 
C ûe hace que eterno el que la bebe VÍV&Í 

AL eterno. Gomia Jofeph por los ojos al Hijo de Dios ; Sñ* 
gendrado abeternoj y dice bien, porque Chrifto es ver-? 

dadera comida : Caro mea veré efi cibus, Ioann.5. A eftc modo 
dice San Aguftin, que quando le hofpedaron , Marta íuílcnta-
ba á Chuiílo dándole la comida; pero que á Maria la íuílentabá, 
el Señor con el alimento de fu palabra : Intenta erat Martha 
quomodopafceret Domimm : intenta Maria quomodopafceretur a 
pomino, ferm.27.dq Yerb,Domin. MI agua. Es Chrifto Fuente 

Tam.ir . Bb de 
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de agua viva : Derelinquerant me Fontem aqua v i v a , Icrcm.2. 
Blque la b é b e t e , Afsi por San Juan:Q«i tnanducat hunc Panem 
vivst in atsrmm , cap.6. Pero mas al intento por el mifmo 
Evangelifta : Qui autem bibet ex aqua , quam ego dabo ei non fi~ 
tíet in aternum , fed aqua y quam ego dabo ei , fiet in eo fim aqua 

falimUs in vitam aternam, cap.4. Eftas aguas que entonces 
derramaba por fus ojos , y por fus palabras el N i ñ o , arrojó l i 
beral por cinco aquedudos de fus llagas, con que inundó á el 
mundo de gracias, y mifericordias, como cantó Petronioj 

MU fibi Cbrijlicolis pratiofasfanguinis undas 
i Plagarum Cbr 'tfiui quinqué per ora dedit, 

E S T A N C I A LVJ. 
El cuerpo flaco fu porción demanda, 

Y la Divina, y Virginal Paloma, 
Ruega amorofa al que á fu Criador manda,' 
La vianda pobre para el cuerpo coma; 
Bebe Jofeph humilde á fu demanda, 
¡Y la comida de fus manos toma; 
Come Jofeph, y llora el Niño amado,; 
y de la boca quítale el bocado. 

PAhma. Afsi llama á la Virgen el Efpofo en los Cantares: 
yeni Columba rí?ea,c¿p,2. Vea fe Eftanc.óó.Canr.i Y aña

do , que fue Paloma , porque fi efta ave no tiene y e l , ni ira, 
Maria no tiene l ino entrañas de mifeticordia. Aunque la aigas 
ofendido, aunque tengas por tus culpas á Dios airado , liega á 
efta Señora , que te ha de recibir benigna , como vengas pefa-
rofo de tus delitos. De la Virgen he de cantar feguro, lo qu§ 
a otra cofa dixo el Padre Maíenio: 

Vi fiera difsfíj glsdio rimare columba i 
Nit íbi9 quod títmeatfdlis amara^geret* 

Qamtumvis Itfam iueravefis opere demsmi 
Si doleas, Aíater níl fibi fcllis babet, 

Jllapiti dufdt% didit.itque ignofeere culpax 
tiojijs adet \ V m i m J i mpis^ bofpes erij* 



¡Canto X I X . Eftancla L V I L 19 5 

E S T A N C I A L V i l . 
Muerde gozofo el fumamentc bueno, 

Baxa á Jofeph, que á dulce amor provoca^ 
Y vuelve á darle, de contento lleno, 
El bocado quitado de fu boca: 
El Nutricio dichofo de si ageno, 
Que á tal favor fe vuelve el alma locá¿ 
Sangre de el alma por los ojos llueve. 
Que el N iño Dios enamorado bebei 

c ? 
^}Angfc* Son las lagrymas. 

E S T A N C I A L V I I I 
La bella Aurora, á quien el Sol no iguala. 

Con mucha gracia, y con afable agrado; 
A l Niño hermofo, y á Jofeph regala. 
Dándoles el manjar qué ella ha guiíado: 
Los Coros bellos, que en la pobre fala 
Sirven al N iño Eterno disfrazado. 
Como a Jofeph tan venturofo miran; 
Su dicha alaban, fu virtud admiran. 

LOs Coros helios. Afsi en efto, como en llamar Sol á el N iñd 
en la Eftanc.61. nos da motivo el Autor de refolver la 

duda , de por qué Chrifto huyó á Egypto, y no á otra de las 
Provincias de el mundo? Fué lo primero,porque quifo recom-
penfar con mercedes los caftigos que le dio, quando libró á los 
Hebreos de fu cautiverio. Afsi Villegas , y el Chryfoftomo, 
Homil.2. Exbar.in Math.- Lo fegundo , quifo darle á fu Pr i 
mogéni to , por los qtíe l&havia quitado. L o tercero, por darle 
el Sol Divino,poEÍá$^iftkblas con que obfeureciófu comarca. 
Lo quarto, por darle al Celeftial Medico , por las plagas con 
que los havia caftigad^Lo quinto,por iluminarlos con fu prc-
fencia, en lugar de la pena en que los havia dexado de fu cie
ga idolatría. Y en fin, para fantificar con fu afsiftencia á el que 
era abifmo de errores, y hacerlo Cielo, poblado de Angeles ea 

cuerpos humanos. Vea fe a San Juan Chryfoftomo, 
tom.2.HQm.8.in Math. 

TomJV; B b s B S í 



%$6 De ¡a tmicttc de los Iiiocentcs,&cj 

E S T A N C I A L I X . 
pomo el Niño á jofeph la vida debe, 

Le regala premiando fu pureza: 
El vafo toma en que fu Jofeph bebe^ 
¡Y bebe en él fu fingular grandeza, 
Tienefele Jofeph, y es bien fe eleve,] 
De tal Familia viendofe Cabeza: 
La Virgen fe regala, y enamora, 
[Viendo el favor que goza el que la adora? 

Avida debe. Porque le daba el alimento. La pureza, Coñ 
aviío pone entre las virtudes de San Jofeph , que le ha-: 

c ü n digno de que Chrifto le amalTe, la pureza : lo uno , para 
decirnos la grandeza de efta virtud , pues ella es , en boca de; 
San Cipriano Mar ty r , la flor de el Jardín de la Igleíia, la her-
mofura, y relieve de la gracia: es índole alegre, obra entera, c 
incorrupta de el honor, y de la alabanza; y enfin, es imagen ds 
Dios , que correfponde , é imita á fu Santidad , de Difc .Virg . 
cap.2. Es imitación de lo que de San Juan dixo la Igleíia que 
Jeius le amaba, porque la efpecial prerrogativa de fu pureza 
le hacia digno de mayor amor: Diligebat autem eum lejus, quo¿ 
niam fpecialis prerrogativa caftitatis, ampliori dilefíione fecerat 
d'fgnum, quis Virgo elecius ab ivfo^ Virgo in avum psrmanftt, i g 
Offic. 

B S T 4 N C I A L X . 
Suenan alegres muficas fuaves. 
De los que en la Sagrada Impirea CurabrdJ 
Dan las Divinas voladoras Aves 
A l que rige la inmenfa muchedumbre; 
Sufpenden á las dos perfonas graves, 
Regocijando al que es lumbre de lumbr^ 
Que le dá el pos de la comida pobre, 
Porque con fu prefencia todo fob re» 

Elos qus. Son los Angeles que afsi (lian. Dan Jas AvesXzí 
oraciones de los hombres. Que eftén en ellas íignifica--

|das es cierto ? porque como dixo el grande Chry foftomo: Laí 
9 m 



' Canto X I X . Eílancia L X . 197 
Srácloñ ños hace volar, y tan alto, que pafladps los Cielo53po.' 
demos con ella llegar harta el Divino Trono: Ut pifds aqua vi~>. 
vit 9 fie tu precatíonibus. Per has , tanquam per a quam , evo¡are¿ 
Orbes Cáele fiesfuperare, ad Deum proprtus lictt accederé, Hom.2, 
de Precat. cap.6. De ave es aquella voz de la oración , coa 
que como el polluelo de la paloma clamaba á Dios Eccquias: 
Sicut pullas birtmcLimsJic clam&boyXíú.i^, Y David: Skutpajftr^ 

foliurtus in teBo% P f a l m . i o i . 
D in, Que los Angeles ofrecen á Dios nueftras oraciones,1 

confía de la Vifion de San Juan en fu Apocalipfi: Hahentes 
pbialas áureas, plenas odoramentorum , qus funt orationes Sanólo^ 
rum , cap.5. Y de lo que San Rafael dixo á T o b í a s : Quanda 
orabas cum Ucbrymis»,*>*ego obtuli oratíonem tuam Domino i Job¿ 

E S T A N C I A L X 1 . 
p a n gracias á fu Niño Omnipotente; 

Por las que les ha hecho en la comida;' 
Luego la Efquadra Alada, diligente 
Alza la mefa en que comió fu vida: 
Coge Jofeph al nuevo Sol de Oriente,; 
iY puefto entre él , y fu Muger querida,; 
M i l requiebros le dice, y mil amores. 
Que paga con ternifsimos favores. 

J E m ó s dicho en la E í h n c . 5 8 . como vino á Egypto á def-: 
1 terrar las tinieblas de fus horrores, y afsi dilcretamcnte 

le llama Sol en efta ocafion, á quien en la mifma imitó Mendos 
^a3co|>.4o^, ' 

Si IdJombra en luces breves 
Obró tan grandes efeflos. 
Que hará, el Sol, qumdo es fu ofieta 
A impíos rayo i lumbre a ciegos} 

TA las antiguas finteblas* 
A los prodigios fe ve ros 
Contra un Rey , que Rey y y durty 
Merece prodigios nuevos* 

Que lucientes de/agravios 
Uevd PÍQS\ rejplandfcimdq 



i ^8 De la muerte de los InocenrcSi&a 
Lo que fe vid tinto abifmo 
De horrores y y de portentos, 

E S T A N C I A L X I L 
Toma el hermofo Niño entre fus manos 

Las de fu Madre amada, y jufto Efpofo,; 
Dales en ellas befos foberanos. 
Honrando el Matrimonio venturofo: 
Pafmanfe los Celeftes Corteíanos, 
Riefe el N iño , y con agrado hermofo. 
De los dos brazos hace un lazo bello. 
Con que enlaza amorofo fu Real cuello. 

BJB/ítf.Eftos pedia á fu querido Hijo, enamorada cíla Seño
ra, en las primeras voces de fu Épithalamio: Ofculstur me 

efeukotisfui) Canr. i . 

E S T A N C I A L X U I . 
¡Coge Jofeph, que en dulce amor fe inflama,' 

A l que es entre millares efeogido; 
Ei befa alegre al que fu Padre llama, 
De el cuello gravo eftrechamente afido: 
Jofeph hace á fu pecho dulce cama, 
Donde fe queda el Niño Dios dormido; 
El N iño Eterno duerme, Jofeph vela. 
Hecho de Dios divina centinela. 

EN dulce amor, Oigafc el que tuvo San Jofeph á el Divino 
Niño : Aunque San.Jofeph no era Padre natural de el Niño 

Dios i fino Putativo i el amor que le tenia excedía fin medida a todo 
¡o que los padres naturales han amado d fus hijos; porque en él fue 
la gracia) y aun la naturaleza ¡mas poder ofa que en otros, y en todos 
los padres juntes, afsi la Madre de Agreda , part.a. num.682. 
Entre millares. Son las palabras de los Cantares: EleBus ex miU 
lihusy cap. 5. De el cuello. Verificabafe de Jofeph las palabras de 
el mifmo libro , que con efpeciaiidad diría San Jofeph en eíle 
cafo: Leva eiusfub eapite meo, O' dextera illius amplexabitur me% 
Cant,2. Centinela, En otra parte fe dixo ^ que fe le havia dado 

, Cy^' * San 
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Canto XDCEftancia LXÍ lí. Í$9 
San Jofeph-ál Niño para Aísiftente , y para A y o , y que valia 
por muchos Angeles, ahora digo, que valió por muchas Guar
das, y por muchas Armadas, y fuertes Centinelas. En el lecho 
de Salomón eftá fignificada la Virgen Maria,en quien como en 
leche defcansó el Salomón mejor Chrifto. Veafe Eftanc. 36. 
Cant. 2. Pues á aquel rodeaban feifcientos Soldados equipa 
dos, y fuertes : Stxagintafortes amhiunt eum, Cant.cap.3. QUL 
f i para la fombra necefsita de ¡numerables vaieroias guardas, 
aun para el lecho de el Salomón verdadero no fe pone mas de 
á Jofeph por Centinela, porque fu fidelidad, y grandeza equi
vale por todas las terrenas, y Celcftiales guardas. 

E S T A N C I A L X I F . 
Jofeph lleno de gozo, y alegria, 

Su amor defcubie, y fu amor léñala,-
Hecho Padres y Tutor, que alegre cría 
A fu Menor, que al Padre Eterno iguaíal 
La Virgenjhermofífsima Maria, 
1A1 Niño, y á Jofeph lirve, y regalaj 
El Niño en fu niñez maraviilofa. 
Se regala en los dos, en quien tepofa. 

SU amor defcuhre. Con fervirle , porque obras fon ámóres; 
Y como dixo San Gregorio : La obra es de el amor una 

prueba muí calificada: Probatio ergo átkBionisy exbfbitio eftopsi 
r//, San Gregor. Homil . in Evang. Aun el mifmo Chriílo quifo 
defeubrir el amor que tenia á los hombres , con la fineza de ic 
á morir por ellos : Ut cognofcat mundus, quU diliga Patrtm..*..,. 
Jurgtts, eamus, loann. cap. 14. Un ios das, Veafe : Quipa/ei* 
tur. 

E S T A N C I A L X F . 
<JuaI vez que la purifsima Doncella 

M á labrando fobre fu almohadilla, 
Llega el que rayos puros de el Sol huella; 
Y ante los de fu Madre fe arrodilla: 
El quai afido eílrechamenre de elía. 

Befa el ciavd, que ai cuello mauvilU^ 
m 



40 o De la muerte de los ínoccntcs^c; 
Ella le pone en fus Virgíneas faldas, ' 
Los Angeles haciéndola guirnaldas^ 

,E el Sol. Es lo de David: In Scfé pofrdt iahmd'cuhm fuur»4 
J Pfalm. i S. Sé arrodilla. W'ino en todo á darnos cxcinplo, 

¡y á cumplir la ley , no á quebrantarla -Ntin m n i íolvere , fed 
fidiwpUre , Math.5. ;Y afsi hacia las demofiraciónes de Hijo 
obediente, y humilde, quién obfervó la ley, aun en fus ápices: 
lots umm y líut tínus apex nmi'pr&tsrthh- a ísge , ibid. Haciéndole 

Porque ios Angeles fe alentarían á obfequiar á ñl 
Criador, diciendo : Cojamos flores , y hagámosle coronas dq 
tomillo, y acanto : adornemos de roías, y de lirios fu lecho, y¡ 
fembremos de ale lies, y tulipanes fu pobre, aunque Ceieftiai¿ 
PaUcioj P.Rapin. Eglog.4. 

fos aity ó y quibus ejí lefios ptr gr amina flores 
Qudrert amors mecurn crefunti¡ertapuello 
Carpí tet& eximiatn imprimís de flore coronam 
Texamus, molliqae thinmm iungémus aeantbo^ 
Spirat dulce tbimus florenti iunSius acaníhe^ 
JBt denfa Verbo cunas ñfperginefiorum 
OrnemuS) cupitiqueJuos addmus honores* 

E S T A N C I A L X V h 
pua l vez que el Santo con la azuela agudag 

¿ a s áftillejas.de el madero arranca, 
Llega el que eternamente no fe muda,' 
A recogerlas con fu mano blanca: 

' ,Y al que es de fu niñez guarda, y ayudá^ 
Befa la mano en fu fervicio francaj 

» Abrázale Jofeph, y en él fe eleva, 
•Y el las aífillas á fu Madre lleva. 

COn h azuela aguda. Porque en el defamparo én qué fe Ha
llaban en Egypto, aplicaba San Jofeph rodo fu fudor, y, 

(defvelo , para mantener á la Virgen , y á el N iño , como dic§ 
p o n Andrés Bueno: 

Ergo laborefuo vigilábate & impiger omne 
Qjiod poterat lufeph vultus fudore lucraría 
Hos puiro lejufnaíriquefacrakat alendhi 



Canco X I X . Eftancia LXVIÍ. > e i 

E S T A N C I A L X V l h 
vQiaal vez que el Carpinteró venturólo , 

A y o de Dios? y de fu Madre dueño , 
Rindió los iafos miembros ai repofo, 

- Que le venció pefado, y alhagucñoi 
Allegó alegre á fu querido Efpofo, 
¡Y hecho fiel Argos de fu dulce dueños 
Con el dedo en la boca fe le guarda, 
Hecho Dios de Jofeph cuftodia, y guatdáo 

SecíixoCant .2 .Eñanc .48. Diría el enamorado N i * 
no lo que en ios Canrares: Adiuro vos j i í U UrujaUmpef 

eapreas% cervo/que camporum^nsfuftitsthy ñeque evígiUref*cUti§ 
dilefiam {dUtciutri) doñee ipfa Qpjt) velit, cap. i . 

E S T A N C I A L X F I I I , 
¡Qual vez Jofeph, con araorofa mueftra. 

Manda al Niño hacer algo, y t\ refpondq 
Hagafe, Padre, ia volunrad vueftra, 
Que á la vueftra la mia correíponde: 
Jofeph mirando la humildad «ue mueftráj 
Entre los hombros la cabeza c íconde , 
Abforto en conremplar, que le obedece 
Aquel á quien el Cielo fe cftrcmecc. 

HAgáfe, Es una de las peticiones de el Padre Nucf l tÓ, p á r i 
figniftcar la excelencia de el Santo , pues algunas vece^ 

habla á fu Padre Putativo con las voces que á fu Padre Eterno, 
Padre. Que jafsi le llamaíTe á San Jofeph , lo dixo también U 
Madre de Agreda: Tpor efte Amor Yy aprteio qtte tenia de /er Pa* 
dre putativo de el Infante Jefrsy fe ba de medir el jubilo de fu aim* 
puri/sim¿; oyendofe 11 amar Padre de el Hijo de tlmifmo Dios, ^ 
Eterno Padre, part.2. num.682. Se eflremeee* Tremunt Potefía* 
th,&e. Ecclef. Y quaatas veces el que entre truenos* y rayof 
feaibióáMoyses: 

Rompió la voztvibrando el fon profundô  
Los cws de la fabrica de elmmdol 

t m J V * Ce WH 



toi De la muerte de los inoecntes^c, 

E S T A N C I A LXIX. 
Oiial vez á fu querida íofcph dixo, 

Teniendo al cuello al Niño Dios colgado: 
¡Virgen hermofa, cfte es mi amado Hi jo , 
En quien gloriofamente á mi me agrado; 
Qual vez, vertiendo gozo, y iegocijo2 
De íu Niño Jefus enamorado, 
Llega, y bebe el aliento que refpira; 
Pafmafe el alma, el corazón refpira. 

ESte es. Son las palabras, que el Eterno Padre dixo en lá 
Transfiguración de Chrifto: Hic efi Films mem dtleóiusjn 

quo mibi bene complacuit, Math. r 7. Bebe el aliento. Acercando 
San Jofeph fu roñro , y boca a el de el Soberano N i ñ o , y per
cibiendo el ámbar, y ambroíia, que refpiraba fu Divino alien
to. De efte familiar trato, grandeza, y dulzura , que refultaba 
en el Santo, dixo la coníideracion de Antonio de Soufa (cele-
bre Ingenio, á quien por íu gran erudición , y fingulares not i 
cias, eítoi traduciendo en nueftro Idioma , para la utilidad pu
blica) Eva, Ave, patt.2. cap.25, A Stnhoraypara facer os oficios 
domefticoSt entregAría ó Minino d ó Efpofo Santojara que ó entre» 
Uve fe t & 0 Efpofo , pAtA ifto fe dherteria do fe» trabalbo. He de 
confíderar , que regalos recebería qumdo ó tomaba , &' trataba: 
quam fuaves ferian feus abrazos : agraza que acbaris ñas inno
centes acfoes, que os mininosfacen: quam doce ike fosria, & d May 
SuntífsimA ouviremfe chamar PafyÚ' May, 

E S T A N C I A LX1. 
Pual vez Jofeph, de dulce amor herido,; 

Clava los ojos en el Niño Eterno, 
Los fuyos clava Dios en fu querido, 
Haciendo horno de amor fu pecho tiernoí 
Jofeph en vivas llamas encendido 
De la fuerza de amor de el fuego inter no, 
Hecho un bolean de amor dulce, y íuave¿ 
Brota el fuego, que dentro no 1c cabe. 



C a n r o X I X . E í l n n c k L X X . 2 m | 
Orojof. Pinta el amor de San Jofeph con mui rara erudi-

, cion , pues declara con ingenio las mas finguíares cauías 
de el cariño. Dice que le mira , porque los ojos ion las puertas 
por donde entra el amor mas de Heno. Aísi Virgilio , Eneidi 
lib.4. 

HaurUt bum oeulis ignem* 
Su pecho. Porque él es el afíento de c lamor , como dixo Sari 
Pablo: Charitas Dei di fufa eft in coráibus nofiris per Spirríum 
Sanélum bahitantem in nohts^om.'y. y quien recibe con las fle
chas las dulcifsimas heridas. Aísi introduce Ovidio confeflarlo 
de si mifma la enamorada Dido, Epirt.Enex» 

Nec mea nunc primam feriuntur peBora tellumí 
Ule locus fxvi vulntis amoris habet. 

Del fuego. Porque lo es el amor. Aísi E íkc io de Achiles, tíb.íí 
Achii . 

Tetifquemviém vivii ofiibus ignem» 
Y Lope de Vega: 

Mal huye quien de amor fe ahrafa^y arde. 
Digámoslo todo en la idea de Catulo: 

Nec priusy & lofeph fltgrmtia decUnavit a Ufo 
Lütntnay qoam tota comepit peéiore jlammam% 
Fimd¡tus% aíque i tris exarfít pene medullis. 

Un holcw. Fue el corazón de Jofeph un Etna de el amor DIvíJ 
no: fué un Mongibelo de el afcd'o, y de el amor de el Niño el 
mas encendido Feloro; porque fi Dios es fuego: Deus ignís eftt 
y venia á poner el fuego de fu amor á e! mundo : Ignem venit 
mittere in mundum, &- quid voló niftut aecendatar, Luc.cap. 12, 
precifoera que fuefle en Jofeph mayor, defpuesde fu Efpofay 
por la mayor difpoficion que tenia , y por la mayor cercanía á 
efta Divina, y amorofa llama. Un bolean. San Juan Chryíbfto-
mo infiere el excefsivo amor de San Jofeph , comparándole 
con el de San Juan Bautifta. Supone para efto , que el princi
pio de el amor de el Prccurfor fué el abrazo , qué jefus le dio 
eftando en el vientre de fu Madre; y de aquí deduce qual fe* 
na el de nueílro Santo , de quien recibió tantos abrazos, te^ 

niendole , como á H i j o , tantas veces en los íü-
yos^ Homil.4.in Math, 

)(§)( * f 



'304 De !a muette de losInocente5,&c. 

E S T A N C I A L X X I , 
p i i a l vez Jofeph, que á Chrifto fe parece^ 

*Se mira en Dios, de infinidad abiímo: 
Chrifto.mirando al Santo que engrandece^ 
Se goza viendo en él fu roftro mifmo: 
Crece en Jofeph la gloria, el amor crece^ 
Padeciendo un gloriofo parafifmo, 
Pues de verfe, y amarfe los dostanto,' 
Produce un dulce amor, divino, y Santo; 

S^Eparece, VcafeGant.i . E f t c . ^ . P ^ ^ . E x p r e í T a una CimU. 
;̂ l i tud de la Santifsima Trinidad en Jefus, jofeph,y ío mu

tuo Amor 5 pues fi allí hai Padre que engendra á el Hijo,y EP 
piri tu Santo,que procede de fu amor reciproco; acá hai Padre, 
Hi jo , y Amor, que procede de ambos; aunque con grandifsUi 
nía diferencia de fer Padre verdadero,y Jofeph folo Putativo, 
de proceder el Efpiritu Santo de el amor fübftancial, como 
termino inf ini to , y adequado de la voluntad Divina , y otras 
inuchas cofas, que no hai en nueñro cafo. Para/ifwo, Ais i fe 
lee de algunos Santos;y en la vida de Santa Inés de Monte Po
liciano fe afirma , que la Virgen la entregó en una ocafíon el 
fsüño Jefus, y fué tanta la dulzura,y gozo que de efto recibió, 
que quedó como embriagada, y abforta, y tan fuera de si,que 
faltó poco para morir,y para irfe el alma tras la düÍ2ura?y cory 
Cuelo de aquel Imán Divino, 

E S T A N C I A L X X I I , 
¡Qual vez Jofeph le dize: O gloria mia9 

Si el hijo fabio es gloria, y regocijo 
i De el cuidadofo padre qoeie ciia, 

Para venir á honrar fe con tal hijo: 
Siendo vos la inmortal Sabiduria, 
Que el Padre Eterno eternamente dixo,- i 
Y tiendo mi Hijo ves, qué gloria, y gozo; 
Puede llegar al que en tal Hijo gozo? 



- CantoXÍX. Eftancm L X X I I ; - r%ú$. 

ST e l W j o M ú Salomón : FiUj SapicntU , Bccle/ia luflorum^ 
Ecclcf.g. Regocjjo.El mifmo: Hotno, qui iuctmdatur in/iUjs, 

& í t ibid.cap.25. Sabiduría, Lo exprefsó San Pablo: Nesautem 
pradkamus Cbriflum Dei Virtutem, & Bel Sapisniiam^. ad 
Cor.r. ü lxc . Porque es Verbo , y palabra de el Padre. Afsi 
pavid: Smel loquuius efi Deusi Pfalm.61. 

E S T A N C I A L X X I I I . 
Quaí vez que mira el todo poderofo, 

C ûe dexan el trabajo fus amados, 
Con un mirar íuave, y amorofo. 
Dice: Venid á mi los trabajados: -
Venid al que es vueftro defeanfo h e r m o % : 
Llegad á defeanfar mis regalados. 
De ellos brazos haced yugo fuá ve, 
Dulce defeanfo de el trabajo grave, 

Enidt&c, Son las palabras que dixo Q u iño, como refiere 
San Matheo: Vmite ad me omnes, quilaborátts, & entraft 

ijlis, 0* ego r i f i m m vos.TolUte iugum mtumfuper v$!9 & di fau 
i me i quia mltisfum i & bumilis carde i cap.i 1. Dcjcanfo, £s lo 
que profigueiel Evangelio : Bt invmtetls réquiem animabm 
veftris, ib id . Y lo era tan grande , que efta Señora la reveló á 
Santa Brígida , que era tanta la belleza de quando criaba a el 
N iño , que todos los que le veían, por mas trilles que eftuvief-
fen, quedaban confolados*, por lo qual muchos Hebreos fe de
cían unos á otros : Vernos d ver d el Hijo de María f para nuejite 
í o ^ w í / ^ ü b . d . c a p . i , y 58. y l ib^.cap.yo. , 

E S T A N C I A L X X I V . 
J^aal vez la Madre dice, viendo al Hija , ' 

Que recogiendo las aftillas anda: 
•Que es lo que hacéis mi Dios? Y el Niño dixó; 
L o que mi Señor Padre Jofeph manda; 
Jofeph en un gozofo regocijo, 
i iecho fu corazón de cera blanda., , 
Se le derrite,al Soberano fuego., T 

I En quien fe queda el Sol elado, y ciego: 
Él 
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¡Ucorszon de cera. Qué mucho , íi tenia en fus brazos a el 

O amor Divino,y en fu corazón fomentaba inícparablc á ef-
te Soberano fuego, y afsi diria con David en tiernos fuípiros: 
Concaluit cor meum intra me% & in meditatione mea sxardeflet ¡g~ 
nis, Pfalm 3 8. 4. E inflamado en un amorofo dciiqoio # ciato 
es ie dicia á fu Hijo hermofo: 

Bn mi pecho vacilante 
Infunde incendios amor, > | 
Para que yo en tal ardor 
Salamandra viva amante. 

Que es la t raducción de el Padre Mecoiaeta á el dodífsímo 
Hacñeno : 

Perge amor} & fuccende wei pemtralia cor dis 
Vivat ut in patrio y cea fa/at/jmdra9 rogo. 

Se le derrite. Como Joíeph í igniíka aumento, y ponía muchas 
veces en fu feno aquella viviente divina braía de l ía ias , cre
cían fus amorofos afedos, y afsi hecho fu corazón mongtbelo, 
fe exalaba3y derretía en afeduofas finezas; podiendo decir con 
JDavid el exceíTo de fu cariño; FaBum eft cor meum tm-qmm ce
ra liqmfctns in medio ventris mei, Pfal.21. Y hablando con el 
N i ñ o explicaría afsi fu ardentiísimo incendio, con el Hermano 
Hugo, lib.3.Eleg,5. 

frígida cumjubitis arferunt peShra flammis 
Peéiora colloqaio lux m e a y í a c i a i no. 

Jlinc wibi fuccenfis caluit quoque flammamedulas, 
¡taque ccelefii vocis ab tgne fur. 

:£t licet Occeano, gelidis hat undique faxis, 
Vndique enruléis obfita tingar aquis, 

Intus agunt fi&mtna^ fie licuor ab ignibus intus, N*^st» 
Liquitur ut lentopineaiadafoco. 

O utinam, mea vita$ gnimam l iquamur in unsm: 
Unaque vita dúos tungat amorque d o o ¿ 

Blado. De admiración á la prefencia, y humildad,queexcrcita-
ba fu Criador. Ciego. Porque perdia fus rayos á vlíia de el N i 
ñ o , qtre era Sol Divino. Afsi de Marte lo dixo Eftacio,quaudo 
le obfeureció con fus rayos, lib.y. 

Ladiiur adverjum Phábt iabar, tpfaque fedem 
Luxf in i t , & dirus coftrijlat ftdera vultUS, 

% Camoens en otra ocafion, Can t . i . Eftanc.37. 



Carne XlX.Eftancia LXX1V. 107 
O ito trtmet}¡ e Apolo át íor vado 

Hu pouca d luz perdeo, CGWQ inflado, 

E S T A N C I A L X X F . 
Quai vez Jofeph, afido de la mano, 

Saca fuera de cafa al qu,c le eleva; 
Gozaíe alegre el Niño Soberano,, 
De que configo la Jüfeph le lleva: 
La Ciudad, y ¡a gente mira ufano,. 
De la experiencia humana haciendo prueba/ 
Pregunía á íu Jofeph lo que no ignora, 
Jo í eph ie enfeña. Niño j y Dios le adora» 

Bueha* Nada ignoraba el N i ñ o , porque era Dios s y Sabi
duría infioita^pero de nuevo experimentó algunas eoías,, 

como el padecer, que en quanto Dios no podia pradicar. Pte» 
gunía. Con alto-myfterk) preguntaba Chr iño algunas cofas,, 
aunque nada ignoraba; como a los ^poftolés quando les dixo: 
Quien dicen los hombrea que es el Hijo deel hombre ? A ios 
Zebedeos; Podéis bebec el Cáliz que yo he de beber ? Lo mif-
JUQ hizo Dios , quando baxó a refidenciar á Adán. Convino,, 
pues, ocultar fa Divinidad , y afsi en muchas cofas que no fe 
oponian á fbcompoftura, y vixtud extremada Reportaba CQE 
© o Niño,, y fegun> lo^ pedia= fu edad tiernae. 

E & T A N C Í A L X X F f . 

p 

Joíeph,-pi imeio de.cíle, fin fegundo, 
C^ie de la piel grotlcra,.= y toka abarca 
(Vino á llamarfeSalvador de el mundo: 
Pues- oi afido de el que al Cielo abarca,. 
£ e s mueftra el Pan de el Ahoii fecundo. 
Tras la eñeriiidad, que el Reyno Eg.ypcio 
Sujetó h a m b r k n ^ y t t i í t r a l Realfervicio; 

C^//^.Fueel Cafto Jofeph hijo de Jacob , y de Raquel, e í 
quai vendido por &s hermanos?pafsó de Paftor á Virrey 

íde Bgypto, y guardando mucho irigOjiibróá aquellos Rey nos 
de 
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de la mi feria de fíete años, que fe figuicron de efl:erilidad,dañ^ 
dolé el abfoluto mando , y el renombre de $aívador de el mun
do. Ais i el Genefis: Vsrtitque nomen eius, & vocabit eum imgñé 
Egyptiaca Sahatorem mundi% cap.41. 

Todas las cofas que paíTaban eran figura de la venida de e l 
Mcíias, dice el Apoftol, y afsi calle aquel Jofephjpues ci nuc í , 
t ro llevó á el Pan de vida á los Egycios, que eftaban efteriles 
de virtudes, y ciegos con fus idolatrías, y afsi hai la diferencia, 
que hai de la verdad á la fombra. Efta mifma comparación ex-
cefsiva es de San Bernardo: Uleftumenta fervavit, mnjibl J e i 
imm popahi tfie Panem vivum é Cosío fervandum acceptt (¿m fibf; 
quAm toti mundo , H o m i i . i . fup. miífus. Efta abundancia de ei 
Pan Chriftoen Belén , la cotejó también con aquella q u e j o -
feph difpufo en Egypto, Barradas, t o m . i . lib.8. cap. 16. Veafc 
jCgnt.i. Eíianc. i 1. 

E S T A N C I A L X X V I L 
jCalle la hermofa ropa rozagante, 

Con que el Rey le premió fu providenciá? 
Calle el anillo, y íello de diamante, 
Con que quilo igualarle en fu potencia: 
Calle el collar, debido al Real infante. 
De oro, y piedras con rica diferencia: 
Calle la Real carroza, en que aclamado; 
De todo d Reyno Egypcio fue adorado. 

^Álle. Sigue la comparación de la grandeza de el antiguó 
Jofeph con el nueíiro. La bermo/s. Todas eítas honras 

le hizo Fa raón , como refiere el Geneí is : Tulitque mulum de 
mam/«J, 0* dedil in mmu eius, vefiibítque eum polla b 'tfsina. O* 
sollo torquem auream circumpofuit, fecltque eum afcendere fuper 
gtrrutfjJuHmfscundum , dammtepracone , ut omnes cormn eogei 

tiufie&mnt, & prapofttum ejje feirent un 'werz 
{<& ierra ^gypta j &c» 
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E S T A N C I A L X X F111. 
Que otro nuevo Jofeph mas caño, y bello; 

Con otra ropa de virtudes hecha, 
Con el Collar mas rico al noble cuello, 
Que es el Toifon, que el Padre ai fuyo feécf i^ 
.Con el Anillo de el cerrado Sello, 
En quien la Piedra Chrifto quedó eftrechas 
iY de Ecequiel en la imperial Carroza, 
Mas digno triunfo yenturofo goza. 

(^ O n otra topa. Eílas Eftancias fon de San Bernardo ,Hom. í? 
faper milTus eft , y de el Padre Pedro de Morales, que 

fuponen no haverotra mas propia figura de nueftro Santo éri 
cí nombre, en la Santidad , hermofura , autoridad , y honefti-i 
dad , que el otro Jofeph Virrey de Egypto. Ropa, Porque fi a 
cftc le pufo fu Padre la veftidura Polinita de varios colores^a-* 
ra adorno de el cuerpo,á nueftro Santo fe la dio el Padre Etei>: 
no. para adorno de el alma, con la variedad de todas las virtti-i 
des. Collar. Porque llevaba afido á fu cuello al Cordero de 
Dios , y por eííb era Cavallero de el Toifon. Vea fe la Eft.39; 
Cant.14. E l ¿nilio. Es la perpetua , e hitada Virginidad de fu 
Efpofa. Como Dios fe defposó con San Jofeph con aquella 
fmgular unión, que pedia la difpolición de fus íingulaies vir tu
des, fegun lo de Oí íeas : Sponfaboje mihi inJi'dem, cap.2. le dio 
el Anillo de amor , y de confianza en feñal de fu mutua fé en 
fus finesas, y de la eftrecha unión de fus corazones, que efto 
í igniíka el Efponfal Anil lo en la inteligencia de San Ifidoro: 
Quod Annulus ab Sport/o Spcnfd datur, fit hoc nímírum,vd prop~. 
ter mutua fidei ftgnutKy vtl propter id magis, ut eodem pignore co~ 
tum corda iungmtur, lib.2.de Offic.Ecclef. cap.19. 

Anllh, Dióle, en fin, no Faraón, Rey terreno , fino el mif-i 
rao Dio? Rey de Reyes, el Anillo dé la fé , de el poder, y de U 
mayor confianza j pues fi con el Anillo fe fellaban los defpan 
d i o s , fe guardaban los fecretos, y fe ocultaban los mas ricos 
teforos, como aíTeguró Alapide : Anmlu tum ediéia , O* literas^ 
tum arcas, & alia /cereta, ve¿ pretiofa,.,t,.tob/ignabant, & cufio* 
diebant suéteres, in Aggei,cap.2. fe le dio el Anillo de fu gran fé,; 
fepn que guardo, y íciló en fu pecho tantos fecretos, que le fia 

D d el 
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l lClc io; y el mifmo fue cl Anillo, con que la Santifsímá TrlnU 
dad ocultó, y guardó en la mejor Arca Maria la Joya de fu HÍJ 
j o , tan precióla, y divina. Se casó con San Jofeph, para que 
fu Parto fe le ocultaífe al demonio: Ut Parías eius cehretur dia* 
boloy como queda dicho. Pero cfte Collar,y Anillo^que le pufp 
Faraón á el primero j aquel para grandeza, y efte para dcfpa-! 
ch>r , y fellar las Reales provifiones, correfpondc en nueftro 
IJofcph ha ver le dado Dios porprccioíifsima Cadena , para qué 
le enlazaífe, y honraífe á fu Madre Santifsima: y el Anillo que 
le pufo en la mano fué á el Hijo de Dios, á quien trajo en fus 
brazos , cuya dignidad , y Divinidad, fue la Piedra preciofa, 
engaftada en el oro de nueftra humanidad, donde firve de Se
llo la Imagen de el mifmo Dios. Y afsi, mi Señor San Jofeph 
es el gran Chanciller de la Cafa de Dios, que guarda ci Sello, y 
por fu mano fe dcfpachan las Proviíiones Reales de los favo--
res, y mercedes, que Dios hace á los hombres, y en particular 
á fus devotos; como citando á dicho Santo, dice el Padre Paf; 
trana, Vida de San Jofeph, cap.4. 

Piedra, EsChrifto. Dixofe Eftanc.66. Cant. i . De Eceqmel, 
De efta myfteriofa Carroza veaíe á Ecequiel, cap. 1. Y fiendo 
cfta la Carroza de Mageftad en que Chrifto iba,tirada de aque
llos quatro animales , en que eftaban reprefentados los quatro 
Evangeliftas , en ella iba Jofeph triunfante , y gloriofo, pues 
¡levaba, como Ayo, en fus brazos al Niño: ó mas propiamente 
digo, que era el mifmo Santo efta myfteriofa Carroza, pues c | 
llevaba en fus brazos á la Eterna Sabiduría. 

E S T A N C I A L X X I X . 
Pues íi el otro fono, que era adorado 

De la Luna, de el Sol, y las Eftrellas, 
A l nueftro firve el Sol puro, y fagrado. 
Que humilde encoge ante él fus luces bellas: 
L a Luna llena de quien es traslado, 
L a que miró San Juan befar fus huellas, 
Adora, y reverencia al Santo Efpofo, 
Y el Coro de los Angeles gloriofo. 

Se dixo Eftanc.n. Cant. i . E l primero fono, que el 
Sol, la Luna , y las Eftrellas le adoraban: y á el fegundo, 

Chíif-
s 
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Chuñó Sol de Juflida, y la Luna Maria le obedecieron : Erut 
fubditm illis, Luc.2. Y las Eftrellas de todos los Santos, y los 
nueve Coros de los Angeles, ie reverencian, y reconocen fu 
mayoría. La Luna llena* Que es la Virgen Luna hermofiísima* 
lo díxo fu enamorado Efpofo : Pulcbra ut Luna, Cant.6. Y de 
cfto queda dicho Cant.8. Eftanc.34. Que fea LunallenatríO tic-: 
ne duda, porque fué llena de las luces de la gracia lérat ia pie* 

L u c í . Llena de el mifmo Dios: y Luna llena, porque fue 
Luna perfeda, y fin detrimento, como cantó el Pfalmifta: E í 
Tbrenuseius /ficut Sol in confpefiu meo : & fieut Luna perfetia itt 
étsmum, Pfalm.88. Hugo Cardenal, ibi: Marfa.„n.qmjcilice$ 
mmquam patitur deirimentutn. Fué Luna llena-, porque fi efta fe 
difminuye en llegando á llenarfe, como dixo el Eclefuftico en 
la verfion de el Siriaco: Lúminare, quod minuitur in confumma-
*ionet cap.43. quando la viviente Luna de Maria fe halló llena 
de gracia,y elevada á la mayor altura de Madre de Dios, en el 
lleno de fu grandeza, fe difminuye humilde con el nombre de 
Efclava : Ecce Ancilla DommiyLuc.i. Es reflexión de el Carde
nal Ailgrino: Hoe verborum ordo expr'mit Byirginem, namcum 
ipfa audijftt promifam ftbi tantam wagmtudinem.quodfortt Ma* 
ter Deiy fe fe minuity u/que ad Ancilld nomen^c. in Cant.6. 

Traslado, Porque la Luna es una fombra, un difeño de Maa 
ria,^»tf San Juan vid en el adorno de las plantas de efta Señora: 
Lvnafübpedibus eius, Apoc. cap.6. Adora. Como á Efpofo , y 
Cabeza. Veafe á la Madre de Agreda. E l Coro, Pone en lugac 
de las Eftrellasy que adoraban á Jofeph, á los Angeles , porque 
efte nombre les da la Eicriptura; y afsi en el rebelión de LucU 
fer dice, que llevó en fu cola la tercera parte de las Eftrellas 

E S T A N C I A LXXX. 
Si el otro fiervo huyó dé la ama hormofai 

Que por traerle al mal feguro fueño. 
L e moftró el roítro de jazmin, y rofa^ 
Rendido, vergonzofo, y alhagueño: 
E l nueftro tuvo por fu digna Efpofa 
L a gracia, y la beldad, de quien fué duent^ 
ÍY andandoentre la gracia, y la belleza, 
fue como Angel de el Cielo en la purezgí 
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SI el otro, Fue muí cafto, pues h u y ó de la muger á t Pütífaf^ 
dcxandola la capa. Veafe Cant.5. Eftanc.58. Elnuefiroi 

Excedió San Jofeph á todos en caftidad. N o puede competid 
Jud i t h , cuya caftidad alaba el fagrado Texto , porque eíla fué 
fina continencia de viuda,cap.i6. N o la de Sufana, por lo mif-
mo. No puede competirle la celebrada de Jofeph, porque cfté 
h u y ó los alhagos de una muger impura, y tuvo la refiílencia 
de fu parte al del i to , y á la pena: nueftro Santo, mejor que 
Oza, no tocó á la Sagrada Arca, fiendo fu Efpoía,y fiendo en-í 
ton ees la cfterilidad infamia. Jofeph folo peleó con una impu
reza, con la debilidad de pecaminofa: el Santo tuvo en campa
na por fuertes enemigos á la infamia, y á si mifmo. Jofeph 
guardó caftidad fueko : el Santo Efpofo en la comunicación 
continua de un verdadero Matrimonio, 

Querer comparar otra caílidad con la fuya (fuera de la de 
Maria) ferá poner á competir con el Sol á una Eftrella; porque 
'Jofeph le dió á la pureza luces, quando aun no havia falido de 
entre lasobfcuridades: Ergo lofepb Virgofmt, anteqmm VírgH 
»/V^¿wÍ£¿f<?f,Oliv.Strom.lib.i»tom.5. El mefiro. Eíla compa
ración, y excedo, que hai de Jofeph á jofeph , es de San Ber
nardo: lile Domino[m fidem fervms% Domina noluit cowwifcerii 
ifte Dominamfuamy Dsminiful Matrem, Virginem agnofeens, O1 
tpfe continens , fidditer cuflodivit* l i l i data e/i intelligentia h i 
tnyfitrijs fomniorutn; ift i datt¿m eft confeium Jieri^atque participím 
Cvelejtium S ser amentar mm, Veafe Cant . i . Eftanc. \ 1. 

Como Angel, Es de San Ambroíio , el quai hablando de la 
'cañidadjy llamando Angeles-á las Vírgenes, Áicc. Ntmo mire-
tur J l Angelii camparentur } quit ingelorum Domino copulantnri 
l ib . i .de Virgin . La pureza , dixo el mifmo Santo , baxó de e' 
Cieloj y yo digo, que folo allá tiene fu folio. Hablando el D i 
vino Efpirito de la caftidad de Judith , dice , que la obfervaba 
unida á la virtud ; Erat eiiam v i r t u t i ca/titAS adíun¿ia 9 cap. id". 
Pues fi es virtud la caílidad , como la divide de toda virtud? 
eliam. Es decir > es tan dificultóla la pureza , es la virginidad 
tan Celeftial, y Angélica , que todas las demás virtudes tienen 
fu corona, y fu trono; pero es de tan fuperior orden la pureza, 
que allá folo en el Cielo eleva fobre todas fu mas divino a fíen
te. Oigafc á Oliva: Vides¡ut á virtute CAftitas qmdammodofeim~ 
gatur. Quafienim altioris fupra virtutsm ordinis, Caeloque proxin 
mapudlcitia ftdmoceupat divimoremy tom.i^Strom.lib.Sign. 
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E S T A N C I A L X X X L 
Si el otro guardó el pan, para los años 

De la efterilidad defcolorida, 
El nueftro tuvo oculto en pobres paños 
El Pan de el Cielo, que es de el Cielo vidai 
Si el otro en (ueños vio calos eftraños, 
¡Y de los fu enes la verdad cumplida, 
!A1 nueftro le fué en fueños revelado 
El Verbo Eterno en carne disfrazado. 

GUatdd el pan. Queda dicho Cant . i . Eftanc.i i . Üeftokrtdaí, 
Afsi fué fignificada con unas bacas flacas, ibid. SueHosi 

Los de Jofeph fe dixeron Eftanc.i i . Can t . i . A nueftro Santo 
fe le reveló en ellos la Encarnación , y en fueños fe le mandó 
la Huida á Egypto,Math.2, Los de San Jofeph mas excelentes 
que todos. De el fueño de Adán falió Eva , de donde fe origi-i 
no la muerte, y la culpa: en el fueño de Jofeph fe le da el mo-
'do de poner en falvo á el que era nueCha vida , y nos redimió 
de el pecado. Jofeph el Cafto logró en fueños una privanza^ 
dar una temporal, fi útil, providencia: nueftro Santo en los fu-' 
yos configuió en difpoficiones mas ferias, refervar á todos ei 
Pan de la vida , y lograr una gran privanza en la Gloria. Ex-i 
clamemos en efte fueño my fteriofo, y en efta conduda de Jo-1 
f e p h á E g y p t o , diganueftra devoción , y nueftra gratitud al 
SantOjlo que el Myftico Oliva dixo con fagrado atrevimiento: 
A t i , ó dulce Jefus, debe la falvacion el mundo j pero á t i , ó 
gran Jofeph, debe á fu Salvador la tierra, y el Cielo: vivo y o , 
ya no yo , que vivo por Chriftoj pero para mi vive Chrifto por 
Jofeph: Tibí, Cbri/ie , debet terrarum orbís faíuiemfuam : feá 
t lb i , lo/eph, debeí tum terrb^tum Cethm Sahatorem fuum. Vivo 
igof iam non ego , psr Cbrijium : v w i t vero mihi Cbriftus per 

Jepb > í ib. 11. Strom. íom.5 . Sueños, Ve a fe Jo de 
San Bernardo Eftancia ante-3 

cédeme . 



1 1 '£ De la muerte de los Inocentes,^ 

E S T A N C I A L X X X I I , 
Lleva el divino Atlante venturofo 

Al que rige ios exes inmortales. 
Lleva el Rey Niño, todo poderofo,' 
Dando luz á las luces Celeftiales: 
Gozafc Egypto viendo al Niño hermofO| 
Fafmanfe ios plevcyos Oficiales, 
¡Y abfortas por las calles, y ventanas. 
En fu beldad fe admiran las Gitanas. 

J A Tlante, Se dixo Cant. i . Eftanc. i 6 . Los exei InmortaUu 
Jt\ Dios. Y todo á efte modo lo dixo Silveira, Mach. üb.Ss 
CíUnc.6. 

Quando en ¡a parte fobre el Firmammto, \ 
Columna de los trenos inmortalest&c. 
E l que en aceion de folo entendimiento^ 
Moviendo efta los Globos Celeftiales, 

E S T A N C I A L X X X I I L 
guc íi otro tiempo ei venturofo hallado. 

Que el Nilo trajo en fu corriente pura. 
Pudo dexar á Egypto enamorado. 
Con la beldad igual á fu ventura; 
No es mucho el Niño candido, y rofado,; 
E l que es la mifma gracia, y hermofura? 
Dcxc los Oficiales, y las Damas, 
Quai maripofas en fus mifmas llamas, 

QVe Jit&et Fué Moysés,qaando llegó por el rió en la cefti-
ta, y le mandó facar ia hija de Faraón , dándolo á criar: 

" cfte fué mui hcrmoío , y fombra de Chrifto : E t videns 
tum elegantem, Exod.i. Y Chrifto fué entre los hombres el mas 
hermofo. Candido,y ro/ado. Exexpreflb de los Cantares: Di~ 
le&us meus candidas, & rubicundas, ele&usese millibus, cap.7*: 
QaalmaripofasJEs común cfta comparación en lpsPoetai$ § c c ^ 
Sa de los amantes. Afsi Guarino, Madrig.57. 

Una farfalla tupida , e vagantt 
Fátt* e i l mió cor amante. Cfe: 
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D é él ámór divino lo pufo San Gregorio CómánííIÜ en los 
afeaos de la Thcologia Myftica, lib.a. cap.2, Veafe. Que yo 
¿iícurro, que caaá Gitana, y Egypcio, enamorados de el NH 
fío tierno, acompañaban la dulce canción á la voz de el me|o| 
grillo, P.P.dc Áfe(a.piadof. 

Fkciokta farfalis, 
VagA á* imendio pió 
Vola i9 anima miad' intorno intorni 
Al tuo bel lunte adorno: 
O dulcí/simo fuoco del mor tnh: 
Deh fe mai s* accendê  ó lei felice^ 
Morra farfalh, eJvrgerafenke. / 

E S T A K C I A L X X X I F : 

jCalle Abfalon con fus cabellos de oro. 
Que fueron fogas de que quedo ahorcado: 
Callen los que de el Horno hicieron Coro, 
Cuya beldad al Rey quedó admirado: 
Calle el que echó la capa, como á toro, 
A I dueño , de fu ro ího enamorado? 
Y calle de Artagerges el Cautivo, 
Por fu agrado, y belleza libre, y vivo. 

f A B/akn. De fu hermofura queda dicho Cant . i . Eftanc.a 
J y Sogas. Porque quedó colgado de los cabellos de una en
cina,en donde le mató Joab^irandole tres lanzas. De el Hornc* 
Fueron los Niños , que en el Horno de Babilonia cantaron el 
Benedicite , con dulce melodía entre las llamas: que fueron 
Ananias, Miffael,y Azadas; y de fu hermofura confta en la Ef-
critura, pues fueron elegidos fegun la orden de Nabucodono-
í o i , que mandó fueífen Niños en quien no huviera imperfec
ción alguna , y de hermofo afpedo, y entre todos fueron los 
mas bellos: Pofi dies auum deecm, apparuerunt vultus eorum me-
liares , & (orpuletttlores pra enmihus pueris, qui vefcektntur e í h 
regio. Dan. cap. 1. E l que becbo. Fue Jofeph» quando huyó de 
la folicitud , y defemboltura de la muger de Putifar, el qual 
era muí hermofo, como confia de el Sagrado Texto : Erat au» 
$m lofepbpulchrjfacte, & decoras afpettu, Gcnef.39. 

P e Artagerges. Se ha de fuponer, que efte es nombre PerfíJ 
co. 
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to, qac íígniñea ti gran triunfador, fegun Berofo. N ó Wtí 
t iómbrc propio , si figoificativade común qualidad de los Ke-í 
yes de los Pcrfas, y Medos; comú Caíholico en nueítra Efpa-
ñ a , ó como Chríftianiímo en la Francia. Artagerges, pues, fe 
l lamó el Rey, que los Hebreos llamaron Affiiero, que fe inter-i 
preta Principc,ó Cabeza; y entonces fe pudiera catender,quc 
hablaba el Autor de Mardoqueo , que adoptó por hija á la 
Re y na Bafthi, pues fabemos, que fue caudvo con Jeconias ca 
la tranfmigracion de Babilonia , y que Aííuero le libró de la. 
horca, que le tenia prevenida Aman , y lo lienó de eüimacio
nes, y de honras. Veafe lib.Ellhcr. 

Llamófe también Artagerges el que tuvo el nombre de 
D a r í o , y de efta fuerte lo entiendo por Daniel , el quai por fu 
fabiduria, y gentileza adquirió toda íu gracia: PUcuu üaric...; 
porro Rex cogitabat conliiiuere eum fu per omm Regnum , Dan.d". 
Pero por envidia de los Sátrapas le arrojaron áe l Lago de los 
Leones, y ha viéndole Dios rcfcrvjdo , le libró alegre Dar ío , 
facandolo de el ne ígo , honrándole , y echando á fus enemigos 
á el Lago; Tune vebementer Rex gavifus tfijugtr eo , O4 Dunisi 
¡ m j?r<tcepit edmi di Lacu, &c, ib id . 

E S T A N C I A L X X Í T , 
palle el hechizo, y la beldad tyrana 

De el ciego hijo de el ocio, y la mentira? 
Calle el perdido por fu íombra vana, r%» 
Que dentro el agua fu belleza admira; 
Calle el amado de la Diofa humana, 
Que muerto de una fiera le fufpira, 
K calle aquel que á Jove enamorando," 

r Subió al Cielo en un Aguila volando. 

EL hechizo. Es Cupido Dios de el A m o r , hijo de Venus, I 
el qual pintaron ciego. Veafe Cant.y. Eftanc. 11 . De el 

ocio. Porque de el ocio nace dar fe á el amor, como dixo O v i 
dio: 

Oí i* JÍ tol las, per tere Cupidinis Arcas, 
Veafe Eftancia 52.Cant.2. E l perdido. Fue Na r elfo, á quieif 
fingieron hijo de Cephifo, y de la Ninfa Liriopes, el qual mu 
randofe en una fuente fe enamoró de simifmo, juzgando fec 

fu 
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'fu íbmbra otra di vería hcrmofura^ransformófejdc pena de ef-; 
>osamores, en una flor de fti nombre. Su fábula, y fu hcano-
fura la refiere Ovidio en ios Mecamorfofcos, lib.3. 

Spiáíai humi pejitus gemmum^ cu i iumina, />dréSt 
E t dignos Baecho dígitos^ O' App&lline crlnsf, 
JrKpuht/qtiegenas, & chumen cofia, decíi/que . • -
Oris, & m niveo miflum candore rubcrífn, 
CunftAqus mira tur , quibus efi mtrabUis ipfe) Ú'c, 

E l nmddo. Fue Adonis, hijo de Cinero, y de Mirrha, por enfü 
hermofura hizo Venus eftremos de enamorada : murió hetido 
de un ja valí. Yeafe á Ovidio, Metam.l ib . io . De cuya belleza 
dice: 

Nuper erai genltms modo formoftfumus mfmsi 
lam iavenhj íém ?;/>, h m fe firmofior ipfo t f i ^ c . 

Que ajove. Fué Ganimedes, de quien fe trató Canr. r ?. Edand* 
i i Pero con efte motivo advierto,que fu paradero fue poner
lo en el Zodiaco , con el remo de fer el Signo Aqnario , pai§ 
defengaño de los Auliacos, por lo qual cantó un Poeta: 

Quid fibi vult prona Phrigius pusf urniger urn<£\ 
Regla quem •üolmris, nuper tn a/lra tullít 

Stccins dwint liquido proneB&re poeli 
Pincerna gélidas dextera fundit aquasl 

Míes lo v i s ex aula Gánimedis pramiMfc/fum 
Frlncipis ut vir>um>graíia flux a per it, 

. E S T J N C I A L X X X n -
pue todos fueron un rafguno, y fombra, 

De la hermofura de el Infante eterno,' 
Que fuípende la cierra, el Cielo aílombrá^ 
Y enamora á fu Padre Sempiterno; 
Todo el pueblo á Jofeph dichofo nombra^ 
Por Padre de el hermofo Niño tiernoj 
A l Niño , y á Jofeph todos bendicen, 
IY al uno, y otro gnii amores dicen. 

TOdos. Q u é mucho, íi auaque formemos la idea, tomlncl^ 
el nevado color de Caftor: el dorado cabello de Abfaion^ 

•y de Nifo los labios de roía de Batilo : la boca de Endimion^ 
flue cfmaltó de perlas la mas fina purpura : las megillas de ch-í 
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v e í , y nieve de Ni reo : la afilada nariz de Par í s : la buba de 
Turno : el ebúrneo cuello de Piramo , y toda la gentileza de 
Pharaon , feria fombra á la hermofurade el que fue con fupe-
rior aliño entre iodos Ios-hombres el mas hermofo : Speciofus 

foír m i p r a f í l i j s hominum ; y no teniendo competencia en los 
hombres, también vence en belleza á los Aftros,. pues es mas 
hermoíb que el purpureo Oriente , mas rerpiandeciente que 
la clara Luna , mas lucido que el Sol mas íeceno , P. Sabiervu 
Liric .4. O d . z ^ 

¡e/a purpureo ehrtor Hefptro 
Lunafpleadídior y Solé Jereniof^ 
Vernis gratior arvis,. 

: Hiverna nlve parior* 
Safpende^ Porque quedaban todos los Egypcíos enamorados 
de lafingular belleza de el Nmo,como fe dixo Eftanc.83. Pues 
quien no ama á Jefus es mas duro que el marmol ^mas horro-
lofo que los peñafeos, mas fordo que el mar y mas i ncon íhn t c 
que el vienro-, mas cruel que las fieras, y mas incorregible que. 
¡el fuego.; P.Sabiervi^ubi íup . 

Qui te non n m M , eft barharhr feris% 
Paráis a/perior,: tigride favior, 
Impacatior urfis^ 
Iracundior anguibas. 1 

L a tkrrái&c. Digamos con el Conde áeRebo i l edp l 
Dando exeej/'os: de hermofura 

Al Ciehy de que fe admire ̂  
T al aire fragrancias nuevas^ 
Que enamorado re/pire* 

E S T A K C I A L X X X V l l . 
M i r a. la noble> y l a pl evey a gen te,, -

D e aq ue 11 a her mo fa N i n a e 1 Real d ecor o i 
¡Vén de cofa, y criftai la grave frente, 
Con la Corona de las hebras de oro:. 
.Vén dos Zafiros Soberano Oriente 
De los Soles que efparcen el Teforoi 
De ios rayos de luz divinas flechas, 
J^ue yán á el alnia,,y corazón.derechas» 
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ira. PaíTa á dar por motivo la admiración de los 
Egypcios de la hermofura de el N iño , á la (ingular be-

ÍTeza de fu Madre Soberana 5 De hebras de mt^N* OÜeacabaíc 
Ja y i rgen de efta fuerte. S i lv . i ib . j . 

E l 4ÍVÍM expkndor de el r o Jiro helio t 
A l Sol i íu ¡ira el orbe luminofo. 
Tíos efiartquis de oro de el cabellô  
A l aire ondea con aJfaítQ hermo/o: 
Pende de el campo de el ebúrneo cuellô  
Un iuftre de carbuncos mUagrofô  
E n quien hiriendo duplicados Soles, 
Forman refplmdecientes arreboles» 

Ve rofa,y criftalSicmpte fué gracia de la hermofura la mézclá 
de lo encarnado , y blanco 5 y afsi de la Virgen digamos coa 
Rebolledo, que: 

De fus mexillas, yfrenie 
Traslada el Alva matices 
De defajados claveles 
Sobre animados jazmines; 

Y con el Padre Rapiño digamos de la rofa defu frente ,y de l a | 
hebras de oro de fu cabello, Eglog.y. 

Cui caput auricomum) O* multo fplendore nitentes 
Ardebant oculi, ac forma coeleflis honores. 
Ver purum blando fpirabat ah orepuella. 
Florebant fie labia rojis^ficora liguftris, 

E S T A N C I A L X X X F I U . 
Ven íás mcxillas, parques de la Aurora, 

Donde entre clavellinas, y jazmines^ 
El Soberano Amor gloriofo mora, 
Abrafando de amor los Serafines: 
Ven la bella nariz, que hecha Señora 
De las gracias, prefide en los jardines^ 
Igualmente íu roftro hermofeando, 
£ igualmente las almas cautivando. 

L A Aurora, Cafí lo mifmo dixo Gongora, Polif. Eftanc.i^; 
Purpureas Rofas [obre Qalatea 

La Alva entre lirios candidos de foja. 
romJV. Ee a 
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'ClaveUmM. De el roftro,y herniorara de efta Soberana Reyha| 
Qitlo animado, y Penfil florido, digo que: ^ 

B i bello Oriente de Juro¡iro grave i 
De rojas ¿lavelliuas arrebola, 
Portento que en jazmin, en re fas bellas 
Vierten licor purpureo las eftrelhf, 

E S T A N C I A L X X X l X i 
¿Ven la boca, que vierte aromas puros. 

De un coral en dos partes dividido, 
Que es fortaleza de dos bellos muros 
De diamantes,donde hace amor fu nido| 
Ei corazón de pedernales duros, 
De el Gitano mas zaino, y mas perdido^ 
Se derrite á las rifas amorofas. 
Que defcubcen diamantes entre rofas. 

EN dos partes. Los dos labios. Fortaleza. En donde fe güaF-a 
dan , y fe defienden los dos muros de diamantes ác fus 

blancos , y lucidos dientes. Apliquemosla ácfta Señora , con 
¿rus razón, la exprefsion difereta de Rebolledos 

Los ¡iempre candidos dienteŝ  
14 ¡os recate, ó explique^ 

• Son dos ordenes de perhs 
E n claufuras de rubíes, 

E S T A N C I A XC. 
yen de marfil, y de alabaftro el cuello^ 

Que íirve de firmiísima columna 
A la fabrica Real de el roíko bello, 
Donde hai Aurora, Eñrellas, Sol, y Lunéí 
Prefar en las redes ricas de el cabello, 
La gente en demandar íiempre importuna^ 
Con las manos, a quien la nieve imita,, 
Les vierte amor, y el defamor les quita. 

T"̂ B m^fih Afsi Lope de Vega en fu Areadiaí 
V e m ti marfil tu emllo btmofay Ufa 
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^uroraj & c . Porque Tiendo !a Virgen animado Cielo , c o m a : 
queda dicho, eran Us luces, y los Aftros Tu belliísimo adorno,; 
ÍAfsi la vio San Juan, Apoc.6. Pero en honor de la Virgen apliw 
quemosle h exprefsiva viveza de Lope de Vega > y aísi á l z p ¡ 

Alva, Crípu/eulo, DÍJ, 
L u z , Norte, Ocafo% Phnstasj 
ReJplandor%Esfera, NubeS) 
Cielo, Sol, Luna, y Bfirellis, 

XJms, y otras fe admiran,y f ̂ alegrani 
Que adonde [ales tu fe efeondan ellas* 

iVeafe la hermofurade la Soberana Virgen Maiia en la Eflvgoj 
deelCant.15. Y íiendo inexplicable', aun al enrendimicnto 
Angélico, defahogare algo mi defeo,y mi cariño,diciendo coa 
JLope de Vega en fu Corona Trágica , que: 

Aqttella Vtrgen que la Lum p ' f i i 
Bn fu rara bsrmofura, y fu belleza^ 
Sin dudafue Qomo fa Autor) di vifa 
De quanto pudo obrar natmaiezai 
De el Alva para amaneció /.» rifa, 
Entre las perlas de mayor riquezar 
Que guarnecieron Ubios de cLweles^ 
Ni debieron color a fus pinceles» 

De fus ojos tomaron las E/lrellas 
E l vivo ardor, de fus mexiilas grsna 
Las bellasfíores (defde entornes heilasy 
Que al nacer dieron prefuncim íyranaZ 
halló en fus ninas el amor centellaŝ  
Bayos el Sol,y niévela mañana 
E n el marfil de fa nevado aielh¡É 
X minas de aro el Indio en fu eabelhi 

E S Í A N C I A XCL 
ta gente Egypcia enamorada, y prefa 

De el Niño en la beliifsima hermoíura^ 
Entre fus reíplandores fe embelefa, -
Teniendo por dichofa fu ventura: 
Qual los pies de jazmin humilde befa,' 

fe manos de nk y € blanca, y porâ  
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Qual la rofa, y clavel de fus mcxillas, 
Y qual le adora pueílo de rodillas. 

E S T A N C I A 1 C I I . 
ÍVuclve Jofeph al tierno enamorado, 

- Donde le efpera fu adorada Efpofa; 
El Niño Dios con Celeftíal agrado, 
Se abraza alegre de fu amada hermofa: 
Jofeph íc vuelve á fu trabajo amado. 
Su Efpoía á la almohadilla venturofa, 
El Niño Dios les fu ve, y obedece, 
Y ya mayor en cuerpo, y edad crece. 

Namorada. Adarles luz fué alli efte Divino Sol, y a encetú 
, der fus corazones iba aquel Fuego Soberano. Y ü de 

Hercules, por fu eloquencia, dixeron llevaba prefa tras si á la 
gente incauta, con aquellas cadenas de oro, y eledro , que fa
llan de íus labios: Si Amphion con fu Citara,y con íu Lira Or -
pheo, movieron á los hombres, que por duros, y fieros eran 
fieras, y peñafeos; con que fuavifsima violcncia,y eficaz ener
gía , no aprifionó á las gentes el Hercules de la Divina Sabidu
ría, y el Divino Ámphion de la eterna confonancia \ De la íin-
gular hermofura de el Niño , y de fu eficacia en atíaer ios co
razones , veafe.á Santa Brígida, Rcvelac. lib.6. cap. K y 58. y 
lib^.cap.yo. Y á San Aguftin, explicando el Sequutis fumuste. 
Era dulce imán , que atraíalos ánimos, y Dios , aunque verti
do de la humana naturaleza. Y como dice Antonio de Soufa: 
O Sol, afnda qae encuberto, infítie d virtude dt feus rayos, Eva , c 
Ave , parr.2.cap.35. Y qualquiera que tuyo la dicha de verle, 
pudo decir con el Padre RapinOjEglog.y. 

üt vi di, attonito fenjifub pe ti are eofdem, 
Quos animo infptrat Divum práfentia motus, 

E S T A N C I A XC11L 
Siete veces al Sol bañado havia 

Su carro de oro en el crefpado Aquario, 
Y á los caballos que dan luz al día. 
Cubierto de fu ceño extraordinario: 

Míen-
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Mientras que el digno Efpofo de María 
T u v o en Egyptoel rico Santuario 
De la Madre, y de el Hijo Sacrofanto, 
Que vuelve á Nazareth eftotro Canto* 

22 J 

St(Uveces*}Ls nn perifrafis, paraíafirmar que eítuvieron t ú 
Egypto íiete años. Afsi lo afircBan Villegas , Bernedo, 

cap»i 3* Es opinión también de San Anfeimo , in Math. 2. De 
Comeílor , Bifl:,. Evang. Eufebio in Canonic Math. cap . i .&c , 
X lo af iemáMendoza, c o p ^ i o . ^ 

La Virgen Sagrada- E/piga^ 
1 Skte Agofloidid al terrsn9r 

Que ds muchosfue fugrano^ 
Fértil amparo en un fueñe. 

'Siete* A tñc modo*Lope de Vega, Cocona Tragica,JiB. 
Pante veces el Deífico Tegeo, 

Sobre doctmtaŝ  vid del Beliocino 
Qrefpo d¿ Coicas (que el Dragón Msdee 
Guardaferoz) el mda erijlalino,. 
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C A N T O XX. 
£ LA VUELTA DE EGYPTO 

á Nazarcch. 

E S T A N C I A I . 

EN lo efcondído de la Scitia elada, 
Eftá el Cimcrio monte, cuya cumbre^ 

De Ayas, Robles, y Abetos coronada^ 
Eílorva al Cielo íu benigna lumbre: 
'A un lado eílá una peña, defgajada 
De la altiva, y íbbervia pefadumbre, 
Qpe es de una gruta opaca parda puerta; 
Jamás al Cielo, ni á fu luz abierta. 

•Nk , introduce efte Canto pintando la cafa de el fuenOí 
_ j Pena, Afsi en la defcripcion Retorica , que hace el^Ma-

chabeo de las Cavernas de Piuton en el principio de el Garug 
jercero: 

T en verdinegros límites remata 
Un ñfcQy que por centro el a%aagira, 

¡y Don Luis de Gongora, pintando la Cueva de Polifemo; 
Allí um altane A 

Mordaza es a umgruta defu boca: 
]Mn le. Aqui figue el Autor la mifma que hizo Ovidio, Metam^ 
2ib . i i . 

EJi prope Cimmerhs longo fpelunca recejfu 
Mons eavus, igmvt domusiÚ' penetralia fomnl. 

Gimerh, Es un monte en la Scitia, á la derecha de el Poñtóí 
no 
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río léxos de Bofphoro: En efíe lugar es el airecrafo, y nébula* 
fo , por los continuos v a p o r e s y denfas exalacioncs que fe le
vantan ; y afsi fue proverbio : Las tiniebías Cimerias, por las 
mui obfcuras. Veaíe á Hotnero, Odif. i i b . i 1. Jyas , Robles 9 % 
wálkf^. ^.ísi Jáuregui , Farf.lib.ó. 

Cede el Ateto, el Sauce, E n é r o , y Horns^ 
Aya, y Ciprés a U fegur i ájante. 

E S T A N C I A / / . 
Es tan efpefo de arboles el monte, 

Que impide ai carro de la lumbre roxá¿ 
Tanto, quanto aííbmado al Horizonte, 
Los exes de oro entre las lluvias moja: 
Como, aunque quando altivo fe r emonté 
A l Zenit nueílro, donde fuego arroja, 
Tanto al falir de el agua verdinegra, 
Como quando ai ponerfe al Indio alegra; 

Mplde al carro. Afsi lo dixo,hablando de la obfcuridad de £& 
te monte, el Padre Hoyero, lib.2. 

Non ita cimmeriai fufat nox lurlda gentes, 
ünd-e fuos Phdbus fsmper ahegit eqnos. 

Zenit. Es aquel punto, que fe confidera en el Cielo fobrenuef--
tras cabezas, que es quando mas abrafa, porque hiere en linea 
perpendicular, y xcéta, Alfalrr. Quando nace ; porque como 
queda d icho, fingieron que el Sol fe levantaba de el mar. A l 
Indio, Es quando fe pone. Toda la Eftancia es un perifrafis, pa
ra aflegurar , que en aquel lugar en ningún tiempo entran ios 
Cayos de el Sol. Lo que también dixo Silveira,ibid, 

Donde porfombra trifte noche oh f u r a . 
Troco la variedad de noche obfcura, 

!Bffsfo de arboles. Eñe impedir los arboles la entrada á los r a y ó f 
de el So l , lo lian dicho muchos Poetas. Afsi Ovidio , Metano 
iib.13. 

Antra, qutbus nec Sol medio fentitur ¡n $fta, 
^"eafe á V i r g i l i o , quando pinta la morada de Polifemo, Encid,1 
lib.?. Y la Cueva de Caco , Iib.8. A Silio Itálico, lib.6. Pera 
quien mas ponderación le dio fué nueílro Gongora, pues le da 
^as opoficiou á la eípefura,quc 4 las mifmas peñas^o l i fE í l . ^ i 

tomjy% f f Quar* 



t z é De la vuelta Je Egypro a Nazarea 
Guarnición i o/cu de tjie efcollo dar». 

Troncos rottiflos Jen, a cuya greña 
Menos luz, debe, menos aire puro 
La caherm prnfíénda que d la peña. 

E s tan t/pefo. Es, pues, de Ovidio toda la Eftancia3ibid, 
Quo nunquam radijs oriens, medias ve, cadens ve 

Phdbus adire pote/2, 
Y Garcilafo, Eglog.3. 

Ojie el Sol no hallo pa[fo a ¡a verdura. 
Oiga fe todo, hablando de una íelva, á Jauregui, l i b , ^ . 

No lexos de el ajjedio elfue lo cria 
Selva capaz, donde negó bofpedage 
Aun al Sol mtfmo la arboleda umbría. 
Con techumbres de rufitco folí age; 
Nuncafu verde plano raya el di a, 
N i un ramo la fegur tronca al bofe aje % 
N i admite culto de jilvejire mano, 
Flora9 Pales, ó Pan, Fauno, 0 Silvano, 

E S T A N C I A I I I . 
Exala el fitio de uno, y otro lado, 

De den fas nieblas una nube opacá, 
Que hecha toldo á la luz de el Cielo amadd¿ 
La dexa entrar dcfvanecida, y flaca; 
Aquí no fu en a el gallo coronado, 
Que al Alva rubia de la cama faca, 
N o el perro velador, no el ronco ganfo. 
N o el toro fiero, no el cordero masfo. 

Xah, De eílos lugares fuele evaporar la tierra por algunas 
, ritnas(ó por ella mirma,pues íe dixo gruta ác-grieta aque

lla defunion de la tierra) unos aires húmedos , y caliginoíbs? y 
afsi pintó á una Virgi l io , Eneid.d. 

Spelunca alta fu i t , vaftoque immams blata. 
Por eftos vapores le llamó Gongora boílczo á la de PolifemO| 
ib id . Eñanc.é . 

De ¡a tierra hoftezo, Ú'c, 
£^ /<? , Que bien Silveira lo pinta en la de Pluton! ib id . 

tQi»n Atm ios aves, emmemes 
Cttmé 

1 



Canto X X . Eftanda líí . 227 
Cumbres, por el vapor del agua, mmurfda9 
Porque al aire letbales Accidentes 
Exala de la parte mas profundare, 
T oh feúra niebla enluta f u horizonte. 
Con boftez$s que anhela Flegetonte* 

Ferro velador. Aísi Ovidio, Faíl.4. 
Omnia iam vigiles conticuere eanen 

Exsta, &e. N o pongo mas apoyos, porque es toda la Eftancil 
de Ovidio á ia letra,ibid. 

Nébula calígine mi/?* 
JBxalantur humo, duhiteque crepufeuía lucha 
Non vigil ales ibi erijianti eantibus oris 
Eyocat Aaroram, nee voce Jilentia rumpmt; 
Solliciti ve canes, eanibus ve fagaúor anfer% 
Nonfera, non picus* 

E S T A N C I A I V . 
N o fuena la chicharra vocinglera, 

El cantor grillo, y la importuna rana; 
N o el moíqui to , ni la picaza palabrera^ 
N i la que Hora a fu querida hermana: 
Ave no hiere el aire, el campo fiera, 
N o fe oye caxa, trompa, ni campana; 
La quietud va efparciendo fu repofo. 
Con mano blanda, y paflb temeroíb . 

N' l h que llora. Texto casó con Progne, la qual le dio á co
mer á fu hijo Itis , porque violentó á Philomela fu her

mana 5 la qual dice Ovidio , que defpues que le cortó la lengua 
jTereo, porque no pubiicaífe el delito, fe transformó en golon--
drina; y afsi fingieron , que fu canto es el lamento por fu her
mana , y por fu fobrino, como dixo Ovidio, Metam. 2/eaíc 4 
Garcilafo, Eglog .i . 

Oeflet Threiciam Baulias ales Itim» 
Por efto hablando de ellas Camoens, Od.p. dixo| 

Progne trifte fufpira, 
~ E Filomela chora. 

Sitóme de Burgüillos, Silv.5. 
Qual fuete por lasfehas Filomela; 

T o m J r . ' Ka n é 



£ * 8 De LT viKka c!e Egypt-o á NizatceíL 
j^tiiba perdido fu dulce com^aríla^ 

Con trijlt melodia^c^ 
^ g a í e C^at.^. Eftaac.^. 

E S C A N C I A V. 
^ q o i loa vecdes arboles fon mudos, 

Pues no dexan que. á hablar los entre el vicntóf 
'Aquí á las lenguas.dá dos fuertes nudos,» 
N o fe oye murmurar humano asento; 
Aqu ie l Leteo entre guijarros rudos,, 
¡Vierte un arroyo blando, y foñol iento: -
A q u i con manos, ojos, hombros, cejas^, 
Hablan fin bocas, y oyen fin orejas. 

Rboks: N o porque ellos hablen, como en el bofque Dóifa 
doñeo, en donde las encinas eran oráculos-de Apüio,íi-i 

no porque no los hacia fonar el viento. Lctee, De él fe habló. 
Eftanc. 15. C a n t , i E s la Eftancia tomada de e lmi ímo Oy idio^ 
jibid.. 

, ; Non moti flamihe ratnir 
Human* vefomnum reddtmt cenvitra ltnga&9, 
Muta quies habitat-, faa'O tpmsn e ît ah imo 
Rivas aqu£ Letbes^er quem cüm murmure láhem 
Invitat.fpmnos crepitantibus unda lapillis» 

Hablan f n bocas. Porque era por feñas» Oyenjinoiéos, Po rqúé 
en las Teñas., por.medio de los ojos, percibe la p x o n i Q S X o f í T 

E S T A U C I A V L 

Aquí no fuena puerta cliirriádorai. 
Porque no inquiete de la cafa al dueno^. 
Aqui la foñolenta yerva Mora,. 
Crece entre adormideras, y beleño; 
Aquí la noche negra, encubridora* 
Ha leche íaca, con que infunde fueñbj'. 
¡I. con fu mano obfeura al mundo v ie r t ^ 
Ea imagen deja vida, y. deia muette^ 



Catata X X . Eñ&nchXh' [2 t g 

l ^ U é r t á t & c . Va proííguicndo con Ovidio, ibidf 
M m & m ver Jo ftridor-em cardhie reddat 

Nulta domo tota eftycuftos m iimine nullm^ 
Ante fores'* Antr- ifaemdú pépavera florent, 
Inmmsrisqm hervs,quarum de Ufíe foporem 
HQX iegtti& fpargit pgf opacas'humfda térras^ 

imagen ds ¡a muerte^s expreflb de Ovid.EpiO:.-
Síslierqmd eft fornnus gclid<£ mfimortírmMgüV 

¡Ten la Efcriptura el acabar fe exprcíTa en los Judos con e l t é i * 
mino de dormir : Nolite contri/i A/e de dormientihus, i . Tcfal4. 
teap.^i.&c. De U v i da* Es también' fu imagen ©1 fueño r por ft3< 
brevedad. Afsi un Poeta le pufo á una Comedia por titulo i La 
Vida es fueño. Imagen cs- el fueno de la vida-, y de lo que en lâ  
Vida fe hace^y fe goza. La eCperanza 5.dixo Platón es fueño* 
¿ c difpiertos: Spes mortaliumJmpfrmnia vigikntimn. Sueño es* 
el amor, y poíTefsioD de las cofas eadueas,.y temporales , dixo 
ia Luz-de Agüftinoi- Hmaverunt p ra fen th^ . dwmiermt • tmpfis• 
prajentihus, & fie illlsfaBa ¡uní ip/a prafer- t i a-delicio/a, quomada 
ígti videt perjGmniuminvenilprfe tbe[amasytmd'm djvesyqmndim 
non evigllat, ^É-^in Pfalmi.7^. Q i e e s l o mifmo^que ha vi a di^-
d i o el Divino Efpiritu : Dormierunt fommm fuum • ^ mbil 'm*t 
mnerunt omnes v i r i divitiarum mmambus/uisypCñ\m.'j f. • 

Imagen.de la vida.Dos c o fas c o n í\ i t u y e n -e l v i v i r . L a s opa^ 
íacibnes de el animo, y ellas fon fueño; porque á el modo que; 
§n las fantaíias de el fueno^ viendo no •vemos^andandb no a n 
damos r ni hablamos hablando, & c . afsi las imaginaciones t k 
los que velan, vienen, y fe van, y antes de comprehenderfe fe* 
def^anecen^y huyen. Es iodo de Ph i l en : í /mí mfommótum v i * 
Jiombus videntes non videmas Uqmntes non loqumur, Bo-
dem m$do •eiiam vigilantes imagimtiones- fofmip 'funP: fiml-Hm&i* 
veniunt'i abeunt rrecürfmtr.refigmníí priufyuam emprebmdan* 
Sur, W á w í , ^ . Yit .VirXiviU.p3g.424^ 

L o feg-undo fon los bienes de el cuerpo que fe gozan , , yi' 
eftos fon también fueño: Sí es la hermofura, cafi antes que fío-f 
rece fe marchita : Si es U la lud , . eftá- á mil enfermedades cx~-
pueftáa come frágil , .y.íie!Bprecaduca>íSi las fuerzas-^ó \k*m¿r 
férmedad las minora, ó prefto la edad las acaba., -Afsi el oMÍmas 
A'utor: Q&id res corpBfís nónnsfomnia¡unt í- Nome pyjkbritüd§-i 
mmmtmu ^mlgriuimár^fcit^ qum Jlmal-l Smitas inserta 



?. j o De la vuelta de Egypto a Nazarcth, 
Infirmiuttbm obnoxia > Robar morbis expugnabik per ectafíonei 
pitirimas} & ¿ , i b i á . 

El gozo de los deleites, que es fi no íueño ? pues pallan tan 
breves, que el principio de poíTeerfe tiene yá refabios de aca
bar fe. Las dignidades, aplauíbs , y riquezas en fu en os, las vio 
Jofeph pronoílicadas en fus celebrados manípulos , y en fus 
íucientes eftrellas, porque todos los mundanos valimientos 
fon unos fueños fantafticos. Imagen de la vida. Porque es un 
retrato el fue ño de ella, Afsi lo dixo el mifmo Philon ; Idjomi 
ntum nt quid menttar, eji vita bominum, ibi4 

E S T A N C I A V I L 
Aqui el filencio, con fus pies de lana, 

Pifa qual hombre que andafobre abrojos^ 
Entre los hombros la cabeza allana. 
Sirviéndole de lenguas los dos ojos: 
Aqui la ocioíidad torpe, holgazana, 
Grofera, y necia tiende fus defpojos: 
A q u i el olvido de si miímo ageno, 
Guarda la cafa de defeuidos lleno, 
• . X ' 

DE lenguas los ojos. Muchas veces fe habla Con ellos. EílcJ 
mifmo dixo Burguillos en fu Gatom. Silv.5. 

• dqui, J im fus mengua^ 
Fué elJílencio la voz, los ojos lengua. 

Oehfidad. De elía, y fu maldad fe trató Cant.2. Eftanc.¿¿, 

E S T A N C I A F U I . 
Aquí la v i l pereza defgreñada. 

Sañuda, fea, aragana, y defceñida; 
Boftezando fe eftá ddmazalada, 
Hambrienta, fucia, floxa, y mal veftida: 
A q u i la gula hambrona, fiempre hinchada^ 
Defpues de vomitada la comida, 
Regoldando fe duerme, torpe, y broncag 
Habla entre fueños, y grofera ronca. 

Vé4 



Cin to X X . EftanciaVIÍL t - { , i 
f f o ' E f i Z J . Pe rqué mueve á el fueño, y le acompaña. Veafe. 
X Ocio , GaLu Los de efte vicio duermen mucho. Fué la 
deftruicion de el Univerfo por ella. Hambrona Poique ei Ebrio 
DO íe íatisfacc. Afsi un Ingenio: 

Cohfínm exorbet quantum nec va/la Carihdis 
Hé^firum^avldequs bibit: nejeit habett moáum; 

E S T A N C I A I X . 
La puerta obfeura de la cueba parda 

Adorna foñolienta, y perezofa, 
Una yedra marchita, floxa, y rauda, 
Que viíle, y cubre la pared mohofa: 
Echados á la puerta eftán de guarda 
Tres ñervos fieles de el que alli repofa,1 
Llamados Icclon, Fanío, Morfeo, 
Hijos de las tinieblas, y el Leteb. 

TR's fiervoi. En eftos tres expreíTaron los Mirhologicos las 
tres diverfidades de ios í u e ñ o s : Morfeo, que reprefenra 

en ellos las cofas verdaderas: Icelon,que hace volver fe en fie
ra, en ferpiente.ó en ave, á quien también llamaron Phobetor: 
otro, que es Phantafo, que reprefenta cofas inanimadas , vol-i 
viendofe en pe fia feo, en ülas,&c. Quien quiíiere faber la ver
dadera diftincion de los fueiíos , y fus caulas, afsi intrinfecas, 
como extrinfecas , vea á San Aguftin de Civit . l ib . 18. cap.20. 
& 2 1 . San Gregorio, lib.8. capa j . y lib.4, Dialog.cap.48. Y 
á S. Thom. 2.2. quxft.95. art.6. Tres farvsn. £s también de 
pv id io , ibid. ^ ' " 

At pAier § populo natoram mi ¡le fuorum 
Exciíat aríifitemi¡ímüataremque figura 
M a r f i l Mm iU0 iujjros folsriius alter 
Bxprimit inczjjm^ühumqmsfonurnque kqmnii 
'Adljcií^ 0* ve!Uiy & (onfmiíjsima quaque 
V t r h i . Ssd bic/ohs homines imitatun & alter 
F i t f i r a t f i t vohsris.fh longo corporefsrpms, 
Uinc lcelonfuperi, wortaíe Pbohetora vulgus 
Nomínate Eft aiam dherf* tertius aríis 
Pbantafos* HU in humumjzxumquejmá&mqm trahmqm; 
Ug^ue vaeántmtmafdl&iUr mmaíranfit, Úe* 

m 



231 De la vuelca de Egypto á N m r e t í i ; 
fiijos. Con difcrecion les da por padres á las tinieblas; y 
Leteo , pues la obfcuridad , y c i o l r ído concilian el fueño^ 
^a ta l Cp.mite.ies dió.por padres á Ja noche, y á el f i e ceba, 

E S T A N C I A X . 
Sobre haces de mandragoras, y helécho^ 

Hai feis colchones de una pluma blanda^ 
Vñ cobertor de adormideras hecho, 
Sobrcunas ricas Tabanas dcOlanda: 
Pe una canilla es de la cama el techo^ 

ias^ortinas de una, y otra vanda. 
De ehenuz, opio, y yerva mora fria, 
Que pereza derrama, y rueño cria. 

An&ragoras, Pone el lecho deyervas foporiferas. Vcanl^ 
en Diofcorides. AfsiOvidio: InüumsreciuÉ.berv(et%\ 
¿it medio tborus eft bebeno ftiblimis fn antro 

PlwncuSf imic@hri fullQ vela mine teSitíS^ 
Quo cubat ipfe Deus memhris langmrefolufiu 

E S T A N C I A XI. 
de el palacio, y de la cama dueño 

Un Jayanazo floxo, aunque membrudo^ 
Regalón, deícuidado, y alhagueno, 
Que de pereza eftá Gempre defnudo: 
Llámale el mundo el neceífario fueño,' 
De los trabajos el mas valiente efcud®,' 
Pues aunque es un retrato de la muerte,' 
Es ci defcaüíb de el trabajo fuerte. 

%Btr*to de la muerte* Se dixo E í h n c . 6 . Afsi Sillo I t a l i c # 
N&x fimiks mortts dederat placidifstma fomnos» 

Pero el Autor imita aquí mucho á Virgi l io , Eneid.<5. 
Pra/itaue iácentem 

D u l c í s ^ alta qaies, placíddque /¡mHltma m&rt'tí* 
ÍSs eldefcm/ojís de muchos, y de Ovidio , ib id . 

S{wwe) quies rerum^placidi/stmeJomns DeortiWi 
Pax anim^qoetn curafugit, qui corpora duris 
Feja mlníjierlp mukeiy reparfijqm Ub&rh 



Canco X X . Eftancia X I I , ¿ ¿ f 

E S T A N C I A X I I , 
|Efte antes de la muerte producido, 

Y antes de la muger al mundo dado; 
De los pelares deícanfado olvido, 
[V de las penas el de lean ib amado: 
Efte, que ante fus pies tiene rendido 
A l Papa, al Rey, al Principe, al Soldado; 
1A1 fuerte, al fabio, al necio, al pobre, al n c d | 
A l fobetvio, al humilde,al grande, al chico. 

^ f . B i e n dice, pues le dio Dios el fueño a Adán, para fbftt 
mar á la primera muger, que fué Eva : Inomifsit Detts f o ¿ 

porem in Adam , Genef. cap.-', ántss de ¡a muerte. Porque fe 1$ 
dio antes de el pecado, por el qual ent ró efte en el mundo, co-i 
mo dixo San Pablo: Per peccatum mgrs^&c. ad Rom.cap.5. D i 
h í pefares. Efto, y otras cofas de las que fe han dicho,fon i&md 
bien de S é n e c a , i n H e r c . F u r . A d . 5 . 

Pater ó rerum^ portut vi ta . 
Lucís requienO) méíifque cómese 
Quipar Regíffsmíiloque venis 
Plúcidusfijjum^ lenifquefovss 
Favidum letbi, genus hummum 
Cogís Icnfárn difeere moríem, 

rAlPápa&c* Porque, como dixo Ariftoteles, neceflario es qti§ 
duerma todo el que vela: Neeejfe efi omm^ quod vigikt dormin¿ 
lib.de Somn. & vigi l . 

E S T A N C I A l i l i 
Efte el mayor hermano de la muerte, 

Y que es, qual ella, todo poderofo. 
Pues no fe efeapa de fu brazo fuerte 
Nadie, que vio la luz de el Cielo he rmófo | 
Efte, que en mas figuras fe convierte. 
Que Júpiter lafeivo, y Protheo undofo^ 
Aqucfte, imagen de la amada vida, 
Retrato de la muerte aborrecida. 



f2 3 4 De la vuelca de Egy pto a Nazarcth, 

H'Ermano de la muerte. Es de Séneca : Frater dura hngmd^ 
tnortis. El Petrarca le llama fu pariente, f o n c t . i ^ i . 

//fomno, e veramente qual/uom dice 
Párente di la morte, 

Que en mss figuras. Se convierte en tantas el fueno, qué dixS 
Ovid io para ponderarlas, que ion mas que las pajas de las 
miefles, que las arenas en la playa,y que en las felvas las hojasj 
i b i d . 

¿1 une sirca péfs'm varias itnitantiaformas 
Somnia vana iaeení, totidemi qmot me/sis ariftas. 
Silva ^eritfrondís, eieóias littus arenas. 

Que Júpiter, Porque fingieron , que fe convirtió en Diana poi 
los amores de Calixto ; por Europa en toro ; en carnero por ei 
temor dcTyphoeo 5 transformófe en Aguila, por fubir al Cie
lo á Ganimcdes, y por los amores de Aíteria > en cifne por Le-» 
da; por Antiopa en Sátiro; por los amores de Alemena en Am-: 
phirrion fu marido; en iluvia de o ro , que cayó en el regazo de 
Dapnae; por Egina en fuego ; en ferpisnre por Deodia ; y en 
Paí lor por Mnemofina. Pro'heo. Fué un Dios Marino, hijo de 
el Occeano, y de Tetis. Efte fe mudaba en varias formas, CO3 
pió refiere Virgi l io , Georg.4. 

2 um vana iiludent fpecteŝ  atque ora ferarum, 
Fieí enim fuhito fus borridus, utraque tigris9 
Squamofafque draco, &" fulva cervice Le<tnaf 
Aut acrern Jiami/¡£ Jonitmn dabit atque ¡ta vinelis 
Bxcidety aut in aquas tenues dilarfu^ibibit, 

t o mifmo dice, tratando de el, Ovidio en fus Metamorf.8; 
Sunt quibus ín piaras tus eji trmfite figuras: 

Ut tibí complexi ierras, mares íncola Proteas: 
Nam modo te iuvenem, modo te videre Lconsn7% 
Nunc violentas aper, &*e, 

tmagen, tye. Queda dicho en la Eftanc.6. Veafe. 

E S T A N C I A T I F . 
, E ñ e de los fentidos cerradura, 

A quien tiene debaxodc fu llave: 
Efte conforte de la noche obfeura, 
De qualquier animal muerte fuave: 
Efte, que prende con igual blandura \ 

m 



Canto X X . Eftancia X í V . t J J 
rAi ruftico gañan, y al íeñor grave; 
Eftc, que al íico burla, y enipcbreccs 
Y al pobre engaña, alegra, y enriquece. 

E los fentrdos. Es de Ari í lo te les : Scwnus efi llgmmtum 
omnium ftnfuum^ ubi íup. Con tguáh Afsi Séneca: 

Qui par Regi^famulocpue venis, 
Alpobn, Afsi un Poeta: 

Laía benignus opes hepi per fsmnia mittts* 
¿ t r i co , & e . Todo loenfefia la experiencia , pues el rico fuele 
foñar lo que teme, y el pobre lo que defea. Afsi fe lee una tra
ducción de el Griego , en que hace la bella reflexión , de que 
el fueño hace en la'mitad de la vida tan profpero al pobre ir o, 
como al poderoío Crefo: 

per me dimidium vita dormitar: fn tilo 
léíqaales/patio dives9 tnopfqtie iacmt, 

MrgOy C r a f e y tibí Regum ditifsitne, vi ta 
Ferme dimídio par eras Iras egem» -

E S T A N C I A X T . 
E ñ e , que íiendo nueftra media vida. 

Como ladrón nos hurta la otra media; 
Eíle, que la ventura mas íubida 
Trueca, y convierte en rragica Comedia: 
Efte fueño de burlas, homicida, 
Qiie vanamente mil daños remedia: 
Eíte pefadOj leve, dulce amago. 
Iracundo, íabrofo, corto, y largo. 

JfEdia wU*. Queda dicho Eftancia antecedente. Daños tez 
i - V x media. El pobre fueña ha llar fe teforos: el enfermo,que 
fe halla robufto, y fanoj&c. Dulce, amargo, 0 c, Según la va
riedad de fugetos, y humores. Pe/ado. Para los flemáticos,que 
cftos fueñaa pefadas cargas, y fugas perezofas en los peligros. 
Dulce. Para los fanguinos, que fueñan fioreftas, combites, Ca
raos, y muficas. Amargo. Para los melancólicos, pues fe les re-
prefenran tinieblas, llantos, y difuntos. Iracundo. Para los co

léricos, que aífaltan muros, aparatan batallas, y riñen 
pendencias, & c . 

TomJF. Gg 2 £S~: 



13$ Ps ia vuelca de Egjpco a Nazareth;,," 

E S T A N C I A XV1. 
j ) e efte, que aunque entre lino blando, enlaz| 

A l cuerpo que defeanfa, al alma parte 
De el cazador á la hechizera caza, 
|Y la de el franco al oro que repartcí 
La de el Soldado fiero á la amenaza. 
La de el Letrado á defender fu parte; 
La de el avaro al oro idolatrado, 
Xa de el tofeo Gañan al duro arado. 

E S T A N C I A X F I I . 
Efte, que trae el mar hafta la cama, 

Donde fe engolfa el fue Ir o Marinero; 
Y al Mercader, que infames logros amá^ • 
Le da engañofos montes de dinero: 
Efte, que faca la encerrada dama, 
Y la lleva afamante iifongero: 
Efte, que hartando de aguas al doliente, 
Qual duende engaña, y como fombra miente; 

DE e l cazador Todo lo de eftas dos Eftanciaslo dixo el 
Santo Thomás Moro, con fmgular diferecion; 
Vcnstor defej já thoro cum memora repotfi t , 

Mens íamen ad /¡ivas , €5" faa ¡ÜJÍTA ásátt* 
ludkthus lites i aurigafomnia currus^ 

Fanaque milurnis meta cavetur equis, 
Gaudtt amansfurto, permuíat navita merceí, 

Et v ig i l slapfas qmr i t avar us opss, 
Blandaque ¡argiíurfnt/ ira fitieniíbus agris 

Irriguas gélido poculafoníefopor. 
Me qmq&e Mtifarum% 0*c» 

Lope de Vega, Coron.Trag. lib,4. en un fueño; 
fisjifídle Lis glorias y y las llames, 

Tqae efperaban a lUbcl por dueño; 
Afsi pinta ¡a human J fintajía 
Pe msbe ks imagmes de el di a» 



Canto XX.Eñancu X V l l L S j ^ 

' E S T A N C I A X F I I I . 
Eñe nacido dentro el Paralfo, 

Que Dios infundió á Adán, quando le plugo; 
Con el faber de fu divino avifo, 
Sacar de fu coftilla fu verdugo: 
Efte, que á el que á Raquel adoró, y quifo; 
¡Yendo á Mefopotamia echó íu yugo, 

' Siendo teftigo de la fírrac Efcala, 
Con que el que en ella eftriva le regala; 

EStet Fue el primero fueño el de Adán , el qual le infundí^ 
Dios , para í a car le la coftilla, de que formó á Eva : I m i 

tni/it ergo üominus Deus ftporem in Aaam , cumq&e obdormi/fet^ 
fuíit unam de eoftii eiusi ¿> nplevit earnem pro ea. Et adíficévit. 
Dominus Deus cofi.irniqttam tulerat de Adamjn muíieremyQcn.2¿ 
Su verdugo. Porque ella le perfuadió á que c o míe líe de la f ru
ta vedada, por lo qual él, y fus defeendientes perdieron la gra
cia , é incurrió en la pena de la muerte. Por elto dixo diícretq 
pTorres: 

De la coftilla de Adán 
Formó Dios d la mugeri 
I en ella le dexo d el hombre 
MUÍ buen huejfo que roer, 

rA el que. Huyendo Jacob de Eíau, fué á Mefopotamia,en don*? 
de íe casó con Lia, y con Raquel, y en el camino vio la myí ie -
riofa Eícala , en cuyo defeanfo e íhba el S e ñ o r , que le ícgalq 
feonfavores fmgularcs. Veafecap.28. Gencf. 

E S T A N C I A X I X . 
Efte, que por ocultas maravillas. 

Tuvo en fus brazos á el Virrey de V.gvpto; 
(guando vio £ÍTÍellas, Luna, Sol,gavillas, 
Caufa deei ñero fraternal delito: 
Efte, que vio las refes amarillas, 
Y en ellas el efteril íko ipo eícriro, 
El Rey, que estre fu pena, y defeonfueícr; 
Las í í a e gracílas que deícubre el Cielo, 



¡t 5 % De la vuelta de Egypto a Nazarccfi,1 

E* . Fueron los fueños de Jofcph^por los qualcs le mútiÍ4 
taron los hermanos, y !o vendieron. Veafe &ñ ti Cant.j,; 

ifianc.5 8. Las refes. Fue el fucilo de Faraoa. Se dixo alli. 

E S T A N C I A X X . 
Efte, que dando á Dalida fu ayuda, 

Fue cómplice en el cafo atroz, y feo, 
Quando la ingrata de piedad defnuda^ 
¡Vendió traidoramcatc al Nazareo: 
Efte, que pufo el cebo en la Viuda, 
Que burló de Holofernes el defeo: 
Elle, que dio á Jael la cuña, y mazo," 
Moviendo el varonil gallardo brazo. 

r i l Dalida, Fue quando dormidoSanfon en fu r e g a z ó , le 
J f \ cortó el cabello, en que tenia fus fuerzas, y le entregó 
á los Filifteos. Se dixo en la Eftanc.gy. Cant.4. La Viuda. Fue 
Judi th , que degolló á Holofernes, valiendofe de verle dormi
do. Veafe Eftanc.47. Cant.3. JaeL Fue aquella mnger, que 
ocultandofc el General Sifara en fu cafa, cogiéndole dormido, 
le clavó la cabeza, y le qui tó la vida. Veafe Cant.3,Eftanc.47. 
Su valor fue mayor que ci de Alcides , pues ella hizo mas 
con fu clavo, que Hercules con fu clava. Oigafe á Bautift^ 
Maculo: 

Melms tu monfir» domulfti férreo clavo, 
Quam Aleidss lignea clava». 
Confixifii témpora, &c, 

E S T A N C I A X X I . 
¡Efte, que moftró al Rey la cftatua obfeura, 

De oro, de plata, bronce, hierro, y barrOji 
A quien declaró el fueño, y la foltura 
El que es merecedor de el Phebeo carro: 
Efte, que al mifmo Rey moftró la altura 
De el árbol, que eñendiendofe bizarro, 
Los términos h inchó de el ancho fuelo, 
Jocandp coa fu cÚBa hojofa al Ciclo. 



L 
Canto XX.Eftancia X X I ; ^ 

% ejlatu*. "Fué la que en fweños vio Nabucodón o íor , c ín-, 
te rpre tó Daniel. Veaíe en Daniel, cap . i . Al tntfnw. Fue 

iotro fueño que tuvo efte R e y , en que vio enmedio de la tier
ra un árbol de fin guiar altura , pues fe eftendia á los términos 
de el mundo,y tocaban íus ramas al Cielo: debaxo de fu pom
pa habitaban animales, y ficras,y en fus ramas andaban varias 
aves, y todos comian de c i . Yeafc cílc fueño, y fu interpreja^ 
Íc|on en Daniel, cap.4. 

E S T A H C I A X X I I 4 
Aqucfte, qué tras el trabajo grave, 

Con que Jofeph fuftenta á los que ama» 
Le embia amorofo á la quietud fuave, 
Que fobre el mundo fu licor derrama: 
Prende al Jufto Jofeph la veloz ave, 
lY por cárcel le da la humilde cama*. 
Rindióle el Varón Jufto al fueño amado,-
Con quien el N iño alii duerme abrazado. 

SVlicor. Derrama el fueño fu licor de aguas de el Letéó > yi 
el jugo de adormideras, y beleño , como queda dicho* 

Avt% Le pone por el mifmo fueño, por fu ligereza,y porque 
todas partes fe halla. 

E S T A N C I A X X l í h 
Dos camas humildifsimas tenia 
Jofeph, como amador de la pobreza^ 
Una donde el al fueño íe rendia, 
¡Y otra donde la Fénix de belleza: 
E l Niño Dios, que aunque Redor de el dt2¿ 
N o tuvo en que recline fu cabeza, 
Durmió nías Hiño con fu intada Madre, 
¡Y ya mayor con el que llama Padre. 

DOs camas. De ellas, y de fu pobreza dixo la Madre 
Agreda, quando fe apoíentaron en Heliopolis: T di tres 

tpfentos que Unu* ú umJe confagro para 7€mfh,d Sagrariátdo^ 
de 'favhfe el Inféntejejm , y con Hfu Purifsima Madre ¡ y aifl 



- De 1* vuelta de Egypto a Nazaretfí; 
pufíefon U cuna, y la tarima de/nuda, hafta que defpttes de aígíft 

nos días, con el trabajo de el Santo Efpo/o , y la piedad de tmas dt-i 
votas tnugeres, que fe aficionAran a la Reyna , alcanzaren i tener 
alguna ropa con que abrigar fe todos* Otro apofenfo fe deftinb para 
el Santo Efpofo^onie dormiay fe recogía d orar^zn . i^üm.ó^y , 
¡No tuvo. Es de el Evangelio : Dixit iUis lefus: Vuípesfoveas ba~ 
hent, O* volmres Cceli nidos: Fiiim mstsm hommis non hahet ubi 
eaput m/mfí jLuc.cap.p . Fénix.Lz Virgen. Veafe la £ílanc .2 2j 
fyiyt.z, Y afsi la llamó Camoens, Cant.z.Eftanc.i i . 

E S T A N C I A I X I T . 
J^iicdaíe en brazos de Jofeph dormido,-
" E l que fobre Sion defpierto vela: 

Duerme Jofeph al mifmo Dios afidoji 
Qiie divinos myfterios le revela; 
IJofeph en tantas glorias encendido, 
Se pafma, fe enamora, ábrala, y yela,-
Sabiendo mas durmiendo, y repofando,-
CJiie todo el mundo, quando mas velando; 

Ohre Sion, Porque encarnó,y baxó á fer vigilantifsimo Re^ 
de Sion, que es la Igleíia, como cantó David : Ego autetn 

tonftitutusfam Rex ah eo)fuper S'tonJ&c, Pfalm.i . y 68. Y por-i 
que lazeló con un gran zelo, como dixo Zachanas,cap.8. SA~ 
hiendo. Porque en íueños fe le manifeñó la Encarnación , y] 
iotros arcanos, mas que á San Juan recodado fobre el pechg 
¿e Chrifto. 

E S T A N C I A XXV. 
puerme alegre, y gozofo Dios pequeño ; 

Entre los brazos de fu amado Jufto, 
Gozando el Santo de el mas dulce íueíio; 
Que vio el defeo, ni que formó el güito: 
¡Jofeph guarda, qual Ayo , Padre, y dueño^ 
A l Niño tierno, y al J ayán robufto: 
A l Niño guarda el que guardó fu vida4 
(Y le gana fudando la comida. 



(Canto X X . EftanciaXXVL *0I 

E S T A N C I A X X V L 
Hace de el pecho el N iño blanda almohada^ 

[i el corazón un horno de amor hecho, 
Le baña con la bella luz fagrada, 
Con que dexa á el de el Padre fatisfechot 
Roba á Jofeph el alma enamorada, 
Y con la fuya le enriquece el pecho, 
Haciendo de Dios Trono dichoío. 
Que iguala de la Gloria ai mas hermofo; 

Ua-djfu vtda.De la perfecucion de Herodes. Afsi el P | á 
dre Beca no, I d i l l . i . 

Me mius ardor agit» luvat iré, hahíttt&qus quendar». 
Sánelo regna Jenty & tnagnis loca conjcía CUTÍS 
Vifere% dwinum qu'thus ollmfovit alumnum, 
DipofitfHmque ingms terris fervAvity & a/iris, 

'Entre los brazos. Eftos favores quifo íignificar Picineli, pintan
do á una Aguila, que repofaba en una robufta encina, con eftc 
epígrafe: Tutifúma qutes* Y es reflexión que hizo irolano,pues 
confiderando á Jofeph en el regazo de el Niño, y á el Miño en 
los brazos de Jofeph, admira fu grandeza, pues el mifmo Dios 
de fe a nía en Jofeph, defeanfa en el íu aiegria , y defeanfa en él 
fu confianza: O quotics% lefu, máxime ingremio íofepb qui evifiii 
Bius coilurn tais tmsns bracbijs , illius barerts peóiori , achumeris, 
Quievit igitur Deus in lofepb corporaliter ..quievit fiducia, 
quievit latitia, part.8. cap. i . Efta fingular dicha de San Jofeph 
detraer el N iño en fus brazos, y de darle fuaves efeulos, y¡ 
que el Divino Verbo encarnado fe colgaffe de fu cuello, 1Q 
admira difereto el Padre Becano,ibid. 

Ambit ovans puerum^five Ínter brAchia matris 
Ge/iandusi eolio jeu pendeat Ule paterno. 
Fortúnate fensx, teties modo cuius in ulnas 
Matris ab uheribas íam dulcís /¿reina tranjif^ 
Brachia cui netfit ridens, pratiumquefeteadi 
Ofcuh divinis infigtt duUU Ubrls, 



^4». De ̂  vuelta de Egypto a Nazarcth,; 

E S T A N C I A XXF11, 
En ei íllcncio de la obfeura noche, 

Quando enmitad de la eítrellada cumbr6¿ 
Hermofa con el uno, y otro broche, 
Al mundo cfparce fu confufa lumbre: 
Quando fu azabachado negro coche, 
De cftrellas con viftofa muchedumbre; 
A lo ultimo llegó de la alta fierra, 
Que en fueño, y en füencio al mundo cntierrá; 

N mifád. Es un perifrafis, para decir que era la media no^ 
che. Véanle otros Cant.8.Eítanc.46. Y oigafc á el mod^ 

de el Autor otro de Eftacio, lib.3. Achil . 
Scandebat rofeo medijfaftigla Ccelt 

Luna tugo', totis ubi Jomnus merttor alts 
Defluit in térrastmutumque aruplútitut orbítffi 

úoibet&c, Afsi Burguillos, Gatom. S i l v . i . 
Baxabayd la noebe, 

T Jas ruedas ds el coche 
Tachonadas de eftreHas) &c* 

¡JT Camócns, Luí . Cant. 5, 
MAÍS ya 0 mancebo Delio as redeas virj¿ 

Que ó irmam de Lampecla mal guio 
Por vir a defeanz^rnos thetios brazos^ 

Confufa lumbre, Afsi Ovid . Metam. n . , 
Dubiaque crepufeuh ¡acis. 

Silveira explico de otro modo efte mifmo tiempo, Iib(4.Eñ.24^ 
Quando el Autor de luz, de el hondo Jeno 

Bebe a nuefiro Nadir humor terreno, , 

E S T A N C I A X X V I I I . 
A las pías que tiran fu carroza, 

Y tienen una eftreila en cadafrente. 
U n Joven bello altera, y alboroza.. 
Que vifte de oro el aire tt ai párente; 
L a nophe parda, viéndole, íe goza: 
£1 como el Rubio Sol xefpiandedent^ 

S é 



Canto X X . Eftancia XXVJIL . 
Se va de Egypto á la mas pobre cafa, 
Calla la noche, y fu carrera paífa. 

Iss, Qijeda dicho. Y afsi Camocns,Luf. Can t . j ; 
la Pbegon, e Piráis vinham tirando 

Co os outros daos ó carro radiant?. 
Con baile ŝ e con fifias de alegría». 

VnJovetiDice que baxó en aquella noche un Angel. Come So?, 
Afsi de otros Angeles, en otra noche, lo dixo Siiveira, i i b . i S . 
Eftanc.ad. 

Tparees de el Polo abierto el muro. 
Que baxan Soles por el manto obfeuro* 

Calla la noebe.Voxqnc á la media noche todos callan. Y es apSí 
yo de efto , y de las pías de fu carroza , Ovidio , T t i f t . i i b . I i 
f l cg . 2 . lam^tte qaiefcebant v o c e s q u e queda dicho. 

E S T A N C I A X X I X . 
Llegó de el Real Palacio á la Real puerta; 

Adonde duerme el Rey, que el Cielo adora» 
Hal ló la Guarda Celeüial defpierta, 
•Viendo á el que con fu luz los enamora: 
D ió el nombre; luego por si mifma abierta^ 
Adoró al Niño , que en los Cielos mora, 
Y por no perturbarle fu repoíb . 
En íueños dice al Virginal Efpofo. 

E L Rey, Chrifto. La Guarda, San Jofeph. Veafc Can t . í , ; 
Eñ..}.Bn/uertos dice.Es del Evzngclio'.DefunfíoautemHe~ 

rodé, ecce Angelus Domtni apparuit in fomnis lofeph in Egypto 
dieens, Math.a. Pero fi dice que dormia, como aífegura que 
era Guarda di/pierta ? Solo daré el exemplar de los Cantares: 
Bgo dormio, é - cor meum vigilat, cap. 5. E l nombre» Habla aquí 
gn cfti|o de guerra, y feria el áejefus* 

E S T A N C I A XXX. 
Jofeph, levanta, el dulce fueño dexa, 

Y con el N i ñ o , y con fu Madre amada; 
De aquefte Rey no al de Iftrael te alexa^ 

' H h 2 " 'QíA 



¡244 t>c la vuelca de Egypto a Nazaretli; 
Que alia te ordena el Cielo la jornada: 
Que ya la gente, de quien tienes quexay 
Que bufearon la vida defeada 
J>c el Niño hermoíb Dios,.para pcrdella,; 
El carro fiero de la muerte huella. 

O/epb. Profígue con el Evangelio : Surge, aceiptpmrnm, 
Maírem ehts, & vade in terram Ifrrael, Defunfri funt enim 

4¡*i quanhant mlmam /wr / ,Math . ib id . La gente. Con reflexión 
pone la gente nombre coledlivo, que fignifica mucho , y cor-: 
refponde á ei Evangelio : Qui quarehant. Pues íl folo era Here
des, como dice que murieron muchos}que íolicitaban matarle? 
Oigafeá Antonio deSoufa, citando á vatios Expofitores , y 
Santos: Falou por pluralsdu porque bum so iyrtnno val por mu tí os 
matadores : ou parque tamban fcrido mortos os que a canje! bavaoy 
cu perqué mor i o a poder o/o que manda > morrem os intentas dos qu$ 
í§opítaraopor excmplo} d dulazao m mcdo9 part.2.cap.j8. 

E S T A N C I A X X X I . 
Dixo, y befando las hermofas plantas, 

De purpura nativa, y blanca nieve, 
Abraza alegre á las criaturas Santas, 
Que el fueño guardan de el que al Cielo muéVC* 
Celebran con friendo glorias tantas, 
Qoe ai dormido el friendo fe le debe, 
Hablan callando, y mudos fe alborozan," 
De ei fumo bien, que en tierra, y Cielo gozan: 

Ablan callando. Se dixo Cant.i 2. Eftanc.Si. De purpura^ 
_ nieve. Veafe Canr. ip . Hablan culi.indo,O con exprefsio-l 

bes de 2dmiradon}ó con acciones de rcfpeto, pues tiene fu rcti 
fótica el fiiencioj y afsi Don Luis de Ulloa en un foneto: 

Císlpe en ios ojos-Ja elocuencia muda9 
De Lifardo infefáz. Filis bermoj/t. 

E l ¡ ¡ ¡ e n c i e l o íe impuío el dormido Niño á los A^geíes5pe-, 
ro fe lo mandó fu Magcftuofo ícmblante , y fu Soberano reír-
peto; pudiendo aqui aplicar lo de Lucano: 

ütque/at is irepidum^ turba coeunte tUMultum 
GQmptfuit vultu pLisidsqu¿JíUntia iitfsit. 
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E S T A K C I A X X X l l ; 
pcrpidefe, y glorioíb rompe luego 

£1 aire pardo, fobre quien derrama 
La Etiope noche el general fofsiego," 

% Que es capa de el que hurta, y de el que ama; 
E l aire paila, paila el claro fuego, 
Paila los Cielos, y á el írnpireo llama. 
Entra, y á la Deidad Suma poftrado, 
Adora alegre al que le dio el recado. 

ETíope. Es color de la noche, por lo negro, Afsi Sillo I t u 
• iico: 

E t iam nox alvo circmdata corpui amitu 
Nigranití mvexlí equos^fai fitque quietem. 

Capa, Queda dicho. E l aire. Que es el que ocópa el lugar, def-
pues de la tierra, y el agua. El fuego. Porque fe Cigue á el aire, 
y ocupa el concabo de la Luna. Los Cielos, Porque liguen á 
el fuego , í iendo el ultimo el Irnpireo. A efte modo eícribe 
Camoens la fubidade otro Angel, Cant.2.ELl:anc.3 j . L u f . 

Xa penetra has Efirtllas lnmim/ast 
Ta na tercera Esfera recibida. 
Avante p»Jfa d la mfexto Ceo&e, 

E S T A N C I A X X X I 1 1 . 
Defpierta el Santo en fueños venturofo, 

Y venturofo mientras mas defpierto, 
Pues viendo en fueños al Alado hermofo^ 
Defpierto mira ai que es Dios encubierto; 
Jofeph facude el fueño pegajofo, 
Y de la nueva venturofa cierto, 
Se alegra que aya eí Padre Eterno alzado 
El deiíierro, al íin culpa deí ter tado. 

V Enturofo, Lo fue San Jo íeph en fus fueños , pues tuvo cS 
ellos avífos convenientes, y divinos; y difpierto, pues 

'gozo de la prefencia de fus Celeftiales Hijo,y Efpofa.¿V« culpa. 
Propia, porque Chriíio fué impecable par naturaleza, pero to

mo 



2 0 De la vuelca de Egypto á NazarccK; 
too á fu Gárgolas nueftras, para padecer por ellas, y fatisfacef^ 
las : Veré languores mftros ipfe tullí, 0* pecfata noftra ipfe portsi 
v;; ,Ifái .cap . j5. 

E S T A K C 1 A X X X I f ; 

Mueve al dormido Amor, pórque difpicttCi 
Y dice humilde: N iño Dios dormido, 
Gloria de el Cielo, vida de la muerte, 
Y muerte de el pecado aborrecido: 
Difpertad, N iño grande, y flaco fuerte^ 
Dexad el dulce fueño, mi querido, 
Difpertad dulce Amor de el alma mía,; 
Abr id los ojos^ porque falga el día. 

V ida de la muerte. Parece que el Autor fe opone á l o q u í 
Dios dixo por OíTcas: O muerte,fere tu muerte: O tnonf 

uro morstaa , cap. 13. Pero no es afsi; para lo qual fe ha de fu-, 
poner,que hai muerte de el cuerpo,y muerte de el alma. Mue-f 
re aquel, quando fe le acaba la vida: muere eíla, quando picr-i 
de la gracia; porque íl aquel muere, porque el cuerpo íe fepa-! 
ra de el alma , que le vivifica; muere el alma de el que peca,-

% por fepararfe de Dios, que le da la vida de la gracia. Por efto 
dixo San Pablo, que el pecado que es confumado,engendra la 
muerte, Epift.cap.i. Puede uno , aun viviendo, cftár muerto; 
porque como afiegnró San Pablo de la muger luxuriofa, en pe
cado fe muere á la gracia, aun en los mas vigorofos alientos 
«de la vida. Veafc i.ad Timot .5 . 

Nace , pues, muerto el hombre , por el pecado de Adán: 
Vive la vida temporal, por el alma que le informa ; pero como 
tío eíla unido á Dios , nace muerto en lo efpiritual. Recibe el 
Bautifmo, y renaciendo, vive por la gracia la mejor vida. Sen 
parafe el alma de el cuerpo en fu ultimo dia, y por alto pri vi-: 
legio refucitaráá unirfe con fu alma, ó á eterna gloria, ó á pe
na eterna, viftiendofe, como dixo San Pablo, lo corruptible de 
lo incorruptible, y de inmortalidad lo mortal, 1. ad Cor. 15, 
Porque fi el primer Adán ROS qu i tó la vida con la culpa, el faé 
gundo Adán nos reftituyó á la vida con fu gracia, 

£1 haver fído, pues, Chriílo muerte de U wuertet fue quaha 
rdo dcfpues de muerto, lefu^itó al dia tercero, pues rompió fus 
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frifionés, y triunfó de ella, no folo en s i , fino es también pará 
nofotros, pues mereciendo el que huvieífetnos de re fu citar, 
precipitó para fiempre a la muerte; como dixo l íalas, cap.25, 
jV como afleguró San Pablo , fue abforta con efta victoria; 
Abforta efi mors in vitforia, ubi fup. Quiere, pues, decir el A u 
tor , que fué Chrifto vida de la muerte, porque con fus méritos 
nos refucitó á la vida dé la gracia á los que eftabamos muertos 
por la culpa : Ut eruat a morte animas eorum , Praliíi.3 2. Loes 
también, porque él nos da el que podamos re fu citar para fiem
pre en nueftros mifmos cuerpos, fiendo él mifmo nueftra re-
íu r recc ion , y nueftra vida, como dixo él miímo : BgoJum re~ 

furrsóiio, & vita, loan.cap.i 1. 
O fue vida de la muerte. Porque fué fu muerte nueüra vida; 

Con fu muerte, dixo San Gcronymbjnació nueftra vida, y con 
fu muerte murió la muerte: íllius morte tu mortua es\ illius mor^ 
tey ms ziviwus, ad Heliodor. Y no fiendo otra cofa la muerte, 
que un receífode el alma de el cuerpo, claro es que Chrifto es 
vida de la muerte, pues refucita los mnertos,afsi á la vida,corno 
a la grada. 

O es9 úl t imamente , vida de la muerte, porque hizo, aun dé 
fu muerte vida. N o t ó con diferecion Silveiraen una aparente 
opoficion de Textos una myftcriofa concordia. Es el uno de 
San Juan, que dice: Lo que fe hizo en Chrifto era vida : Quod 

faflum efi in ipfo , vita eraty cap. i . El otro es de el Apocalipíi, 
en que haciendo memoria de Chrifto,dicc que fué muerto def-
'de el origen de el mundo: Agm^qui occifus efi ak origine mundé, 
cap.22. Porque fon, dice, tan eficaces los efedos de fu amor, 
que quando eftaba en fu Mageftuofo Trono moria de amores, 
porque no llegaba el tiempo de padecer por el hombre; y I le-
£ ó á tanto fu fineza , que quando padecía en la Cruz por fatif-
facer nueftras culpas, aun la muerte le é ra la mas agradable vi-. 
éte Mors jga jj¡¿ vííayib'iyquz&ió, 

E S T A N C I A X X X F * 
'Ahúá las puertas de las luces bellas, 

Donde el alma Santifsima fe aflbma, 
;Yde quien Febo, que fe mira en ellas,; 
Las mas hermofas de las fuyas toma: 
Ecfcubra aquefe Cielo fus cí lrdiast 



^ vuelta de Egypto a NazarctK; 
'Abrid los bellos ojos de paloma, 
Dexad de el fue ño amado el fiel repofo, 
M i dirpierto dormido Argos hcrmoío, 

DEqui tn Fabo, Digamos con Siíveira , que eran cada úná | 
de los hermofos ojos de el Niño , lib.i.Eftanc.70., 

Rayo que con incendios que derramai 
A l Sol v i fie de luz, de ajjombro d Marte, 

[Y quando al concento ruave,á las canciones dulces de JofepK¿ 
y de María veo al Niño dormido, digo, para el cafo , con r^s 
| d e r t o que el que lo dixo, Gongor.Poüf, 

Dulce Je quexa, dulce Je refponde 
Un ruifeñor d otro, y dulcemente 
A l fueño da fus ojos la barmenh. 
Por no abrafar con tres Soles el día. 

Llamó tierno Jolepli á el dormido N i ñ o , y levantado , y dif-
pierto¿ Silveir. lib. 1. Eftanc.72. 

Su frente abre d candor puertas dkhcfas, 
Con que deftierra el Sol íiniebUsfrias: 
Dos lumbres mutjlra enanos milagrojts} 
Que en labor de criftales brotan días. 

Ve paloma, Afsl en los Cantares: Oculi tul columbarum^ c a p . t í 
4rgost Veaíe Eftanc.48. Cant.2. 

E S T A N C I A X X I V L 
• p e xa el dormido Dios el dulce fueño, 

¡Y obedeciendo al Santo, que le llama," 
Con blando agrado, y amorofo ceño . 
Se fienta alegre en la dichofa cama: 
Cuenta Jofeph al Niño Dios pequeño 
El mandato de el Padre, que le llama: 
El Niño lo que fabe alegre efeucha, 
ÍY fe empieza á veftic con gracia mucha. 

¡Eño, Porque los Niños fienten el que losdifpierten. LQ 
que fabe. Como era infinita Sabiduría nada ignoraba^ 

aunque lo difsimulaba con gran myfierio , ocultando 
Jo Divino en disfraces de lo 

humano. 



Canto X X . Eflancia X X X V I I . 

' E S T A N C I A X X X F I I , 
IJofeph, que es Camarero venturofo. 

Da de veftir al Rey, que veftir fabc 
De iuz al Sol, y de el al Cielo hermofo^ 
'Al árbol de hojas, y de pluma al A v e | 
iVifte Jofeph al todo poderofo 

v La Túnica inconfutil, bella, y grave,' 
De quien toma el color la nieve fcia^ 
Hecha por la caftiísima María. 

VEJIhfabey&e, En efta miíma metáfora habló Chriftdí 
quando perfuadiendonos á que no folicitcmos con dc-

ímafiada anfia el v c ñ i r , nos dice que miremos á los lirios de el 
campo, como fin trabajar los vifte Dios de colores, y hcrmo-: 
fura: Conjiderats UÍU agri^&c. Si mim faznum agr i , qmd bodie 
efty 0* eras in clibanum mi tí ¡tur. Deus Jic vcftit, quanío magis vos 
tnodic* fídífr Math .ó . 

La T u n í a Inconfutil, Es de la qué hace memoria San Juati¿ 
la qual no quifieron dividir los Soldados, como á los otros vef-i 
t idos, í ino es que echaron fuertes fobre ella: Erat autem Túnica 
inconfutiiis , defuper contexta per totum. Dixerunt ergo ad invU 
esm : Non feíndamus eam , fsd fortiamur de illa , cap. 19. Cuyo, 
tnyfterio fue, porque fígnificaba la Igleíia, á la qual,inutilmen-
te, pretenden dividir los Hereges. Otros afirman, que porque 
la hizo la Virgen nueftra Señora. Ais i Euthimio, y muchos, y, 
que la traía íiempre Chrifto en lugar de camifa , y que iba, 
creciendo á proporción de el cuerpo. Yeaíe en la Madre de 
Agreda. 

E S T A N C I A X X X V l l l i 

y a Jofeph á llamar ffl Efpofa bella, 
Que imagina que al fueño eílá rendida; 
Y halla que en Dios abfotta fu doncella 
Eftá dichofamente entretenida: 
Mira que Alados Serafines huella,1 
lY que mas abrafada, y encendida, 
Que ellos en Dios, con humildad k alabad 
Reconociendo que es fu humilde efelaya. 

TmJf. i i •" m 



% 5o De la vuelta de Egypto a Nazarcrh, 
Sfi la Madre de Agreda : r W luego S jn joufb a dar cuenta 

al Infmte Jefus, y a fu Puri/sima Madre, de el matfdaío de 
el Señor ¡y entrambos le refpondieron> que Je hickffe la voluntad de 
el Padre Cele/ihlr part.2. num.703. Pero por que 1c da la or
den el Cielo á San Jofeph ? Efta es una de ks mayores exce-r 
lencias fu y as. Oiga fe la razón que dan los ("agrados Expoíi to-
res, en la diferecion de la Madre de Agreda , para nueftra en-
feñanza : Tanto quiere el 4ltífdmo el buen orden en todas las cofas 
criadas, que con fer Dios verdadero el Niño Jefas iy f u Madre tan 

fuperior tn Santidad d San Jofeph , con todo tffo no quífo , que la 
df/pofteion de ¡a jomada d Galilea falieffe de el Hijo , ni de la M a 
dre Santi/stwoSyfim qtte lo remitió todo d San Jofepb% que en aq¡$t¿ 
lia familia tan Omina tenia oficio de G1já¿,2:^,dtr,parr»2.nuni»702. 

Mas abrajada. Que excedió María en virtudes , y gracias a 
todos los Coros CelelUales, íe dixo Cant.s» Eftanc.22. Dos co
fas califican ei abrafado amor de la Virgen , conexceflo á los 
mas encendidos Serafines. La una , que tratando íiempre en 
coloquios dulces con fu Hi jo , que era fuego,, toda fe volvió en 
fuego amorofo > y renaciendo, como Fénix roas verdadero, fe 
c o n t i n u ó , y ofreció á Dios por aceptable holocauftoíüaviísí-
mo. AísiSan Amadeo :. Ergo dwinis alioquijs Ígnita teta effdJa 
es, vciut ignis, teque holocaujium Deo fuavifsimum obtulijil* O 
Vbdnix aromatizan^ Ú'c, HomiL6.de Laud.Virg^ 

La feguhda caufa es mas poderofa , en la refiexion de ía 
Purpura Francifcana. Quien podrá dudar , dice „ que toda ía 
[Virgen fe transformó en una caridad encendida, haviendo 
traído nueve mefes á la miíma Caridad en fus entrañas .* Quis 
tiubitare pote/i omnim in charkatis ajfeéiioncm tran/ijfe.'vifcer& 
Marte + tú quibus ipfa% qué Deas efi, charitas^nomm menfibuscor-
poraliter r^fó^w^ ? S. Bonav. in Spec. cap.14. Efclava. Es lo 
quede sí confefsó ia humildad de efta Señora:; Bcce Analla 
É a m i n i f l j i c i , 

S S T J N C I A X X X I X . 

Líama a la puerta el Santo venturofo^ 
Y mita que por ella fe trasluce 
Labellaiuz.de el refplandor gloriofo,', 
Que masque los de el Sol alegra, y lücet 
Luego ĉ ue co&oció a fa digno Efpofo,, 

, Lá 



Canto X X . Eflancla X X X I X ; > 5 í¡ 
La que al perdido Adán á Dios reduce, 
La oración dexa, y con divino agrado, 
Abrió la puerta á íu dicho ib amado. 

R Educe & Adán, Porque concurrió con fu fíat á la En'caf-í 
nac ión , y fué Corredemptora , para que falieflémos de 

La culpa. 

E S T A N C I A XL. 
El alegre en la luz en que fe eleva, 

Cuenta á fu Reyna bella, y digna Hfpofaj 
La alegre, quanto cierta, buena nueva, 
Que los vuelve á la tierra venturofa: 
La medianera de la culpa de Eva, 
Dando las gracias al que la hizo hermofa¿ 
Da al bien nacido Efpofo por albricias. 
La luz que á las de Dios vuelve propicias* 

E S T A N C I A X L I . 
Jüf antes que el Alva con fu rubia efeoba,1 

De el Cielo hermofo las cftrelias barra, 
(Y con la luz que al rojo Apolo roba, 
A l mundo afeita candida, y bizarra: 
Coge Jofeph al N iño , en quien fe arroba^ 
V hecho olmo de la opima parra. 
Le faca alegre con fu Madre bella, 
A Dios en brazos, de la mano á ella; 

EL Alva, Es perifrafís, para íignifícar que falierón ántés á é 
amanecer. Las eJlrelUs barra. Es todo alegoría , porque 

quando el Sol fale fe ocultan eftas con fu gran luz. Y afsi O v i 
dio dixo, que la Aurora pone en fuga á las e í t re l las , Metam* 
lib.2. 

Tulget temhris Aurorafugatis, 
lY en el libro 4. mas claro: 

Pofiera noBumos Aurora removerat ignesi 
rAfsiCamoens, Lu í . Cant.3. Eftanc.45. 

A matutinA luz, ferena^é fria9 
As eftrellas do Pelo y a apartaba» 



a 5 2f De la vuelta de Égypfo a Ñazárctn; 
tyntes, Oigafe eílc mifmo tiempo á Silveira^ib.ij , Eftanf.íijá 

Antes que de Msnon ¡a Madre bermp/a 
Ilumine hs portieos a el día, 

E S T A N C I A J L I I . 
3La Cintia blanca, que en fu ebúrneo coche^ 

De ciervos ligerilsimos tirado, 
Es con la luz de el Sol Sol de la noche, 
Haciendo plata al monte, y nieve al pradol 
Se admira viendo que fu Dios trafnoche^ 
Obedeciendo á fu Tutor amado, 
Y alegre con fu luz los acaricia, 
Que la mejora ci que es Sol de Jufticia; 

Intla, Es la Luna. Dixofe C a n t ^ . E í l a n c . i o . Blanca.Vei3 
fe É l h n c . 5 0 . C a n t . j . De ciervos. Atribuyeron los MiH 

thologicos los tigres, y linces al catro de Baco , á el de Cibeles 
los leones, decían que tiraban la carroza de Venus los ciínes. 
Jos delfines á el deThetis , á el de Saturno ferpientcs, á el de 
Neptuno caballos, lo mifmo á el de Febo, y ciervos á el de \% 
Luna, que era Diana. Afsi Claudiano. Oigafe á Mirandula. 

Pión v o lucres fequttur^ cervos pbarítrata Diana, 
Neílere odortfequQS loris ajfueta Lacones, 

Era confagrado efie animal á Diana ; y que tira de fu carro, ld_ 
dice Nata! Comi té , Mi t . l ib^.cap.iS. Rodiginio, Texior , &C^" 
^Oigafe á Claudiano,hablando de ella,lib. j .S t i l . 

D i x i t , 0* éxtemplofrondo fufeHuf1 ab Alpe 
Trans pelagus cervi currum fuhiere iugalesí 

SM Tutor. San jofeph. SoldéJufliciu. Es Chriílo , como lo dixó 
Machias, cap.4. 

E S T A N C I A X L I I L 
iVán delante las bellas Gerarquias, 

Haciendo e icol ta al mas piadolo EncaSj 
Que al Niño viejo de infinitos dias, 
Saca de Egypto, y de fus llamas feas: 
Que eftá abrafado en íus idolatrías, 
Dign¿s de hollar las margenes JLcteasí 

S i -



fcanto XX.Eftancía X l l f í ; 
• > s Saca de el mar á nado fu Teforo^ 

lY de las venas de la tierra á el oro; 

ENe&s, Fue aquel celebre Rey de T r o y a , de quien trátá 
Virgi l io, á quien le dio el titulo de pLid0/9, por fas accio

nes, y particularmente, por la de ha ver facado en fus hombros 
á fu padre Anchiíes de el incendio, que puíicron ios Griegos á 
Troya : At pius «.Sneas, & c . Ve a fe en la Eneida, l ib .2. llama 
Eneas á San Jofeph 5 pues como ¿ixo en la Eftanc.40. Tacó el 
Patriarca al Niño en fus brazos, y por la mano á la Virgen, 
que fué lo que Eneas hizo , facando de Troya á Anchi íes fu 
Padre en los hombros, y por la mano á fu hijo Julio Afcauio3 
lib .2. 

Snccedoqae onerit dextróJe parvm lulus 
ImpUcuit^ & c . 

Pudo mejor que Eneas decir: Nec me labor ifie gravabii, A ufo-? 
nio hizo memoria de eñe cafo , poniendo con agudeza la pie-a 
¿ad de Eneas, con la impiedad de Nerón : 

Quisneget z/Enea magna de ftirpe Neroneml 
SuftulH bic watremxffi/tulit file patrew. 

Delante. Porque iban en forma corpórea diez mil Angeles de 
guarda> como fe dixo Cant.S. Niño.Ea quanto hombre. 
Porque en quanto Dios era abeterno. Sus ¡lama?. De luxurias, 
de ira, y de idulatrias, en que vivían los Egypcios. Fuego lia-; 
m ó á la luxuria Job : Igms e/i , ti [que ¿d ptrdíijoncm det!orms% 
cap.3 r. Fuego fon todos los pecados, y con fuego fe caíligan,' 
porque todos nacen, ó de una ira, que abrafa, ó de una concu-
pifcencía , que enciende. Por elfo San Ambroíio llamó calen
tura á todo genero de culpas: Febris enim nofira^evarítij. efi:fi¿ 
hris no/ira, libido efi:fcbris nofiru, luxuria eft '. fehris no¡lia\ am¿ 
hitioefl : f é r i snv j l r a s ir&cnniia eft , & c , l ib .2 . in Luc. cap.4. 
También el ingemofo Carducio comparó con el fuego á el pe
cador obñinadoj pues como él, ó ha de morir» ó íiempre ha de 
^rder: 

Vita priusfugiet,favus quam frigeat ardor; 
Sic perit oblatiam non nif i morte feelus, 

Üigmst De el infierno^porque el Letev fingieron fer uno de fus 
l íos . Su 7 eforo. A l Niño, Te foro de todos 

los bienes. 



*54 De la vuelta de Egypto a Nazarctlíj 

E S T A N C I A X L I F . 
Saca el Bias fabio, que á el de Grecia excede^ 

Las prendas, de quien es padre, y abrigo, 
Que con razón mas juila decir puede, 
Todo junto mi bien llevo conmigo: 
Saca el Alcides, que hace que atrás quede 
El que en fus hombros tuvo al Cielo amigo; 
En fus brazos dichoíbs al que encierra 
Dentro el pequeño puño Cielo, y tierra* 

Blas. Prienenfe fué URO de los Siete Sabios de Grecia: de
fendió mucho tiempo á fu patria, pero tomada por ios 

enemigos , (acaba cada uno las alhajas mas preciofas 5 pero 
.viendo que Bias nada llevaba, le preguntaron , por qué no to
maba algunas joyas, y él refpondio : Onmia bonamea mecum 
porto: Todos mis bienes llevo conmigo; dando á cntender,que 
él no numeraba por bienes fu y os los de fortuna , y que folo lo 
eran las virtudes, y la fabiduria. Vea fe á Laercio, y á Valerio 
Máximo. Ya fe entiende al Autor. Y para una de las utilidades 
que tiene el menofprecio de las cofas humanas, n o t ó e n e f t e 
cafo Santolio Victorino, que por no llevar teíoro ninguno, ĉ -s 
minaba mas feguro entre los enemigos: 

Ec comemptori opum patria fubfunere trifti 
Ipfe Bias medios Ínter tutifsimus hoftes. 

Alcides, Es Hercules, cuyo decimotercio trabajo fué téner eñ 
fus hombros á el Cielo , viendo ya á Atlas vencido de elgra-* 
ve pefo. Afsi muchos. Oigafe á Boecio, l ib .4. de Confol, 
Meír .7 . 

Ultimas Coslum labor inflexo 
Suflulit eolioyprstiumqM rarfas 
Ulthni Cmlum meruit laboris. 

Dentro el pune. Es de David : Quia in manu eiusfunt omnes fines 

E S T A N C I A XLF, 
Sale Jofeph, que es carpo luminofo. 

Adonde vuela el Venerable Elias, 
iY h^cho divino Rafael glonofo^ 



Canto X X . Efbncla X L V; 255 
¡Vuelve á fu patria al fin igual Tobías; 
Alegre lleva ai M>acuc hermofo, 
A l encerrado entre tinieblas frías: 
Lleva el nuevo Jofeph á fus hermanos 
Ei Pande ios divinos Conefanos* 

CA*r». A viña de Elifeo partió Elias en un carro de fliegó; 
Afsi el mejor Elias Chriilo pauia en eíla ocaíion de 

Egypto en el carro vivo de el fuego de caridad Jofeph , para 
fu patria. Veafe Canr.i. Eftanc.32. Htcbo. Haviendo enviado 
á Tobías fu padre , á que cobraflfe una cantidad de dinero á 
Ragesde los Medos, fe le apareció San Rafael en forma hu
mana , y le acompañó, y guió hafta fu cafa.. Veafe á Tobías^ 
cap. 5. 

Alegre, Vuh quando llevó un Angel á Abacuc con la cornil 
(da para Daniel t que eftaba encerrado en el Lago de los Leo
nes, Se dixaCant.7. Eftanc.5^. Pero aquí Joícpli llevaba al 
mejor Abacuc Chrifto , verdaderamente comida, para facar á 
Adán de las obfeuras priíiones de el Limbo, y á todos (ns def-
tendrentes de las cárceles, y duraspriíiones de la muerte, y de 
el pecado. Lleva. Habla de quando Jofeph el Caño llevóla 
comida a fus hermanos y que íe dixo Eftanc. 58. Cant.5. Pero 
nueftro nuevo Joíeph llevaba á fus hermanos Tos hombres al 
NiñOj.que era Pan de Angeles,, y dulce manjar divino :: Pmem 
'Angeiomm tnanducavit homo , Ecdef, Ofíic. Corp.. Aquí hace 
memoria con diferecion, de quando Jofeph el Caíío guardó e» 
Egypto grandes cantidades de trigo , para que no pereciefíen» 
en aqueiTos fiete años^que previo de grande hambre, y focor-
rió con él á fu padre, y hermanos; fiendo eftofombra de nuef-
tro San Jofeph, el qual llegó á Egy pto, y guardo á ei verdade-f 
10 Pan de los Angeles,. y alimento eípiritual de ios hombres» 
.Oigafe rodo á el; Padre Bccano,, Id i i l . i . 

O dik£i\t Dea regjo\ redit Ule tuormn 
Servator populortím ̂ hiimwen amahik terrts 
fofephur, me hm atíonUo noBmrm tyrmnü' 
Vifa apevítv nec ftptems cotteffa per armo? 
Fartitur frumenia+famis- JbJafia dirá, 
Ipjum adeó auiiarem frugum^ qai gramiíMCimpfs'f.-
í¡luf/egete$arv/s-, qm HíhJufjtsit undam»-



DdavueltadcEgyptoaNazaretK^ 

E S C A N C I A X L V I . 
y á havian andado una pequeña milla, 

Quando en los hombros de las horas bella^ 
El Sol íalió fobre la Regia Silla 
De tela de oro, y clavazón de eftrellas: 
Salió, y al Niño hermofo alegre humilla 
Los rayos, que de el Niño ion centellas,; 
¡y vuelto page de quien es criatura, 
Alumbra al que le ha dado la hetmofura.' 

SAltó. El Sol. Es criatura. Afsi David: Tuus e/i dtes.&m efl 
nox: tuf ibrkatus es Auroraw, & Solem, Pralm.73. De t j^ i 

^Leafe en los perifraíis de el amanecer, 

E S T A N C I A X L V l h 
Llegan á una Aldegueía venturofa, 

Donde Jofeph, que fiempre fe defvela 
En el ddcaníb de fu bella Efpofa, 
Compró una humilde, y manfa bcftezuelat 
r¥ en ella pone á fu querida hermofa, 
jY al que en tantos trabajos le coníucla^ , 
¡Y alegre en el defeanfo de fu amada, 
Proíigue la afperifsima Jornada. 

lEflezuehi, Eílo , y lo demás de eCle Cantó, és conforme $ 
_ J lo que efetibio la Madre de Agreda : Fué fuego, dice, San 

* Jofeph a dar c tienta al Infante Jefas^y a fu Purifiima Madre de d 
triindaío de el Señor, y entrambos le refpond'tron, que fe hkiejfe la 
voluntad de el Padre Cele/iial Partieron de Heliopolis para Pa-i 
leftlns xcen la mijma compañía de los Angeles, que havian llevado 
en la otra Jornada, La gran Rey na iba en afaillo , con el Niño en 

fu falda y y San Jofeph caminaba á pie , mu i cerca de el Hija, y Ma^ 
dre, 2.patt.lib4. cap. jo . Y Don Andrés Bueno, lib.7. 

Efgo iter incepit loíepb , Memphlmque reliquit, 
Oukiter inneéhns ínter fuá br achia lefum 
Angelicis manibus Virgo confeendit afftllumi 
Bt comes htrebat lofepb gener&fm M r f f h 



Canro XX.EÍbncia XLVIII . ¿ 5 ^ 

E S T A N C I A X L V l l l , 
pifan la orilla de el que á Egypro riega, 

Saliendo de el regazo de íu Madre, 
A quien la gente en fus deidades ciega; 
Por Dios venera, y ama como á Padre: 
La Soberana Rey na á Jofeph ruega, 
Por ver que a fu temor, y á fu amor quadfd| 
Dexen de hollar las margenes de el Mío, 
Que teme ai hipo tamo, y crocodilo. 

DB el. Es el rio Nilo. Vor Dios venera* Condenado fu tttot 
de adorar como á Dios á el rio. Bien pudieron, con ra-> 

zon , eftimarle como á padre obfequiofos, y darle fama agrá-: 
decidos, porque á fus corrientes debieron fus comodidades» 
Hafta el fino Jacob le dixo á Diosefta claufula^por enícnarnos, 
que es el beneficio el mas eficaz motivo , que íabe elevar á el 
agradecimiento : 57 dedírit mihi panem ad vefemdum, & ve/ii~ 
mentum ad induenium erit mihi D&minuí in DíííWjGenef.iS; 
¡Yon© se que eficacia tienen las dadivas, que en lo humano 
tienen el mejor derecho á los obfeqnios. Afsi dixo Ovidioy 
que las utilidades hacían grandes á los hombres, y aun á l o | 
Dio fes. 

Vti litas igitar magnos hominefqeie, Deofqm 
Efficitf auxilijs quoque f¿vente fuis. 

Tlipotamo, A eítos, y á los crocodilos los cria el Niíó. Afsi id 
dice Piinio , el qual da por mayor á el hipotamo : tiene como 
el buey las uñas : efpalda de caballo, y fu relincho : la cola, y; 
dientes de javali: la piel impenetrable por fu dureza, Scc. Croi 
eodiiam babel Niíus, quadrupgs mahm, & (erra pariter, ac JíumU 
mlnfii/ium, Y luego: Maior alíiíudine in eodem Nilo bellu* 
hippopotamus ediíur: ungulis bifidls , qudes bubas, derfo equi, O** 
iub¿ , & hinnttu , roftro re fimo , cauda , & dentibus aproruwj 
admcisyfed minus noxijs> ttrgoris ad /cuta , galea/que iwpenetrai 
hilisy praíer qoaw fihumore made&t. Depafcitur jegeies , deftina* 
tiont ante (utferunt) determinatas in diem, & ex agro ferentibfáSy 
ne qus revertsnti infídice comparentur, lib.8. cap.25. 

Varios Autores han hecho memoria de el hipotamo , fa-J 
fcando moralidades, para nucílras acciones, de fus eftrañas 

Tomjy, Kk pro-: 



5.B De la vuelta de Egypto á Nazarcth, 
propiedades; porque en hallandoíe enfermo , y gravado, íé 
clava unas efpinas por las venas, para evacuar la fangre: le pu
fo el Padre Ccrtano por emblema con elle epígrafe : Emit Jibi 
vulnere vitam, Y Carnerario con efte : Contrariá profunt. Cro* 
eodih. De el fedixo Canta8. Eílanc.68. Y ei Padre Brúñelo; 

Qritur ad Pbtrtj feptempiieis QJÜA Niít 
Bdlm dente flrox/S'c* 

E S T A N C I A X L I X . 
Temen ios pefeadores cautelofos. 

Que Talen á robar defde los barcos* 
Entre cañares, y arboles hojofos. 
Tirando flechas de los fueitos arcos: 
Teme animales varios ponzoñoíbs. 
Nacidos entre el cieno de los charcos: 
Teme defecho al que es Señor de Délo, 
Que abrafa defde el agua,y defde el Cielo. 

iQBñor de Dtio* Es Phebo, ó el Sol, ó Apolo» Líamafe afsí, 
%3 porque Dixeron, que Latona havia paridoá eñe Dios, y 
á Baco de un parto en la Isla de Délos. Jhra/a* Allí mas, por
que caen roas perpendiculares los rayos del Sol, porque Egyp-
ío eftá en la Tórrida Zona. Defde ei agua. Por la reverberación 
de los rayos, que dan en el Nilo» El calor de eftos parages lo 
pinta bien Jauregui, dando la razón, Farf.lib.18.Eft.24. 

¿í¡ií el Cancro es Cénit% donde fi abraju 
Meridional ei Sol/ecas arenas) 
Tan re ¿i a hiere, que la fombra efe api 
Cubre el tronco d ios arboles apenas: 
Pero fi alguno al Equimcio pa][a% 
Z habita Zonas de comercio agenat̂  
Hallara, que las fombras Boreales 
NueftraSy i tiempos le ferdn. AuJlraUtí 

E S T A N C I A L, 
Teme que el Nlío dexe fu corrienre, 

Y que falga á bañar el campo amigo,; 
Sobre quien vierte con fu añal creciente 

FrúH 



i ' Canto X X . Eftancla L: 15f 
Frutas, aceite, yervas, mofto, y trigo: 
TcrRe de ingrata vandolera gente 
El vando falteador, fiero enemigo: 
Teme los montes de menuda arena, 
«Que muda el aire, que es quien los ordena; 

Ti /TOntes. Son los de la Libia , cerca de el Nilo. Es tódá 
XVA aquella tierra de Egypto muí arenofa, y feca,y quan-, 
do fe mueven aires mui fuertes, fuelen levantar tales rorvelli-; 
nos, que quedan enterrados en la arena los paííageros , y vol^ 
viéndole el aire los dercubre,y de ellos queda la carne momia, 
por la confervacion que guarda de la arena, Herodoto, l i b . j . 
Plutarco in Alexand. Y Tertuliano , lib. de Pallio, cap.2. ha-; 
blan de eftos montes, y afirman haver venido por el aire algu-; 
nos de tanta magnitud , que fepultaron en una ocaíion cin--
quenta mil hombres. De ellos hizo memoria Ariofto, Cant.37, 
Éftanc.ji. 

Sého pajfA elde/iertOy y Arenofa y 
Donde el viento folié fer homicida, 

Oigafc pintarlos á Jauregui, lib.iS. Eftanc.12. 
Altas Regiones vi/itar ferenas 

'Teme el Soldado t bien que fe recatê  
Piesy y manos arraiga en ¡as arenas. 
Si efe ufa que la furia le arrebate: 

- Tace aterrado, y fe redime apenas 
De rigor alto^ de veloz combate. 
E l viento que arrojarle dificulta i 
Armas trueca, y en polvos le fepultai 

i Quanto lexos allí la vi fia alcanza, 
• Es turbulenta faz, que afpeóht niega^ 

Niega al marchar, y al afsifiir bonanzé 
Lopolvorofo que la Libia anega: 
Si el atónito vulgo hace mudanza. 
E s con la noche, en que á los áftros ruegé 
Le den fu Norte, que obfervando el Polo9 
Qual navegantes fe goviermn foto* 



]i iq De la vuelca de Egypto á Nizarctli^ 

E S T A N C I A L I . 
¡Teme la hambre flaca, no fe atreva 

Al que da vida á quanto el Cielo ha hcch^J 
Pues aunque el pecho de marfil le lleva» 
No tomará la fangre de fu pecho;. 
Que de fu mucho amor hiciera prueba; 
Rompiendo el corazón por fu provecho; 
Qual Pelicano, hiriendo el pecho hermofo^ 
Para el pequeño todo poderofa. 

PEJhmo. Rompe el pecho con el pico , y con fu fangre vft 
vifica á fus hijos. Pufieronle por emblema de el mas ca-: 

lifiesdo amor, con cfte mote: Quid non cogit amor ? Pero de efe 
|Q fe íraíó Cant. í 6. Eft.37. Yeafe» 

E S T A N C I A L I l 
Xambien teme Jofeph, y también fíente 

£1 peligro en que lleva á fu Heiedero, 
Que aunque Padre en el nombre folament^| 
Le ama como Padre verdadero: 
La pena aflige el corazón valiente, 
Y aunque cera á el amor, vuelto de acero-̂  
Dice á quien pudo hacer al Jufto amado. 
Por Muger buena.bienaveniurado.. 

{l? ttra. Era el corazón de Jofeph r en orden ái«l ámoro^t 
deliquiaconiqúe amaba á fu Eípoía, y á fu Niño ena

morado,, y tierno. De acero. Contra los peligros-inevitables, y¡ 
forsLofos, pues íu varonil conftancia era á las olas de las tribus 
laciones una dura roca. Por Mugev huma,. Lo fue en efto Jo-
íeph ma? que otro alguno^ cafado,, pues tuvo á laMugermas 
buenaj €|,u.cfue k Vixgen fu Efjpaía; y fon.las palabras de Salo-á 

poa; Maluth hotaa be-atm vir, EccleCcap.itf, fea^íe 
á San Chryíbííomo, l io mil. 6. 

in loan* 



Canto X X . Eftanciá Li l i . '3,6t 

E S T A N C I A L U I 
fTodo lo teme quien de veras ama, 

Dulcifsima Señora, mas confio 
En quien de vueftros brazos hizo camá, 
¡Y Tiendo Hijo de Dios es Hijo mío: 
Y en quien al Niño Dios de Egypto llamag 
Pues de los dos es uno el poderío, 
Que ha de entrar en h tierra prometida, 
Defendiendo las nueftrasen fu vida» ; 

TOdo lo iemef&c. AntespareGe}que nada teme quien de ve--
ras ama. Afsi lo calificó el Poeta quando dixo, que to-: 

'do lo vence el amor: Omnia, vimit amor* Una de las propieda-r 
des que atribuyeron, á el amor los antiguos, es la ceguera, y 
afsi pintaron á Cupido con los ojos vendadosy quien no co
mee los riefgos, mal podrá temerlos y por lo que difercto dixo 
Baldo, que el amor ciego nada hacia, íino cofasciegas^y a baU 
4to, Poct. ítal. tom.i . 

. Natv cacus ni! mji dseafms* 
iJT nueílro Mirademefcua: 

No tíems Fisbirto-, ñ-morv 
Quien mconveníenies mira, 

Pero eí Maeftro de el amor Ovidio lo dixo mas claro, íib.i* 
Amor. Ikg.6. . 

Nox, & At^or^vimmque nibilmcderabilefuadent: 
lllm-pudore vacat, líber, Amor que meta, 

Refpondo lo primero , que efto es verdad en el amor profano, 
porque es. vil,.y ciego? pero no de el honefto,y Divino, que es 
de el que el Autor habla, porque eñe es Argos prudente, y en
tendido. Reípondo lo íegundo ^que aun hablando de el amoc 
humano bai dos maneras de peligros : unos, que cftoívan los 
•ffiedios para eonfeguir la mutua correfpondencia de el. objeto* 
aniado,.y ieftos fin reparo ios atropelian ; oxros, que pueéea 
-ferie «ocivos á el agnado r y eftos con anticipación fe previe-
Ken, con.nimiedad.fe temen ; y con ternura qualquier amante, 
ôs llora.,. Califique efto el di¿lamen de los miímos Aurores-

profanos^ Afsi introduce Ovidio a Dido,.difuaciiendií á que íe 
^«barcaíTe Eneas ,temiendo ya las tempeüades ^ y llamandx> 
Ja CQQtr.atías á las olas 



z 6% De [a vuelta de Egypto a Nazaretfí; 
Quo (amen advérfís JiuéÜbus iré par MÍ, 

J [Afsi lloraba'Laodamia, temiendo ios riefgos, que podían fucc-? 
der en la guerra á Protefilao fuefpoío, Ovid. Epift. 

Sed timeo ; quotiejqueJubit mijerabtle beimm. 
More nivis ¡acbrym* Solé madentis eant. 

Ilion, C^ Tenedoŝ  SmQÍfqme%& Xanthus) & Ida 
Nomina funt tpfo pene timenda fono, 

rA modo de eílo diría San Jofeph: El Nilo , ios arenales de l í 
Libia , los hipotamos, los calores , y ios crocodilos, aun me 
afuftan fus nombres,fabiendo que pueden fer peligros á mi Ef-
pofa, y á mi Niño. Aun mas ponderación tiene; pues el amor, 
aun multiplica los daños,y medroío los abulta,Poct.ltal.tom. 2. 
Afsi de Chrifila: 

Heul beu\ nefufos raml per colla capillos, 
Ne Udant teneros a/pera fax a pedes. 

Sed tnaiora ttiam, mea cura , pericia timenfur, &ci 
ÍY en fin, nada teme el amante, en orden á el objeto que ama; 
por lograrlo; pero todo lo teme , por no perderlo. De Egypto 
¡lama. Es la profecía que ha vía hecho Oíleas-.^a/j puer IJrrml9 

dílexi eum: 0* ex Egypto vocabi filmm meum, cap.i I . 

E S T A N C I A L I F . 
jC ûien ferá. Virgen bella, la criatura, 

Qne viendo al Niño nueftro no fe arrobe^ 
Quien no refpetará á efta hermofura, 
Mejor que á la de Anubis, y de Jovc? 
Que falteador no llamará ventura, 
Que el Niño el alma, y corazón le robe? 
Quien de eftos ojos mirará la lumbre, 
Que, como ante Moysés, no fe deslumbre? 

AUubís&n lengua Egypcia es lo mifmo que Can; y porqué 
ios Egypcios adoraron á Mercurio en forma de perro, 

le llamaron Anubis. Como habla, pues, de los Egy pcios,hací 
la ponderación en lo que ellos adoraron. De efto hizo memo
ria Virgilio, diciendo , que en el efeudoque labró para Eneas 
¡Vulcano, pintó en él las guerras de Cleopatra, y Marco Anto--
nío en Egypto, y que fe veia allí falir á el Dios Anubis, ladra
dor, contra Venus, y Neptimo, Encid.8. 

7 '/r ~~ " Omnt 



Canto-XX. Itoncla-LlV. ! i í j 
"Omnigsruuíiiue Deiim monfíra, & htrator Anuhh, 

' 4)^ fópe. Es Júpiter , á quien los idolatras veneraro» por eí ftií-
perior de ios Diofes, y afsi le llamaron Rey de Dio fes , y cíe 
hombves > y^aisí le ilamaronjí/fí , kjunando. Ante Moysh» De 
los refpiandorei» deíu roílro. Veafc Ganr.i.Eftancrso* 

E S T A N C I A LV. 
(Que fiera havrá que no fe vuelva un canto^ 

¡Viendo, no de Medufa la cabeza. 
Mas la de el Sol, que en effe Ciclo Santo 
Efparce rayos de iníinortal pureza? 
Qué Sol ardiente puede abrafar tanto. 
Que ante aquel de quien roma fu belleza; 
No fe temple mirando humilde, y tierno 
En el Signo de Virgo al Sol eterno? 

UN tanto. Inmóvil, y perdida fu ñexezz* No de Meiié/a„1E&' 
ta fué hija de Forco , y de Ceto? beílis marina , cuyas 

hermanas fueron Euriaia , y Eftentona, á las quales llamaron 
Gongonas- Enamorado, pues , de ella Neptuno, profanaron 
con acceíToeí Templo de Mineevaj por lo qual irritada, tranf-
formó en ferpientes los dorados cabellos de Meduía , por fec 
lo mas bello de que fe havia enamorado Neptuno. Dioíéle vir
tud, y eficacia, para que volvieíTe en piedras á todos ios que la 
miraffem enfín. Per feo tomando los salares de Mercurio, la ef-
pada , y eí efeudo de Palas, para que con la repercuíion de el 
metal no pudicílé ofenderle , la m a t ó y paliando por las íole-
dades de el .Africa con la cabeza,fe volvieron en ferpientes ro
das las gotas de fangre que cayeton de ella; Etta Fábula trae 
Qvidio, Mcramvlib.4. 

;*i..„<Pajsimque per agros,. 
Perqué vias vidifít hommum fimuÍMhra^rArum^ti^ 
Infilicem ex ípjíf vlfa- converja Meáufñ* 

¡Veafe la pintura en Jauregui, lib..i8.. endonde dice:; 
Fue$ quien la mira> en piedra fe convierte* 

Du'nde ni viver ni padece muerte,, 
Moralizando e í ío , pintó el Abad Ferro á Medufa , y la pufd» 
cite ItmmzvExmtmat víja\ queriendo eníenarno^, que no mi -
remos a las> hermofurasporque hai etíie%o d'e volvernos en 

pe-



pcnafcos, fegun lo infenfatc^ y io ciego. De el Sol Chriffd, 
Í¡ Si¿nou CJueda dicho. 

E S T A N C I A L V l 
¡Y que montañas de menuda aréna 

Levantarán los vientos, fí en fus alas 
Anda eñe Niño, que de luces llena, 
De oro, y zafiro las etéreas Salas: 
Qué arena inquietará á fu luz fe re na, 
Siendo fus granos contra el Cielo valas,* 
Si tiene el Rey de los glorioíbs Coros, 
De la arena efeondidos los teíbros. 

ENfas alas. Afsi lo dixo David : VoUvit fupev pennas venfol 
rftro.Pfalm.iy. De la arena. Es expreílb de el Deuterono-j 

'mió : Qai inundathnem martSy q&afiíae fugmt, thefautos abfa 
ionditos ^muiw^cap. j g . Es en la bendición, que dióMoyses 
H Tnbt^ de Zabulón, é Ifachar. 

E S T J K C l d LVIU 
pí íi el Nilo foltare fu corriente, 

iVolverfe ha atrás, como el Jordán fagradd^ 
O hacerfe ha montes de agua tranfparente, 
Como el mar, que dio paffo al Pueblo amado| 
La poteftad de el mareftá obediente 
De el Niño Dios al Celeñial mandado, 
Que el perturba fus olas, y él las mueve,,' 
iY ie hace muros de la arena leve. 

\0mo el Jordán. Fue quando en tiempo de Jofué paíTaróS 
los Hebreos el Jordán , haviendo entrado con el Arca; 

delante los Sacerdotes, con que fe abrieron las corrientes, y; 
caminando las de abaxo, y detenidas las de arriba, por mila-í 
gro, pafsó el Pueblo de Dios á pie enjuto -.Populas sutem me-t 
debut contra Hiericho, O* Sacerdotes, quiportabant Areamfccderh 
Domini, ¡lahmi fuper ficcam humum in medio lordanh accm¿lt¿ 
omnifque populus per arentem aheum tranfibat, &c, lof. cap.j^ 
Vohera, Afsi lo dixo David : lordmis cwverfus efijetrorlmi 

3. Q 



Caaco X X . Eftancia LVIL 16$ 
0 hácerfe. Fue qiíando tocándole con la Vara Moysés, (t 

dividió, y pa fía ron ios Hebreos , como queda dicho. LA 
pots/iad. Lo dixo David : Tu dommaris pote/he i maris : ma* 
tum autem /lutfuum tu mitigaSy Pfalm,88. Perturba fus días. Es; 
lo que dixo Jeremías : Qut turbst mare , O* fonant fiuBm eimi 
Dominus Bxercftuum mmen illí, cap.31» TU hue. Lo tomó dq 
el mifrao Profcta,de quien es expreíTo: Quipefui arcnm termij 
mm mtrt, cap.5, Pero de efto fe ha dicho tom.i , 

E S T A N C I A L V l l I . 
Cuanto mas, Virgen bella, y Reyna mía» 
^ Que quando el Nilo fus linderos paila. 

Es quando hace el Sol mayor el dia, 
Y el León de el Cielo en fu calor fe abrafsU 
Qac de unot montes de calidad fría, 
Por las nieves que de ellos caen fin taifa,; 
Derriba el enojado, y recio viento. 
De Egypto el fruto, y de fu rio el aumentó; 

1 Vanto mas. Por el amor grande de fu Efpofa , y de Jeful^ 
fe adelantaba el temor aun á aquellos riefgos, que efta-í 
ban lexos de poder fu ceder, pero aora con mas refle-i 

xión fe repara; y para confolarlos,(dá la razón que hai para no 
temerlos. Lo primero, per la veneración que han de tener las 
cofas á fu Criador, Eft.5j. Lo fegundo, por el poder, y domw 
mo que fobre toda criatura tenia el Niño,Eftanc.5 5. Y ultima-; 
incnte,porque no era el tiempo de fuceder uno de aquellos pe-s 
ligros. Quando. Da la razón, que es porque, como afirman mu-í 
chos Autores, fe hizo efte viage en Invierno, pues llegaron a 
Judea en fíete de Enero, como dice el Martyrologio Romanos 
Y la inundación de el Nilo fucedia en el Solfticio Eílivo,quc e*' 
quando el Sol paila la octava parte de Cancro , pues de alli nq 
íube mas, y afsi hace el dia mayor de todo ei año, y efte es á 
trece de Junio. Oigafe á Calepino : Augetur Nilus cins Bfiii 
Vttm Solfiitmm mirum in modum, & per toSam fpathtus Bgypl 
tumjtrr&m nubis ómnibus deftltatflm aqms fui* irrigatjacundifi 
Jimoqut limo obducit, in Dia . 

T d León, Otros afirman, que fon eftas inundaciones en los 
^-^culares, á el mes de Tulio , que es quando el Sol entra ea 



%6 6 De h vuelta de Egypto l Nzzzrcth, 
t i Signo Leo. Oigafe á Hedor Pinto: quonî m hcec ty£gypti 
imuidtttQ m-tpH jtnguíis annís mmje lulh , intrmte Soíe Leofds 
Sigmtrif&c [a Eceq. cap.2 2. Por eflb dice Cabucio , que em
piezan los Fgypcios el año defde el nacimiento de la eílreila 
Canícula, íiendo p. ra ellos efte día de fiefta, y fagrado: Et GJ-
miules¡iásri eonvmit máxime¿uius exoHttm tA^^jpttjJaerum b*A 
inri 5 & inie anni ju i dueunt initium , qmd ipjws exortu Ntlos 
exundetiÚ¿ Uá n'mirum in modum foeunáet i/Lgyptum. linde m* 
credibiíis po(¡$éitibe*taifiugum exiflit^ in Horai. Od. 17. Vea fe 
a Phiíon, lib. Í .de Vit Moyf. De nieves friss. Siendo tan al con-
trario de los demás b. creciente de efte lio, por fer en el Vcra-
nu. Solicitaron darle üftgulaí caufa los ingenios 5 por lo qual 
dixeron algunos, que de Vt/ano crece , por las muchas nieves 
que entonces fe derretían Í peto fiendo tierra toda aquella tafi 
calida , coa razón refuta cíla opínipn Herodoto in Euterpe, 35 
giros. 

E S T A N C I A L I X . 
Sino es que como nace en Etiopia, 

£n ios extremos de la Libia ardiente, 
Eaxando en él fértil, y abundante copia^ 
Al Mediodía, defde el fin de Oriente: 
El viento Etefio con fu virtud propia, 
De el frió Septentrión furiofamente. 
Sus muchas nubes barre, y arrincona," 
Halla encerrarlas en la ardiente Zona. 

Sí m ¿/.El origen de el Nilo no pudieron defeubrirío los áfi5 
tiguos; y por eflb dixo Virgilio, que eran ocultas fus cor-5 

licntcs.Encid.lib 8* 
LaUbrofaqm fíunnm vtBos. 

'Adonde exponen Me y en , y Servio : Qufy Nilt or'ígo nafcitar; 
Pero mas exprcííoio dixo Lucano, l i b . i . 

Bt gens, fi quA iacet, na/cent is con/Uá Nílh 
iVeafe también en el lib, 10. Libia, Es lo mifmo que el A frica 
enya primera Provincia es la Mauritania , fegun Plinio , lib.5. 
cap.i» antee. ExpteíTa , pues, fu opinión de el nacimiento de . 
eñe i m pues aunque á grandes diligencias de hombres inteli
gentes 5 que crnbiaion Scfüikcs, y Phüadelpho , Reyes dg 

l%ypr<H 
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Egypto; Alcxandro Rey de Macedonia ; Julio Cefar, como re
fiere Lucano,lib.io. y Nerón Emperador, como afirma Séne
ca, lib.6. Nat. quxíl. cap.8. no pudieron deícubrirlo , algunos 
llegaron á decirlo. Afsi algunos con Plinio, lib. 5. cap.9. dixe-
ron, que nace en la Etiopia de los Moros, de un Lago junto ai 
monte Atlante el mayor, que cftá en la Mauritania : Nilm orh 
ginem ( uí luhá Rex potuit exqmrere) in monte inferioru Mauri* 
tanta, mn procul Occeano habet,Lacuprotims fiagnanie, qmm vd* 
cant Nilidem. Lo miímo San Aguftin de Civit.lib. 18. Camoens 
deferibiendo la tierra, defde el Cabo de Buena efperanza, acia 
la Isla de San Lorenzo , pone defpues de el Imperio de Beno-
motapa, el Lago donde nace el Nilo , que tiene cien leguas de 
longitud, y oi llaman Zambere, Cant. 10, Eíianc. 93. ^4, 

O ¡ha Ja ¡as alago as, donde ó Nik 
Nace, que nam Jouheram es ant/gosi 
Vela rega, gerando o crocodilo, Ó*c, 

Pero últimamente el año de mil feifeientos y diez y Ocho, cí 
Padre Pedro País, de la Compañía de Jcfus, tomó nuevamen
te efta emprefa á vifta de el Emperador de Etiopia , y la def-
cubrió en Goya , que es en el Reyno de el Emperador Abiíir 
no. Afsi lo afirma el Padre Gafpar Schoto, lib. 5. in Anotom. 
Lucan. lib. 10. 

Bte/io, Es un viento, que empieza á correr en Julio, ochó 
días antes de la Canicula, y dura por cfpacio de quarenta dias, 
Afsi Agelio,lib.2, cap.22. Strabon,lib.j. Septentrión, Es la par
te de el Norte. Hai duda fobre la parte de donde corren ellos 
vientos. Plinio afirmó^ue fe movian defde Oricnte,y Medio
día, lib.3. cap47. Pero que vienen de el Septentrión , comó 
dice nueftro Autor,lo afirmó Ariftoteles, y que corren á Occi
dente, y de allí á Mediodía, lib.2. Meteor. Y efto fe ve claro, 
pues eferibiendo Cicerón defde Sicilia, que cftá a el Oriente, 
dice que fe verán prefto en Italia, que de alli cae á Occiden
te , fi no le detuvieren los vientos Etefios: Ego , nifiquid me 
Bísfia morahuntur, celeriter, ut fpero, vos videbo, lib. 2. Epift. 15. 

Zona, Son aquellas divifiones, ó fajas, que entre dos lineas 
fe confidera dividir á la Esfera. La una, que es la Tórrida, eftá 
eptre los Trópicos: llamafe afsî  porque como cae á la Equino-
Clâ  > es niui caliente , por no apanaife de alli el Sol. Las dos 
impladas fon las inmediatas á la Tórrida. Las otras dos frías 
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feftán álos dos polos, y fon frías, porque nunca ei Sol fe ácercl 
a ellas. Veafe á ios Geógrafos. 

Efto fupueílo , da por caufa de crecer el Nilo en el Vera-: 
§10 , el que corriendo los vientos Etefios á el contrario de efte 
rio, lleva las nubes á la cercanía de fu nacimiento, y como efta 
en la Tórrida Zona , con el calor las deshace el Sol, baxan l i 
quidadas al Nilo , haciéndole falir de madre , e inundar todo 
aquel Reyno. Refiere, entre otras, eüa opinión Plinio: Cau/as 
huías imremmtt varias predí¿ierey fed máximeprohabiles. Eie/ía¿ 
rum ÚQ iemport ex adverfo fimtium repercufum , ultro in ora ácí$ 
mari: aut imhrts Btiopia jiims) ijfdm Bteji¡s. mbila HloftrenU'i 
has i níiqm Orbt&c, 

Según efus dos opiniones de Plinio,que el tiene por las mas 
'probables, coníiíle la creciente de el Nilo en lo dicho : á lo 
qual ayuda no poco, el que corriendo entonces recios los di
chos vientos contra la corriente de el Nilo , arroja las olas de 
el mar contra las fíete bocas por donde cíguaza, y afsi detiene» 
y retarda fus corrientes , aumentadas de las copiofas lluvias* 
Efta ultima opinión es de Diodoro Siculo, citando á Thaics Fi
lo! ufo : f bates unus ex- fepter» f,%pimtibus ait: Etefias *Jiijí Nili 
fejimUs probioere, m ip/e in mate profundatur^e* 

E S T A N C I A LX. 
¡Donde en gotas de plata fe refuelven, 

A fuerza de el calor que el Sol difpara^ 
T mas pefadas á fu madre vuelven. 
Bañando en ellas fu groiera cara: 
¡Y hechas arroyos con los ríos fe envuelven; 
\t todos juntos la corriente clara 
De el Nilo aumentan con tan gran creciente,} 
Que hace que por fus margenes rebicnte. 

¿s pefadas. Porque fe va feparando lo levé de las nubes; 
y unido lo craíb, y húmedo , baxa el agua en las gotas 

que llueve. A fu madre. La tierra^ y el agua , pues fe van for-
jaando las nubes de los vapores, que el Sol levanta de los tios? 

y délos húmedos cimas,y valles. Pero de efto dixe 
Caní.i.Eñanc.44. D e s l Ñ i h , ^eafe 

Eíhn^anteced, 
ES* 



Canto X X . Eííancla L X I ; £6% 

E S T A N C I A L X I . 
y efto es en el SolfticiQ, que aun ahora 

Faltan, Virgen herrooía, algunos me fes; 
Pues vemos que la mano labradora. 
Aun dexa en pie las mal maduras miefless 
ÍVemos que á el campo fu librea desflora 
El efquadron de rumiadoras re fes, 

„ Que maduran los frutos de las palmas, 
X^ue aun tienen tiernas las ofiudas almas* 

EN el Solflicio. Crece el Ni lo , como fe dixo Eft^y. Faltmi 
Auque no exprelía los mefes, que faltaban para la cre

ciente, digo que eran mas de cinco, pues quando fiipone decie 
cílo San Jofeph,era en el camino, á últimos de Diciembre , 6 
primeros de Enero , porque el Solfticio es á trece de Junio ,* yj 
nueflros Divinos Caminantes llegaron á Jadea en fíete de 
Enero, Olimpiada 196. año de Chrifto de fíete, fegun elcom-; 
puto de íos Marty rologios de Beda, Ufuardo , Adonis, y ê  
Romano. 

Pero dirá el curiofo , que cfto fe opone á lo que nueñro 
Autor afirma, que es eñár las miefíes esfi maduras, &e. que íu-
cede á los fines de Mayo, Reípcndo,que eífo es en nueftea Ef-
pañaj pero como en Egypto hai dos frutos, correíppndc aqusj 
tiempo á el fegundo. Dixofe Eílanc.44. Cant.i. 

E S T A N C I A L X I L 
|Y íi al Niña fatiga el hambre fiera, 

Hai traigo ia alforjuda prevenida; 
Sus higos dulces nos dará la higuera:? 
jY la palma fu fruta defendida: 
Las cañas que coronan ia ribera 
De el Nilo, y con fu agua agradecida 
Las azucara, y le ferán fuftento, 
Si\ftenundo ai hermoío Dios 
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DEfmdid». Por lo alto que la palma tiene el fruto, fíendd 
mui difícil el fubir á alcanzado. Fftá el feuto de elle ar* 

bol defendido, por fu altura, y lo eítá también por la ai pe reza 
de fu fupcfíieie afpera: por efto fué (imbolo dé la victoria, que 
fe configue con la penofa batalla. Pintóla Arefio con eftc 
lemma : IStncsnti dakittir. A la gloria antecede la lucha, y de 
cfto fue Maeftra aun la mifma oaturaieza, pues á las cofas mas 
dulces, y deliciólas las dexó defendidas de guardas , y de difi-j 
cultades: á la palma de altura, y afpereza : a el du4c£ panal de 
punzantes abejas , y de efpinas á ia fragante rofa, como noto 
Boecio de Confol. Philof. 

Arm&ta¡pina rofass mella tegunt spes. 
Pues fi es tan difícil el alcanzarlos, como fu pune fácil el con-: 
íeguirios l Refpondefe fácilmente , que los Angeles los mioif-r 
traban, y otras veces baxaban los arboles fus copas, ofreciern 
do liberales á fu Criador ios frutos. Las sanas. Son las dulces» 
que íe crian en la cercanía de los rios , y eran de ellas muy 
abundantes las orillas de el Nilo,cuyas telas fon blancas como 
el papel, por lo qual le llamó á el Nilo Fapiriferi?, Ovidio^ Mes 

Perqué papirifiri feptmflua flumlm Nilu 

E S T A N C I A L X I I I , 
[Y quando en las mas afperas montañas, 

Pueftos en el peligro mas eftrecho, 
Nos negaren fu humor las dulces cañas| 
Y las palmas, é higueras fu provecho. 
La fangre Tacaré de las entrañas, 
El corazón meíacarc de el pecho, 
Y abrafado en fu amor, ferá comida 
De el que los come, para darles vida; 

EL corazón. Se ha de fuponer lo primero , con él PiIofofó¿ 
que el alma eftá en el corazón, como ia araña en fu tela: 

Anima sjiin corde^Jicut armes infuA teh , Arift. lib. de Senf. & 
Senfib. Con que ofrecer el corazón es ofrecer el alma. Supon-. 
go lo fegundo , que el corazón no folo es la parte ptincipal de 
el hombre , fino es también, en virtud , todo el hombre. Afsi 
Coraeiio Aiapidc.C#r^poti/sirmm m bomine, & virSute t&tut 
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ífOfTfo, in Prov.cap.2 ?. Por eílo, dando Ruperto ía razón de no 
haver íido acepto el faedficio de Caín, liendolo el de Abel,di
ce que Caín ofi eció á Dios los í| otoá 4e la tierra, refervandoíe 
á él; y luego añade, que porque n« %6;cdó fu corazón,tenien
do uno, y otro por lo mi fin o : Mam Caín , cmn (¡ffem/aa Deot 
Je ipfum jibi tetinusrat» At Carn cor fmm retinmt fibi ^ Ú* 
f 'u í ius terne obtulit De o, Ú*f. in Gencf.cap 4, Supongo io ter
cero (y es confirmación de lo dicho) que Dios quiere que to-; 
do fe le ofrezca, y afsi dlxo: DiUges úommum tuum ex tato cór4 
de tuo , ex tota mima iua , ex (ota mentí tu a , 0* ex toiL vmbut 
tuis, 

Y haviendo dicho efto mifmo , folo expreííli que le demos 
fltseftro corazón : Fiít,prabe mibi cor tutm , Prov.23. Porque 
dándole el corazón , le damos todo loque lomos, y todosio| 
bienes de el mundo. Qué bien un devoto ingenio! 

Dem d i j \ quaeumqus volenf. dtnt emnia mundl; 
Fe?, Demjsoe^ quod am-%s\ cor títd-donú menm. 

Efto fupucfto,enamorado nueftro Santo, quifiera dar fu fínezá 
al Niño todo el mundo , y afsi le oficcc el corazón en factifi-
cio, advirtiendo fabio, que el modo de brindarle todas las co^ 
fas fu ternura, cridarle el corazón en aras de fu fiaeza. Abra-

Jado en fu amor. De dos maneras fe puede coníiderar el cora
zón humano: en la linea de naturaleza, y en la de la gracia. El 
acepto á Dios es elfegundo , y afsi David lo pide , como nue-
Vamentí criadoíG^r mundíímcrmmme^ Deus, Píaim^o. Y San 
•¡Agüftin : ¿iemvattmtm anim* átmerantis jn .wdt í¡'Je ¿-ofiaUt^ 
in Enchirid.C^f^ i . 

Abra^ io. De el fuego de fu gracia, y amor. Efto era lo 
que David piedla: Úr¿ rmesmeost0l (ó* meumj?'ia\xf\.2l$. Ahr** 

Jado* Afsi quería tener íu corazón Aguftino?para ofrecerlo ca-; 
da día á Dios en holocauÉO : Smccmde mentem meÁfk igne Hlo 
tuo, quem mijlftim íerratv, & voíuifti vehemenier acéendi^ ut fá~ 
trifidum sardístmtritl qumidie {iffefsm t íb i , lib. Medir, cap,3^, 
Come, Eftá ciaro? porque fi Dios es mego: OSUÍ ignis «yf, y c'ori 
el abrafa los corazones, rcdbienddbs r n ^ l , y a bfor viendo los 
en las llamas ác'íu gracia , qué mucho fc-^iga que los coma, 
ífte es el aaodode comer el fuego , vo ív ié l1^ en si la mate^ 
^ que quema. Con efta frafe io dixo Virgiliój '%eid.lib.4, 

^/^da.tks vidó.td. vuis del corazonjen lo D^or^ .c^^ l alMa/ 
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fiero en lo íbbrenatural,foIá la gracia es fu vida. En dos Ilamal 
íiiclc arder el cotazon humano , aunque con rara diferencia,; 
líos dixo el abrafado Fénix de el Africa: ó en el fuego de nueí-
Jra paísíonj y efte, como áe ci demonio>confume todo lo buc-3 
bo : otro en ei fuego de la caridad; y efte , como es de Dios¿ 
ábrafa codo lo malo, y purificada el alma, la da la vida : Onut 
de&úrans omnh maU , alter univar/s hona eonfumensi O'c, ferm; 
255. de Temp. El AbadUvethenufano dixo , bien á nueftro 
pfopofito, que con la obfervacion de la ley, y la gracia vive ej 
porazon humano: 

Va qmcumqus tuasfutt mfmffángere Ug!s% 
Magne Pster, da ser vivsre hge tas, 

lY el encendido amor de Jofeph le diría á el Niño , afsi en t ñ i 
bcaíion como en otras,con Bahucio,efl:as tiernas amanas clau^ 
íylasá 

Deju amor abrafado 
Diga, dulce JeftiSi que darte quiero. 
De mi pecho arrancado 
M i corazón con gozo verdadero* 
Tfiyo mil tuviera^ 
Mil corazones y mijefus te dieríti 

Ba , Jejus piado/o t 
Recibe un corazón emmcradof 7 
Tefcondele amor o/o 
E n lo mtimo, y fiel de tu coflado} 
Porque vivir no quiero. 
Si hgro mejor vida quando utusrol 

' E S T A N C I A L X i r . 
£1 amorofo Niño fe enternece," 

¡Viendo de fu Jofeph enamorado 
L a fineza de amor, con que fe ofrecí 
A dar por él la vida que le ha dado; 
íY con palabras tiernas le agradece 
tos defeos, que ya a experimentada 
E n las-'obras de Marta, y de Maria, 
g o l que le %ÍQt& ^ o s , y hoaabre le criaí 
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U M¿rtA, Caminando Chrifto con fus Apodó le s , entro 
en un CaQillo, en donde le recibió Marta, y efta fe ocu

po diligente á difponerle ia comida j pero fu hermana María,' 
íentada á los pies de aquel Divino Maeftro , ola con atención 
fu Celeftial dodrina: Padum eji antem dum írent, &• fpfe intra* 
v¿{ in quoddam Qajlellum ^ 0* multer quídam Martba mmtne ex* 
cepit illam in domum fuam , 0" buic erat¡orar nomine María , qa* 
eliamjedms fecus pedís Oomini, audiebit vsrbum tíllus ¡ Martbs 
autam fatagebat ctrcafrsquem minifterlani^&c, Luc.cap. \ o» 

Efte es el cafo , atiendafe al myftetio. En Marta, fegunl^ 
común iateligencia de los Sagrados Expoíkores, eftá fignifica-4 
da la vida activa; y en Marta la vida contemplativa. Oigaíe k 
San Gregorio: Per Mariam.qua verba Domini refidsns A»iiíbat¿ 
twtsmpliitiva vita exprimitur ; per Maríham exterioríhut obfe* 
quiji Qccupjit.itn, at'iiva vita fignificAttir, &c, in Cat. D.Thoaie 
Y a , pues, eftá claro, como en Jofeph fe juntaron cftas obras 
én obfeqoio de Chrifto. O y ó , c o m o María,fu doddna atenío¿ 
y Ür viole , como Marta, obfequiofo. Con fu trabá|o le bufeo 
elfuftento, como á humano, y altas confidecaciones, y h u a i ^ 
des obfequios, le conoció, y adoró Divino, 

E S T A N C I A L X r . 
L a Virgen Soberana agradecida 

Al que ferena fu congoxa, y fuftojj 
Aljofares derrama enternecida 
De cafto amor, y de piadofo gufto! 
E l Niño al que es Cuftodio de fu vida; 
Y en todos fus caminos Rafael jufto. 
Pide los brazos, que fus brazos quiere; 
E l fe los da, y entre ellos de amor maereí 

Cü/lodio. Se dixo Cant.i . Eílanc.i . Rafael Acompañó | 
Tobias en fu viage. Vea fe Eftanc.44. El Padre Gcrony?» 

tno de Nuexos,dice, que San Jofeph fué figurado en el Arcana 
gel San Rafael, pues llevó á Jeíus, y le guió de Nazareth á 
ién,dc Belén á Jerufaíén, de Jerufalen á Egypto, de Egypto á 
jadea: le fuftentó, y crió á cofta de fu trabajo,y le libró de el 
cruelifsimo Herodes; y afsi pudo decir Chrifto á fu Eterno Pa-: 
ske lo que Tobias: Qiié merced, y paga le daremos á Jofeph, 



2.741 ^e 'a vüclta dc.EgyptakNaaiMdth, 
•<|iie€quivalga4íu fidelidad , amor ^ y ^cfveló con quí.ñbs'h^j-
feívido ? $>s á ^ c ^ w » ^ Es cierta níucrte el amor. AfsiBas^; 

.JoijáG;- •• - iü'u .. ••• • j 

c*iV; ' 1 Qtttfoi ttmmtei f'dÁkUrat mi muerta : ' V 1 

E S T A N C I A I I V U 
ppiere baxaf t i Niño Dios i el íuelo, 
rY'.que'JüíephxOn gozo-íbberano, ^ 

^ .íjr •» Sobremos hombxosd^jadc eftfiva el Cielos 
á í - ; : A!egrd(pooga la dichoía mano: • 

^ . . Goza Jorepiicliin igualconfuelo, 
* VM ^ Ba^Io-haciendo:aliuíinkQhuníano, 
cí" • "Qaeibbre iás.efoaldás tkrnas lleva ^ -
^ -Todas lascülpas^detos-hijos de Eva» •> , : 

ij^Óiirs ¡ás tfpsidas* Es exprcíTo de iGias:: Vsre ¡angmrfs / 
Cjfr- 'nofirp.iffi4ulit^ Oí deierei 'mfitOÁ jpJje poriAVíi cap. ĵ 'f; 

culpas, Aísi lo dixo SaíivPedro : Quípueat.a nofir*-ipfs. f?rp_ 
/« corpore juot Epiít.i. cap.2, Veafe á San PedroChiyíbjU 

í erm. i jo . 'Ĵ l;. T 4 ' ;A 1 > 

E S T A N C l A L X r f l u i 
<Qual vez el Niño de fu amado toma í l 

L a venEdrofa manoy y fe lá befa, . .'; 
¡Y é l c b n amor de candida paloma, \ 
Las fuyas blancas de beíar no ceíía : : ¿ Ti 
QüM v«z á la baxada de una Joma, rlí 
S^abraza á Dios, que el alma le embelefa^ 
Y le quiere meter dentro de el pecho, 

F ' • Homo de amor en íus amüres hecho* u. 

' Jl Mor de paloma. Ella no dexa al conforte, y aí«i es amor de 1 
S%. nridadvpór ioqual el Abad Ansbcrto la pufo por fimbo- ^ 
3o de la caridad : (î oumba vwéo+qü'd'Süiî  
tatemé 4tp. 1 ¿cbut.itiitim exptmit^ ferm^dc Puii£.' Es ,^ue«^*i 
h cfu': í'.o'.o^de 'el am.Qr'perfecto. ;*Es'la t á m b k n . ¿ e ^ l ^ -
a • • e M t i p 4 | i o s a ^ i a puío Piciip^con la autoridad de AlteaQ;.^. 
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Magno , el qual íe dá á ía caÜidadpor etymologia : Vékmh^ 
ideji , páreere lumbis, lib, 22. Afsí ponderó^EHano íu pureza: 
Coíumhls ex avíbuí máxima e p u d k i t i a H i f t . a m m . l i b . 3 . 
cap.5. Es geroglifico de la paz , y también de el amor paci
fico; y afsi Chnllo dix'ó á los Aportóles, que tuvieran paz, y; 
que fueran fencillos como palomas: Simplices, Jicut columba$ 
Malh.IO. 

Homo. Era el amor de San Jofeph amor de paloma , amor 
perfecto, amor cafto , y amor pacifico ; pero últimamente, lo 
era por lo brillante, y por lo encendido. Se ha cbfervado, que 
puefta la paloma cara á cara á losrefiexos de el Sol, no folo íe 
calienta á fus rayos , fino es que fe viíle , como el Iris, de bri
llantes lucimientos : y como Jofeph iba con el Sol Divino en 
fus brazos, ardia , y brillaba aquel amorofo corazón de pa
lo ra a ; pudiendo de San Joíeph en eñe caíb decir con Grego? 
rio Brúñelo: 

Ut magh adverfo refpJendet Solé cohmhar 
Sic miel aíberea mens pía lucefruens* 

E S T A N C I A L X V l l U 
Qoal vez la fola, y fin igual Maria, 

Que en fu caníado Efpofo fe defvela, 
Cortefmente amoroía le porfía, 
Suba un rato en la humilde beftezuela; 
Que ella irá á pie con gozo, y alegría. 
En el defeanfo de el que la confuela: 
Jofeph fe lo agradece, y no permite, 
Qiic deícanfo tan caro fplicite. 

'O/rf. Afsi la Iglefia: Sola fine exemplo phculfli Domino: Tan 
caro. Para la Virgen, porque havia de moleftarfe : y caro 

p^ra el mifmo Santo , pues havia de padecer mas grave pena^ 
<láe la que padecía en ver ir á pie á fu querida Efpofa» 

E S T A N C I A , L X T X . 
Qual vez que el Niño Celeílial fe canfa¿ 

Le pone en fus eípaldas fu Nutricio: 
Defcanfa el Niño Dios, Jofeph defeanfajj 



276 De la vuelta ele F g y p t o a Na^arech, 
De tronco Celeftial haciendo oficioí 
•Va el.Niño hermofo como la res manfa,' 
En hombros de el Paftor, cuyo exerciciq 
Es fervír al Cordero fm íegundo, 
Muerto dcfde que origen tuvo el mundo; 

"Bfcmfa. Que deícanfaffe el Niño , puefto en los hómbrdg 
de Joíeph, no hai duda j pero que defcarfaíre el Santo 

quando cargaba de el N i ñ o , es \o mylterioío. Dos peñas iie-
.vaba nueftro Santo : una , como horabre , en ta fatiga de el ca-
ínino : y otra, como amante , en véc faiigado á el infante tiee^ 
310 ? y liendo tan fm igual la íegunda , le era exceísivo gozo 
íiempre que lograba el que no penalTe el Niño. P/j/fo»'.Porque 
llevaba en ías hombros á el Cordero Lvkino. Veaíe Caíit.4. 
Eftanc.i] . Muerto , Es exprcífo lo de el Apocalipíi : E t 
actoraverunt e.im omnss, qiú bahitab¿nt terram , quorum non funt 
mmhst feripía in libro vita Agmr qui occifus eji ab origine miindi9 
cap. 15. 

Pero como puede entenderfcjque murió el Cordero Chrif
to en el principio y y ericen de el pimde., íi fabemos que murió 
defpues muchos años? Refpondo, con algunos, lo ptirnero^uc 
fue muerto, efto es, porque fue previfto , y ordenado abeter-r 
no el que murkffe en tiempo prefinido. Afsi Hugo: Occifus efl% 
id cfl, pr^vifus , O" pv&ordinAtm ab aterpo ocsidi tempore. Y San* 
Anfelmo : Ocúfusift ab origim mundi qui A ita dijpojitumfuit ab 
iñitio mcmdi. \JZ2ti€ kS'úvxixz, 

Refpondo lo fegundo , que fué entonces muerto , no en si 
ínifmo 5 si en otros Santos, que fueron miembros Tuyos. Afsi 
con otros Haimo : Oidfat eji autem ijie Agnus Ab origine mtmdî  
non in fty fed in fuis membris ¡ficut in Ahel^ & multis slijs , auí(% 
Jtem'm fuis pafchur , infuis oceidiftir, Íib.4.in Apoc. Lo mifmo 
dixo San Paulino, afirmando^que Chrifto en los Juftos triunfa, 
y en ellos también padece : Cbrijius in ¡uispatitur , & trium* 
fbat j in Abel occifus a frat?e , in Noe irrifus d filio , in Abrabam 

feregrinatus, in IJdacobhlus, in lacob famulatus^ in íofepb 
vmdiffís, in Moyft s.xpofhuŝ  & fugatmjO's^ 

Epift.27. ad Aprum* 
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ESTANCIA LXX. 
Xs Jofeph el Paílor de el Paftor bueno. 

Que á bufcar una oveja íe connmevejj 
Y baxi, fin dcxar de el Padie el leño, 
Para juntarla á ias noventa y nueve: 
Lleno de gozo, y de conremo lleno, 
Los brazos bellos de criftal» y nieve. 
Echar al cuello de Jofeph le plugo>v 
L a carga haciendolcve, y fuave yugo. 

éflor. Porque llevaba en fus hombros á el Divino Cordel 
ro , y fe le havia fiado á fu cuidado. De el Paftvr bmnoi 

Chrifto, como lo dixo de si mifmo: JEgo fum Paftor bonmr 
loan. 11. A bufcar auna ovejj, Efte caí o queda dicho , y vea fe 
cnS.Math.12. Lephgo. Es palabra antigua , que equivale á le 
gufidy o quijo. Suave yugo^y carga leve. Es de el Evangelio; /o» 
gum emw meum fuaue eji,& onus meum lene. Math.i 1. Lo faa-r 
y t de el yugo de Chrifto lo manifeñó San Gregorio: Qnidgrj-
ve mentís no ¡ir a cervicibus imponit, qui vitare omne de fideriumt 
quod perturbat \ prdctpít; qui declinare laborhfa mttndi buhís iii~ 
ñera monet > lib.4. Moral. No puedo dexar de decir, en gloria 
de el Santo, que quando aísi caminaba con el Niño en los bra
zos iban mas feguros, pues venerando tanta piedad hafta lo 
inanimado, le daría paííb obíequioío ? y reverentes fe aparta-
lian los peligros j como con menos razón lo dixeron de Eneas, 
guando facó á fu padre de el incendio de Troya. AfsiOyidio2 

Ctum'foreS ^ n e a cervix (ubicóla párente 
Dicitur ipja viro flaxnma dediffe locum* 

ESTANCIA LXXU 
y como de fus alas hace el ave, 

Que mira al So!, á fus polluelos cama^ 
Quando los fiente de fu pefograve 
Ir canfados al centro que los llama: 
Afsi al Divino Amor>du}ce?,y fuave*. 
E l Aguila Joíepfa/eíi quku fe inffama^ 
Y en fu viftainmortalla fuya prueba* 
S^bre fus hombros virginales lleva* 



z y $ De la vuelta de Egyptó á Názaretíi; 
Como, Diícrctamcnte compara en cfta ocaíion á San Jo-
feph con ci Aguila , porque efta ave es la que mayor 

amor tiene á fus hijos, pues para librarlos de los peligros, pone 
fu nido en lugares inacefsibles, y rtiui altos i y foeíe, para que 
lio los toque animal venenofo >, colocar en la piedra amatifta fu, 
nido : enícñalos á volar ,y en canfandore ios pone en fus alass 
es la que íola pucde mirar al Sol de hito en hito i y para fabee 
íl fon generofos fus hijos los íube á probar á fus rayos, Veafe 
á San Geronymo , lib. 18. in Ifai. 55. y lo que fe dixo Canr.6. 
Eílanc.35. Efta comparación fe halla expreffa: de Dios en el 
Déüteronomio: Sicat Aqutía proteges niáam juum^ O" pullos¡uot 
defideravit: expmdsns alusfuAsfujcepH eost &pürtaoit inhume-: 
tisJtéiS) cap.53. 

ESTANCIA L X X I L 
De efta manera figuen fu camino, 

Por defiertos» montañas, y arenales. 
Llevando-áckO€ho4nQS:p.ci"e^rino - : 
Al deftercado por ágenos nijles: 
Qttai vez camina á pie el Niño Divino;-

. Qual vez entre los pechos virginales, . 
Qual vez entre los hombimde ruamadQj1 
Y íiempre dentro el pecho enamorado* ,., 

DE ocho ^w.Havia el Niño entrado en los ocho años qaáttJ 
do volvió á Nazareih. Afsi la Madre de Agreda ; Cum^ 

pilólos [¡ele años de fu ¿dadel Irffsnfejefm e/imdo en Egypt&y que 
trA si tiempo de aqud m^fiertofo deflíetro , deftinadopor la Eterna 
¿a&iduria., part. 2, num^os. Afsi lo afirman Ammonio , ir* 
Harmon. Evangel, y Pedro Comedor, Hift. Evangel. cap.25; 
&c. Oiga fe á San Anfelmo : Et cum ibi Utuijfet Jtptem tnnos 
inquadam Chítate diutius babitablt, qua vocata efi Eliopolts , i d 
tft% ChitasSolisyCip^.m Math. Por tgenosm*l(s. Por los peca
dos de los hombres. Entre los peches, Afsi lo dixo efta Señora» 

de cge Divino acecito de Mirra : Fjfdfculus. mirrba dilefius 
Wm. mibhinter ubera mea cerfímo/ápf^ 



i Cantó XX.ES^nciatXXIÍL zyp 

, ( ^ s l vez el Niño Dios con fos^razotftj, 
^lefias de amor, y. de confeélo íknas. 
Les abrafate eaftos coraEiMies, 
VohdeháoogicJtki tóV^e^c(^#s peiias: 

i . Q îc encantan qüdndO^cá^ta^is'Sfeériafa;1 r ' v - ; 
Cantando Píali-Bos? y Canciones vienen, j . 
Cbn que á los Caminantes encieiienen. 

obfequiaban á los Divinos Caminantes con Hymno&y^S 
Pfalmos. Afiiwalo la Madte de Agted^ § ĉ* De eUa§ 
fe dixo Cant.^.^üanc.l ' i . • - ' '*-"&> 11 *^ 1 

£ S T A N G I A •' Z J f / K 1 ' ' 
Dos vetesdefct^íMihía^í^it intSi^ 

L a caftaÉee«itó.tócIfi@íénfo^C4do^^E 
Llenandoí^oa'&kz-Tcíf.iand-ccicoteí- l 
EUfa^miderfa-n^he'defedoí 'i I ^ 
Y o t r ^ i t o ^ f e á » ^ q b i a | a z ^ f t ^ e ^ ^ - "íL^ 
Corrida Jfciditto^ém&AOcte^^ 
Mientras la nueva Trinidad Divina, ^ « > 
ÍVió iafer-iilidjd'de Paleílina. v 

•OJ ég l̂ki Es'pef ifrafis, paca decinque^srdf toft d&s rotfeÉp^ 
en llegar á Paleftina :J^fa'4o:.qúat'fel^ík.:fabctky,^Blr¡ 

Jadea fe divide por el Jordán j -yacfta'pattcillttiíaa^Palcftiaat 
<5üc es bqut íCóftíina con la Siria; á la ©tra parte^qüc etta^OJi-s ¿ 
tigaaá¿#gyptcj , y i íAtabia ^^ll3roan?:P,erea^¿ii?/ia^^#^iJEf ?• 
imkafíoli'deCamoeto^Gant.rj.iEítan€.'2^. • ,.:. ..ve: 

M ü i f & o ¡Hi'tinehit que 'motmprimíita.' -

Agora m m ro/ÍQ% agorA mteifo 
Mofirara, etn qitsnto&c, 

^ efe mifmo, para eí mifmo tiempo, usó Silveira, Cant»ílí 
rjfeifj /kfíiíí j¿í j í jmta veQSi ds candores 



¿ 8 q DekvuckaácEgyptoaNazafethíJ 
Cintia ¡a noche ornó con luces bellas, 
T tAntas con los éimnoí esplendores 
Perdieron fus fcmbUntes las eftrelUs, 

eafls. Es la Luna hermana de el Sol, á quien llamaron CliíJ 
íia. Dkofe Eftanc.50. Cant.3. Hermana, Afsi Jauregui, libaos 

Siembra la noche entupas de la Luna, 
Suflituyendo al Sol fa hermana bella» 

Griñeo, AfsiUamacon á el Sol, que es Apolo, de un vofque que 
le confagearon junco áClazomene.Afsi le llamó Vi. fgiiiOjEneidí 
Iib.4. 

Sed nanc Italiam magnam Grlneus Apol lóle» 
Llenó. Es la Luna llena. Totras. Es quando dcfpiaes de la mea-i 
guante no fe defeubee poc algunos días, lo quai fucede en 
3a mes, 

E S T A N C I A LXXV. 
Saludan de el Jordán las aguas claras,1 

Sus fértiles riberas cfpaciofas, 
Sus valles verdes, y fus vegas charas»; 
Sus montes, y arboledas deleitofas: 
Salen gozofos con rifuenas caras, 
'A refrefear las tres graves, y hermofas^ 
Con amigable juego, y dulce guerra, 

i l*os amocofos aires de fu tierra. 

Aludsn, Dcmoftracion de alegría áel llegar a las cercanías 
de la patria, ó á la tierra donde con defeo fe camina, Afsi 

quando los Troya nos dieron v ifta á Italia , dixo Virgilio , qut; 
alegres voceaban fu nombre, Eaeid. 

Italiam, Italiamprimus comlamat Achates, 
Los ámorofos aires. Todo lo de la patria es dulce con ella,y naâ  
íjuando ha precedido alguna larga aufencia. Veafe Dedica^ 

tom.I , Dulcís amor patria, Ovid. O ámorofos. Porque lo§ 
aires de la patria les fon faludabies a 

ios naturales. 



Cauto X X . EftasciaLXXVI; f 8 | 

ESTANCIA LXXFI, 
Jofeph Heno de gozo, y alegría,; 

Befa la tierra, tanto defeada, 
¡Y vuelve á la bellirsimaMariá 
A darla el parabién de la jornadá: 
Ella en las luces que la dan á el dia; 
E l alma mueílra tierna, y regalada; 
Dando gracias al que es íiempre engéndrádá| 
Y el parabién á íu dichofo amado. 

Efs la thrra.Es demoílracion de alegría de haver falido 114 
bre de laafpcreza . y ricfgos de la tierra de Egypto ; yj 

fuclea hacerlo los navegantes fiempre que toman puej:to,5/«»i 
fre sngeudrado. Al Niño. A fu dicho/o, San Jofeph. 

ESTANCIA LXXVIL 
Sobre la Urna de criftal hermofo, 

Recoftado el Jordán alzó fu frente^ 
Coronado de aljófar bulliciofo. 
Sobre ovas verdes, y oro refulgenteí 
Pafmóíe viendo al todo poderofo, 
lY aflornbrado en fu luz refplandedenté^ 
Se quedaron fus húmidos criílales 
Etados á los rayos inmortales. 

T % Lzó fafrenteMs profopópéya. Vcafe lo qué fe díxo de Bá-l 
J L \ . fol. Cant.p. Eílanc.31. Sufrsnte. Lo mifmo dixo Yirgii 
lio de Neptuno, Encid.Iib. 1. 

Caput extulít tinda; 
Wadoí a los rayos. Si fe ciaron las aguas, como á los fayós, y hd 
% los Cierzos? Digo que es ufada metáfora, y afsi fe paró, no dq 
telado, fino de obfequiofo, y admirado. Con menos razón las 
fingen fufpenfas á la melodía de la Citara de Orfeo. Y Ovidio 
ídicc,que á fu dulzura fe fentó en el pe ña feo Siíipho, y que pa-< 
lo íxion fu ruedarMetam.lib.io. Veafe Cant.9.Eftanc.24.Pero 
toda cíla invención la hizo también Sanazaip de el mifmo Jord 
áan en obfequio de el N iño , lib.j. 



I I t De ía vuelta de Egypto a Nazarctfij 

Htrvofo tum forte toro, undifonifque fub antrli 
VerUk ras tácito volvebaí peóiore fortes 
Cerúleas rex) bumentumgentrator aquarant 

v lordm^s, - , 
Urna de criflal. Oigafe á el mifmo Sanazaro: 

Jj-fe antro meaiuŝ  pronaque acciu ií in urni 
Fundit aquss i nitet urna novis variata fyurh 
Cri/faUo ex alba% & puro per lucida vitro, 
B.gregtüm decu$% & fuperum m ir ahile donum* 

JIzo fufante. Alfombrado. M ú el miímo: 
XJítmqus béretj paVííaique /imuí, dumfnhlevat undis 

Mufcafum eaput^ taurino cornua vuiíu^ 
Af/icit in futtas Uté jlorefcere ripas, 
CUraqae per áenf^s difeurrere íumma filvas*. 

E S T A N C I A L X X V 1 1 L 

yuelto en st un caracol de nácar, toca 
A fus Ninfas con el, ícííal haciendo, 
A que en fu alcázar de crillal de roca 
Vuelvan, á íu clarín obedeciendo: 
En breve tiempo, y en diíiancia poca, 
Al palacio de vidrio van viniendo. 
Cargadas de jazmines, de raofquetas. 
De azuzenasjde roías, y violetas» 

VUehd en si. De la fufpeníion. De femejante invención uso 
Camoens,, quando para librar á fus navegantes introdu-: 

ce > que baxaba Venus á el mar , y convocando á las Ninfas, 
llevaron por otra parte fus, navios,Luí. Cant.2.dcfde la Eft. 18̂  
Es también imitación de Virgilio , quando pone a Neptuno, á 
Tritón , y á la Ninfa Cimothoe , librando de los efcollos á las 
naves de losTroyanos , Eneid. l ib.i . A fus Ninfas, Afsi Ca^ 
nioens, y eaeiCant.6. Eílanc.ip. 

Convoca as alvas filhús de Nereo*. 
^TsicoEngraa erudición Sanazaro, HKg. 

t%„*Q&d¡m iuxta bilarifamulmtia valí»-
Agmlna dtnfantur nata, ptihberrimá Ghuce% 
J í̂ftoque^ Prologue y Gaimaqae9Lampmtbeemqf4ei 



Canto XX.Eflancia LXXVI1I. t S j 
f?ad<e humero, nudts dtfcinóia ve pe paptllis: 
Csííirhmn, Bitoque, Pberufaque, Dinameneque^ 
Afphsltifque adfueta leves fiuit&reper unáan 
Jpfaque o doral ts perfuja liquoribus Anthit, , 
Anthii, qm non alia novos mifcere colores 
HoBior, aut piBis capul exornare coronls, 
Max Ríale, atque Thoe , & vultu pitidifsimA Cfeñe¿ 
Congefleque, Rho'eque, O* candida Limnoria, 
E t Üriope, & virides Batane re/oluta capilloíl 
Ore omnes formoft, albis in veftihus omnes, 
Omnes punteéis evintia crura cothurnis. 

Un etra-coL Afsi Virgilio de Tritón , para juntar tambicn~i U | 
Ninfas, Eneid.lib.io. 

Hunc vebit immanis Tritón , & coerula conché 
Exterrensfreía, &c, 

T>e jazmines, &c. Es muy propio el ufar de las flores, y ra« 
mos en las ílcftas, y en las alegrias , como fe ve en Virgilio, 
Eoeid.5. Y en Ovidio , Metam. lib.4. Afsi también Camoeos^ 
Caat.6. Eítanc.Sí. 

E n quanto manda as Ninfas amorofaf 
Guirnaldas ñas cabezas por de rofasi 

Guirnaldas manda por de varias corest&fi 

E S T A R C I A L X X 1 X . 

Manda que de ellas texan tres guirnaldas,' 
Mezclando granos de oro entre las flores,* 
Perlas entre jacintos, y efmeraldas, 
Que al Sol vencen fus bellos rcfplandorcsj 
E l entretanto tiende las cfpaldas, 
Cubiertas de un cendal de mil colores^ 
Y cortando fus aguas, las vocea, 
Que feftejar á fu Criador defea. 

TBxan. Los otros Poetas introducen á las Ninfas texiendé 
flores, para fu adorno: el nueftro con diícrcciou las po-

he aqui, para el obfequio. Entendió aqui á los Angeles en ef-j 
tas Ninfas, pues ellos acompañaban á nueftros Divinos Cami-i 
Pautes, los fervian , y losobfcquiaban. De oro, Afsi Virgilio; 

Fronde pramt critttm fingen*, atque implicat AUTQ* 
Tom.íT. Nn2 . ' % 



28 4- De la vuelca ¿c Egypto a Nazareth; 
y pudo decide, que texieflen las coronas, para el obfequio de 
Aquella hermofa Trinidad humana, con olorofos lirios, y pur-j 
pureas roías, como introduce el Padre Pancnio, Pifc.Hgiog.8j 

JBt vost ó Pueri, atque htafío flore, Putila, 
(Vos amat bac Virgo) calatbis nunc i Uta plcnlsi 
Cúbente/que (ffirte tofos3 cafi&mqueentem\ 
fakhrn^ue mfmUi fub (exite Jtrté fuella t 

E S T A N C I A L X X X ¿ 

K o fabe fi detenga la corriente. 
Como otra vez porque paflafle el Arca,; 
O fe divida humilde, y obediente, 
Como al Profeta que no vio la parca: 
O íi de criftal puro, y aparente, 
jCon remos de coral haga una barca,* 
O haciendo de fus brazos una filia, 
Pdíle á los tres que adora á la otra orilla; 

SE detenga. Detuvo fus corrientes, para que paíTaffe el AtCi 
en tiempo de Moyses. Pues dice bien, que queda parar-

fe con mas razón á el Arca viva de Maria,pues fe havia vuelto 
atrás á la que fue fu fombra , como queda dicho. O fe divida; 
Fué quando Elias dio con la Capa fobre el Jordán, y dividien-. 
dofe, pafsó á pie enjuto él, y Eli feo: //// autem ambo ¡iabmt fu~ 
fsr íordamm, Tulitque Eliaspallmm fuum, Ú^ mv&lvit iilud. Ó* 
fefcujút aqfias , qaa divija funt in utramque p&rtem , O* trmfie* 
runt ambo per Jiccum, 4.Reg cap.2. Que no vio* Porque Elias,ni 
Enoc no han muerto, fegun el común fentir de que cfíán en el 
Paraifo, y que predicarán al fin de el mundo. Púrca. Veafe 
Cant.3. Eftanc.2. vd fahe fidetenga. En eña indeterminación 
fe le pudo prevenir detuvieífe fu curfo , para el debido rendi
miento á PaíTajeros tan Soberanos, con la retorica con que 
perfuade en femejante ocafion á el Sol el Padre Pancnio, ubi, 

r. 
íX*UU¿%*¿Agit Delk^currus 
Si ¡te rotas ptopermth', aquas ne tangere tantum 
Feftím: pede lento ut east fimiUfqm moranti, 
VIRGO iutet) hudes eMrandai VIRGIMIS buws: 



Canto X X . Eftahtía LXXXí; f*8 J ; 

ESTANCIA LXXXI, 
efto mira que á un pobre barquero, 

s £ s el piadoío Cielo mas amigo, 
Que á Amidas, que efeuchó dentro el mar ñzíój 
L a fortuna de Ccíar va contigo: 
Que al Padre de la Patria verdadero. 
Que ha de morir venciendo á fu enemigo^ 
En la barquilla lleva, y á los lados 
Los Padres de el infante enamorados. 

[T^.Profiguc en la mifma profopopeya,como Camóensj 
que hizo Gigante , y que hablaba á el Cabo de Buena 

efpcranza.. Amidas. Fué el cafo de Alexandro, quando embar-
candofe oculto áBrunduíias, para ver fe con Antonio , y aííc-
guratle de fu amirtad , le fobrevino una gran tempeílad ; y; 
Riendo á el Marinero mui afligido , le dixo : Ten buen animo, 
quciievasalCefar. Afsi Carlos Martell en fus Anales, cap.2 6. 
(Veafe eíle cafo en Lucano , y oigafe á Jauregui lo que le dixo 
el Cefar en el horror de la tormenta á Amidas, paca esforzad 
Jo¿ lib.|o. Eílanc.43. 

Jufio pavor te ocupa, en quanto Igmrás 
A quien hofpeda tu baxelypues fabe9 
Que le Jera en las hondas bramadoras^ 
Liviana agilidad mi pefa grave: 
has Deidades marítimas que adoras> 
Me reconocen oi Dios de la naves 
Soi Qefér^y a mi nombre es fu tuttU^ 
M i vez. rige el timón, pul/a U vela.̂  

IPor efteJólo vafoja Importuna 
hucha del mar me deberá fofsiego, 
T blanda pazs ya fabe mi fortuna. 
Que tarda fu f w o r f í efpera al ruegô  
No padecemos, no, borrafca alguna. 
E l aire ¡a padece, el agua, elfusgO) 
Suyk es la guerra, no la temas> efexa 
Cernir al mar, no ufurpes ta fu quexaj&c: 

^ues fi pei^ío que havian de refpetarle por Emperador los élé4 
lentos,con quanta mas felicidad caminaba el Criador de ellos, 

á 



2 S i? De la vuelta de Egypto a Nazarctfi, 
^ cuyo imperio cedieron fu alteración los vientos, y las blal,' 
y obedecieron las tempeftades mas deíconiedidas: Imperwit 
wntií, & marit Mathxap.8. 

E S T A N C I A L X X X I Í . 
Enladrillar de fu criílal quificra 

Las olas canas de el cerúleo rio, 
; Y efparcir de fu rubia cabellera. 

De el Alva roja el candido roció: 
Que fabe ha de volver á fu ribera," 
Y humillando fu eterno poderlo, 
Ha de íamificac fus aguas puras, 
Que ferá la mayor de fus venturas. 

HJ de voher.Votqne dcípucs de algunos años vino Chriítá 
de Galilea á el Jordán, á que San Juan le bautizaíTe^o-; 

mo coníla de el Evangelio: Cénit lefm i Gslilaa in Urdamm^d 
loAnnem, ut baptizaretnr ab eo, Math.cap.j. T bumilUndo. Por
que tomó forma de fiervo , y fe fujetó á el Bautifmo, como íi 
tuviera pecado. Eftas profopopeyas, que aplicadas á las cofas; 
profanas fon hipérboles defeomedidos, fueren verdaderos ca-i 
fos á la prefencia de Jefus, Jofeph, y Maria, en quanto los ob-3 
Tequiaron aun las infenfiblcs criaturas. £1 modo de nueftrgi 
Poeta oigafe al Padre Rapiño, Eglog.p. 

Quid memorem fummis captaS'Je fle&ere Cedros 
Vertic 'tbus, rfgidafque caput motare cuprefos, ' 
Ipfce etiam quercuf, &Jumm* easumin*fogi* 
Partbenidíjpfe etiam tendebam bracbiaJilva^ 
£ í feges irrequieta, videndd vhginis ergo% 
Tollebat caput: & rupebsnt germina f condeŝ  
EtJlupefafis fuos temerunt flumin» curfus* 

ESTANCIA L X X X l l k 
En cftó llega el cafto hermofo coro 

De las Niafas, que cortan prefurofas 
De el agua clara el diafano teforo. 
Que fe enciende en mirarlas tan hermofasl 
•Veítidas vieuea de cendales de oro# 

Cd4 



Cjmo X X . Eftancb tXXXIIÍj h H 
Coronadas de flores, y de roías. 
Las hebras de el cabello á las eípaldas^ 
Y en las manos de niey e las guirnaldas. 

C^Áfto. Era atributo de las Ninfas, porque guardaban puré-
za,y afsi las llama Homero,Y las llamó blancas Camocns? 

Cant.2. Eñan,i5» 
C onvoca as ¿hasfílbas de Nerso* 

Coro, Afsi Virgilio, Eneid.lib.5. 
Audijt emnhy 

Nereidum chorufy 
y Camocns, Canr.9. Eftanc.50. 

l a todo ó bello coro fe aparelU 
Das Nentd¿s, 

'Afsi las llamó también nueího Gongora, Polif. Eílanc.47; 
DCXA las ondasydtxa el rubio coro 

De Us bijas de Tetts. 
Cortan, Afsi Camoens de las fuyas, Cant.2. Eftanc»20¿ 

Cloto có*peito cortas &c, 
Pero tomáronlo de Virgilio , quando habla de las que falierott 
ú el enquentro á favorecer á Eneas, Encid.lib. 1 o. 

., Innabant pariter, fiufiufqiufeeabant. 
Vían bermofasi que» Todos las pintaban bellas j y afsi dixo C í z 
moensi 

Moftrandolhe as amadas Ninfas bellasf 
Que masfermofas vmbam que has e[irellas». 

E S T J N C U L X X X i r ¿ 
I^íega la alegre, y Virginal quadrilla, 

¡Y alrededor, con amorofo juego^ * 
Cercan la rica cekílial barquilla^ 
Y de mirto, y laurel la enraman luegóf 
iVen la Madre de Amor, a quien fe humilíá^ 
L a celebrada de el lafdvo ciego, 
¡Y ven al Dios de Amorque a mores vierte* 
guie por fer Dios de Ampi viene á U mucrte¿ 

€ef¿ 
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CBrean al rededor. Afsi Camoens délas fuyas, CañLlJ 
Eílanc.21. 

Repartemfe, e rodeam nsfe inflante 
As naos ¿fgeiras, que btam por di ante» 

J e t ó rodearlas con amorefos juegos es imitación de Virgilio! 
Agnoícunt long§ Regern̂  ¡üfírantque chorets, 

Za Madre de Amor. Maria. La eilekrada&c. Fue Venus Madre 
de Cupido. Ai Dios ds Amor. Es Chrillo, que de enamorado 
juurio por el mundo. De mirto. No a cafo pone al mirto poc 
adorno á aquella barca,íino es con gran mifterio. Lo primero,' 
porque la Virgen es la Madre de el Divinó Amor,y es la Venus 
^verdadera; y el mirto era planta confagrada á efta Dioni,comO 
dixo Ovidio, lib.3, de Art. Plinio, lib.12. cap.i. Tertuliano: 
Veneris mirtum Mairis Ensó^ib. de Cor. Miiit. cap. 12. Y Virg,; 
Bglog.y. 

Formofa mirtus venen, \TC, 
Lo fegundo, porqué íi efte árbol fe lo coníagrarón á Venus, Id( 
uno, por fer marítimo, y amigo de las aguas, en donde marH 
tiene mas lucidos fus verdores, y fer efta Di oía nacida de el 
jEnar, y de fu efpumaj y lo otro, porque concilia paz, y amores! 
€on fu hermoía verdura , como afirmó el eruditifsimo Padr^ 
Cerda:i> cur bacplanta (habla de el mirto) facra veneri t Rati* 
dúplex-, prior, pUnti bóe m.ir i tima e/i, &" amans aquarum , mdet 
nita s(l '/enus'. pofieriorymiftus,eum fpectofA fit, Amotem eoneiliatj 
ad Sglog.y, Virgil. Que mucho fe le confagre á la Divina Ve-: 
ñus María, quando en fu mifmo nombre tiene el fer mar nó] 
breve , íino largo de gracia : Cmgregationes aquarum appelíai 
vit Muría, Gencf. i . Y el feñor Caftillo, y otros : Id eji, M,iria¿ 
Afsi San Chr y (o{S.omo'.Mítre fpAtiofum mifsricordiarum^n Hor; 
Y mar inexaufto, con ei Damafceno, la llamó el Padre Jacoboj 
Mafenio. 

Plarlma qumtumvisprofinJat muñera Virgo', 
Plura tenet. Va/ium eji fofa María mare» 

Que mucho fe vinieíTe el mirto á obfequiar á Jofeph pieíagdl 
de virtudes, á Maria mar de gracia , y al Niño fuente copiofai 
de agua viva. Lo fegundo porque lo confagraron á Venus/uéi 
porque concilia efta planta la paz, y los amores, y efta Diofá 
era la madre de el amor Cupido , y la llamaban pMtfíca , poc 
tener gracia para aplacar difcordias,y conciliar amiftades. Pofc 
eüb paíieroa á ei mirto por geroglifico de la paz, cgrgp aíirmá 
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Pierio, lib.50. y Plutarco in Marcel. Pues ¿on quanta mas r i^ 
zon fe le havia de dedicar ai Niño , que venia á poner paces 
entre la tierrajy el Cielo, y afsi le llamó Piincipe de Pazlfaias: 
Prímips ^acis t cap.p. Como no á Maria , que es el Arco Iris 
entre Dios, y los hombres, que le llamó San Buenaventuras 
Arcus fedirii dlvini, O- recanciliationis noblfum , in Laudib, B ; 
Yirg.num.j.Cumo no á Joreph,patrodnio de el mundo, cuyo, 
continuo ruego es para con fu Hijo tan podefofo, que equival 
lea mandato. Veafe clCant.r. 

Lo tercero,porque íi era el mirto jeroglifico de la alcgrií; 
y aísi fe ufaba darfe ramos de el en los banquetes, quando fe 
brindaba como afirma Pierio, lib^o. qué mucho explicaíTett 
las Ninfas la fuya, de ver á aquella Divina Trinidad en fu ribe-, 
ra, y el gozo de nueftros Camiftantes^que libres de tantos riefi 
gos, llegaban á pifar los limites de fu patria ?fl,o quarto , por-? 
que íi el mirto lo ufaban los Romanos m lâ s Ovaciones , que 
eran aquellas pompas menores que triunfosj bien lo confagrart 
al Niño, que venia vidoriofo de la tyrania de Herodes , de la 
idolatría de Egypto, quedando la vidoria de el Calvario, para 
preparación de manifeftar en^Reíbrrec ioni , y Afcenfion el 
mas gloriofo triunfo. Ulti(Ha;tíS^y3orque É el mirto es cncw 
felema de la gloria, que fe adquiere pol^-fl^Jecer, |$ofqu.e tic-?'» 
eefsita fufflrlos duros filos de las tixeras, para brillar en vi lita-
fas figuras , á quien ponen efte lemma : E x vulnere de cor , que 
mucho apiicalfcn los ramos de cita planta para gerogüfico de 
lo que Jefus , Jofeph , y Maria havian padecido en tan penofoí 
deftierro ? Veafe la viíion de Zacharias de aquel Varón , que 
cftaba catre los mirtos, y en ios Expofitorcs fus myftcrio$¿ 
!Cap.r. 

De laurel. Porque ÍI eíle era confagrado á Fcbo , cómo di-í 
i o el Poeta: Sua Uurea P/^¿a,Virg.ibid.era obfequio debido a! 
Sol Divino, que facó de las tinieblas á el mundo,quc llenó á la 
tierra de las divinas luces de fu dodrina , y á la que fué digna 
Maeftra de la Igleíla, efparciendo en ella los albores de fu fa-
biduria. Lo fegundo, porque fi el laurel folo eñá cííento de el 
rayo, era propio geroglifico de Chrifro , quien por naturaleza 
cftuvo libre de el rayo de la culpa : lo era de Maria, pues por 
privilegio fué concebida en gracia: y de Jofeph,que nació coa 
ella. Picineli pintó á el laurel por fimboio de Maria, ponien-
áolc cfte lemma : íntatia triurnúbit. Lo tercero , porque íi el 

j r , * l Oo lau-



i g o De la vuelta ¿e Egypro a Nazarcth, 
laurel tiene las dos cípeciales propiedades de defender de él 
rayo, y de coronar en el triunfo, como dixo Carduce© , era 
fombu de Maria, pues defiende, y cotona. Mudo afsi: 

Fulmina re/íingui laurus, crine/que coronaf. 
Prafidium Virgo newpe, decufqut paraf. 

El pufo vhtus: pon alli el lugar de Virgo^ Jefus, ó ponlcjfofepb; 
que á todos les vienen eftas virtudes. Pero oye,para tu confue-
Jo, efto, apropiado a la Virgen por un devoto íuyo ; Si temes 
los rayos de Chtifto airado, acógete al Laurel de fu Madre,ar-
repentido, que ios rayos de fu ira no hieren á la fombra de ef-, 
ta Señora: 

Fulminafi metuas Nati, venerare parmtem: 
Oppojitu Matrisfulmina nulla cadente 

L o quarto , con efte árbol fe adornaban las puertas de los R e 
yes, y de los Pontífices, y era feñal de paz, y de triunfo, como 
dice Piinio , lib. 15. cap.30. Mire fi le venia bien á ei Solio en 
que venia el Rey de Reyes, y la Rcyna de el Cielo ! Si le era 
debido á la carroza en que iba Jofeph , defeendiente de tantos 
Reyes, y el Sumo de los Sacerdotes Chrirto. Ultimamente , fe 
pufo para que fucífe, no folo geroglifico de fus perfonas, fino 
también de fus ridas. Es el laurel fymbolo de los amantes;pues 
íi los ramosde el laurel encienden fuego confricados unos con 
otros , ardían en caridad eftos amantes, con la divina Compa
ñía , y trato , como traían en los brazos á aquel íiempre verde 
Laurel de el Niño, fuego Celeftial,y Cupido verdadero. Oiga-
fe á Lucrecio: 

Exprimitur validls extritus virihus 'gnfs, 
E t mic&t interdum flammas^ O* fervidus ardors 
Mutua dum interJe rami%ftirpejque termtur. 

E S T A N C I A L X X X F , 
Siembran la barca de olorofas flores, 

Y cantando (nave, y dulcemente. 
Coronan los divinos refplandores 
De el Niño, que fufpenden fu corricntcí 
Y diciendo á la Madre mil amores, 
La coronan la Luna de fu frente, 
,Y luego al Virginal Padre, y Efpofo, 
Corona ei Yando alegre, y Coto hermoío; 

Sieml 
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Si Umhran, Afsi dice el Evangelio: Con aromas vinieron á el 
) íepulcro las Marias : Cum arcmatibui vemrunt, Marc, 

cap.t6 v Lasfembrabaniporquc en la venida de el Mefsias apa-i 
recian flores en la tierra : Flortí apparuerunt in térra noflra, 
Cant.2. Y fi por eftas flores entendió Gislerio á San Juan, y á 
Chrifto , ibid. con quanta razón íignificaban aquellas á Chrif-* 
to , que es flor de el campo , y lirio de los valles, Catite. A U 
Virgc» azucena hermofa entre efpinas, y paraiíb de todas las 
flores de virtudes, Cant. 2. Y á Jofeph lirio en la mortifica-i 
don, jazmin en la pureza , y roía en la gracia, y en la hermo-á 
fura? 

Siembran. Cercáronlos á los tres divinos enamorados, pow 
que flores pedían fus afedos, para corroborarfe cada qual eit 
fu amorofo deliquio : Fuktte ms floribui, fiipate me máltstquiá 
amore Ijvguio, Cant. 2. Matizan fu cercanía de flores, porque 
íi en ellas eílán fymbolizadas las virtudes, nunca mas lucidas,; 
que quando las ponen en el centro de ellas. Y últimamente^ 
bien pudieron traer alli las flores, pues fi ellas cxpreffan la cf-
peranza de los frutos, que afsi pintaban á las azucenas con cftc 
mote los Romanos: Aagu/ia fpes, bien alli fignificaban alas 
tres Celeftiales Flores,en quien venia la próxima efperanza d§ 
ios abundantes frutos de la Redcmpcion, y de la gracia, 

E S T A N C I A L X X X V 1. 
Befan los pies de rofas, y azucenas 

De el Niño tierno, y de criftal las manoŝ  
De la que fíempre de mercedes llena. 
Las ocupa en favor de los humanos; 
Y ante las luces de Jofeph ferenas. 
Podran las de fus ojos foberanos, 
Y faltando en las olas las dividen, 
Y con los brazos de marfil las miden.1 

LLenu, Es la Virgen mano llena de dones CeIeíUales,y mtít 
franca, y liberal para los mortales. En nombre de manQ 

defeó David nacieííc efta Señora , para que gozafíe de el ma
yor beneficio la tierra: Fiat manus tua,ut fahet w^Pfalm.nS.' 
Afsi lo entiende Oliva. T faltmáo, Afsi Camocns, Cant.ao, 
íftanc,2. 

í4/1*1 N//*, Nerine fe arremefa, 
T***JV. O02 ES¿ 



jxpj Déla vucIcadcEgyptoáNazaretli; 

E S T A N C I A L X X X F 11. 
Cargan fobrc los hombros Virginales, 

Llenos de amor, y gozo, la barquilla,' 
iY cantando canciones Celeftiales, 
¡La amarran dulcemente á la otra orilla^ 
Sacan á los dorados arenales 
Los tres, que cada qual los maravilla: 
Sale la Aurora de las hondas claras, 
Haciendo Soles fus hermofas caras. 

AfFAn.Ouh bien efto mifmo Camoens, ibid. Eñanca a; 
Poem no madetro duro ó brando peHol 

Para detrdí d forte mo forzando: 
Outtas em derredor levando* e/iab&n, 
E da barra inimiga defviaharn. 

Es todo imitación de Virgilio, y afsi digamos, que cada una á t 
cftas Ninfas,como fu Cimodccea, lib.io. Eneid. 

Ponefequens¡ dextra puppim tenet% ipfaque dorjo 
Emtnett ac leva tacitisfuhremigat unáis, 

P con el Boícan digo, que de eftas Ninfas: 
- Las unas le iban foflemmdo en hombros. 

Los otras le allanaban el camino» 
T cantando» Afsi de las que introduce Sanazaro, lib.j.de Parf-' 

v,'„...„tPerqueintervalU canentes 
i Cam plau/uy (b&re¿/quei Q-e, 

E S T A N C I A L X X X r i U . 
Como íuele, enfrenando fus delfines, 

L a engendrada de el mar, y de fu efpuma¿ 
Salir á ver de fu ciudad los fines p V 1 ? ^ -* ̂ vl "T 
D é entre la concha de riqueza fuma: 
Que fale al dulce fon de los clarines 
De el pueblo amado, que fu altar peifumag 
Afsi fale la Virgen Sacrofanía, 
A l ion de la canción que el Coro canta; 

i r á 
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\Gm fuele, Sabido es, que fingieron ei que la Diofa Venus 

nado de la clpuma de el mar,y que en una concha apor
tó á la Isla de Chipre : tiran de fu carro los delfines. Veafe 
Eftanc.18. Cant.5. Y á Natal Comité , lib.6. Mitol. cap.5. % 
íe califica con la introducción que hace de Venus Papinio £íla-i 
icio, hablando con una, á quien dice para ponderar ía hermpa 

Hrff: tíf (¿ruléis mectitn confargere digna 
Fíafiihus, *& noftrfi p&tuH- c un/¡de re cenebi, 

Y como Venus era la Diofa de la hermofura , y de la purezí; 
bien la compata á la Virgen, quando falla á la orilla de el Jor
dán en la barca , tiradi de los Angeles \ á la henuoia Venus, 
quando fingían íaiir ala Isla de Chipre en fu concha, tyiada d§ 
los delfines, ^^srí^uns otf.feíípojt.^ \ t ,^rth^ 

ESTAMCJA L X X XIX* 
Sale lleno, de luz, bello, y bizarro. 

E l que juntó con fu faber profundo, 
Al oro eremo el quebradizo barro, 
Hechp de Amor, que no tendrá fegundo: 
Sale, qual fue 1c en el dorado carro 

i Salir el Sol á dar la vida á el mundo, 
De entre las ondas, á quien vifte de oro 
Con la luz inmortal de fu tefoio. 

EL qm junto. Chrifto , Verbo Divino, hecho hombre. E l 
ero. Es la Naturaleza Divina 5 pues como efte metal es el 

íbperior entre todos, y íiempre es puro , equivale á el grado 
fuperlativo. Oye porque compara á la Virgen la Efcritura con 
el oro, en la pluma de Ríe liar do á Santo Laurencio: E / i aurum 
wtndmiiarers peccatb mortaleft mundius^ earere veniali, mun~ 
di/iimum aurum eft cArere /omite pe ce ai i , quod nulUs babuit pra^ 
tWBiVifginem , unde corigrue atribuitur eifuperlativus gf¿d&f¿ 
Iib.10. Veafe lo de Salomón de el Trono, j .Rcg . cap. 1. A l 
mifmo Dios comparó Carducio á el oro ; pues fi el con fordo 
fonido atrae á. los pechos de todos , afsi Dios con interiores 
inípiuciones fu ele atraer á si á los corazones mas barbaros; 

Fettora cuné i a fono /urdo velut atrabit AU*um 
Sfc OpmimverhHm iyirk^ra sorda trahih 

• Adew 



t94 De la vuelta de Egypto a ÑazafcrK; 
lAAemás de que como Dios fe unió á el barro , bien hace d 
rangon con lo divino en la exprefsion de el mejor metal de el 
mundo. Barro. A la humanidad, que conftóde el cuerpo, que 
no fe duda es de barro , de que formó Dios al hombre en el 
campo Damafceno. Quebradizo. Uno , y otro lo dixo San Pa
blo : Habemm auUm thejmrum invafít Jiftitibus, 2.Cor.4. % 
Santo Thomás: Id eft% in corporefragilt, in hunc loe. QaalJuele. 
Es la comparación de el Niño con el Sol quando fale.Ycafe Q% 
ios perifrafis de amanecer. Y Silveira, lib.8. 

Qjiaidefpues de ta noche ttmbrofa. 
Se mueftrA Aoolo en fus dorados tornos. 

Efta fe puede ver de ei Padre Gerardo, en el Cant.T. Eft.41; 
A darla vida d el mundo. Con fu luz, y con fu calor. AUi dicha» 
Silveira, iib.6.Eftanc.3 j , dixo quando anochecía; 

Ta Je pulí ando en tenehrofo velo 
La vida al mundo el corazón de elCiehi 

ESTANCIA XC. 
Sale Jofeph, divino Mercadante, 

Que trae la ineftimablc Margarita,' 
iY el eterno Teforo de Levante, 
Que en la India Oriental de el Padre habítíg 
Trae en la Nave el rico Navegante 
El pan, que á Heredes de la boca quita^ 
Sale con fu Familia el Noe dichofo. 
Tras el diluvio de el deftierro odiofo. 

MArgari+a. Es la parábola de el Evangelio: Inventa prátíol 
¡a Margarita emit eam, Math.i Jofeph es el Merca--

der; y que efta Señora fea la Margarita , íe dixo tomo 1. Solo 
aí|ado,que fi efta piedra tiene lo efpecial de dar con íu explen-í 
dor un gran lucimiento al anillo de oro en que fe pone, por IQ 
qual le pufoMazoleno efte niote : Datfoeiata decus. Salió JoJ 
íeph mas hcrmofo,y con nueva gloria, por la cercania,y unión 
a fu Efpofa, Divina Margarita. Por efto exponiendo Hugo 
Cardenal aquellas palabras de Salomón : Mulier fortis íbkBaá 
virumt Ecclef.26. ex verfione. Siracid. dice , que efta mugci: 
fuerte fué Maria, la qual, fin duda, beatificó á San Jofeph , f 
le'comunicó eficaz aleeria : Mtlierfortistft Byirgo. Htefine 
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iuhto virmn fuum ío¡tfhs & beatificahi, & ¡atificahíti in did.loc 
Pero con el fimil de la Margarita, d ú o lo aiiímo á nueílro pro-
pofuo Carduceo: 

Da fociatá decus rutilanti Margaris auroi 
Sic decorat lofepb indita Virgo vhum* 

Te/oro eterno. Chrifto. Veafe Eftanc.46. Canr. 11. PJÍ». Veafe 
Eftanc.66,Cant.i. 4 H f r ^ / , Porque Jofeph le facó, y lle
vó á Egypto, huyendo de efte Rey, que folicitaba matarlo. E l 
iV^.Beliiísimo apropiar en el cafo de falir de la barca! El Doc
tor Pedro de Morales, dixo ha ver fido.San Jofeph figurado en 
el Patriarca Noé, pues mas dichofo que el tuvo á íu cargo á el 
Arca viviente de Maria , y la acompañó , quando llevaba á ci 
ÍVerbo encarnaéR) en fus entrañas purifsimas , feñal de la re
conciliación de el genero humano con Dios? y no temió el di
luvio, amparado de Jefus, y de fu Efpofa. Veafe en el f o l . ^ 7 . 

E S T A N C I A XCL 
•Apenas dexan la pequeña nao, 

Defpedidos de el rio, y fus Napeas, 
Que con fieftas, con mufica, y farao. 
Acompañaron al piadofo Eneas: 
Quando triftes efeuchan, que Arqueláo,-
Hijo de el que arde entre las íombras feas, 
De Judea heredó la Tetrarquia, 
Nueva que volvió en pena ia alegría. 

NÁpeás. Entiende á las Ninfas; pues aunque en rigor las 
Napeas fon las de las fuentes, como afirma Textor en fu 

Oficina, ó de las felvas, como quieren otros, fiendo lo miímo 
que las Dríades, no obftante aquí, por metonimia , pone la ef-
pecíe por el genero. De ellas dixo Virgilio, Georg.4. 

Petenspacewi'& fjeites venerare Napáaf» 
Sarao, AfsiCamoens de fus Ninfas, Cant.p. 

En coreas gentis, 
y Sanazaro, lib.3. 

Cum plaufi choréis, 
iV el mifmo; 

,»..J&mfifias rnedttAtur una choreas, 
EntAí- Se dixo en efte Canto. Ovando, Profigue con d Eváníj 



29<5 De ía vuelca de Egypto a Nazaretíi, 
geíío: Audiens autem qmd ArchtLtus regmrs in ludaapro títrél, 
de paire/OQ; tim'uit tíld ir* f & admonltus inifkmnu fecefsh in par* 
tes Galilea, Math.2. Que arde. En el infierno , donde hai ana 
eterna obfeuridad. Luego que intento quitar la vida al Niño, 
y degolló á los Inocentes,le calligó Dios con acerbos dolores; 
y como dice San Chry foftomo , porque no podía morir mu
chas veces el que havia quitado la vida á tantos 1c dio Dios 
en todas las partes de el cuerpo crueles ios tormentos^Hom^. 
in Maíh.cap.2. Eufebio dice, que murió podrido , y lleno de 
guíanos , in Cronic. ann. Dom.ó , tgelipo, que vivió ator
mentado de una cruel calentura , de Exid. ietoíbi. lib. i,: 
ícap.45. 

Jofeph refiere, que padeció una acerba, y continua enfer
medad , complicada de muchas enfermedades , de fuego , de 
hambre, de guíanos, &c. Véale en el iíb.7. A* tiq. cap.9. He 
dicho efto , porque de aqui fe infiere eftar en el infierno , pues 
fué eftc como principio, y proemio , para que acá empezaffe á 
padecer el eterno cartigo, como lo afirma Nicephoro, lib. r, 
Y Eufebio, Na¡lat vel mtnims quidem diUtione ¡nterpofiía y divi
na, íittio uhm¡ dum adhuc in vita manebat, exagitaverii , & quifi 
proemio rerum ei poft difaejfum e ^Ha^hventutam emdmter ojieoi 
dsrit, aperaprecium efl imslligere, Hi'i.Eccief.lib.i.cap.S. 

TetranhiaJlíá. cada quarta parte de un imperio, que fe di--
vidia entre quatro, y á ellos llamaban Tetrarchas j pero def-í 
pues las llamaron con el mifmo nombre, aunque la diviíioa 
no fuera en efte determinado numero , como con Eftrabon^ 
lib, 12. Y con Plinio, lib. 5.cap. ¡ 8. & 21. lo afirma el dodtif-, 
fimo Padre Maldonado,in Math. 14. Yes claro, pues á Hero-j 
des, hijo de el otro cruel, que fue Antipas, le llama el £van-í 
gelio Tetrarcha, no obftante que el Reyno de Herodes fe di-j 
vidió , arrcglandofe á fu ultimo teftamento, en tres hijos fo-? 
los que le havian quedado; dándote á Arquelao la Tctrarchiaf 

de jadea, á Antipas la de Galilea, y Perca, y á Philipoii 
de Traconitide, Gaulooitidejy 

ganeades. 



Canto XK.Eftancis XCIÍ; 

E S T A N C I A X C I I . 
Temió ir allá Jofeph, mas luego el Cielo, 

Que tiene cargo de ellos , le dá avifo, 
' Que lleve al Galileo fértil fuelo, 

Ai que fu Padre , y guarda hacerle quifo^ 
Sjcude alegre de temor el yelo, 
Y con las llores de fu Paraiíb, 
Se parce a Nazareth, y yo entretanto 
Quedarme quiero, dando fin á el Cantó.' 

T Bmd, Es todo de el Evangelio : Audkns Autem, <&€. Vca^ 
fe en la Eftmcia po. L a cauía de elle ce mor fue , porque 

tío imitafle Archelao á fu Padre Herodes , y foiiaítafíe quicac 
la vida á el Niño . A (si lo afirma Eucimio. Pero fue mayor ei 
fundamento, porque Archelao íalió cruelifsimo , y mui femé-: 
jan re á fu Padre , como affegut a Jofeph j y por eííb los Piima-
dos de Samarla, y la Nobleza de Judea le capitularon ante el 
Cefar , por fu tyrania , Andq. lib. 17. cap. 14. Oigafe á Theo-í 
philato : Timuit autem lofeph in terram lude a abire, to quo dr~. 
cbehus fimilis patriJuo erat, Flores, Jefus , y María. De temor el 
yeto. Porque antes de facudir el temor ci Santo , Gongora^ 
folifl 

Huyera , mis tan frió fe de/atay 
Un temor perez.ofo por fus vernt. 
Que d la preclfa faga, $1 prefto vuelo} 
Grillos ds nieve f ú c ,plumas de yelo. 
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D E L A S C O S A S N O T A B L E S 

de el Tomo Quacco. 

A 
Beh fu muerte.y fangresque 

clama, Canr. 18. Eñ, 10. 
/ibariwoy quien es, C .19. Eft. 
Abig¿tl pi udence. Fué ib rubra de 

la Virgen, C.17. Eft.óS. y 73. 
'Abrabam, facriíicio de fu hijo, 

C.17. Eft. 7 j . Peregrino , C . 
18. £ñ. 5 7. Su facriíicio acep
to, 

'Achiles, fingieron ha ver tenido á 
el Cielo, C ip. 

rw!Í<iin, fe falvo, C i ó . Eft.47. Su 
renovación. Se enterro en el 
Monte Calvario, ibid. Su epi
tafio, C.18. Eft. 10. 

'Adonis, C. ip . Eft.8(í. 
^ i r , C . i 8 . E f t . 4 8 . 
Aguila, fe renueva, C.r 6. Eft.47. 

£1 amor á fus hijos, C . 20. 
Eft. 70, 

Amante y nada teme, C.20. E.52, 
Amazonas, C. ip . Eft.p. 
^ír«í/i^<,yAlexandro,C.2o E.3o. 
Amor filial,)' fervil, C.r/ .Eü .o 1. 

Atrahe, 8 j . Une, C.19. E.54. 
Se prueba con las obras, 6 j . 
tntra por ios ©jos: refide en el 

pecho, y. es llama , 70. Es hi
jo de el ocio, 85. 

^«^jhija de Phanue],C.i7.E.87. 
Angeles, ofrecen nueftras oracio-

n e S í C i p , Eft.<5o. Reprefen-
tados en las eilrellas, 80. 

AúíiiOy que da el efpoío , que fig-
nifica, C. ip . Eft. 78. 

AngeroMi quien fue, C . i5 .E . 10. 
AnubisyQ,io, Eft.53. 
Artaxerxss, lo que dio á un L a 

brador, C. 17.Eft.70. Lo que 
fignifíca, C. ip . Eft.84., 

Avaricia infaciable, C. 1 g. £,40, 
Arenales de la Lybia,C.2o.E.49, 
Arbo'es, íe inclinaban en obfe-

quio de Jefas, y fu Madre, G. 
18.Eft.dp. 

BhifXMZ. fentencia, C(2o.Eft.43. 
Bienes, los temporales nada fon, 

comparados con Dios, € . 18. 
E .81 . Son caducos, C.20.E.<5. 

Buen Ladrón, agaflajo á la V. 
C.i8,£ft.87. 

^A'm , fu facriíicio, C 20. 
E f t . ^ , 

Cafik 



ch las cofa 
Cjfl ldad, C r p . Efuáo» Sus ala

banzas, 8 o. 
Caballos del Sol, C.18. Eft. 18. 
Cbimera, monftruo, C.18. Efí. 7. 
Cbrifto, íignifícado en el Unicor

nio, C.17. Eft.i 5. Se redimió 
por cinco riclossy nos redimió 
con cinco Llagas, C. J7.E.47, 
Mejor Salomón, 30. Fué raci
mo, 4J, Es concepto del Pa-
dre}<5í?. Es mediadoras amor, 
y efcudo,^7 Como fue efclavo 
libre, 8 J. Se viñió de la Hu
manidad, 83. Esefcudo, 83' 
Por qué huyó de Herodes, C. 
18. Eíl.53. Significado en Ja
cob^ en Sanfon, 37. Porqué 
huyóáEgypto, 57.7 58. Fué 
la paz,y Rey pacifico, 58. Fué 
reprefentado en MoyscSjC.i 8. 
Efi:. 54. En Thebaydos baxó 
un árbol la copa, adorándole, 
69- Por qué huyó,7.9. Signifi
cado en la piedra, que deshizo 
la Eíhtua, 8 \. Obícrvó las le
yes, C.19. Eft. £4. Es Sabidu
ría de Dios, 71. Tomó á Ta 
cargo nueñros pecados, C.20, 
Eft.j s.Fué muerte de la muer 
te,y vida de ella, 33. Todo es 
manos, 85. FuéLyra, 87. Su 
perdida, 33 &c. Su pintura , y 
qaando llegó ajudéa,5o.Qui
tos diascíluvo perdido, 88. 

Ciervo} í'ana con las aguas, C. 16. 
Eft. 58. 

Cimwer¡0) Monte, C, 20. Eft. T . 
Cocodrilo y engañoío, C. 18.E.68. 
Comparación del Sol , deshacien

do la nieve, C . 17. Eíl. 2 o. De 
laMarípoía^S, Del Vmnm 

s notables, 
ro, que deípíerta áfuñado, C 
18. £11 .34. ^e ^Ye¿ra á el 
olmo, 8 1. De el Lobo, C . 1^. 
Eft. 14* De el Tigre , 18, De 
Venus, C.20. Eft.87. 

Corazón, en él damos todo, C, 
20. Eft.52. 

Cruz, fué la Efcala de Jacob , C. 
18.Eft.37. 

Cuerpo, cárcel del alma, C. 18. 
Efí. 66. 

DAniel, libre del Lago,C.íp. 
Eft. 84. 

David, fombra de Chrillo,C.i8. 
Eft. 49. 

Deíeytfi mundanos, íiempre tie
nen mezcla de hiel,C.ió'.Efi: 6, 

Diamante , fe labra con fangre, 
C.16. Ert.38. 

Dios, es fuente viva.C.i S.Éft.y^. 
Maravillas, que obró con fu 
Pueblo,C.i8.defd€ h^d.hafta 
80. Su protección, C, 19* E .9. 

Dolor, fe aumenta difsimulado, 
C. is5. Eíl.S 1. Y es mayor ca-

. liado, C.18. EÍL59, y ¿5. 
DonU a Dios, los hace grandes 

el afedo, C.17. Eft. 27. 
¥ ^ 

Lias, y Achab,C.i8. Eft.49. 
Le trae de comer un An

gel, 74, Dividió á el Jordán, 
C.20. Eft.79. 

Eliopolisfac donde eftuvo Chríf-
to, en Egypto, C. 18. Eft. 87, 
Compare allí con Meníís. 

Elrfeo, y el Rey de Syria , C. 18; 
Eft. l i . 

Pp s ' Enigl 



"Bntgma de los Sabinos, C . 16, 

B/paña, en ella fe defpreclan ac-
tes,y oficios, C , i 6 . hft.j. 

'Bjt'tUa^ác los Magos fue nueva, 
C .17. El l . 4. Daba mas ref-
plandorque ei 60I. Se les apa."" 
recio en el Monte Viclonal, 
con la figura de un Niño,y una 
Cruz, 4. Les hablo. Por qué 
fe les apareció eftrella,y no ks 
guió en colunia, 13. 

ILJiolii) era feñal de grande hon
ra, Blanca, es fymbolo de la 
Gloria, C , 19,Eíi.y. 

'Xtheftíos, vientos, C.2o.Eft. 58. 
BxplicAckn de unas palabras di

fíciles de el Apocaiypfi, C .20. 
E í U 8 . 

l o á k e 
Niño, C.iy.Eñ, 11.Fue monf-i 
truo en la crueldad, y cervero, 
CÍ 8,Eft.3o.Fuélobo,4. Ma-: 
tóáfu hijo, C . 19. Eft. 22, Su 
muerte,;/ caftigossC.2o. E.po. 

Hipotamo^C, 20, Eft. 47.. 
Hombre, es árbol, C . 1 p. Eft. 12; 
Huid.t áEgypto,C. iS.Que tiépo 

gaftarou en llegar,C. 18. £,8 <?. 
Humildad, C . 17, Eft.2o. 

*Ama, crece3S£c.C.i9.Eñ^9; 
Filomela^ukn fue,C.so.E.5 

fiofy es geroglifico de la efperan-. 
za, C.20. Eft.84, 

Tortcma , fu rueda Inconftantc, 
C .16, Eft.á. 

Furias, fueron tres, C . 18. E.2 j . 

Allinay como defiende á fu» 
polluelos, C . ÍÍ?. Eft, 9. 

Grineo, es Apolo, C .20. Eft. 71. 
Guerra, es monftruo, C i ó . E .5, 
Gula, ínfaciable, C 20. EiU8. 

Ereules, mató la Hydria; y 
fu moralidad, C.íS.E.r j . 

Hermofftrá, frágil, Q , \ 6 . Efi.4. 
Herodesfinsfi querer adorar a ú 

IG/í?/á, Efpofa de Chrlfto, C¿ 
18. Eft. ^7. 

Inocentes, muertos por Heredes, 
C . 19. Quantos murieron, 3 j , 

Z ^ , da tuerzas, C . 19. Eft.21. 
ifmasl , qual fué fu juego coa 

Ifaac,C . i8.Eft48. 
Invfdia , es obfeura, es nube , es 

humo, es fombra, C , i8 .Eft.3. 
Es rayo,es viento,cs tierrajque 
eclipfa, 5. Es gufano, polilla, 
es Lena , Chimera, es Phcniz, 
Perilo,y Banlifcoj arco.y. Es 
Dipfa,BafiHfco,AfpÍd,y ñionf-
tt uo.S. Es mas tormento que 
el Infierno , es Cerdo, es De
monio , 9. Significafe por el 
Oryx,y por el Cuclillo , C . 18, 
Eft.! 5. Es laManticora , 16. 
Es flecha, es nave, 20. Varios 
nombres de ella, 28. Con po
der es cruclifsima , ?o. Ampa
ro de la Virgen, 4j.Siidefcrip-
cioiij y males , C . 18. defde la 
Eft. i . hafta la 20. 

lugo de Dios, por qué fuave, C . 
20. Eft. 69. 

Jnconjiamia de lo terreno, C . 16, 



JA*/, fu fortaleza5 C. 20. Eft. ip . 
Jacob, figuró' á Ghrifto , C.17. 

Eíi 55. 
Jefasvit interpreta Salvador, C. 16, 

£ft:.51. Es nombre que eferivio 
Dios á elprincipio del libro de 
TaVlda,) 2. Es dulce,53.Esnuef-
tro confuelojfaludj&c. 54.Es ar
co de paz, victoria, preínío,y re
fugio, ibid. Es oleo derramado, 
medicina, vida, torre , y efeudo, 
5 5. Es nombre íbbre todo nom
bre, 5<5.Es el nombre de Chriíto, 
proprio, y perfonal. Nos marcó 
con él, 57. Es mas pecado jurar
le, que por Dios, 58. Entre los 
Hebreos folo le nombraba el Su
mo Sacerdote.Solo le deben pro
nunciar labios puros, jp . Es ci
fra de todos los nombres de 
Ghrifto. Contiene infinitos tefo-
ros. Solo Dios penetra fu gran
deza, 52. Es todos los bienes, C, 
15. Eft.So. Es nombre triunfal, 
5 8. Por que huyó á Egypto, C. 
Ip . E.58. Era de gran confuelo 

• al que le miraba, C.ip. E.75. Su 
hermofora , C.19, E.87. &c. 

y^ í jh i jo de Jofedec, C.\6m E.50, 
Jvf'pb, tuvo las excelencias de los 

mieve Coros de los Angeles, y fe 
le entregó todo Ghrifto, C. Í5, 
E.5f. Aí'siftió á la adoración de 
losMagos, G.17. Eft.18. ,Fue la 
Carroza de Salomón, y mantuvo 
á Dios Niño, 40. Fue olmo de la 
Vid Maria,4i .Fue arrimo de Je-

- fus,.y de fu Madre , 4^. Fué At
lante, C.18. E. 82. Su coriUa-

dc las cofas nctatles. 
cia,y fortaleza, C. 18. E.5p. Fue 
Martyr de defeo, C. 18. Eft. 67. 
Fué la ultima grada de la Eícaia 
de Jacob,C.i8. E.5p.Como fué 
lince, C. 19. E.43. Tuvo el ca
bello rubio, 45. Tuvo á Dios de 
fu mano : Le colocó Jeíus á íu 
mano dieftra en el Cielo^í.Fue^ 
go de fu amor, C. ip. E.74. Fué; 
fu femejanza jofeph elCafto,78. 
Y S.Rafael, C.20. E. 64. Fué U 
centinela del lecho de Salomón, 
y vale por todos los fuertes , C. 
i9.E.52.Füe horno de amorfo. 
Fuéanillojy por qué?C.i8.E.78. 
Fué Angel en caftidad,8o. Com-
paranfe fus fueños, y otras ala
banzas, 81. Su exceífo a Jofeph 
el Cafto, C.ip. £,77. y 78. Fué 
Carroza de Ghrifto, 79. Defcan-
só Dios en él. C í o . E. 25. Fué 
piadofo Eneas, 42. Fué como 
Bias,y como Alcides,43. Fué co
mo Elias,Tobias,y Abacúc, 44 . 
Fué Paftor,G.20.Eft.68. Fue 
Aguila, 70. 

Jofeph É,/w/i?,vcndido,C. 18.E.11, 
Jojpé , G. 16 E.50, 
Jofabeath^oQuho i^oiSjQ, 18.E. 5 5 
judeay C.20. Eft. 75. 
Júpiter, fus tranformaciones,C. ip, 

E. i 5. Se dice a. juvando C. 20, 
Eft. 5;. ' 

Juftos, fon AguilaSjC. 17. E. 25. 
Todo lo tienen de Dios, C. 17. 
Eft.53. 

LAomedonte.̂ ZX'YXXOJZA 7.E.37 
Laurel, ár bol de Júpiter. Ge-

roglifico de UViétorla. Se ponía 



Indice 
á la puerta dé los Palacios, C . 

Leche de N. Señora^ue fea, C . 18. 
Eft .61. 

Ley de la ofrenda , C . í 7. E.47. L a 
de la Redempcion, C.17. E . 47. 
L a de la Purificaeion, C . 16, Eft. 
17.y25.y38. 

Leon^ refucita con el rugido a fus 
hijos, C . ip. Eft.9. 

Leones, fe humillaban ájefus,y Ma
ría, G.18. Eft.87. 

Loi'o, fu crueldad, C . ip. Eft.4, 
Lot, y fus hijas, C .18, Eñ .51. 
Luna, por qué blanca, C .17. E .37. 
Luxmia, es fuego, G . 2o. E . 43. Se 

hade huir,<í4. 

Agos, eran Reyes. Vinleroft 
de la Arabia,C.i7.E.3.0b-

íervaron muchos anos el naci
miento de la Eftrella, 8. Siempre 
los guió la Eftrella, y adoraron á 
el Niño á los trece días. 9. Le 
adoraron en el Peftbre , 16. Sus 
dones, y fignificacion, G. 17. E . 
2 5. Fueron Aguilas,26. Por qué 
no foio vinieron los Paflores, Ci* 
no también los Reyes? 28. 

Marducbeo, G. 19. Eft. 8 5. 

C A N T O X V L 
S, Waria, no eftuvo comprehendi-

da en la ley de la Purificación, 
26. Por qué la obfervó í 16. 26. 
y j8 .Fué la primera que oyó el 
Nombre de Jefus, 53 . Fue Arca 
de Noé, 67. Tuvo unión de pe
na, y gozo, quando padecía íw 

C A N T O X V I I . 
Trono de Salomón,y afsientode 
ía Gloria de Dios,3o. Gaufas de 
guardar la ley de la Purificación, 
26.y 38. Es Paraiíb,42. Es Vid, 
43, Maripofa. Grió á el que la 
crió, 51. Arca de el Teftamento, 
59. Por qué no ofreció Gorde-
10,77. Fué redimida, 79. Defeó 
padecer lo que fu Hijo , porque 
él no padecieífe, 84. 

C A N T O X V I I L 
Fué Vara de Jefsé, Gedro , Al
mendro , Plátano, y Granado, 
32. Qué leguas anduvieron en la 
huida de Egypto, 61. Es fuente 
fellada, 75. 

C A N T O X I X . 
Labró la túnica ínconfutll, 51. 
Es Paloma, y es feguro refugio, 
55. Fué Luna llena, 79. Eftuvo 
fíete años en Egypto, 94, 

C A N T O X X , 
Excede á los Serafines en el 
amor, 37.Es Mar inexhaufto,8]. 
Arco Iris de paz,83. Es Oro pu-
riísimó,88.Es Margarita, y bea
tificó á S Jofeph,89. 

Maripofa, muere en las llamas, C . 
i7.Eft48. 

Marta ,y Maña, G. 2 o. Eft.53. 
M¿rtyres, viven quando mueren, 

C .19. Eft. 35. 
Medítfa, fu cabeza, G.20. Eft. 54. 
Melcbifedes , por qué fin Padre ,ni 

Madre, G.17. Eft.45. 
Michol, libró á David,G. 18.E. 5 5. 
Myrto , dedicado á Venus: tus ge-

pgUficos^c. C.2Ó. Eft.83. 



¿c las cofas 
Jf/Viá?} ésverdugo anticipad©, C. 

18. E.45. Es Gigance, 62, 
& engíbelo, C * 18. Éíl. 1 j . 
Muerte ¡ temprana fu cíe fer benefi

cio, Q .19 . Eft. j 5 . 
Miiger^ buenaj C.20.. El}. 5-1. Ena

morada., es incomparable íu ira, 
C. rp. Eñ. 18. 

Mundo y es mar inconftante, C« 16, 
Eft.30. 

N Ahatea, Región, C.17.E.18. 
Nabuco % íu Efíicua , y myf-

terio^, C. 18. ECt 84. 
fiarafú , enamorado de si nilfmo, 

C.ip. 
i V ^ r ^ DlosMarino3.C,i9. Eft. 34. 
^a/inuada á £gyptü,.C.i8.£f(í8. 

Quando íus crecientes, y la cau
la de ellas , y fu nacimiento, C. 
20. El l . s j .y 58. 

Ninfas^ fu introducioí^Cao.E yy. 
Numerar} Poético, C.17. Eft.^7. 

Radon y es necefíaria para con-
J feguir, C . 17. Eft. 22. Es ave 
ligera, G. 19. Eíl.60. 

O/k'á , da mas fruto plantada de 
mano de alguna doncella, C.i(5. 
Eft.jp. 

Or/?, es fymbolo de Dios , C , 20, 
Eft. 88, 

Ovacton^sxxlimÍQ j y fu diferencia, 
C.20. Eft .Sj . 

Oveja, fymbolo de la Virgen, C . 
16. £11.^5. 

notables. 
Pakfiim , R<;gi.o n, C . 2 o. Hfí.7 J. 
Prf/afw.í, fymbolo del amor, C 20. 

Eft. 66. 
Pecadojy fu pefo, C . i 8. E. 1 ?. Son 

perros que ladran, 14.800 íuego, 
C.20. Eft.4j. Son fiera , baí i i i i -
co, &c. C . 16. Eft. 78. Sus rea
tos, 48. 

Adres, efedos de fu penitencia, 
C. 16. Eft.47, 

Penfrajis, de quarenta días,C.17. 
Eíl:.>7 De anochecer, C. ¡S.Eft. 
44. De amanecer, C. ip, Eft. 7. 
De anochecer, C. 15?. Eft. J4. y 
3 5. De fiete días , ̂ 4 Del llan
to, C.ip. E.2. De tiempo, por 
el Sol, C ;p. E.pj. De la medía 
noche, C 20. E. 26, De antes de 
amanecer, 40. De dos mefes,7 | . 
De amanecer, C.20. Eft 45. De 
lugares obfeuros, C.2Ü. Eft.2, 

Phiegra%Q. 18. Eft. 14. 
Pigmeos, C. 1 p. Eft. S. 
Pelícano, fus propriedades; es fym

bolo de Chrifto, C. 16, Eft.37. 
Phíura de lugares obfeuros, C.20, 

Eft.z.Hermofa.C.i p.Eft. 88. 
Principes, fu favor mudable, C .ip. 

Eft.85. 
Prima t'ár4, C 16. Eft. I , . 
Privanzas) fon inconftantcs, C.I<5. 

Eft. 5. 
Pf&metheo, fu caftigo, C.T 8. Eft. 8, 
Protbeo, fus transformaciones, C , 

20. E l l i j . 
Profecía de la entrada de Chrifto 

en Egypto, C. 16'. Eft 8|, 
Profparidad, quando continua es 

peligroía, C. 16. Eft. 12. 
Po&rí£¿rica de virtudes , y de fe-

guridades, C. 18. Eft.40» Su ud-
iidad, C . ¿o, Eu.^o. 



Ind 

AquUi por qué fe introduce, 
que lloraba á ios inocentes, 

C.17. E f t . j j . Suinvidia,C, 18. 
Eft. 12. 

Raaby C.iS. Eft 54. 
Reynar, es una lucida fervidum-

bre, C.18. Eft.27. 
Ucrwj,lus guerras, C.IÍ?. Eíl.5. 

ice 

Aha%Reyna, Cr7.Eft.2p. 
^ > Sacrificios, fe han de ofrecer 

con amor, C . i 7., Eft. 73. Acep
tos, Eft.73. 

Samuel, C. 17. Eft.73. 
Sanfafí, fu faena, C. íS. Eft.37, 
¿"¿í/i/, fu iavidia, C .18. Eft.i 1. 
Servidumbre y C.17. Eft.8 I . 
.S7Jk, moneda, C . 17. Eft.47. 
¿"oioi^jjabrafáda, C. 18. £ft,5T. 
íc / , por qué es roxo á el nacer , y á 

el ponerfe, C.16. Eft,44,. 
Spáríanot, crianza de fus hijos , C . 

18, Eft do. 
Sutnj, imagen de la vida,y retrato 

de la muerte,C.20.- Eft.o. Pintu
ra de fu cafa f C. 2^. Eft. 1. &c. 
B.etrato de la muerte, 11. De la 
vida, i j . iguala á ricos, y á po
bres, 14. El de Adán, y ci de Ja
cob, 17. Los de Jofeph , C. 20. 
Eii.i8.Ei de Saüíbn,y el de Oio-

fernes, 19. Los de Nabucd s iQi, 
Su variedad, C.20.EÍL15. 

TEmor, cruel el de el Impío, f 
el de el tyrano, C. 18. E.2p, 

Tttrarchió, C.20 Eft.po. 
r / ; í ^ /^ ,C . i8 .Ef t .87 . 
Tymbreo, es Apolo, C. ip. Eft. 34« 
lytftes^ C.ip. Eft 34. 
Ty^ant) fu recelo, C.18. Eft 2p. 
Tórtola t Cas propriedades , C. 1 ^ 

Eft ¿5 . Geroglitico de la calii-
dad, C.17 Eí\-45. 

Tribulaciones , deben fufrirfe con 
tolerancia, C.18. Eft.6o. 

Trim/btrutú) C.17- Eft. I \ * 
Tmícái inconlutil. C.20. Lft. 3& 

V E ^ fu nacimiento , C . 204 
Eft. 87. 

Vermo, C. ié. hft.i . 
Vohpii) Diofa, C.T5. Eft.ro. 
Vid», adiva , y contemplativa, C . 

20, Ef t .^ . 
Virtud, es perfeguida: la caufa, C . 

18. Eft. 5. Crece perfeguida, y es| 
mas hermofa, ^ . 

UniiOTnio, C. 17. Eft.i; 5, 

OnM, C .so^ft^S* 
Zsm, C.20. £ £ . i . 
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